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úTMUTATÁS A LEXIKON HASZNÁLATAHOZ 

lsten szava az üdvtörténeti tanúságtételen át jut el hozzánk a 
Bibliában. Meg kell tehát ismernünk ennek a történetnek folyását, 
archwlóg.ia'i és irodalmi adatait. Lexikonunk e tárgyi ismereteket 
igyekszik közölni. 

A tárgyi isme·retek azonban - főleg ilyen rövid összefog•lalásban 
- korántsem elegendőek a Biblia mélyebb jelentőségének és össze­
függéseinek tanulmányozására. Orömmel értesülünk, hogy előkészü­
letben van X. Léon-Dufour Biibliai szótárának magyarnyelvű kiadása, 
amely a bibliai fogalmak teológia·i kifejtés.ét célozza. Minthogy az új 
teljes magyar Szentírás kiadása küszöbön áll, ez a két kiadvány 
együtt lényegesen megkönnyíti majd a korsze·rű bibJi.a.tanulmányt és 
-magyarázatot. A hazai sajtó szerint is nagyon igényelik otthon az 
ilyen segédeszközöket. Orülünk, hogy szolg·álhatunk ve·le. 

Lexikonunk kis terjedelme mi·artt bizonyos szakvéleményeket csak 
leegyszerűsített formában találhatunk. Sokszor jelz.ik a szócikkek, 
hogy valamelyik kérdés még vitatott, vagy különféle véleményeket 
sorolnak fel, ami a bibBai kérdések sokrétűségére figyelmeztet. Ta­
lán mond3Jnunk sem kell, hogy mindezek a Biblia ke.Jetkezésére és 
részleteire vonatkozó viták és kutatások nem érintik sem sugalmazott 
voltát, sem valláserkölcsli tekintélyét: a Biblia ugyanakkor, ami•kor 
embe~i mű, az .lsten könyve". A tudósok és teológusok erőfeszítései 
mélyebb megértésre és nagyobb tiszteletre segíthetik azt, aki hisz 
ebben, - aki viszont nem, annak nem adhatják meg ezt a hitet. 
Természetesen az e·gyes címszavak alatt található teoló9iai, különö­
sen az e·rkölcstani fejte·getés•ek sem merítik ki a bibJ.iai fogalmak 
gazdagságát, hanem sokszor egyéni véleményt fejeznek ki. 

Lexikonunk e·redetije ökumenikus kiadás. (Itt mondunk hálás kö­
szönetet mindkét kiadónak a közlési jog, ill. a klisék rendelkezé­
sünkre bocsátásáért.) Ezt az irányvonalat követtük akkor, amikor 
egyes címszavakat az értelemnek meg.felelóbb protestáns kifejezés­
sel fordítottunk ( Gemainde = gyülekezet, Abendmahl = úrvacsora), 
és a Névjegyzékbe is bevettük a legutóbbi hazai protestáns kiadású 
biblia adatait. 

A személy- és helynevek írásmódját - minden bibliakiadásnak és 
bibliai tudományos műnek ezt a nagy keresztjét - szintén igyekez­
tünk úgy megoldani, hogy megkönnyítsük a B·iblia tanulmányozását. 
Hisz lexikonunk nem tudományos, hanem gyakorlati célt szolgál. Kö­
vetkezetess.ég.re aligha tarthatunk számot, - ez más magyar és 
idegennyelvű kiadásokban is így van. De könyvünk talán egy lépést 
jelent előre e kérdések tisztázódása felé. Az írásmód kérdéseit a 
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Kislexikon és a Bibliai Szótár fordítóbizottsága együttesen vitatta 
meg (anélkül, hogy sikerült volna teljesen közös nevezőre jutni), köz­
ben tájékozódva ezek mai hazai állásáról is. A névjegyzéket egy Jeru­
zsálemben élő neves héber szakemberrel is ellenőriztettük. Eljárásunk 
elveiről a kötet végén közölt Névjegyzék bevezetőjé~en adunk számot. 

Legyen kiadványunk szerény segítség a magyar bibliaolvasás és 
bibliatanulmány új felvirágzásához! 

Beyrouth. 1972. szeptember 
Prof. Szabó László SJ 
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Abd 
Agg 
Am 
Bár 
Bír 
Bölcs 
Dán 
Én 
Eszt 
Ez 
Ezd 
Hab 
lz 
Jer 
Jób 
Jó él 
Jón 
Józs 
Judit 
1Kir 

2Kir 

Kiv 

1.2Krón 

Csel 
Ef 
Fil 
Filem 
Gal 
Jak 
Jel 
Jn 
1.2.3Jn 
Jú d 
Kol 
1.2Kor 

ROVIDITI!SEK JEGYZI!KE 

1. A bibliai könyvek jelzése 

úszövetség·i könyvek: 

Abdiás könyve 
Aggeus könyve 
Arnosz könyve 
Báruk könyve 
Bírák könyve 
Bölcsesség könyve 
Dániel könyve 
Énekek éneke 
Es-zte·r könyve 
Ezekiel könyve 
Ezdrás könyve 
Habakuk könyve 
lzaiás könyv.:: 
Jeremiás könyve 
Jób könyve 
Jóél könyve 
Jónás könyve 
Józsue könyve 
Judit könyve 
Királyok 1. (Vg: 3.) 
könyve 
Királyok 2. (Vg: 4.) 
könyve 
Kivonulás (Exodus, 
Mózes 2. k.) 
Krónikák 1., 2. könyve 

Lev 
1.2Makk 

Mal 
Mik 
MTörv 

N áh 
Neh 
úz 
Péld 
P ré d 
Ruth 
1.2Sám 

Siralm 
Szám 

Szof 
Ter 

Tó b 
Zak 
Zsolt 

Leviták (Mózes 3. k.) 
Makkabeusok 
1., 2. könyve 
Malakiás könyve 
Mikeás könyve 
Másodtörvénykönyv 
(Deuteronomium, Mózes 
5. könyve) 
Náhum könyve 
Nehemiás könyve 
Ozeás könyve 
Pé'ldabeszéd:ek könyve 
Prédikátor könyve 
Ruth könyve 
Sámuel 1., 2. könyve 
(Vg: 1.2Kir) 
Jeremiás Siralmai 
Számok könyve 
(Numeri, Mózes 4. k.) 
Szofoniás könyve 
Te-remtés könyve 
(Genezis, Mózes 1. k.) 
Tóbiás könyve 
Zakariás könyve 
Zsoltárok könyve 

újszövetsegi könyvek: 

Apostolok cselekedetei 
Efezus-iaknak írt levél 
F·ilippieknek írt levél 
Filemonnak írt levél 
Galatáknak írt levél 
Jakab apostol levele 
Jelenések könyve 
János-evangélium 
János ap. 1, 2, 3. levele 
Júdás apostol levele 
Kolosszeleknek írt levél 
Korintusiaknak írt 
1., 2. levél 

Lk 
Mk 
Mt 
1.2Pét 
Róm 
1.2Tessz 

1.2Tim 

Tit 
Zsid 

Lukács-ev-angélium 
Márk-evangélium 
Máté-evangél-ium 
Péter apO·stol 1., 2. levele 
Rómaiaknak írt levél 
Tesszalonikaiaknak Irt 
1., 2. levél 
Timóteusnak írt 
1 .. 2, tevét 
T-itusznak írt levél 
Zsidóknak írt levél 
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aik. 
áll. 
ált. 
ap. 
ap ok. 
bab. 
bir. 
bk ív. 
D 
DB 
DK 
D Ny 
e. 
E. 
ek. 
el b. 
É 
ÉB 
ÉK 
ÉNy 
ered. 
erk. 
ért. 
eszk. 
Ev. 
fej. 
fil. 
folyt. 
ford. 
fóv. 
g. 
gazd. 
h. 
heli. 
hiv. 
h n 
hnév 
honf. 
id. 
ifj. 
ill. 
irod. 
i. tiszt. 
Izr. 
jel. 
jer. 
k. 
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2. Más rövidítések 

al~almából 
állítól<i9 
általában, általános 
apostol 
apokaliptikus 
babiloni 
birodalom, birodalmi 
bibliánkívüli 
dél 
déf,i birodalom 
délkelet 
délnyugat 
előtt 
egyház 
eg.yházközség 
elbeszélés 
észak 
északi birodalom 
északkelet 
északnyugat 
eredetil·eg 
erkölcsi 
értelem, ·ben 
eszkatológikus 
evangélium 
fejezet 
filoz@a, -i 
folytatás 
fordítás 
főváros 
görög 
gazdasági 
héber 
he.Henis.ztikus 
hivatalos 
hanem 
helységnév 
honfoglalás 
idősb 
ifiabb 
illetőleg, metve 
Irodalom, irodalmi 
istentisztelet 
Izraelita 
jelentés 
Jeruzsálemi 
körQJ 

k 

kk 
K 
kapcs. 
kat. 
kb. 
kb ő 
kb ség 
ker. 
keresk.­
kif. 
ki ny. 
kir. 
köv. 
kpont 
Kr. e. 
Kr. u. 
kult. 
kultur. 
kül. 
l. ill. • 
lat. 
legn. 
lit. 
m. 
m.e. 
megf. 
mit. 
mnév 
n. 
n cs 
Ny 
nyilv. 
o. 
ó Sz 
p 

pal. 
pl. 
pol. 
próf. 
röv. 
stb. 
sz. 
sz r 
sznév 

és a következő 
(versszám u.) 
és a köv. versek 
kelet 
kapcsolat, -ban 
katolikus 
körülbelül 
különböző 
különbség 
keresztény 
kereskedelmi 
kifejezés 
kinyi·latkoztatás 
király, ·i 
következő 
középpont 
Krisztus előtt 
Krisztus után 
kultikus 
kulturális 
különös, -en 
lásd (utalás) 
latin 
legnagyobb 
liturg·ikus 
me ll ett 
mindene,kelőtt 

megfelelő 
mitológia, -i 
melléknév 
nélkül 
nemcsak 
nyugat 
ny.ilvános 
ország 
ószövetség 
és a párhuzamos 
helyek 
palesztinai 
például 
politikai 
prófétai, prófétikus 
rövidített 
satöbbi 
század; szerlnt 
Szentfrás 
személynév 



szöv. szövetség u. után 
szül. született ua. ugyanaz 
társ. társadalmi ún. úgynevezett 
tart. tartalom, tartalmi úSz újszövetség 
teol. teológ,ia, -i ut. utolsó 
ter. terület v. vagy 
term. természetes vall. vallási 
tf. természetfölötti vki valaki 
ti. tudniillik visz. valószínűleg 

tiszt. tisztelet vmi valami 
t. k. többek között von. vonatkozó 
tk p tulajdonképpen vö. vesd öss.ze 
tn év tulajdonnév t meghalt 
tört. történelmi, történeti LXX Szeptuaginta 
tud. tudomány, -os V g Vulgáta 
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A 
A (alfa} és O (ómega} a g. ábécé 
első és ut. betűje: Istent jelöli, 
mint a világ és a tört. kezdetét 
és végét (Jel 1,8; 21,6; vö. lz 41.4; 
44,6; 48,12}. Jel 22,23 a megdicső­
ült Krisztust nevezi így (vö. Jel 
1,17; 2,2}. 
Abaddón a romlás, pusztulás helye 
(Jób 26,6; 28,22; 31,12; Zsolt 88, 
12; Péld 15,11}; megszemélyesit­
ve Jób 28,22; Jel 9,11 ( .. a mély­
ség angyala", g. a p o ll ü ó n}. 
Abana • Damaszkusz területének 
egyik főfolyója 2Kir 5,12. Válto­
zat: Amanal. Ma: n a h r b a r a­
d a. 
Abba Arámból származó úSzi meg­
szólitás = atya (becéző kit., kb.: 
apuka, apácska}. Jézus használja 
e·lőször ezt a sz ó t lstenhez inté­
zett imádságában (Mk 14,36}, az­
után átvették a g.-ül beszélő ker.­
ek is. 
Abdiás (Obadja, .. Jahve szolgája"} 
gyakori sznév. Legjelentősebb A. 
próféta, akinek a hasonló nevű 
könyvet tulajdonítják. Személyé­
ről nincs megbízható adatunk; 
régebben • Aháb kir. ilyen nevű ud­
varmesterével azonosították (1 Kir 
18,3-16}, de ez helytelen. 
Abdiás (könyve) az óSz legrövi­
debb írása, nevét • Abdiás prófé­
tától kapta. • [ téletet hirdet az 
*edomiakon és üdvösséget • Jú­
dának • Jahve napján. Keletkezési 
ideje egyik felfogás sz,. a Kr. e. 
9. sz., másik sz. a 6., aszerint, 
ho.gy a szövegben Edomnak a jú­
dai • Jórám királlyal való ellensé­
geskedését, v. • Jeruzsálem pusz­
tulása utáni előnyomulását látják. 
Edom mindenképpen az istenelle­
nes nép típusa, s ez indítja a pró­
fétát az ítélet napjának ált. hir­
detésére. 

Abdón ( .. szolgálatkész"} több sze­
mély neve, pl. egy .. kis" *bíróé 
(Bír 12,13kk; *Bárák}. Város ne­
ve is • As er törzsének (*törzsek} 
területén (Józs 21,30}. 
Ábécé l. Betű 3. 
Ábel 1} (vö. h. h e b e l = múlan­
dóság} Ter 4,2 sz. • Adám és *Éva 
második fia, Ter 4,8 sz. bátyja, 
*Káin agyonüti (vö. Bölcs 10,3}. 
lsten A. *áldozatát elfogadta, Kái­
nét azonban nem (*nomádok}. Az 
úSzben A. mártirként szerepel 
(Mt 23,35p} mint *hitének (Zs-id 
11.4} és igazvoltának (1Jn 3,12} 
áldozata. - 2} (..patak"} több 
hnév része (pl. Abei-Keránim, 
Abei-Mizráim). 
Abib hava l. Naptár. 
Abigail (..az apa örvend"?} 1) *Ná­
bál felesége, akit *Dávid férje ha­
lála u. feleségül vesz (1Sám 25, 
2-42}. 2} Dávid egyik nővére (1 
Krón 2,16}. 
Abihu ( .. ö atya"} későbbi hagyo­
mány sz. • A ron 2. fia Három fi­
véréve-l együtt *pap volt; egy ri­
tuális vétség büntetéseként gyer­
mektelenül halt meg (Kiv 6,23; 
28,1; Lev 10,1}. 
Abija (Abiám} ( .. Jahve: atya") 
sznév, pl.: 1} • Júda 2. királya 
(kb. Kr. e. 916-914}. legyőzte *Je­
robeámot, *Izrael királyát (1Kir 15, 
1-8; 2Krón 13,1-23}. 2} *Sámuel 
próféta 2. fia, fivérével, Jóéllal e­
gyütt *Beer-Seba *bírája (1Sám 8, 
2k}. 3} Egy papi törzs feje; ennek 
tagja volt *Zakariás, - Kereszte·lő 
János apja (Lk 1,5}. 
Abimelek ( .. Malku Istene atya"} 
több személy neve, pl.: 1} Ter 20: 
*Gerár királya, aki *Sárát, • Abra­
hám állítólagos nővérét magához 
vette. Amikor álmában megtudta, 
hogy a valóságban Ábrahám fele-
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Abinadáb - Abrahám 

sége, visszaadta. (Ter 12,10-20 pár­
huzamos elbeszélése; vö. Ter 26, 
1-11). 2) *Gideon (Jerubbáál) ter­
mészetes fia, fivérei között vér­
fürdőt rendezett, majd *Szichem­
ben *Izrael királyává kiáltatta ki 
magát. Halálát egy a toronyból le­
hajított malomkő okozta (Bír 9). 
Abinadáb ( .. Apa bőkezűnek mu­
tatkozott") több személy neve, pl.: 
1) Kirját-Jearim-ból való férfiú, há­
zában őrizte a • szövetség ládáját, 
míg • Dávid át nem vitte • Jeru­
zsálembe (1Sám 7,1; 2Sám 6,3). 
2) *Saul egyik fia, vele együtt 
esett el (1Sám 31,2). 
Abirám ( .. Atya fönséges") 1) Ké­
sőbbi hagyomány sz. *Kóra lázadó 
bandájának egyik tagja (Szám 16, 
1; Zsolt 106,17). 2) *Hiel fia (1Kir 
16,34; *Jerikó). 
Abiság *Sunem-i fiatal nő, aki 
• Dávidot öregségében ápo·lta. Dá­
vid halála u. * Adonfás kívánta 
meg feleségül ( 1 Kir 1,3k; 2,13-25). 
Abisáj (Abizáj. h. jel. l>izonytalan) 
áll. • Jóáb fivére. Cerujának, *Dá­
vid nővérének fia (1Kron 2,16). Dá­
vid hűséges, tettrekész tegyver­
társa (1Sám 26,6-9; 2Sám 2,18-24; 
21,16k) . később tábori főember 
(vö. 2Sárn 10,6-14; 18,2.5.12; 20,6). 
Jóáb és A. (2Sám 3,30) ölte meg 
• Abnert (2Sám 3,23-27;. *vérbosz­
szú). Bosszúvágya miatt Dávid 
megátkozta (2Sám 3,28-30) . 
Abjátár (Eb játárJ • Ahimelek pap 
fia, egyedül menekült meg nem­
zetségéból *Saul vérfürdőjéből 
(1Sám 22,20). *Dávid alatt *pap 
(2Sám 8,17). A Dávid utódlásáért 
vívott küzdelemben *Salamon e·l­
lenében • Ad oniás oldalára állt és 
száműzték ( 1 Ki r 2 ,26k) . 
Abner (.az atya világosság") *Saul 
unokaöccse és hadvezére ( 1 Sám 
14,50k; 17,55). *Dávid szándéka 
ellenére Saul fiát tette *Izrael ki-
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rályává (2Sám 2,8- 3,1), később 
átpártol t Dávidhoz. • Jóáb és • Abi­
sáj *vérbosszúból meggyilkolta 
(2Sám 2,12- 3,30). 
Abrahám. Első a 3 *ősatya közül. 
.Története" (Ter 11,27-25,10) 
hosszú *hagyomány során jött 

Horon o 

/1 
PAOOA~·ARAM 

\ 

Thom or 
0 (Polmyro) 

Az ősatyák vándorútjai Hárán és 
Egyiptom között, Gen 12-50 sz. Az 
is lehet, hogy az Éi sztyeppevidéke­
ken, Tadmar (Palmyra) városán ke­
resztül vonultak. A káldeusok Ur nevü 
városa, amellyel a kései hagyomány 
Ábrahámot összekapcsolja, több mint 
1000 km-re DKre fekszik HárántóL 

létre. A róla szóló elb.-ek m. olya­
nok is vannak, amelyek eredetileg 
*Izsákra v. • Jákobra vonatkoztak, 
v. tőlük függetlenül keletkeztek 
(pl. Ter 22,1-19). A történelmi A. 
*Háránból származik (csak kései 
hagyomány származtatja .. a kál­
deus *Ur" ..!:Jól). Rokonainak neve 
Hárán környékén hnevek gyanánt 
ismeretes. Innen indul el A. a le­
gelóváltás során, vagy a lassú ter­
jeszkedés folyamán az *arameusok 
felé. Ez az elindulás a *Biblia szá-



Absalóm - Adó 

mára nem véletlen, hanem *lsten hegyes vidéken. Az A. m. harcoló 
gondviselése (Ter 12,1). A. *Ká- törzsek vereséget szenvednek Dá­
naánba ér. Ott - valószínűleg a vid katonáitól, őt magát pedig Dá­
*szikemi *szentélynél - meg- vid kifejezett parancsa ellenére 
kapja a föld birtokbavételének és megölik. 
az utódoknak *ígéretét (Ter 15). Acs • Jézus és • József (2) híva­
A. törzsének istenét tiszteli, akit tása. Kevésbevett foglalkozása 
a bibliai hagyomány sz. egyenlővé miatr Jézus tanítását szülővárosa 
tesz Eliel (*lsten neve), a szír- elutasítj-a (Mt 13,55kk; Mk 6,3-6). 
kánaáni terület főistenével. Az Adám. Eredetileg az ember v. em­
*ígéret földjének első részeként be ri ség faji neve, Ter 4,25-5,5 
*Sára halála u. *Hebron környé- *nemzetséglistájában az első em­
kén egy darab földet szerez a bernek, az emberi nem ősatyjának 
*Mákpela barlanggal (Ter 23). tulajdonneve lett. Az A.-ról szóló 
Hogy mikor élt A., az bizonytalan. tudósítások magáról az *ember­
A kutatók adatai a Kr.e. 19 és ről beszélnek, az *ősatya előre 
13. sz. között ingadoznak. Jó okok jelképezi a faj történetét. A *Bib­
szólnak a 14. sz. mellett. A B'iblia lia A.-ot a h. a d am a h (föld, 
A.-ot • .. Izrael atyjának" mondja szántóföld) szóval kapcsolja ös­
( lz 51 ,2; vö. Mt 3,9; Jn 8,39), az sze: A. rokon a földdel, az az ő 
isteni ígéretek hordozójának (Lk élettere. A. és *Éva gyermekei 
1 ,55.73), a *hit példaképének gyanánt a Biblia a következőket 
(Róm 4; vö. Gal 3,9), .. lsten ba- nevezi meg: *Káin, • Abel és *Set. 
rátjának" (lz 41 ,8; Jak 2,23). Jé- Ter 5,5 sz. A 930 évig élt. Az *ős­
zus nagyobb, mint A. (Jn 8,52-58). történeten kívül az óSz egyetlen 
Absalóm (..apa a béke") *Dávid- korai könyve sem említi A.-ot, 
nak és *Gesúr királya lányának, viszont az úSzben fontos szerepet 
*Máákának fia (2Sám 3,3). Életé- játszik (egynejűség: Mt 19.4-6; 
ről és arról a kísérletéről, amely- kegyelemtan: Róm 5,12-21). *Pál 
lyel Dávid utóda akart lenni, .. Dá- mint az új, mennyei A., Krisztus 
vid utódlási története" tudósít előképét mutatja be (Róm 5,14); 
(ezt alighanem már *Salamon ővele új "teremtés, új *paradi­
alatt megírták, egy rész pedig ké- csom kezdődik. Ezért minden ke­
sőbbi, a 2Sám szerzőjétől): 2Sám reszténynek ki kell vetkőznie a 
13-19. E hagyomány sz. A. meg- régi emberből és magára öltenie 
gyilkolja *Amnont, a trónörököst, az új A.-ot (Róm 5,14; Kol 1,15; 
azzal az ürüggyel, hogy megbasz- 3,9k). 
szulja nővére, *Támár becsületé- Adár hava l. Naptár. 
nek megsértését; Gesúrba mene- Adó Izraelben a *királyság ideje 
kül, de * Jóáb közvetítésére bo- óta volt. A *számkivetés u. volt 
csánatot kap Dávidtól. Később si- t e m p l o m a d ó (a nyilv. kultusz 
kerül közkedveltté tennie magát a fenntartására; azelőtt a kir.-ok fe­
nép között; összeesküvést szít, dezték); Jézus megfizette ezt (Mt 
*Hebronban királlyá kiáltatja ki 17,24-27). Minthogy Jézus korában 
magát és bevonul • Jeruzsálembe. a templomadót nem lehetett a for­
Dávid zsoldosaival *Máhánáimba galomban lévő római, zsidó és g. 
menekül. Harc keletkezik a • Jáb- *érmékben leróni, *pénzváltók cse­
boktól Dre eső K-jordániai erdős, rélték be a *templomnál a fize-
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Adomány - Aggeus 

tendő kettős drahmát régebbi 
pénznemre. Volt továbbá t i z e d 
(adomány a •szentélynél a •pa­
pok és •teviták javára, nagysága 
változott). B e cs l és (*cenzus) 
volt az adóemelés alapjául szol­
gáló népszámlálás neve. L. még 
Vámos. 
Adomány l. Zsengék adománya, 
Adó 
Adonáj l. lsten neve 
Adoniás ("Jahve úr" J több sze­
mély neve, m.e.: *Dávid legidő­
sebb fia, azok közül, akik öreg­
ségében még éltek; megpróbálja 
hatalmába keríteni a trónt r· Jóáb 
és • Abjátár segítségéve!), még 
Dávid életében királyi tisztelet­
ben részesítteti magát (1 Kir 1 ,9). 
Az ellenpárt eléri, hogy Dávid be­
leegyezik *Salamon azonnali trón­
raemelésébe. A. az *oltárhoz me­
nekül (*menedékjog), később fe­
leségül szeretné venni • Abiságot 
(jogcím a trónra), ezért Salamon 
megbízásából megölik (1Kir 2,13-
25). Talán •uriás mellőzésének 
közvetett áldozata: a róla szóló 
bibliai tudósítások az ellenpárt 
szellemében fogantak. 
Adonibezek kánaáni kir., Bír 1,5-7 
sz. a zsidók legyőzték és meg­
csonkították. 
Adoni-Cedek ( .. az úr igazságos­
ság" l Jeruzsálem kánaáni királya, 
Jó Is 1 O sz. az öt város szöv.-ének 
(• Jeruzsálem, *Hebron, Jarmut, 
*LáV,is és Eglon) vezére. • Józsue 
a *Gibeon m.-i csatában legyőzte, 
Mákkeda barlangjában elfogta és 
megölte. 
Adonirám ("fönséges az úr") *Dá­
vid és *Salamon *hivatalnoka, 
Adorám néven is említik. Az izr. 
felkelők megkövezik, amikor *Re­
habeám megbízásából közvetíteni 
akart (2Sám 20,24; 1Kir 5,28; 12, 
18). 
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Adonisz l. Tammúz 
Adorám l. Adonirám 
Adraműtium kisázsiai kikötőváros 
•Müzia tartományban (Csel 27,2). 
Adriai tenger Szicília és Kréta kö­
zött (Csel 27,27), tehát nemcs·a.k 
az Itália és Dalmácia közti tenger. 
Adullám ("elzárt hely"; c h i r­
b e t es-s e c hm a d k u r) *ká­
naáni városállam (Józs 12,15); itt 
talált *Dávid menedéket *Saul elől 
(1Sám 22,1). 
Adummim ("vörös hágó", "vér­
hágó" J hegyi szaros • Júda és 
Benjámin határán (Józs 15,7; 18, 
17) • Jeruzsálem és • Jerikó között. 
Neve azokkal a vöröses szinű ré­
tegekkel van kapcsolatban, ame­
lyek "az irgalmas *szamaritánus 
fogadója" közelében a mészkővi­
déknek feltűnő jelleget adnak. 
Afek ( "patakágy", rás e,,_c en) több 
*kánaáni város neve, így pl.: ká­
naáni királyi város a *Sáron-sík­
ságon, Józs 12,18 sz.* Józsue me~­
hódította, a *filiszteusok tábor­
helye (1 Sám 4,1 kl. *Heródes (1) 
Antipatrisznak nevezte el (Csel 
23,31). 
Agabusz ker. *próféta *Jeruzsá­
lemből (Csel 11 ,28), alkalmasint 
azonos a *Cezáreából való A.-szal 
(Csel 21 ,10). 
Agág *amaleki királyok neve 
(Szám 24,7?; 1 Sám 15,8-33: *Saul 
megveri és megkíméli, *Sámuel 
megöli). Vitatott, vajon *Hámán 
*ágág,j'' jelzője Eszt 3,1-ben A.-val 
függ-e össze. 
Agapé l. Szeretet 
Aggeus (Haggáj: "ünnepnapon 
született" l egy *próféta neve. 
Agg 1,1 sz. Kr.e. 520-ban műkö­
dött *Jeruzsálemben: *Zakariás­
sal együtt felszólította a *szám­
kivetésből hazatért *zsidókat, épít­
sék fel újból a *templomot (vö. 
Ezd 5,1; 6,14; Agg 1,1-15). Meg-



ígérte, hogy az új épület nagyon 
szép lesz (Agg 1,15b-2,9). be­
szélt a tisztátalanság fertőzéséről 
(2,10-14), az eljövendő * áldásról 
(1,15a; 2,15-19) és *Zerubbábel 
kormányzó felmagasztaltatásáról a 
végső szorongatásnkban (2,20-23). 
Működése lökést adott a temp­
lom már félbeszakadt építésének. 
Kijelentéseit Aggeus könyvében 
gyűjtötték össze kevéss·el később. 

Aggodalom. A Szf nem különböz­
tet A. (általános alaphangulat), 
félelem (tárgyak kiváltotta maga­
tartás) és ijedség (benyomásnkra 
való közvetlen reakció) között. 
1) Az ember nem rendelkez.ik jö­
vője és üdvössége felett. Ezért 
aggndalmaskodva be akarja bizto­
sítani magát (pl. pótvallásokkal, 
külső intézményekbe, *munkába 
vetett *bizalommal). De ha útja 
másképp alakul, mint várta, el­
veszti bátorságát (kishitűség). A 
megkeresitelten nincs hatalma 
ennek a bizonytalanságnak (1Jn 4, 
18; Róm 8,15; de: Fil 2,12). ha­
nem a *reményből él (vö. Róm 4, 
18) és a *beteljesedés felé tart, 
tekintet nélkül az *üldözésre (vö. 
Csel 18,9k; 1Pét 3,14). A nem­
hivő szemében ez könnyelműség­
nek tűnik. E hit hirdetése meg­
döntheti a hagyományos rendet 
és nyugtalanságot idézhet elő 
(*hegyibeszéd; *farizeusok; Csel 
17,13). 
2) Ha egy ember életébe *lsten 
nyúl bele, gyakran fél, megijed. 
A jelenésekről szóló tudósítások, 
stb. stílusához hozzátartozik en­
nek megemlítés·e (pl. Ter 28,17; 
Kiv 20,18kk; Lk 1,12k.30; 2,9; Mt9, 

. Bp; Mk 8,6p; Jel 1,17; vö. Kiv 3, 
Sk: az isteni mint tabu). 
3) A ker. erkölcs (*erkölcstan) 
egyik (nem a döntő) motívuma 

Aggodalom - Áházja 

az lsten • ítéletétől való félelem 
(Mt 10,28p; Zsid 10,26k). 
4) lsten ijesztő intézkedése, l. 
He rem. 
5) l. Istenfélelem. 
Agrafa l. Kánon 
Agrippa l. Heródes 
Agur Éarábiai példázatköltő (Péld 
30,1-14). 
Aháb az *ÉB, Izrael királya (Kr.e. 
875-854), jelentős politikus (jólét, 
nagyarányú építkezések). *lzebel­
lel kötött házassága által is meg­
sz·ilárdította viszonyát a *föníciai­
akkal, tűrte *Báál-kultuszukat és 
küzdelmüket *Jahve *prófétá·i el­
len, ezért a *Királyok könyve igen 
keményen elítéli és mint *Illés 
ellenfelét mutatja be (1Kir 16,29 
- 22.40). Az *arameusnk elleni 
cs.atában esik el (1 Kir 22,34-40). 
Ahája római pmvincia (Kr.e. 27 
óta), fővárosa *Korintus. Fekvé­
sét l. a .. Pál apostol útjai" c. tér­
képen. 
Ahikár *Szanherib és • Aszarhad­
don *asszír király hivatalnoka, 
kegyvesztett lesz, *bölcsessége 
ismét kegybe juttatja (sok antik 
elbeszélés és mese). Tób 11,20-
ban mint Ahior, *Tóbiás unoka­
öccse szerepel (legendás). 
Ahior ( .. a fivér világos·ság" l 1 l l. 
Ahi kár, 2) *ámmoni hadvezér, * Ju­
dit könyve sz. *Holofernész ellen 
fordult és kiszolgáltatták a *zsi­
dóknak; azok győzelme u. zsidó 
vallásra tért. 
Aházja (Ohoziás: "Jahve megra­
gadott" l két király neve: 
1) Izraelben (*ÉB; Kr.e. 854-853). 
*Aháb fia és utóda. Vallás·i türel­
messége miatt 1Kir 22,52-54 elí­
télően nyilatkozik róla. Egy súlyos 
kimenetelű baleset után *Ekrón 
istenét (*Báái-Zebub, Báál) kérdi 
meg, ezért *Illés korai halállal 
fenyegeti (2Kir 1 l. 
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Ahaszvérosz - Akkád 

2) Júdában (*DB; Kr.e. 842) *A tal­
ja fia. 2Kir 8,28 sz. nagybátyjával, 
az izraeli • Jórámmal harcol *Da­
maszkusz ellen. Jórám megsebe­
sül, hadvezére, *Jehu fellázad el­
lene és A.-t is megöleti (2Kir 9, 
27). 
Ahaszvérosz l. Xerxés.z 
Aház (.megragadott Jahve") a 
*DB, Júda királya (Kr.e. 736-721); 
nem csatlakozik az *!OB, Izrael és 
*Szíria (Damaszkusz) szövetségé­
hez • Assziria ellen, ezért szaron­
gatott helyzetbe kerül. Amikor a 
helyzet katonailag kHátástalanná 
vált, az asszír ~irályt (lll. *Tiglat­
pilezer) hívja segítségül (*adó a 
*templom kincséből). Ezzel meg­
veti lz 7 jóslatát, átmenetileg 
megmenti ugyan országát, de tel­
jesen asszír befolyás alá juttatja. 
Feláldozza fiát *Molok asszír isten­
nek; a Szf nagyon negatívan ítéli 
me·g (2Kir 16). 
Ahija ( .. Jahve: testvér") több sze­
mély neve, m.e.: a silói A. *pró­
féta; ő adta tudtul, hogy • Jerabe­
ám lesz az *!OB királya (1Kir 11, 
29-36), később pedig, hogy nem­
zetségével együtt elpusztul (14, 
5-16). 
Ahikám ( .. a testvér fölemelke­
dett") *Jósiás udvari *hivatalno­
ka (2Kir 22, 12). megvédi *Jere­
miást • Jojákím uralkodása alatt 
(Jer 26,24). 
Áhimaác (h. jel. bizonytalan) több 
személy neve, m.e.: *Cádok pap 
fia, • Dávid képv;iselője * Absa­
lóm lázadása idején (2Sám 15,36; 
17,17-21). 
Ah imelek ( .. a testvér: király") 
Nób-i *pap. Amikor *Dávid mene­
kült *Saul elől, adott neki a *kitett 
kenyerekből (vö. Mk 2,26p). Ezért 
Saul nemzetségével együtt kivé­
geztette; csak fia, • Abjátár mene­
kült meg (1Sám 21-22). 
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Ahinoám (.a testvér kecses") 
több asszony neve, m.e. *Dávid 
egyik feleségéé (2Sám 3,2; Am­
non anyja, l. Támár). 
Áhítat l. lstenfélelem 
Ahitófel (h. jel. bizonytalan) *Dá­
vid nagytekintélyű tanácsosa (2 
Sám 16,23). csatlakozik * Absalóm 
fölkeléséhez Dávid ellen és mi­
kor elveszettnek látja az ügyet, 
felakasztja magát (2Sám 17,23). 
Áhjó kísérte a *szövetség ládá­
ját, amikor azt *Jeruzsálembe 
hozták (2Sám 6,3k). 
Ái (Hái; e t- t e ll) * Bételtől DKre 
fekvő*szemita település Kr.e. 3000-
2000 közt, Józs 7-8 sz. • Józsue 
pusztította el. A valóságban ak­
kor már romhalmaz volt. A bib­
liai elb. *étiológia, azt emeli ki, 
hogy lsten adta az országot. 
Ajalon ( .. szarvashely") ókánaáni 
*város a Földközi-tenger partjától 
a hegyvidékre vezető úton, már az 
*amarnai levelek említ.ik, kb. 20 
km-re • Jeruzsálemtól !:Nyra, aze­
lőtt J a l o arábiai falu (1967-ben 
teljesen lerombolták). Talán olyan 
holdkultusz központja, amelyben 
egy szarvast tiszteltek (vö. még 
Józs 10,12). 
Ájin (Ain: .. forrás" v ... sz'3m") vá­
ros *Simeon (Józs 19,7) v. *Júda 
területén (Józs 15,32). E n alak­
ban sok helységnévben előfordul. 
Akis. 1 Sám 27,1 - 28,2 sz. a 
*Saul elől menekülő *Dávid A.­
nál. Gát *filiszteus fejedelménél 
talált oltalmat (vö. 1Sám 21 ,11-16; 
talán 1 Kir 2,39). 
Akkád 1) Ter 10,10 sz. *Nimród 
egyik*városa l. Szárgon alatt 
(2350 k.) a hasonló nevű !:babiló­
niai*szemita bir. főv.-a. A nem­
szemita gútok 2190 k. lerombolták 
a várost. ásatások nem hoztá·k nap­
fényre. *Ur uralkodó-i • .Sumér és 
Akkád királyának" nevezik magu-



kat, *Kürosz pedig "*Bábel, Sumér 
és Akkád királyának". 2) Keletsze­
mita nyelv, asszír és bab. dialek­
tusban beszélték és ékírással ír­
ták. 
Akkó *kánaáni kikötő- és keres­
kedőváros, a *Kármeltől Éra. Már 
az *amarnai levelek emlitik, az 
izr.-ák sohasem szerezték meg 
(Bír 1 ,31), mégis • Aserhez számí­
tott (Józs 19,30). A hellénista kor­
ban (*hellénizmus) P t o l em a is z 
néven a *Szeleukidák alkalmi szék­
helye; Kr.e. 47-ben *Szíria római 
provinciába kebelezték be, *Pál 
fölkereste (Csel 21 ,7). 
Akór (talán "boldogtalanság, bá­
nat"). Völgy a • Jeruzsálem és a 
• Jordán közötti hegyes vidéken 
(Akán megkövezése Józs 7,24kk). 
A borzalmak völgye egyszer .a 
reménység kapuja" lesz (óz 2,17; 
lz 65,10). 
Aksáf királyi város *Kánaánban, 
az amarnai levelek emlitik. Józs 
12,20 sz. • Józsue foglalta el. 
Aksza ( .lábcsat") *Káleb leánya; 
apja a fivéréhez, *Otnielhez adta 
feleségül (Józs 15,16-19; Bír 1, 
11-15). 
Akzib 1) Város a Földközi-tenger­
nél, Akkótól Éra, az izr.-ák nem 
vették be, mégis • Aser törzséhez 
számított (Bír 1 ,31). 2) Hely *Jú­
deában (Józs 15,44). 
Alagút l. Siloah 
Alamizsna. Az óSzben nagyra­
becsülték (*igazságosság); sok 
óSzi rendelkezés fogja pártját az 
*özvegyeknek, árváknak, .alacsony­
sorsúnak" (Lev 19,15), stb. Hisz 
• Jahve a maga részéről megsza­
badította őket (lev 25,42; MTörv 
15,15). A *kultusz háttérbe szaru­
lása és a *próféták éles kritikája 
u. az A. fölébe emelkedik a *böjt­
nek és az *áldozatoknak (lz 58, 
6k; vö. Lk 11,41; Péld 21 ,3; Tób 
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4, 11). Az A.-nak bűnbocsátó ere­
je van (Dán 4,24: Tób 12,9); az 
üdvösség idején majd fölösleges­
sé válik. Sok hely sz. az A. köte­
lezettsége csak saját népünk sze­
gényei iránt áll fenn (Lev 25,44). 
- Az úSz átveszi az A. nagyra­
becsülését, de új indítékokat ad 
(*felebaráti szeretet, A. mint az 
*ítélet mértéke: Mt 25,31-46; az 
*üdvösség idejének várása: Lk 10, 
33p) és szétfeszíti a nemzeti ke­
retet (ellenségszeretet, vö. Lk 6, 
27.29; 10,30-37). Amikor súlyos 
személyes áldozatokat kell hozn.i, 
elmosódik a határ életstílus-változ­
tatás (*szegénység) és A. között 
(vö. Mk 10,21p). Az A. necsak 
külsőséges adomány legyen, hn 
feleljen meg a benső magatartás­
nak (Mt 6,1-4; vö. Sir 18,15kk). A. 
volt *Pál gyűjtése a *jeruzsálemi 
• egyházközségnek (Csel 24, 17; 1 
Kor 16,1kk; 2Kor 8-9; Róm 15,25k); 
ott rendszeres szegénygondozás 
folyt (l. DiákonusokJ. 
Alázat. óSzi értelmezése annak 
tudatából fakadt, hogy *lsten az 
alacsonyságból, elnyomásból és 
nyomorúságból szabadította meg 
a *népet (MTörv 26,7); a nép nyo­
mora ( = alacsonyság = alázat) 
mindig jelenvaló lsten előtt; se­
gít, ha az hozzá kiált (1Sám 2, 
1-10; 9,16; 2Sám 16,12; 2Kir 14, 
26k). A szegények, szorongatot­
tak, alacsonysorsúak, gyengék és 
elvetettek különösképpen megta­
pasztalják se.gítségét (Judit 9,11; 
Bír 7,1kk; MTörv 8,17k); aki szük­
séget szenved, annak meglehet a 
*reménye a segítségre (Jób 5,11; 
lz 66,2), de feltétlen *bizalomnak 
kell eitöltenie lsten iránt. lsten 
felmagasztalja az alacsonyt és 
megalázza a büszkét (1Sám 2,7; 
Péld 3,34; lz 2,11; Ez 21 ,31) a 
belső *megtérés miatt (1Kir 8,35; 
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Aldás 

2Krón 6,26). Azokat is megsegíti, 
akiknek lelke m&galázatt és szíve 
megtört (lz 57,15). akiknek szíve 
bánatos és lelke töredelmes (Zsolt 
34, 19). A szükséget szenvedő ma­
ga alázza meg magát, hogy elnyer­
je lsten segítségét, amennyiben 
a töredelem műveit hajtja végre 
(Lev 16,29; 23,27.29.32; Judit 4, 
9kk); e tekintetben nem a látható 
vezeklés a döntő, hanem a *meg­
térés a rossz cselekedetekből (lz 
58,3-7; Sir 19,25k). Az A. saját 
esendő voltunk megismeréséből 
fakad (Sir 10,9) és őszinteségre 
vezet önmagunk iránt (Sir 10,28). 
Különösen a *zsoltárok beszélnek 
az .. alázatosról" úgy, mint esz­
ményképről: az nem reménykedik 
földi javakban, inkább egészen 
Istenre bízza magát (Zsolt 10,17; 
22,27; 25,9; 34,3; 37,11; 69,33) o 

Az A.-ról való elképzelések ölte­
nek testet *lsten szalgájának alak­
jában: benne egyesül alacsonyság 
és A. (lz 53,7k; 42,1-4; 49,1-6; 50, 
4-9; 52,13-53,12). 
Az úSzben főleg Lk szövi tovább 
az óSz elképzeléseit a *gyermek­
ség-tört.-ben (1,46-54; 2,25). Ezek 
világosan előtűnnek Jézusban, aki 
Mt 11 ,29 sz. alázatosnak mondja 
magát. A.-a úgy mutatja be, mint 
lsten szaigáját (Csel 8,33), meg­
mutatkozik a *megtestesülés (Jn 
1 ,14; Fil 2,7) és a *halál (Fil 2,8) 
lealacsonyodásában, valamint* szal­
gálatában (Mk 10,45p). Jézus 
üzenete a szegényeknek és szo­
rongatottaknak szól (Lk 6,20k), a 
világ kicsinyeinek (Mk 9 .42), az 
utolsóknak (Mk 10,31), a jogfosz­
tottaknak (Lk 10,21) és a gyerme­
keknek (Mk 10,14). A. az előfelté­
tele az *lsten országába való be­
jutásnak (Mk 10,25; Mt 18,3; Lk 
18, 17). készséget követel a • szal­
gálatra (Mk 9,35; 10.42-44; Lk 9, 
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48), amelyet önhitt becsvágy nél­
kül kell végezni. Miután *Pál sz. 
Krisztusban lsten A.-a jelent meg 
(Fil 2,6-11), a ker. életében is meg 
kell valósulnia az A.-nak: úgy, hogy 
tudatában van lsten *kegyelmé­
nek (Róm 12,3). • egységre törek­
szik a közösségben (Fil 2,1-4). 
nem fennhéjázó (Róm 12, 16). Az 
A. nem keresett önmegvetésben 
áll. hn abban, hogy igent mon­
dun!< saját mivoltunkra lsten és 
az emberek előtt. 

Aldás az áSzben az ember jóvol­
tára szolgáló cselekmény, pl. mon­
dás (ellentéte: átok). Az A. vagy 
átok nyomban hatni kezd; ezért 
az egyszer megadott A.-t nehéz 
visszavonni (vö. pl. Bileám törté­
netét Szám 22kk; *Izsák áldását 
*Jákobra Ter 27,1-40). Az A. lsten­
től jön, eltölti a *teremtést ter­
mékenységgel (Ter 1 ,22.28), osz­
tályrésze az *ősatyáknak és a nép­
nek (Ter 12,2). A.-t ad az apa fiai­
nak (Jákob-A. Ter 48k), *Mózes 
(MTörv 33,1-29), *Dávid (2Sám 6, 
18), a *papok. Ha embere•k .,áld­
ják" Istent (pl. Bír 5,2.9, sok for­
dító: magasztalják, *dícsérik), ez 
azt jelenti, hogy elismerik és ma­
gasztalják lsten hatalmát. Szám 6, 
24kk A.-formulája (sok ev. ágen­
dában) az .. ároni A." - Az úSz­
ben az A. u.ilyen jelentéseit ta­
láljuk: Jézus megáldja *tanítvá­
nyait (Lk 24,50), a *gyermekeket 
(Mk 10,16), a *kenyeret (vö. Mk 
6.41; 14,22), miközben dicsőíti ér­
tük Istent. Utal az • ítélet A.-ára 
a jóknak és átkára a gonoszoknak 
(vö. Mt 25,34.41). Jámbor embe­
rek és tanítványok is dícsérik és 
magasztalják Istent, amikor A.-t 
mondanak (Lk 1.42.68; Róm 1,25; 
2Kor 1,3). Az úSzi levelek áldó 
üdvözleteket is tartalmaznak (pl. 
Róm 16,24). 



Aldozat. Az óSz sokféle A.-ot is­
mer, ezek jellemzik Izrael vall. 
életét. Meg·különböztetjük az aláb­
biakat: 
Égő-A. (v. egészen elégő A., mert 
az A.-i állatot 99észében égetik 
el): re·ggeli és esti A.-ul mutat­
ják be (Lev 1 ,3 kk; Szám 28,3); 
vágó-A.: csak a belső részeket 
áldozzák fel, a húst az áldozó és 
házanépe fogyasztja el, ezért A.-i 
lakomának is nevezték (Lev 3,5; 
7,16k.31 kk); hála-A. (Lev 19,5kk). 
béke-A. (1Sám 11,15; Lev 3), bű­
nért és vétekért való A. (Lev 4; 
5,14-19; MTörv 14,22kk), tisztu­
lási A., amely a kult. tisztátlan­
ságtól szabadít meg (l. Tisztaság), 
v. a fogadalom idejét zárja le 
(Lev 12,6kk; Szám 6,10kk); étel­
és ital-A. (Lev 2; 6,7kk; 23,18), 
füstölő-A. (Kiv 30,34-37; Lev 16, 
12k). engesztelő A. (1Sám 3,14). 
Minthogy az A. az lstennel és 
embertársakkal való közösség kif. 
-e, a *próféták elvetik minden el­
külsőségesedését (2Krón 29,21-
35); ezért hangsúlyozzák a helyes 
érzület szükségességét, amely a 
készséges *alamizsna-adásban és 
az *irgalmasságban nyilvánul meg 
(Am 4,4k; óz 4,8-14; lz 1,11-17; 
Jer 6,20k). A *számkivetés u.-i 
*zsidóságban az A.-ot mindinkább 
az *engedelmesség érdemszerző 
megnyilvánulásának tekintik, amely 
törvényileg szabályozott, s ezért 
kell teljesíteni. Az A. mellett a 
jótékonyságot (Péld 16,6), igaz­
ságosságot (Sir 3,30), és lsten 
"tiszteletét (Sir 3,3) emelik ki 
mint az lstennek való odaadás 
jeleit. 
Az úSz sz. Jézus nem veti el az 
óSzi A.-okat (Mk 1, 44; Mt 5,23k; 
Lk 2 ,42), de még nyomatékosab­
ban hangsúlyozza prófétai bírála­
tukat (Mt 9,13; Mk 12,33; vö. óz 

Aldozat - Alexander Bálász 

6,6). A *templom megtisztítása 
sem az A.-ok ellen irányul. De Jé­
zus különleges módon sajátmaga 
az új szövetség A.-a (Ef 5, 2). Éle­
tének odaadása, mint az igazi 
*pászka (Jn 1,29; 19,14; 1Kor 5,7) 
létrehozza a tökéletes • kiengesz­
telődést lstennel (Róm 3,25; 1Jn 
2,2); egyszer bemutatott A.-ként 
kiontotta *vérét (Ef 1 ,7) és • en­
gedelmességből elvállalta a *ha­
lált (Róm 5,6.8.10; Fil 2,8). Jézus 
A.-ával elavult az óSz és A.-ai 
(Zsid 8,6) és az ember új *üdvös­
ség részese lett (Zsid 9,9.12-15. 
18kk). Ha a ker.-ek új életközös­
ségbe lépnek lstennel (Róm 14,8), 
akkor meghalnak a *bűnnek (Róm 
6, 11.13) és mint lstennek tetsző 
A.-ok (Róm 12,1) szellemi A.-ot 
mutathatnak be: alamizsnát (Fil 
4,18), *imádságot (Zsid 13,15) és 
vértanúságot (Fil 2,17). 
Aldozati lakoma. Az óSz ismeri 
mint a szövetség megpecsételé­
sét (Ter 26,28kk; 31 ,46.54), a kir. 
trónraemelésekor (1Sám 11,15) és 
mint az lsten és emberek közötti 
szakrális közösség jeiét (Kiv 24, 
1 k. 9 kk). Hasonlóan kell felfog­
nunk az ún. békeáldozatokat (1. 
Aldozat), amelyeknél az áldozati 
állat egyrészét lstennek áldozták, 
a többit az áldozó fogyasztotta el 
(Lev 19,5-8). Szokásos az A. csa­
ládi v. helyi ünnepen (1Sám 9, 
12k. 22kk). Az úSz az úr lakomá­
ját (*úrvacsora) mondja A.-nak 
(1Kor 10,16-22; 11,20), amely a 
ker.-eket összekapcsolja Krisztus­
sal és egymással. Ezért nem ve­
hetnek részt pogány A.-n (1Kor 
10,18.20), éppen ilyen túrhetetlen 
köztük az e·gyenetlenség (1Kor 11, 
17-21). 
Alexander Bálász Kr.e. 153-ban lé­
pett fel mint IV. * Antiohusz Epi­
fánesz fia, és megkísérelte elűz-
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Alexandria - Allam 

ni *Szíria királyát, l. *Demetriuszt. 
• Makkabeus Jonatán nagy enged­
mények .ellenében támogatta. De 
végül Demetriusz fia győzött, A.-t 
Kr.e. 145-ben lefejezték. 
Alexandria ( i s z k e n d e r i j e ) 
sok város neve, m.e.: város a 
*Nílus deltájának Nyi részén, Kr. 
e. 332/1-ben *Nagy Sándor alapí­
totta. Tud. és kultur. kpont, köz­
vetítő K és Ny között, *Róma u. 
a ker.-ség előtti és kora-ker. vi­
lág legn. városa. Onálló zsidó kö­
zösség magas kultur. teljesítmé­
nyekkel (*Szeptuaginta: kísérletek 
a zsidó hagyomány fil. feldolgo­
zására; *hellenizmus). Az arab hó­
dítás u. (Kr.u. 642) megkezdődik 
hanyatlása. Az .. alexandriai iskola" 
kif. nem a .katekétaiskolát" kü­
lönbözteti meg a tud . .,iskolától": 
utóbbi Kr.u. 215-ig magánintéz­
mény és mindenkinek (pogányok­
nak is) nyitva áll; leghíresebb 
képviselője *Origenész volt. Az 
*ant!ióhiai .iskolától" eltérően 
nem annyira egy bibliai hely "tör­
ténelmi értelmét" igyekezett ki­
deríten-i, inkább azt az isteni *tit· 
kot, amely az illető helyen kife­
jeződik. (Veszély: a Szfnak egy 
spekulatív rendszeren belül tör­
ténő értelmezése.) Ezzel az *alle­
gorikus bibliamagyarázattal nagy­
jelentőségű volt az ókor és kö­
zépkor exegézise és dogmatörté· 
nete számára. 
Alexandriai Philo l. Hellen-izmus 

Alfa és ómega l. A 
Alfeus 1) Lévi, a vámos apja (Mk 
2,14). 2) *Jakab (2) apja (Mk 3, 
1Bp; Csel 1,13). 

Alkimusz (Eijákim = .lsten épít­
sen fel" g.-lat. formája) heli. gon­
dolkodású zsidó, *Szíria királya, 
l. *Demetriusz *főpappá nevezte 
ki, *Makkabeus Júdás harcolt el-
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l ene (1 Makk 7; 9,54-57; vö. 2Makk 
14,3-13). 
Allam. *Izraelnek A.-má fejlődése 
a 12 *törzs laza kult. szövetségé­
vel kezdődött (ezt rendesen .. am­
phiktüonia" -nak nevezik) a *hon­
foglalás u. (vö. Józs 24,1-28). 
Csak *Saul ért el ált. (m.e. kato­
nai) hatalmat (kb. Kr.e. 1020). 
*Dávid uralkodása alatt (kb. Kr.e. 
1012-972) a pol. hatalom is egy 
kézbe került és egész *lzraelre ki­
terjedt, bár bizonyos kbség maradt 
a júdai *királyság és Izrael többi 
része között (vö. 2Sám 5,4k). Az 
A. nem-izr. területek meghódítá­
sával egyideig nagybir.-má lett (2 
Sám 8,1-14). Az ország közigazga­
tása m.e. *Salamon alatt épült ki. 
Az ő halála u. a bir. két nemzeti 
A.-ra: Júdára és Imieire esett szét 
(*birodalom megoszlása); az el­
sőben megmaradt a dávidi dinasz­
tia (vö. 2Sám 7,8-16). Izrael Kr.e. 
722-ig, Júda 586-ig állt fenn (1. 
Számkivetés). Később a *Makka­
beusok A.-a vívott ki bizonyos füg­
getlenséget. *Heródes (1) A.-a is 
a római világbir.-tól függött. Izrael 
A.-eszméje a teokrácia volt: lsten 
legfőbb hatalma, szaros kapcs.­
ban küldöttének vall. és pol. telj­
hatalmával. Főleg a számkivetés 
előtt az A. az lstennel kötött *szö­
vetség folyománya volt. Az A. kri­
tikája legtöbbször a befolyásos ve­
zetők kritikájában nyilvánult meg, 
arnért hűtlenek a szövetséghez 
(*próféták); az ideális A.-nak en­
gedelmeskedtek volna. A pol. ha­
talmat később is lsten rendelésé­
nek tartották (vö. Bölcs 6,3). 
Az úSzben sem az .. A." szót, sem 
A.-elméletet nem találunk. Néhány 
mellékes megnyilvánulás a római 
világbir. adott hatalmi viszonyaira 
vonatkozik. Teol. fejtegetéseknél 
nem szabad megfeledkezni arról, 



Allegórikus bibliamagyarázat - Ámácja 

hogy az A.-ra von. úSzi helyek egy zelődés is, úgyhogy a .magyará­
konkrét helyzetre szorítkoznak. A zatnak" immár semmi köze az ere­
ker. A.-elméletnek nem egyes ver- deti helyhez (l. Alexandria). 
sekből, hn az úSzi *erkölcstan alap- Alleluja l. Halleluja 
elveiből kell kiindulnia (1. ehhez: Áloé jóillatú növény (Zsolt 45,9; 
Béke, Háború, Igazság, lelkiisme- Péld 7,17; vö. Jn 19,39). 
ret, Szabadság, Szegénység, Sze- Álom. *Jóslás és *kinyilatkozta­
retet, Tulajdon, úr napja, Vissza- tás, intés és parancs különleges 
fizetés). Az úr ismert szava az jele (Ter 20,3-6; Bír 7,13k; Mt 1, 
*adó kérdésében (Mk 12,17) és 20.24; 2,12k.19.22), *vigaszé is 
Jézusnak Pilátus előtti magatartá- (Csel 16,9). Gyakran egy bölcs­
sa (vö. Jn 19,11) kifejezi az A. nek kell megmagyaráznia, aki 
iránti *engedelmesség kötelessé- • Jahvéval van kapcs.-ban (Ter 41, 
gét és határait. Az *apostolok hang- 1-32; Dán 2,24-46), ezért lsten 
súlyozzák a zsidó hatóság előtt, adományának v. lsten lelke hatá­
hogy inkább kell engedelmeskedni sának tartják. 
Istennek, mint az embereknek Alvilág (más kif.-ek: Séol, Abad­
(Csel 5,29). A római A. iránti ma- dón, Hádesz, holtak birodalma): 
gatartásban túlnyomó az állami helyét a föld alatt a mélyben kép­
(akár *pogány) felsöbbség elis- zelik (MTörv 32,22; lz 59,9) és az 
merése és helyeslése (vö. Róm árnyak országaként értelmezik (lz 
13,1-7; 1Pét 2,13-17), nyilván az 26,19); mint a büntetés helye (lz 
óSz teokratikus A.-felfogásának 5,14) olyan ország, ahonnét nincs 
utóhatásaként. Aktív ellenállást az visszatérés (Zsolt 16,10). az lsten­
úSz nem tanít. Az A. iránti maga- től való távolság (Zsolt 6,6; 30, 
tartást azokon a kötelességeken 10), a feledés helye (Zsolt 88,13). 
méri, amelyeket lsten az A.-ra ró, Minthogy Jahve az A. ura (Zsolt 
nem ismer perverz A.-formákat, 139,8). a jámbor kérheti megmen­
és képes éles A.-kritikára (vö. Jel). tését az A.-ból (Zsolt 49,16); ez 
Allegórikus bibliamagyarázat. Ab- azt mutatja, hogy a *megváltásra 
ból a meggyőződésből indul ki, váró igazak helyének tekintették, 
hogy a szöveg tkp vmi mást je- míg a pokol az *ítélet u.-i bünte­
lent, közvetlen jelentésénél mé- tés helye volt. Az úSz elképzelése 
lyebbet, akkor is, ha nem használ az A.-ról u.ez (Mt 11,23; Jel 9,1), 
egyenesen képes nyelvet. Pál pl. ezenkívül az • Antikrisztus fogsá­
Gal 4,21-32, 1 Kor 10,4-ben alkal- ~ának helyeként mutatja be (Jel 
mazza az A.-ot. Ezzel formailag 20,1 k). Jézus *pokolraszállásának 
nem halad túl a korában érvényes ~ondolata Róm 10,7; 1Pét 4,6; Jel 
szabályokon. De t a r t a lm i l a g 1.18 kijelentésein alapul. 
fejtegetése és *igehirdetése egé- Ámácja (Amásziás: .magára vette 
sze n új. Ez lényeges sajátja min- Jahve") több személy neve, m.e.: 
den allegórikus magyarázatnak: a *DB, Júda királya (Kr.e. 797-779), 
egy adott szövegnek aktuális ér- legyőzi az *edomiakat és így sza· 
telmet ad, függetlenül attól, hogy bad utat vág a tenger felé. Ami­
a szósz.-i jelentést emellett el- kor fia számára az izraeli • Jóáz 
hanyagolja-e vagy sem. Gyakran leányát kívánja feleségül (igény 
éleselméjűség mutatkozik ebben, az ·~B-ra is!), az legyőzi és el­
gyakran azonban gyermekes kép- fogja, • Jeruzsálemet pedig kifoszt-
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Amalekiek - Ámon 

ják. A. *Lákisba menekül. ott meg­
gyilkolják (2Kir 14,1-22). 
Amalekiek. *Nomád törzsszövet­
ség, alkalmilag rablóhadjáratokat 
vezet Délpalesztinába ( 1 Sám 30, 
14), ezért *Izrael ellensége (M 
Törv 25,17-19). A bibliai *hagyo­
mány ennek az ős·i ellenségeske­
désnek kezdetét az A. és Izrael 
összeütközésében látja az *Egyip­
tomból való *kivonuláskor (Kiv 
17,8-16). *Saul (1Sám 15) és *Dá­
vid (1Sám 27,8; 30,1-20; 2Sám 8, 
12) megtöri hatalmukat. 1 Krón 4, 
43 még említi maradékaikat. 
Amarna (e l - A m a r n a , T e l l -
e 1- Am a r n a) Achet A ton-nak 
(.A ton sugara"), IV. Amenofisz 
Echnaton székhelyének mai neve, 
a *Nílus Ki partján, kb. középen 
Téba és Memfisz között. IV. Ame­
nofisz alatt (Kr.e. 1372-1352) önál­
ló i.tiszt.-i, irod. és művészi élete 
volt. Az uralkodó archívuma, az 
A-levelek - *akkád nyelvű, ékí­
rásos, 1888-ban megtalált agyag­
táblák - a *kánaáni tört., kultúra 
és nyelv fontos forrásai. A leve­
lek számos városállam, pl. *Büb­
losz, Beirut, • Akkó, • Askalón, 
*Megiddó, *Lákis és • Jeruzsálem 
ki,rályától származnak; ezek segít­
séget kérnek a *hetiták vagy a 
*habiruk ellen, hűségüket hangoz­
tatják a *fáraó iránt, vagy áruló­
nak bélye·gezik szomszédaikat. 
Ámásza (.magára vállalta Jahve") 
több személy neve, m.e.: • Abigail­
nak, *Dávid mostohanővérének 
(1Krón 2,17?) fia, *Absalóm had­
vezére (2Sám 17,25); Dávid meg~ 
kegyelmezett neki és • Joáb helyé­
ben hadvezérré tette (2Sám 19, 
14), de később Joáb *Gibeonnál 
orvul meggyilkolta (2Sám 20,7-13). 
Amen (ámen, h. szó, változatlanul 
átvéve g. és latinba = szilárd, 
megbízható). 1) óSz: beleegyezés 
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(1Kir 1,36; Jer 11,5), v. pedig 
elátkozás arra az esetre, ha vala­
ki nem teljesíti kötelezettségét 
(Szám 5,22). lsten dicsőítésének 
is formulája, mert az imádkozó 
egészen beleéli magát várakozá­
sába (Zsolt 1 06,48). 2) úSz: lit. 
kiáltás lstenhez (1Kor 14,16; égi 
liturgia Jel 5,14; *imádságok stb. 
végén Róm 1 ,25; 1 Pét 5,11), nem 
az igazság megerősítésére, hanem 
kérés gyanánt, hogy lsten telje­
sítse *ígérete·it (Jel 1 ,7; 22,10). 
3) Csak Jézus szájában: megerő­
sítő formula (kb. = feltétlenül 
igaz): Mk 3,28; 8,12; 9,1. Lk ezt 
többnyire körülírja, lefordítja, vagy 
elhagyja. Jn-ban gyakori az .Amen, 
amen" (pl. 3,3; 5,19; 8,34). - A 
megdicsőült Krisztusnak a Jel sa­
ját megjelölésére is szájába adja 
ezt a sz ó t (3, 14) . 
Amnon l. Támár 
Amon (.gyakorlott, ügyes) a *DB, 
Júda királya (Kr.e. 639-638), szol­
gái meggyilkolták (2Kir 21,19-26). 
Mt 1,1 O Arnosznak nevezi. 

Amon egyiptomi istenség feleségével, 
Muttal 



Amon (.az elrejtett") T éba városi 
és *Egyiptom birodalmi istene. Az 
egyetlen névsz. említett egyipto­
mi istenség az óSzben (Jer 46,25). 
Ámmoniak (Ammon) *arám nép­
törzs a 12.sz.-ban a • Jábbok felső 
folyásánál. Fövárosuk *Rábba. Ter 
19,38 az A.-at *Lótra vezeti vissza, 
tehát elismeri arám eredetüket és 
a törzsi rokonságat *Izraellel. Az 
A. ismételten *háborúkat vezet­
nek az izr.-ák ellen, • Jefta (?) (Bír 
10,7- 11,33), *Saul (1Sám 11). 
*Dávid (2Sám 12,26-31), • Josafát 
(?) (2Krón 20,1·30] és *Makka­
beus Júdás legyőzi őket. Kr.e. 64 
óta római uralom alatt állnak, a 
Kr.u.2.sz. végefelé beleolvadnak 
az arabokba. Nemzeti istenük: 
*Molok (Milkom) (1Kir 11 ,5.7.33). 
Ámoriak ( = ,.nyugati szemiták" l 
a szír-arab sztyeppe*szemita*no­
mádjai. A 3.sz. végfelé betörnek 
*Sumérba. Új meg új hullámokban 
hatolnak be *Mezopotámia és *Pa­
lesztina-Szíria kultúrter.-eire. Amo­
ri fejedelmek uralkodnak • Babi­
lonban, *Máriban és *Bübloszban, 
Ter 15,16; Am 2,9k *Kánaán egész 
*Izrael előtti népességét A.-nak 
mondja. Az bizonyos, hogy a ké­
sőbbi Izrael ter.-én ámori állam 
állt fenn (Szám 21,21-35; Józs 10, 
1-14). Az A. közös sajátságai Iz­
rael őseivel: a tulajdonneve·k kép­
zése, kbő szavak és fogalmak, jo­
gi szokások. *.Abrahám *áldozatá­
nak különös formája (Ter 15,9.10. 
17) alkalmasint a szerződéskötés 
ámorita szokásán alapul. 
Ámosz (Ámászja = ,.Jahve vitt" 
röv. alakja) *próféta, nem akar 
hivatásos prófétának számítani 
(Ám 7,14). *Tékoa (*DB, Júda) 
vidékéről való *pásztor és vad­
fügefa-tenyésztő (Am 1,1), Betle­
hemtől kb. 10 km-nyire Dre, de 
az ·~B-ban, Izraelben lép fel (7, 

Ámon - Ananiás 

12k), ll. • Jerobeám (Kr.e. 784-744) 
alatt, a béke (vö. 6, 13) és jólét 
(5,11; 3,15; 6,4-6) korszakában. ~le­
sen korholja a visszás állapotokat 
(pl. a bírák megvásárolhatósága: 
5,7.10-12] és áll. kiutasították az 
ÉB-ból (7,10-13). Ránkmaradt köny­
ve képekben gazdag fenyegető 
mondásokat tartalmaz pogány né­
pek, az ~B és DB ellen, élmények 
és *látomások leírását, az *üdvös­
ség ígéreteit, több szerkezeti ala­
kuJáson ment át, de nagyrészt A.­
tól származik. 
Amrafel Ter 14,1-9 sz. mint *Si­
neár királya *Kedor-Laomer király­
lyal együtt legyőzte *Szodoma, 
*Gomorra és más helyek kir-ait, 
utána Abrám (*Ábrahám) győzel­
met aratott rajta. Valószínűtlen 
*Hammurapival való azonosítása. 
Amrám (,.a nép fönséges") Kiv 
6,20 sz. • A ron és *Mózes apja. 
Amulett állítólagosan gyógyulást 
v. oltalmat nyújtó, csodás erőt 
kölcsönző tárgy, gyakran egyúttal 
ékszer is (~n 4.9). Teológiai átér­
telmezésben jelenik meg ruharoit 
mint A. (Szám 15,38-41; vö. Mt 
23,5). De gyakran összefügg a 
*bálványimádással (Ter 35,4). Mi­
után az A.-ek többnvire import­
tárgyak, . megtalálásukból követ­
keztetni lehet az exportáló orszá­
qok*kereskedelmének hatósugará­
ra. 
Ananiás (a h. Hanania, .irgalmas 
Jahve" g. alakja) több személy 
neve, m.e. 1) a *jeruzsálemi *ős­
egyházközség tagia. Feleségével. 
Szafirával e(:wütt hirtelen halállal 
halt meg, miután földjük vételárá­
nak egy részét nem szolgáltatták 
be (Cs.el 5,1-10). 2) Damaszkuszi 
ker., meggyógyítja és megkeresz­
teli a megvakult *Pált (Csel 9, 
10-19; 22,12-16). 3) *Főpap (kb. 
Kr.u. 47-59), Pál kihallgatásának 

23 



Anatéma - Annás 

vezetője Jeruzsálemben (Csel 22, 
30 - 23,10), vádat emel ellene 
*Félix he·lytartónál (Cs.el 24,1-9). 
Kr.u. 66-ban, a római háború ki­
törése·kor Róma ellenségei meg­
gyilkolták 
Anatéma l. Herern 
Anatót (r as z e 1- sa r r ú b e, a 
jeruzsálemi Szkopusz közelében) 
*város *Benjámin területén, *le­
vita osztályrész (Józs 21,18; 1 Krón 
6 .45). A.-ba száműzték *Abjátárt 
(1 Kir 2,26). *Jeremiás szülőhelye 
(Jer 1,1; 11,21; 32,7kk). A *babi­
loni fogság u. újra benépesedett 
(Ezd 2,23). 
András ( .. a férfias") egy a Tizen­
kettő közül (l. Apostol), Jn 1, 
40-44 sz. *Péter fivére. Jézus el­
sőnek hívja meg *Betszaidából, 
néhányszor megjelenik az Ev.-ok­
ban (pl. a templom pusztulásának 
idejét kérdi meg Mk 13,3k). a 
Csel csak 1,13-ban említi, külön­
ben az úSzben nem szerepeL Le­
gendai elb.-ek szálnak müködésé­
röl a Balkánon és Déloroszo.-ban, 
vértanúságáról is. Mint első meg­
hívott *tanítványnak késöbb egy­
házpoL okokból neki tulajdonítot­
ták a bizánci egyház megalapítá­
sát. 
Andronikosz (.férfiak legyőzője") 
1) pogány uralkodó, megölette lll. 
*óniás *főpapot, ezért IV. • Antio­
husz Epifánesz parancsára kivé­
gezték (2Makk 4,33-38). 2) Fo­
golytárs, akit *Pál üdvözöltet 
(Róm 16,7). 
Angyal. Az óSz régebbi részeiben 
kevés áll róluk (de vö. Ter 28,12), 
inkább a későbbiekben (vö. Ez, 
Zak, Dán), amelyek talán *perzsa 
befolyás alatt álltak. Az óSzre 
jellemző, hogy az A.-ok cselekvé­
sén keresztül maga Jahve mükö­
dik. .Az úr angyala" kif. jelen­
tése vitatott. Ter 22,11 k; Kiv 3, 

24 

2kk-ben azonos JahvévaL Jahvét 
nem tudták .. udvartartás" n. el­
képzelni (vö. Jób 1 ,6) .• Magyarázó 
A."·t említ pl. Dán 7,16 (vö. Jel 
21 ,9). - Az úSzben is A.-ok ad­
ják hírül, kísérik, támogatják és 
hajtják végre lstennek Krisztusra 
vonatkozó cselekedeteit, pl. Lk 
* gyermekségtört.-ében és a Jel­
ben. Többnyire nem .. esetről-eset­
re" múködnek, hn .. mindenkor" 
(Mt 18,10). Az A.-ok osztályokra 
osztása (pl. .. trónusok, erősségek, 
hatalmak" (Kol 1,16 u.) bibliau.-L 
L. Kerub, Szeráf. Az A.-ok túlzott 
kultusza elkerülendő (Kol 2,18); 
csak .. szolgatársak" (Jel 19,10; 
22,9). Krisztus felettük áll (Zsid 
1 ,5). ö a mi közvetítónk. - Ha­
gyományos 7 arkangyal megjelö­
lése (vö. Tób 12,15; Jel 8,2), ne­
veik részben legendaiak. Múvészi 
ábrázolásaik (pl. puttók) nem fe­
lelnek meg a bibliai valóságnak. 
Anna (Hanna: .. megkönyörült Jah­
ve"?) sznév, pl.: 1) 1Sám 1,1 sz. 
Elkána egyik felesége; sokáig 
meddő volt, ami *szégyennek szá­
mított. 1Sám 1 elbeszéli, hogyan 
hallgatta meg imáját lsten és lett 
*Sámuel anyja. Dicsőítő éneke 
(1Sám 2,1-10) *Máriáénak volt 
a mintája (Lk 1.46-55). 2) Idős 
prófétaná Jézus *bemutatásakor 
(Lk 2,36kk). 3) Egyes úSzi apo­
krifok *Mária anyját is Annának 
nevezik. Ez tört.-leg nem megbíz­
ható adat; de nagy jelentősége 
volt a jámborság és a ker. múvé­
szet tört.-ében. 
Annás (Hannás; egy röv. h. alak 
g_ formája: .megkönyörült Jahve") 
*zsidó *főpap (Kr.u.6-15); bár 15-
ben a *római prokurátor megfosz­
totta hivatalától, továbbra is a 
*főtanács legbefolyásosabb embe­
re maradt, jóllehet a főpapság 
már fiaié ill. vejéé, *Kajafásé 



volt. A. (Jn sz.) döntő szerepet 
játszott Jézus perében, valamint 
Péter és Jn-éban (Csel 4,6). 
Antikrisztus ( .. ellenkrisztus" l Krisz­
tus egyenes ellenfele (személy 
v. rendszer?) a történelemben. 
*Pál az A.-ról mint .. a bűn em­
beréről", .. a romlás gyermekéről" 
beszél, az ellenkezőről, aki min­
den fölé emeli magát, .. ami lsten 
vagy istentisztelet". Először el 
kell jönnie a nagy elpártolásnak 
(2Tessz 2,3-12). Erről beszélnek a 
Jn-levelek is (1Jn 2,18.22; 4,3; 
2Jn 7). Legvilágosabb az A. képe 
a Je-l-ben (főleg 13). Ott állat, 
amely világbir.-at alapít. A Sátán­
nal és a hamis prófétával egy­
fajta pokoli hárornságat képvisel. 
Krisztus végét veti hatalmának 
(Jel19,11-20; vö. még Mk 13,22p). 
L. még Ordög. 
Antilegomena l. Kánon 
Antilibanon a *Libanonnal párhu­
zamos hegyvonulat annak a fenn­
síknak Ki oldalán, amelyen át a 
Leontész és Orantész folyik. Leg­
délibb, legmagasabb része a *Her­
mon. Az óSz kbő néven nevezi az 
A.-t v. részeit (MTörv 3,9; Jer 18, 
14; Zsolt 29,6; ~n 4,8). Az A.-ból 
ered az Orontész, "Leontész, Ba­
rada (régi neve • Abána) és a 
Jordán egyik alkotófolyója. 
Antióhia sok város neve a Szf­
ban: 1 l *Szíria fővárosa, Kr.e. 
300-ban alapított nagy és gazdag 
kereskedőváros. Itt keletkezett az 
egyik első ősker. ek., és a • .ke­
resztény" elnevezés (Csel 11,19-
26). Az ősker. *mi·sszió támasz­
pontja (Csel 13,1-3; 14,26-28; 15, 
35-40; 18,22). L. Ap. zs·inat. A bib­
liau.-i időben is a ker.-ség fontos 
kpontja. Hanyatlás és hódítások 
során a város kis helységgé lett 
(ma a n t ak j e). Az ,,A.-i iskola" 
nem állandó tanintézmény v. ép-

Antikrisztus - Antiszemitizmus 

pen katekétaiskola volt (* Alexan­
dria), hn a tanítás és exegézis 
bizonyos árnyalata. Egyes tudósok 
képviselték (pl. A.-i Lukiánosz 
t 312; Tarzuszi Diodorosz t 394 e., 
egyik tanítványa volt Krüzoszto­
mosz János t 407). Ez az iskola 
igyekezett megőrizni a Szf .törté­
neti értelmét", szellemes speku­
lációk ellenében. 2) *Piszidiai A., 
határváros *Frígia és Piszidia közt; 
kezdetben sikeres misszió (Csel 
13,14-49, de: 13,50). 
Antiohusz ( .. a biztosan álló" l *Sze­
leukida-dinasztiabeli szír királyok 
neve, egyeseket megemlít a Makk 
könyve: 1) IV. A . E p if á n es z 
(Kr.e. 175-163) fosztotta ki a zsi­
dó •templomot. Hogy hatalmát 
megerősítse és birodalmát meg­
nyissa a hellenista befolyásnak, 
az olimposzi Zeusz tiszteletét és 
imádását kívánta a *zsidóktól. Ez­
zel kiváltotta a *Makkabeusok föl­
kelését. Egy a *pártusok elleni 
hadjárat során halt meg. 2) V . 
A. Eupator (Kr.e. 163-162) az 
előzőnek kiskorú fia, békét kötött 
*Makkabeus Júdással, unokaöccse 
meggyilkolta (1Makk 6,17-7,4; 
2Makk 10,9-14,2). 3) V ll. 
A. Sz i d é t és z (Kr.e. 139-129) 
*Makkabeus Si-mon segítségével 
legyőzte *Triton trónbltorlót, ké­
sőbb Simon ellen fordult (1Makk 
15-16). békét kötött J. Hürkánosz 
Jánossal és egy pártus hadjárat 
során életét vesztette. 
Antipász 1) l. Heródes (4), 2) 
ismeretlen vértanú Pergamonban 
(Jel 2,13). 
Antipater (.az atya képmása") 
• Jázon fia, *Makkabeus Jonatán 
küldötte *Rómában és Spártában 
(1Makk 12,1-23; 14,22). 
Antipatrisz l. Afek 
Antiszemitizmus l. Zsidók 
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Antonia vár a templomtér ÉNyi 
sarkán. Neh 2,8 említi először, a 
• Haszmoneusok a•latt meg.újították, 
• Heródes ( 1) átépítette és párt­
fogó jának, M. Antoniusnak tisz­
teletére A.-nak nevezte el. Jézus 
idején az A.-ból római csapatok 
állandóan felügyeltek a templom­
térre (Csel 21,31-36; 22,24). Hely­
telenül tekintik *Pilátus *pretóri­
umának. 
Antropoformizmus bibliai beszéd­
mód, amely emberi megjelenés­
formákat (arc: Kiv 33,23; száj: 
MTörv 8,3; szem: 1 Sám 15,19) 
és magatartást (megbánás: Ter 6, 
6; harag: Kiv 15,7; öröm: MTörv 
28,63) visz át Istenre. A Bibliá­
ban, m.e. az úSzben gyakori, a 
*Szeptuaginta mellőzi v. enyhíti. 
Az A. lehetövé teszi, hogy lsten­
ről mint élő, a tört.-be beavat­
kozó személyról beszéljünk. Az 
óSz óv lsten elemberiesítésének 
veszélyétől: lsten nem *ember 
(óz 10,4), nem *test szerint lakik 
a *templomban (1 Kir 8,27). nincs 
neme és nem szabad képben ábrá­
zolni (Kiv 20,4). 
Anya l. Nő 
Apokalipszis l. Jelenések könyve 
Apokaliptika irod. múfaj (Kr.e. 2/ 
1. sz. közt kedvelt és széles kör­
ben elterjedt). A szorongatott 
helyzet arra késztette az embere­
ket, hogy elgondolkedjanak a jók 
kiállott *szenvedésein és eljöven­
dó *dicsőségén. A *hagyomány 
elemeiból kiindulva úgy próbálták 
felfogni saját korukat, mint lsten 
és a jó végleges *győzelmének 
az útját. Eközben a régi képek 
mellé mindenféle más elemet 
helyeztek: kozmológiákat, szám­
és betúértelmezéseket. beosztása­
kat, hatalmas állatokról és *an­
gyalokról szóló elbeszéléseket; 
*jelenéseket ecseteltek, a vég 
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előjeleit, a végső szorongatáso­
kat, a világítéletet, *üdvösséget 
és *kárhozatot; a .. kinyilatkozta­
tást" *látomásoknak, álomlátások­
nak, stb. tulajdonították és gyak­
ran vezették vissza régebbi ko­
rok személyiségeire (pl. *Adám, 
*Hénok; apokrif apokalipszisek l. 
Kánon). A Szlban az A.-nak csak 
néhány előzménye és szövege ta­
lálható meg, ezek más iratok bi­
zarr képzeletvilágához képest jó­
zanul hatnak (ker.-ség előttiek: 
Ez 1,4-28; 10,1-22; 37,1-14; 40-48; 
lz 24-27; Zak 9-14; Jóél 3-4; m.e. 
Dán 7-12; ker.-ek: Mk 13p; 2Tessz 
2,1-12; sok elszórt hely, m.e. Jel). 
Apokrifok l. Kánon 
Apollóniusz ( ,.Apollónak szentelt") 
néhány személy neve, akik a *Sze­
leukidák alatt üldözték a *zsidó­
kat, m.e.: Tarzusi A., *Cöleszíria 
és *Fönícia *helytartója IV. *Sze­
leukusz alatt (Kr.e. 175-164). le­
írta a királynak a *jeruzsálemi 
*templom kincseinek bőségét, s 
ez vezetett *Héliodorosz temp­
lomrablására (2M a kk 3,5-29). 
Apollosz (Apollóniusz röv. formá­
ja = Apollóhoz tartozó) művelt 
*alexandriai *zsidó, *Efezusban 
(Csel 18,24-26) és *Korintusban 
prédikált (Csel 18,27 - 19,1), m. 
e. a zsidók ellen; az ek. egyik 
pártja róla nevezte el magát (1 
Kor 1,12; 3,4k). Csel 18,24-28 sze­
retné az önállóan misszionáló A.-t 
az ap.-i vonalhoz kapcsoini (* Aqui­
la és felesége oktatja). Talán a 
*Keresztelő tanítványa (Csel 18, 
25); későbbi sorsa ismeretlen; 
aligha szerzóje a *zsidókhoz írt 
levélnek. 
Apollüón l. Abaddón 
Apostol ( ,.küldött", e jel.-ben csak 
ker.). A • Tizenkettő" kollégiuma 
Jézus *galileai múködésére megy 
vissza (egyes meghívások; kivá-



lasztás: Mk 3,13; nevek kbő sor­
rendben: Mt 10,2-4; Mk 3,16-19; 
Lk 6,14-16; Csel 1 ,13). Jézus ki­
küldi őket, mint mester a *tanít­
ványokat (Mt 10,5; Lk 9,2; vö. 
Mk 3,14); *igehirdetésük először 
*Izrael *törzseihez szól (vö. Mt 
1 0,6). A hagyományos 12-es szá­
mot (*törzsek, a végítélet bírái 
Mt 19,28 sz.) *Júdás (5) kiválása 
u. is megtartották (Csel 1,15-26). 
A • Tizenkettő" továbbra is .. kül­
dött" -nek tartotta magát (helyze­
tük, m.e. *Péteré, az ősker. térítő 
munkában). 
Az A. szó fogalmi köre tágabb 
volt. Magát Jézust is nevezték A.­
nak (Zsid 3,1). m.e. azonban *kö­
veteket, misszioná~iusokat (pl. Jn 
13,16; 2Kor 11,5.13; Jel 2,2). *Pál 
sajátmagát (pl. Gal 1,1; 2,8) és 
munkatársait (2Kor 8,23) is így 
hívja. A "Tizenkettőt" is A.-oknak 
nevezték (pl. Mt 1 0,2; Mk 6,30). 
Az A. irányítja az istentiszteletet 
(pl. Csel 20.7-11 J, egyházközsége­
ket alapít és vezet (pl. Csel 8,14; 
2Kor 13,10), .lsten munkatárs.a" 
(1Kor 3,9). Nem úr, hn szaiga 
(vö. Mk 10,44; 2Kor 1,24; 4,5). 
bár joga van *engedelmességre 
(pl. 1 Kor 14,37). - Már az úSz­
ben is (m.e. Lk és Csel), később 
méginkább a .. Tizenkettőre" kor­
látozódik az A. fogalma (pl. Csel 
1,26; Jel 21,14). Pál helyzete itt 
különleges. - Az A. hivatalához 
hozzátartozik tekintélyi küldetése: 
ezt Krisztustól (vö. Mt 28,19) v. 
lstentől (vö. Gal 1, 17) kapja, kez­
detben te·hát nem az *Egyháztól. 
- A Csel sz. az A.-ok először 
*Jeruzsálemben maradtak (vö. 8, 
1 J; legendák beszélik el egyház­
alapításaikat az egész világon és 
vértanúságukat. 
Apostoli atyák. A 17.sz. óta a köz­
vetlenül az ap.-ok u.-i idő ker. iro-

Apostoli atyák - Apostoli zsinat 

dalmának gyűjtőneve; szerzői rész­
ben még személyes viszonyban 
voltak velük. Levelek (Római Ke­
lemen, Ignác, Polikárp), tudósítá­
sok vértanúságokról (Polikárp), 
egyházszervezés (*Didaké = a 
12 ap. tanítása). prédikáció (2. 
Kelemen-levél), apológia (Diogne­
tosz-levél), *eszkatológikus bűn­
bánati írás ( Hermász levele), ta­
nító és intő írások (*Barnabás­
levél, talán nem tartozik az A.­
hoz) fordulnak elő benne. 
Apostoli hitvallás v. Hiszekegy 
(egy a sok közül, a keresztségi 
liturgiából és hitmagyarázatból 
származik), nem szentírási (mai 
szövege a 8.sz.-ból való, mint egy 
4.sz.-i szöveg kibővítése), csak a 
4.sz.-tól tekintették "apostolinak" 
(legenda: az *apostolok fogalmaz­
ták meg • Jeruzsálemből való szét­
oszlásukkor). 
Apostoli zsinat. Nem a mai ért. 
vett .. zsinat", hn az *antióhiai ek. 
(1. Pogánykeresztények) képvise­
lőinek (*Pál, *Barnabás) találko­
zása a *jeruzsálemi ek. képvise­
lóivel és az ottani *apostolokkal 
és vénekkel (Kr.u. 49 k.). Meg­
egyeztek abban, hogy a pogány­
ker.-ektól nem követelik meg a 
*zsidó kult. előírások (pl. *körül­
metélés) és hasonlók teljesítését. 
fgy a ker.-séq nem lett zsidó 
szekta. Csel 15.20 sz. csak a .. Ja­
kab-féle záradékokat" tették köte­
lességükké (tartózkodás a bál­
ványáldozati hústól. a *vér élve­
zetétőL az erkölcstelenségtől és 
a megfojtott = nem kivérzett ál­
latoktól). Ezek elvi rendelkezések 
mellett korhoz kötött parancsokat 
is tartalmaznak, hogy megkönnyít­
sék az együttétkezést *zsidóke­
resztényekkel. Vitatott, hogy e zá­
radékok összefüggnek-e az A.-tal, 
mint a Csel leírja. 
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Apostolok Cselekedetei úSzi könyv 
(Kr.u. 80-85), Lk folytatása: az 
*Evangél·ium elterjedése a Szent­
lélek erejében • Jeruzsálemtől *Ró­
máig (a 2. részben főleg "Pál az 
el b. kpontja), tehát nem az összes 
*apostol útjainak elb.-e. Forráso­
kat használ, pl.: Pál utazásainak 
állomásjegyzéke rövid adatokkal 
(missziós siker), egy kísérö ösz­
szeállításában. Nem használja fel 
Pál leveleit, ezek adatai azonban 
többnyire összhangban vannak ve­
le (a legsúlyosabb feszültségek: a 
• Jakab-féle záradék megfogalma­
zása, l. Ap. zsinat; az A. Pál-képe 
nem annyira ellenséges a zsidózák 
iránt, mint a nagy páli leveleké; 
l. Pogányker.-ek). A b es z é d e­
ke t szabadon alakítva tartalmaz­
za, de problémáiknak megvan a 
tört. háttere ... Nyugati" szövegük 
erősen különbözik a szokásostól 
(l. Bibliaszöveg). 
Apostolok tanítása l. Didaké 
Aquila (Akvila) sznév: 1) zs,idó 
"sátorkészítő, mint *Pál; jómódú, 
a *zsidók elűzésekor feleségével, 
"Priszkával (Priscilla) elhagyja 
*Rámát, *Korintusba megy, hasz­
szabb ideig vendégü! . látja Pált 
(Csel 18,2k). Elkíséri·k *Efezusba 
(Csel 18,18k), ott befogadják 
• Apolloszt, késöbb visszatérnek 
Rómába, ahol Pál hálásan üdvö­
zölteti öket (Róm 16,3k; vö. 1 Kor 
16,19). 2) l. Hexapla. 
Araba geológiai mélyedés. 10-D 
irányban szeli keresztül *Paleszti­
nát: a • Jordán völgye és annak 
folytatása, a *Holt- és *Vörös-ten­
ger között. A Bibliában csaknem 
kizárólag a Jordán árkát hívják 
így (MTörv 1,7; Józs 18,8 stb.); 
ma csak a Holttengertől Dre fek­
vő mélyedést. 
Arábia ázsiai félsziget; a "szemi­
ták öshazája, innét nyomultak elő-
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re új meg új hullámokban a "Ter­
mékeny Félholdba. A mai arab 
félsziget lakóit az óSz "izmaeli­
táknak (Ter 25,12kkl. joktánisk­
nak (Ter 10,26kk) és keturiaknak 
(Ter 25,1kk) nevezi. Arab az úSz­
ben = *nomád (lz 13,20; Jer 3,2). 
és általánosságban a szír-arab 
pusztának és *Negeb Di részének 
törzseit jelöli (2Krón 17,11; lz 21, 
13; Jer 25,24) .• Kelet fiai" (Ter 
29,1; Bír 6,3) korán résztvesznek 
a karavánkereskedésben (1 Kir 10, 
15). Kereskednek *Salamonnal is, 
ennek ellenére mint a választott 
nép ellenségei szerepeinek (2Krón 
9,14; Neh 2,19). "Jórám alatt be­
törnek a DB-ba, Júdába és ki­
fosztják a *jeruzsálemi palotát 
(2Krón 21,16k). Az óSz későbbi 
írásaiban az arabok A. perzsa tar­
tomány lakói, Júda tartományának 
közvetlen szomszédai (Neh 4,1). 
Ezek alkotják késöbb a •nabateu­
sok királyságát, a Gal 1,17; 4,25-
ben említett A.-t. amelynek ural­
kodóját 2Makk 5,8 arab fejedelem­
nek nevezi. 
Árád ( t e l l á r á d l romváros 
*Beer-Sebától 30 km-re Kre. •sa­
lamon korabeli citadella, eddig az 
egyetlen kiásott • Jahve-templom­
beli előudvarral és égőáldozati ol­
tárral (Kr.e. 10-7 sz.). Bír 1,16 tu­
dósítása az ottani *papságot visz. 
*Mózes apósára akarja visszave­
zetoL Miután a helység 2700 és 
1050 között nem volt lakott, a "ká­
naáni A. kir. várost (Szám 21,1; 
33.40) a déli "puszta más helyén 
kell keresni. 
Arámiak ( arameusokJ. "Szemita 
népcsoport *Szíria és az "Eufrá­
tesz között. említik az •amarnai 
levelek és l. *Tiglatpilezernek egy 
felírása. Az óSz az Eufrátesz fel­
ső folyása és a "Tigris közti te­
rületet A r á m N á h á r á i m -nak. 



.. a két folyam Arám-jának" neve­
zi (Ter 24,10; későbbi hagyomány: 
Páddán-Arám Ter 25,20 stb.). Ott 
volt *Hárán, • Abrahám hazája. Ez­
zel a ter.-tel. kapcsolja össze a 
hagyomány • Jákobot, a-kit MTörv 
26,5 *aráminak nevez. *Dávid és 
*Salamon idejében t.k. a köv. ará­
mi államok állnak fenn: Sam ~al 

É.-Szíriában, *Cóba az Antilibanon 
és a szír-arab pusztaság között és 
a Leontész völgyében (2Sám 8, 
3kkl, *Bet-Rehob (2Sám 10,6), 
*Mááka, *Gesur és *Damaszkusz. 
Az *asszírok végetvetettek a tör­
zsek és államok függetlenségé­
nek, Kr.e. 732-ben a damaszkuszi 
bir.-nak is. Az A. nagy befolyásra 
jutnak Asszíriában. Nyelvük ke­
resk., később világnyelv lesz. Köz­
ben a *káldeusok arámi törzse 
letelepedett az Eufrátesz és a 
*Tigris torkolatvidékén, hatalmát 
mind tovább terjesztve. Aramei­
zália a birodalmat és az újbab. di­
nasztiával a politikai uralmat is 
magához ragadja. 
Arám (i nyelv) ÉNyi * szemita nyelv, 
közeli rokona a *hébernek és a 
púnnak, ered. az arámiak szemita 
dialektusa. Az arámi államok pusz­
tulása u. keresk. és diplomáciai 
nyelv lesz, az újabb. időben Kö­
zelkelet ált. nyelve. A *számkive­
tésből való visszatéréstól a ker. 
időkig *Palesztina népi nyelve, 
• Jézus anyanyelve. Az óSz egyes 
része;i arámul íródtak (Dán 2,4-
7,28; Ezd 4,8-6,18; 7,12-26). Az 
úSzben kbó A. szavak fordulnak 
elő (Mk 5,41; 7,34; 14,36; 15,34; 
1 Kor 16,22). Vitatott, vajon az 
*Ev.-ok A. előzményeken alapul­
nak-e. Az iszlám terjedésével a 
S.sz.-tól az arab nyelv háttérbe 
szorítja az A.-ot. Ma Irak egyes 
talvaiban (Moszul körül) és Szíria 
egyes helységeiben (pl. az • Anti-

Arám (i nyelv) - Aratás 

l·ibanonnál) beszélik még. Az óhé­
ber ábécét kiszorító négyszögírás 
A. eredetű. 
Aranyborjú l. Bika 
Aranyszabály a neve Mt 7,12 ma­
gatartási szabályának { "Mindazt, 
amit akartok, hogy cselekedjenek 
nektek az emberek, ti is csele­
kedjétek nekik", vö. Lk 6,31). Le­
het önző módon ("Nekem se aján­
dékoznak semmit" l, v. csak e g y 
népre vonatkozólag, v. semmire 
sem kötelező általánosságban 
( "minden ember testvér lesz") is 
magyarázni. A ker.-ek számára a 
*szeretet keretébe tartozik, és 
ebben az összefüggésben kell ér­
telmezni. 
Ararát Orményo. egyik hegyes vi­
dékének neve, a középsó Araxesz­
nél, ahol Ter 8,4 sz. *Noé *bár­
kája kikötött. VIsz. ez volt Urartu­
nak ékírásos feliratokból ismert 
bir.-a az örmény felvidéken, amely 
a 9-7.sz. közt élte virágkorát. Ide 
menekült *Szanherib két fia, mi­
után meggyilkolták apjukat (2Kir 
19,37). Ma Orményo. két hegyé­
nek neve. 
J.l.rasz J. Mértékek 
Aratás: a gabonát ápr.-máj.-jún.­
ban aratták, vidékek és időjárás 
sz. A kalászt olyan magasan vág­
ták el a sarlóval (MTörv 16,9), 
hogy a szár nagyrésze a szántó­
földön maradt. A kévéket szilárd 
helyen kiteregették, ezen ökrök 
(MTörv 25,4) v. szamarak, csép­
lőszánok (vö. lz 41 ,15) v. -kocsik 
jártak végig (de vö. lz 28,27-et is). 
Igy nyomtatták ki a kalászokból a 
magvakat. EsN szélnél .. rostáltak". 
A "rostalapáttal" levegőbe hajítot­
ták a gabonát, közben a pelyvát 
elfújta a szél (vö. Zsolt 1 ,4), a 
magok pedig a földre estek. Az 
A.-sal hasonlították össze pl. az 
*ítéletet (Mt 3,12p; Jel 14,15k). 
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Az A.-ért való hálaadásul a pa­
rasztnak be kellett mutatnia a 
*zsengék a·dományát. 
Araúna (Areuna, Ornán) *jebuzi 
ember, 2Sám 24,16-25 sz. szérú­
jét *Dávid megvette, hogy *oltárt 
emeljen rajta· és *áldozatával el­
hárítsa a pestist. 2Krón 3,1 sz. 
ezen a he-lyen építette később 
*Salamon a *templomot. 
Arc 1) Az em b e r arca a lelki­
élet tükre (pl. Ter 4,5; 40,7; 1Sám 
1,18) v. magát a személyt kép­
viseli (Zsolt 42,6; 43,5). 2) l st e n 
arca néhol lsten személyét jelen­
ti (Kiv 33,14k; Zsolt 31,13; 80,17). 
legtöbbször azonban látható jelen­
létét v. megjelenését (Kiv 33,20. 
23; lz 6,5; 1Kor 13,12). 3) Szá­
l ás ok b a n : .. lsten arcát ke­
resni" irgalmasságáért ese­
dezni (1Krón 16,11; Zsolt 24,6). 
..Isten elfödi, elfátyolozza arcát" 
= próbáratesz egy embert, v. 
megharagszik rá (Jób 13,24; lz 
59,2). ..Arcába vág vmit vkinek" 
= nyiltan, bátran szemébe mond­
ja (Jób 13,15; Gal 2,11) .. Arcát 
feléje fordítja" = feléje fordul, 
ismét kegyes iránta [Lev 20,5; 
Jer 21,10; vö. 1Pét 3,12) ... Arcra­
borul" = áhítatos tiszteletből v. 
aggodalomból földre veti magát 
[tev 9,24; Mt 17,6; Lk 5,12). 4) 
Az erő és hatalom képe [Zsolt 3, 
8). Az arculverés tehát ncs fizi­
kai kín, hn megalázó szidalmazás 
(Mik 4,14), *próféták sorsa (1Kir 
22,24 = 2Krón 18,23), szenvedőké 
(Siralm 3,30; Jób 16,10), *lsten 
szaigájáé (lz 50,6), Jézusé a *szen­
vedéstörténetben (Mk 14,65p; Jn 
18,22; 19,3), Jézus *tanítványa-ié, 
akiknek ezt el kell viselni [1Pét 
2,20), sőt másik orcájukat is oda­
tartani (Mt 5,39p). 
Archeológia a múltnak anyagi jel­
legű maradványokon alapuló tudo-
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mánya. Többnyire ásatásokkal ku­
tatják ki a múlt e tanúit: romhal­
mazokat [t e ll), épületeket, *sí­
rokat, a halottak mellé helyezett 
tárgyakat. A bibliai A. bibliai he­
lyek ásatásaira és leleteire [fegy­
verek, keramika, ékszerek) irányít­
ja tigyelmét, és igyekszik meg­
állapítani minden olyan tényt, 
amely a bibliával valamiképpen 
összefügg. Célja nem a bibliai tu­
dósítások igazolása, hanem a 
tört. igazság kimutatása. A pal. 
A. története 1890-ben kezdődik 
Ff,inders Petri e ásatásaival t e l l 
e l h es i- ben. Felismerései fon­
tosa·k a további A.-i munka szá­
mára: 
1) Azok a dombok, amelyeket az 
arabok t e ll -nek neveznek, mes­
terséges romhalmazok, és réte­
gesen egymásraépült települések­
ből állnak. Az első település szik­
lán v. termőtalajon keletkezett. 
Ezt szétrombolják v. elhagyják. 
Az agyagtéglák széthullanak. A 
köv. telepesek elsimítják a talajt 
és a régi romokon építkeznek. A 
romok magassága a települések­
kel nő. A *megiddói t e ll pl. 21 m 
magasságot ért el. 
2) Az ásatás célja nem múzeumi 
tárgyak gyűjtése, hn egy hely tör­
ténetének negállapítása. Ezért 
minden leletet meg kell figyelni, 
m.e. pedig a rétegek egymásután­
ját. 
3) A kerámiai formák kultúrkor­
szakok szerint változnak Az ége­
tett agyag elpusztíthatatla,n cse­
repei fontos eszközei a rétegek 
egymástól való elhatárolásának és 
időbeli elhelyezésének. - Az ása­
tási rétegek időbeli meghatározá­
sának további segédeszköze i: a 
rádió-karbon módszer (a Kr.e. 3000 
előtti időre nézve) és az érme­
leletek [csak a perzsa kortól). 
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Fontos ásatási helyek Palesztinában , arab és bibliai nevükkel: 1. tell el-farec 
2. tell dsemme 3. tell c addsui 4. tell el-heszi = Eglon 5. tell ed-duvér = 
Lákis 6. tell bét mirszim = Debir 7. es szebbe = Mászáda 8. kirbet c aszka­
lá n = Askalón 9. tell szandahanne = 'Maresza 10. rarnat el-kalíl = Mamre 
11 . kirbet et-tubéqa = Bet-Cur 12. bét dsibrin 13. tell ed-dsedéde = 'Mo­
reset-Gát 14. tell cakaríje = Aseka 15. tell-esz szafi 16. tell er-ruméle = 
Bet-Semes 17. bét-láhm = Betlehem 18. bét szahur = a pásztorok mezeje 
19. el qudsz = Jeruzsálem 20. dér en-naszbe = Kirját-Jeárim 21. camvasz 
= Emmausz 22. tell dsecer = Géser 23. tell el-ful = Gibea 24. tell en-naszbe 

Micpa 25. rasz el-sarrúbe = Anatót 26. kirbet qumrán 27. en feska 
28. murabba cat: barlangok irattekercsekkel 29. tell esz-szultán = Jerikó 
30. et-tell = Ai 31. bétín = Bétel 32. kirbet szélun = Siló 33. tell baláta 
= Szikem 34. szebasztije = Szamaria 35. tell el-fárc a = Tirca? 36. tell 
el-höszn = Betseán 37. tell ta< annek = T anak 38. tell el-muteszellim = 
Megiddó 39. tell' am r = a pogányok Harószetje 40. et-tantura = Dór 41. tell 
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el-oréme = Kinneret 42. tell hum = Kafarnaum 43. kirbet keráze = Korazin 
44. tell el qedah = Hácor 45. méron = Merom 46. amm el-avamid = Harn­
rnon 47. szur = Tirusz 48. dseras = Geráza 49. Cammán = Rabbat-Ammon, 
Filadelfia 50. telélát ghasszul 51. díbán = Dibon 52. mádeba = Medeba 

53. tell dér c ali á = Szukkót? 

Petrie u. két ásatási módszer fej­
lődött ki. Az első egymásután le­
hordja a t e l l rétegeit. Először 
megmérik a dombot, azután nap­
fényre hozzák az első réteget, be­
rajzolják a tervvázlatba a talált fa­
lakat, le.fényképezik őket, regiszt­
rálják a leleteket, összegyűjtik 
az agyagcserepeket és érméket, 
a cserepeket összerakják, leraj­
zolják, pontosan leírják és ha le­
het, datálják. Ezután lehordják a 
réteget és a másodikkal ugyan­
így járnak el. (Pélcla: *Hácor). 
Mortimer, Wheeler és Kathleen 
Kenyon metszet-módszere szarint 
a t e l l - t átvágják egy mély árok­
kal. A további metszeteket a ta­
lált falakra derékszögben csinál­
ják. (Példák: • Jerikó, *ófel Jeru­
zsálemben.) 
Palesztinában különbözó A.-i inté­
zetek dolgoznak: Ecole Biblique 
et Archéolog•ique Fran~;aise, Deut­
schas Evangelisches Institut für 
Altertumswissenschaft des Heili­
gen Landes, Israel Exploration So­
ciety, American Schools o.f Orien­
tal Research, stb. Az A. eredmé­
nye jelentős a *bibliatudomány 
számára: Megerősíti a Bibliát (pl. 
*Szamaria meghódítása: 2Kir 17), 
jobb megértéséhez segít (vö. a 
*Nuzuból és *Máriból való szöve­
geket), kiegészíti a bibliai tört. 
írók adatait (*Omri jelentősége, 

• Jehu adója, stb.), beleilleszti a 
Bibliát a régi Kelet tört.-ének és 
kultúrájának nagy összefüggései­
be (az ámoriak és arámiak ván­
dorlásai mint Izrael tört. előz­
ményeinek háttere); niás ese-
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tekben arra kényszerít, hogy új­
ból átgondoljunk egy bizonyos bib­
liai helyet (pl. a • Jerikó meghó­
dításáról szóló tudósítást). 
Areopagusz ( .Arész dombja") az 
*athéni Akropolisztól ÉNyra; e 
szóból származik a legfőbb athéni 
natóság neve. *Pál A.-i beszéde 
(Csel 17,19-34) nem okvetlenül 
tört. esemény, hn az igazi isten­
isme-retet akarja szembeállítani a 
g. bölcsességgel és így a ker.­
ségnek rajta aratott győzelmét 
hangsúlyozza (vö. 1 Kor 1,22kk). 
Aretász (..fémmunkás") több *na­
bateus király neve. 
Arhippusz ( .lószelídító") *Pál 
.küzdőtársa" (Filem 2), * Kolosz­
sze-beli keresztény (Kol 4,17). 
Arimatea (visz. = r e n t i s) jú­
deai város, A.-i • József tanács­
tag hazája, aki eltemette Jézus 
testét (Mk 15,43p; Jn 19,38). 
Arisztarhusz (.legjobb uralkodó") 
*Pál ap. munka- (Csel 19,29) és 
fogolytársa (Filem 24) *Tesszalo­
nikéból (Csel 20,4). 
Ariszteász (.kitűnő uralkodó") áll. 
kir. *hivatalnok (Kr.e. 250 k.), aki 
* Jeruzsálemból • Alexandriába ho­
zatta voln·a *Mózes 5 könyvének 
72 fordítóját; ezek 72 nap alatt, 
külön-külön dolgozva, u.azt a for­
dítást készítették el. Az egész 
elb. legenda (erről szól az A.-i le­
vél Kr.e. 140 k.), de mögötte az 
óSz g. ford.-ának elkezdéséról 
szóló tudósítás húzódik meg (1. 
Szeptuag·inta). 
Arisztobulosz ( .. legjobb tanácsa­
dó") sznév, pl. 1) *egyiptomi 
*zsidó, akihez a 2Makk 1,10-2, 



18-ban leírt levél szól, talán val­
lásfilozófus (l. Hellenizmus), 2) 
l. Makkabeusok. 
Arkangyal l. Angyal 
Arkelausz l. Heródes 
Ámon (sz e l e 1-m o d zs i b) a 
*Holttengerbe ömlő folyó; Szám 
21,13 sz. határ a *moábiak és 
*ámoriak között. Az izr. település 
Di országhatára (Bír 11,13; Éi 
ellenpontja: • Jábbok). 
Áron (h.jel. ismeretlen) • Mázes­
től eltérően csak az újabb *hagyo­
mányban szerepel mint fivére (Kiv 
4,14; 6,20) és segítőtársa (pl. 
Kiv 7,1; 17,10-13; 19,24). A hagyo­
mány egyik ága sz. (1. Mózesi 
könyvek) aranyborjút csinál (1. Bi­
ka), fölkel Mózes ellen (Szám 32, 
1-6.21-24; 12,1-15; vö. Csel 7,40k), 
a Hór hegyen hal meg (Szám 20, 
22-29; 33,38k; MTörv 32,50; MTörv 
10,6 sz. viszont Mószerában). A 
hagyomány egy másik ága sz. 
.. Aran fiai" -nak, egy fontos papi 
osztálynak *ősatyja (Kiv 28,1). 
az első *főpap (Kiv 28k; 39; Lev 
8-10). Ezért az egész papságot 
.A. házá" -nak nevezik (Zsolt 115, 
10.12; 118,3; vö. Lk 1,5). ,,A.-i ál­
dás" -nak mondják Szám 6,24-26 
szavait. Jézus Főpappal érvényét 
vesztette a korábbi papság (Zs•id 
7,11-19). 
Artahszaszta *perzsa király, ural­
kodása alatt működik *Ezdrás és 
*Nehemiás (Neh 5,14). Visz. azo­
nos l. Artaxerxész Long•imanusszal 
(Kr.e. 464-424]. 
Ártatlanság l. Tisztaság, Tökéle­
tesség. 
Artemisz szűzi termékenység-is­
tennő (eredetileg keleti), különö­
sen *Efezusban tisztelték. Temp­
loma a világcsodák közé számított 
és egy áll. az égből hullott képét 
őrizte. Kegytárgyainak készítői za­
vargást szítottak *Pál ellen (Csel 
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Arkangyal - Ásera 

19,23-40). Gyakran helytelenül 
azonosítják Dianával (a hold és 
a vadászat istennője]. 
Árva l. Ozvegy 
Árvád "föníciai város és sziget a 
szír *puszta előtt (Ter 10,18; Ez 
27,8.11). 1Makk 15,23 Aradosznak 
nevezi. 

As (római pénz) l. Érmék 
Ásatások l. Archeológia 
Asdód (Azótus) *en á ki (Józs 11, 
22), a 12.sz. óta *filiszteus város­
állam. *Dágon híres *szentélye 
(1Sám 5,2-5). Uzzija (óziás, l. 
Azarja) lerombolja falait (2Krón 
26,6). Kr.e. 711-ben *Szárgon fog­
lalja el a várost (lz 20,1). Pszam­
metik fáraó Hérodotosz tudósítá­
sa sz. kb. Kr.e. 62D-tól 29 évig 
tartotta megszállva. A *Makka­
beusok elpusztítják, Gabinius ró­
mai hadvezér újból felépíti. Csel 
8,40 sz. *Fülöp itt prédikál. A mai 
A. 7 km-re Dre fekszik a régi te­
lepüléstől. 

Áser (.a boldog") 1) *Izrael egyik 
*törzse. Területe a *galileai hegy­
ség Nyi lejtőjén volt (Józs 19, 
24-31 olyan igényeket tartalmaz, 
amelyek még nem valósultak 
meg). A törzs későbbi története 
ismeretlen; belöle származik *An­
na (Lk 2,36). - 2) Ter 49,20 sz. 
Jákob 8. fia, ( 1) ősatyja. 
Asera *föníciai-kananeus termé­
kenységistennö, *Báál hitvese 
(*Ugaritban El-é, az istenek aty­
jáé). Képét *Jeruzsálemben (1Kir 
15,13). *Izraelben (1Kir 16,33). a 
*szamariai Báál-templomban (2 Kir 
10,25) és időnként a jeruzsálemi 
*Jahve-templomban (2Kir 21 ,3.7) 
tisztelték. Jele - amelynek neve 
szintén A. volt - a szent fa vagy 
kultikus oszlop az *oltár mellett. 
MTörv ismételten kívánja, hogy 
az A.-kat döntsék ki (7,5), éges-
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Askalón - Assziria 

sék el (12,3), v. akár el se ültes­
sék (16,21). 
Askalón (k i r b e t as z ke l á n) 
*kánaáni városállam és kikötő, 
már a 19.sz.-ban említik *felira­
tok, 1280-ban ll. *Ramzesz meg­
hódítja, 1200 óta egyike a *filisz­
teusok öt fő városának (Józs 13, 
3), a *próféták gyakran fenyege­
tik • ítélettel (Am 1 ,8; Jer 25,20; 
47,5.7). A *hellenisztikus időben 
zs.idóellenes (1Makk 10,86; 11,60). 
Kr.e. 104-ben szabad állam saját 
pénzverési joggal. Talán *Heródes 
(1) hazája, aki itt pompás épít­
ményeket emelt. 
Askenáz (Askenez) Ter 10.3 sz. 
Jáfet unokája. A középkor óta = 
Németország, askenáziai zsidó­
ság = német és lengyel (jiddisül 
beszélő) zs·idók. L. még Szefárád. 
Astarót ( .. Astarte helye") *kana­
ne<! i város, a *básáni *óg szék­
helye (MTörv 1,4; Józs 9,10). 

Astarte * szemita termékenységis­
tennő, az egész Közelkeleten tisz­
telték, * Astarót (Ter 14,5) és 
*Szidon (1Kir 11,5.33; 2 Kir 23,13) 
város istennője, rokon *lstárral, 
a női termékenység *asszír-bab. 
istennőjéveL Kultusza kifejezetten 
szexuális volt és prostitúcióval 
járt. Abrázolásai többnyire a nemi 
jegyeket hangsúlyozzák. Az óSz 
leginkább többesszámban hasz­
nálja nevét, éppúgy mint *Aserát 
és *Báált (Bír 2,13; 10,6; 1Sám 
7,4). 
Ásza (Aszáhe·l, .,lsten teremtett" 
röv. formája) a *DB, Júda királya 
(Kr.e. 914-874; 1Kir 15,9-24). a Szl 
dícséri intézkedéseit a *bálvány­
im'ádás és kult: prostitúció (*bo­
szorkányok) ellen. Az *ÉBtól szo­
rongatva *Damaszkusszal köt szö­
vetséget; 2Krón 16,7 sz. Hánáni 
látnok fordul e szövetség ellen. 
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Krón tudósít további harcairól és 
győzelmei ről. 
Ászáf (.ő megkönyörült") sznév, 
pl.: 1Krón 15,17kk; 16,5kk.37; 2 
Krón 5,12 (vö. Ezd 2,41; Neh 7, 
44) sz. a *templomi szalgálatra 
beosztott énekesek egyik osztálya 
A.-ra nyúlik vissza. aki *Dávid és 
*Salamon alatt működött. Neki tu­
lajdonítják az 50; 73-83 zsoltárt. 
Ászáhel (.lsten teremtett") sznév, 
pl.: *Dávid .. hőse" (2Sám 23,24), 
• Joáb és * Abisáj fivére, akit *Ab­
ner meggyilkolt (2Sám 2,18-32). 
Aszarhaddon (asszírul: .Asszúr 
fi vért ajándékozott") *asszí r ki­
rály (Kr.e. 681-669), áll. idegen 
gyarmatosokat telepített *Szama­
riába (Ezd 4,2) és *Manasszétól 
(a *DB, Júda királya) adót kapott. 
Aszkézis l. Erkölcstan 
Aszroadeus (Aszmodi) zsidó le­
gendákban (pl. a *Talmudban) go­
nosz szellem. Tób 3,8 sz. megölte 
*Sára hét férjét. Név és elkép­
zelés talán a *perzsa es ma­
d e v a démonnal függ össze. 
Ásznát (Aszenet, .. Neith istennő­
nek szentelt") Ter 41 ,45.50kk sz. 
*Potif.era lánya, *József felesége, 
*Ma.nassze és *Efraim anyja. 
Assziria tkp Assúr, a két folyó vi­
dékének Éi része. Az ország mag­
vának fontosabb városai: • Asszú r, 
Arbailu, Dur-Sarukk·in. Kalah és 
*Ninive. A tört. idő kezdetétől a 
7.sz.-ig 116 kir. uralkodik szaka­
datlan sorban. Már a 2. évezred 
fordulóján asszírok kereskedői te­
lepüléseket alapítanak Anatóliá­
ban. Közvetítik az átvett *sumér­
bab. kultúrát. A. első pol. fellen­
dülését l. Sams:i-Adád trónbitorló­
n·ak köszönheti (1750-1717). Meg­
hódítja *Márü, birodalma össze­
köti az *Eufráteszt a *Tigrissel és 
a két folyó partján túlra terjed. A. 
uralmi törekvéseire a babiloni 



Asszrria 

Assziria fejlődése. A Kr.e. 14.sz.-ban még a Ninive és Asszúr körüli területre 
korlátozódott. Legn. kiterjedésú a 7.sz.-ban 854-ben lll. Szalmanasszár lecsa­
pott a 11 szövetséges seregeire, köztük az izraeli Ahábra. 732-ben lll. Tiglat­
pilezer leigázza Damaszkuszt, 722-ben ll. Szárgon Szamariát (2Kir 19), ugyanő 
689-ben elpusztítja Bábelt. 670-ben Aszarhaddon asszír kir. (681-6691 meg-

hódítja Egyiptomot és legyőzi Tirhakát, Etiópia kir.-át (2Kir 19,9) . . 

*Hammurapi vet féket, továbbá • Aház hívja segítségül *Szíria és 
*Mitanni állama és a *het iták_ Ke- *Izrael ellen (vö. 2Kir 15,19k; 16, 
mény viszályok és zord éghajlat 7-18; lz 7). Fia, V. Szalmanasszár 
szítják a nép háborús szellemét (727-722) elfoglalja *Szamariát. 
Vezetöi fegyelmezett, kitünóen föl- ll. *Szárgon (722-705) meghódítja 
fegyverzett sereget hoznak létre. a várost (2Kir 17,6.30k). *Szan­
A 13.sz.-tól A. 1:0, Ny és D felé herib (705-681) *Hiszkija alatt 
tör. l. Tukulti-Ninurta (1242-1206) megszállja • Jeruzsálemet (2K·ir 18, 
meghódítja *Babilont, l. *Tiglat- 13-16). Palesztinai háborúját kü­
pilezer (1112-1074) eléri a *Fö-ld- Jönféle ránkmaradt feliratokban 
közi-tenge·rt és a Van-tavat. A ter- írja le, *lákis megszállását palo­
jeszkedés második fázisát (új-asz- tájában egy dombormű ábrázolja. 
szír bir.) ll. Adadnirári (Kr.e. 909- • Aszarhaddon (681-669) és • Asz-
889) vezeti be. A hadjáratok mind szurbanipal (668-626) alatt a biro­
kíméletlenebbek és borzalmasab- dalom a Perzsa öböltól és a Zag­
bak, az elfogott ellenséget kínoz- rosz hegységtól *Egyiptomig, az 
zák, a meghódított ter.-ekról de- örmény hegyektól az arábiai pusz­
portálják az embereket. lll. *Szal- táig nyúl. Asszurbanipal fejleszti 
maoasszár (858-824) elsőnek tá- a művészetet és tud.-t, székhe·lyén 
madja meg Izraelt. • Jehu adózik könyvtárat rendez be, amely mint­
neki. lll. Tiglatpilezert (745-727) egy 10 OOO agyagtáblán a bab.-
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Asszony - Áva 

asszír irod. legfőbb műveit is tar­
talmazza: a Gilgamesz-eposzt a 
*vízözön bab. elbeszélésével; az 
Erráról, a pestis istenéről szóló 
eposzt; az Enuma elis c. éneket 
a világ teremtésérőL A babiloni 
Nabopolasszár és Kyaxarész méd 
kir. alatt elesik Asszúr (Kr.e. 614) 
és Ninive (612). A. széthull (vö. 
N áh 3), az újbab. bir. veszi át az 
uralmat a két folyó vidékén. 
Asszony l. Nő 
Asszuán l. Szjene 
Asszűr (Assúr) város a *Tigris 
folyó mentén (Ter 2,14), l. Asszí­
ria. 
Asszurbanipal az újasszír (1. Asz­
szíria) bir. kir.-a (Kr.e. 668-626). 
Asztiágesz a *médek bir.-ának ut. 
kir.-a, Kr.e. 550 k. addigi alkir.-a, 
* Kürosz legyőzi. 
Atalja ( "fönségét tudtuladta Jah­
ve") sznév, pl.: hercegnő az *~B­
ból, Izraelből, 2 Kir 8,18 sz. *Aháb 
és *lzebel lánya, *Jórám felesége 
(utóbbi a *DB, Júda királya Kr.e. 
849-842), befolyásolja őt és fiát, 
* Ahászját ( • Báál-kultusz). Haláluk 
u. kivégezteti a kir. családot (* Jóá­
son kívül) és maga uralkodik 
(842-836), míg papi körök meg­
buktatják és megölik. 
Áthágás. A Sz[ ismeri emberi tör­
vények (Eszt 1, 19) és előírások 
(Mt 15,2; Lk 15,29k) A.-át, ame­
lyekre a szaretet bocsánatot sze­
rez (Péld 1 O, 12). Bár a törvény 
A.-át mint engedetlenséget bün­
tetni kell (MTönr 17,2-5; Jak 2, 
1 0-13). mégis az a hit áll előtér­
ben, hogy lsten kész a megbocsá­
tásra (Ez 18,30kk). 
Athén az antik kor legfontosabb 
kultur. kpontja, az úSz korában 
nincs pol. jelentősége. Csel 17, 
15-34 beszél *Pál ap. ottani mű­
ködéséről (l. Areopágusz). 
Átok l. Aldás 
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Átokzsoltárok l. Zsoltárok 
Atya. A testi apaság ált. jelen­
tése m. a Szl beszél nagyapáról 
(Ter 28,13). *ősatyáról (Ter 10,21 l 
és ősről (Ter 48,21; Lev 26,39). 
Az A. a *család feje (Ter 12,1), 
tekintéllyel vezeti azt (Ter 24,2kk; 
Kiv 21 ,7). *Pap (Ter 8,20). az 
isteni *áldás közvetítője (Ter 27, 
34). *tanító (MTörv 32,7; lz 38, 
19) és nevelő (Péld 23,22); főleg 
a *hit példaképe (lz 51 ,2; Jn 8, 
39kk). Továbbá A.-nak szólítja 
tisztelettel a *tanítvány tanítóját 
(2Kir 2,12). ez a rabbiknál szo­
kássá válik, de Jézus elveti (Mt 
23,9). Az óSz Istent a nép (M 
Törv 32,6; lz 63,16). a király (2 
Sám 7,14; Zsolt 89,27), a jámbor 
ember (Sir 23,1) és a szegény 
atyjának nevezi (Zsolt 68,6). Az 
úSzben lsten elsősorban *Jézus 
Krisztus Atyja (gyakran a *szinop­
tikus Ev.-okban, de m.e. Jn-nál), 
és ez az A. és *fiú közti különö­
sen bizalmas viszonyt jelenti. Aki 
Krisztussal kapcs. van, az éppen­
úgy Atyjának nevezheti Istent; itt 
nem annyira az egyes emberre 
gondolunk, mint a közösségre (Mt 
6,9; Jn 15-16; Róm 1,7). Az A. 
adománya a Szentlélek (Lk 11 ,13; 
Jn 15,26). L. még Istengyermek­
ség. 
Augustus (.fönséges" l *római 
uralkodó (Kr.e. 31 - Kr.u. 14). 
Uralkodása alatt született • Jézus 
(vö. Lk 2,1), és a római bir.-ban 
hosszú ideig béke volt. 

Autenticitás (hitelesség) l. Vul­
gáta. 

Áva (lva) város, gyakran említik 
*Hámáttal kapcs. (2Kir 17,24; 18, 
34; 19,13; lz 37,13). VIsz. az *asz­
szír nagybir. *szíriai részén fe­
küdt. Kr.e. 722 k. lakói *Szamariá­
ba települtek át (2Kir 17,24.31). 



Azarja (Azariás, "Jahve segített") 
sznév, pl. 1) A *DB, Júda királya 
(Kr.e. 779-738), 2Krón 26,1-23 Uz­
zijának (ó~iás) mondja. Kora jel­
lemzői: gazd. vuagzás, békés 
kapcs.-ok az ÉB-mal, katonai és 
égyéb építkezések. A. visszahó­
dítja *Eiát kikötőt. Uralkodása vé­
gefelé *poklosság lepte el, 2Krón 
26,16-21 sz. azért, mert beavat­
kozott a *papság jogaiba. Ural­
kodótársa fia, • Jótám lett (2Kir 
15,5). 2) *Dániel társa, áll ... A. 
imájának" szerzője (Dán 3,26-45 
LXX). 
Ázeka (t e ll z ak a r í j e) hely a 
*Sefelában, 27 km-re ÉNyra *He­
brontól. Itt győzte volna le • Jó­
zsue a szövetséges *kananeus ki-

Azarja - Ázsia 

rályokat (Józs 10,1 O). itt gyül t 
össze a *filiszteusok hadereje 
*Góliáttal a *Saul elleni harcra 
(1Sám 17,1). *Rehabeám megerő­
sítette (2Krón 11,9), *Nabukodo­
nozor meghódította, a *számkive­
tés u. *Nehemiás idején újból la­
kott hely (Neh 11,30). 
Aziarhusz magas hivatalnokcím 
Ázsia római tartományában (vö. 
Csel 19,31). Hivatali feladataikról 
(kultikus?) nem tudunk közeleb­
bit. 
Ázsia a Szfban nem a földrészt je­
lenti, hn v. a *Szeleukidák bir.-át 
(1 Makk 8,6), Ázsia római tarto­
mányt (Kisázsia·. Csel 6,9), v. csak 
Kisázsia partvidékét (Csel 2,9). 
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B 
Báál (.úr") igen elterjedt isten­
név (hely- és sznevekben is, pl.: 
B.-Hermon Bír 3,3, B.-Gád Józs 11, 
17, B.-Hácor 2Sám 13,23, Esbáál 
és Meribáál 1Krón 9,39k); igen 
sok istenséget jelölnek vele, ezek­
nek egymáshoz kevés a közük. Né­
hány példa: Egy fa, he·lység, stb. 
.B." -ja (pl. * Hadadrimmon *Me­
giddóból, Zak 12,11). - M.e. *Ká­
naánban nevezi·k a termékenység 
okozóját B.-nak (*magaslatok) és 
gyakran régebbi korból származó 
vonásokkal ruházzák föl, amelyek 
az illető vidéken otthonosak és 
semmi közük a B.-kultuszhoz (pl. 
Resef). A B.-ok nagyon népsze­
rűek voltak (vö. Bír 6,30) és a 
g.-római világban (pl. szemita rab­
szolgák) az ott szokásos istensé­
gekkel azonosították (pl. Zeusszal, 
Jupiterrel). * Ekrónban B.-Zebubot 
tisztelték (* Ahászja fölkereste, 
vö. 2Kir 1,2-16; l. Beeizebull. 
• Aháb, *lzebel, • Atalja, stb. elő­
mozdítják a B.-kultuszt (1Kir 16, 
31kk; 18,17kk; 19,1k; 2Kir 11,18). 
*Illés és *Jehu harcol ellene (1Kir 
18,19-40; 2Kir 10,18-27). Különle­
ges eset a *szikemi B.-Berith (= 
a *szövetség B.-ja) (Bír 8,46; l. 
lsten neve). A termékenység i kul­
tusz női párját többnyire • Aserá­
nak v. • Astarté-nak hívják. 
Báála (.úrnő") néhány város ne­
ve, pl. • Júda egyik határvárosáé 
(Józs 15,9). 
Bááláth *Báála másik megjelölése. 
Báálbek (.a völgy ura") fennsík­
város a *Libanon és • Antilibanon 
(1. Cöleszíria) között, a *föníciai 
időben Báái-Hadad, • Astarte és 
Adonisz (1. Tammúz) tiszteleté­
nek helye, talán hozzátartozott 
*Dávid nagybir.-ához, a *hell.-ró-
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mai korban H é l i o p o l i sz né­
ven Z e u s z H é l i o p o l i t é s z 

Jupiter Heliopolita­
nus, Aphrodite= Venus 
és H e r m é s z = M e r k u r je­
lentős kultuszhelye, Fóistenét a 
római bir.-tól Nyra is tisztelték; 
kult. szimbolumai római katonák 
útján egészen Koblenzig eljutot­
tak. Nagyarányú templomépítmé­
nye a Kr.e. 2.-3.sz.-ig készült. A 
főépület, oltárudvarraL pitvarral 
és propüleummal, 300 X 120 m-es, 
Jupiternek volt szentelve, egy má­
sik, hosszúká.s templom Venus­
nak és egy kis kerek Merkurnak. 
Báána fivérével, Rakábbal megöli 
lsbáált, *Saul f.iát, *Dávid halálra 
ítéli (2Sám 4,1-12). 
Bábel l. Babilon 
Bábel és Biblia. Azt az elavult tud. 
vitát emlegetik így, amelynek tár­
gya a bab.-sumér kultúra befolyá­
sa volt az izr. vallásra és a Bib­
liára. 
Bábeli toronyépítés l. Babilon 
Babilon (g. szó, h.-ül Bábel) *Ba­
bilónia fővárosa az *Eufrátesz 
mentén. Nevét *akkádul népeti­
mológiával b á b- i l i -nek ( .. lsten 
kapuja"), Ter 11,9 sz. b a l a 1- nak 
( .. összezavar" l magyarázzák. Tör­
ténelmileg mint *Hammurapi szék­
helye jelentős; ó B.-t pol. és szel­
lemi kponttá, *Mardukot, a város 
istenét bir. istenné tette és meg­
építette az Etemenanki templom­
tornyot. Bár l. Tukulti-Ninurta (Kr. 
e. 1242-1206) és *Szanherib (Kr. 
e. 689) kétszer is lerombolja a 
várost, mégis bizonyos hatalmi 
helyzetre tesz szert. ll. *Nabukodo­
nozor (Kr.e. 605-562) nagyará­
nyúan kiépíti. Kr.e. 539-ben *Kü­
rosz hódítja meg; még Nagy *Sán-



dor is bir.-a főv.-ává akarja tenni. 
Utána veszít jelentőségébőL Ké­
sei rétegeit (lstár-kapu, felvonu­
lás-i út, Marduk-templom az Ete­
menanki toronnyal, nagy város­
kastély függőkerttelj 1899-1917 
közt egy német expedíció hozta 
napfényre. - A Bibliában B. az 
istenellenes világhatalom jelképe 
(lz 13,1); ezért az úSzben *Ró­
ma fedőneve (1Pét 5,13; Jel 14, 
8; 17,5). A 91 m magas, 8281 m' 
alapterületű Etemenanki torony­
épülethez ( = ez a ház, amely az 
é~ és a föld alapja) kapcsolódik 
a B.-i torony építésének 
tört.-e. A B. név és a sokféle 
n y e l v *étiológiáját adja; a B.-i 
kultúrát a • Jahve-hit fényében íté­
li meg, elítéli a saját erőnkbe ve­
tett kevély bizalmat, a pol. telje­
sítményt és megmutatja, hogy 
emberek és népek nem boldogul­
nak lsten nélkül. Az *őstörténet 
végén erre a kérdésre készteti az 
olvasót: véglegesen megszűnt-e 
lsten kapcsolata az emberrel? Igy 
előkészíti lstennek • Ábrahámban 
adott feleletét. 
Babilon, Babilónia mintegy 30 OOO 
km' ter.-ű, mélyen fekvő síkság 
az *Eufrátesz és *Tigris alsó folyá­
sánál, a mai Irakban. Termékeny­
ségét a folyók időszakos áradá­
sainak valamint mesterség-es ön­
tözőrendszerének köszönheti. Fon­
tos *városok: • Akkád, Szippar, 
*Babilon, Kís, Barszippa, Nippur, 
lzin, Lagas, *Uruk, Larsza, *Ur, 
Eridu. • Archeológiai leletek tört. 
előtti településre vallanak (Kr.e. 
30 OOO k.), a történetírás előtti 
időben (Kr.e. 5000-től) pedig több 
mint 20 kultur. kpontra. A Kr.e. 4. 
ezred köze pé n a • s u m é r o k ván­
dorolnak be. az ideiglenes kultur. 
hanyatlást rövidesen építészeti és 
plasztikai fellendülés váltja fel (a 

Babilon, Babilónia 

szobrászat újjáteremtéseJ. Legfel­
sőbb égi istenének fő- és szék­
helye először Uruk. Azután válto­
zik az uralom főhelye: Kís, Ur, 
Umma és Uruk osztozik rajta. Az 
írás feltalálásával Kr.e. 3000 k. (1. 
Betű) kezdődik meg B. tkpi tör­
ténete. A legrégibb nyelvemlékek 
gazd. jellegűek. Később királylis­
tákat, királyfeliratokat és króniká­
kat találunk. Az akkádi *Szárgon 
(Kr.e. 2350 k.) hozza létre a két 
folyó vidékén az első sz em i t a 
uralmi korszakot, megalapítva a 
tört. első nagybir.-át. Utódainak 
bir.-a 160 év múlva a gútok áldo­
zata lesz. Urnamu (kb. 2070-1960) 
egy második nagybir.-at alapít. 
Főv.-a *Ur, itt újra fölépítteti a 
Nanna höldisten tiszteletére szol­
gáló templomtornyot. A Kr.e. 19. 
sz.-ban Nyi *nomád szemiták 
(*ámoriak) nyomulnak a bir. ellen, 
Lárszában és Asszúrban maguk­
hoz ragadják az uralmat és meg­
alapítják az 1. bab. dinasztiát. Leg­
ismertebb uralkodójuk *Hammura­
pi (1728-1686): meghódítja egész 
B.-t, leigázza *Márit, bir.-ához csa­
tolja • Asszí ri át. Utódai nem tud­
ják megtartani az állam ter.-ét. De 
csak Kr. e. 1530-ban buktatják meg 
a *hetiták az első bab. dinasztiát. 
Kről a kassziták hegyi népe nyo­
mul az orszáqba, uralkodó réteg­
gé válik és kb. Kr.e. 1150-ig kor­
mányoz. B. elveszíti nagyhatalmi 
helyzetét és magas kultur. szín­
vonalát. A pol. hatalom súlypont­
ja ~ra tolódik (Assziria). A köv. 
századok történelme változatos, 
fontos tényezője az *arámiak eló­
nyomulása. • Asszurbanipa l assz fr 
király halála u. Dról a *káldeusok 
törnek előre, Nabopolasszár meg­
hódítja B.-t és Kr.e. 625-ben ki­
rállyá kiáltja ki magát. B. újból 
nagyhatalommá iesz: neve új-B. 
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v. *káldeus bir. Fénykora ll. Nabu­
kudurriusszur (1. ll. Nabukodono­
zor, Kr.e. 605-562) idejére esik. 
Bir.-a a perzsa öböltől a *Holtten­
gerig ér. Meghódítja • Jeruzsále­
met (597 és 586) és *számkive­
tésbe küldi a vezetőréteget B. ut. 
kir.-a, Nabonid (Kr.e. 556-539) Te­
mán oázisvárosban kormányoz, mi­
közben *Baltazár (Belsaccár) E!.­
ban kormányzótársa. Kr.e. 539-ben 
*Kürosz meghódítja ezt a várost. 
B. perzsa tartománnyá lesz. 
Babiloni fogság l. Számkivetés 
Babiloni (bábeli) nyelvzavar l. Ba­
bilon 

Babona az a felfogás, hogy bizo­
nyos tárgyakban v. cselekmények­
ben tf. erők v. ismeretek vannak 
jelen, pedig a valóságban nincs 
ilyen erejük. (Példák: Démonok­
tól v. .szemveréstől" védő amu­
lett, • halott.-idézés, • jóslás, *va­
rázslat.) A B. egyik tipikus izr. 
formája volt az a bizalom, hogy 
a jer. *templom puszta létével 
megvédi őket minden veszélytól 
(Jer 7,4; Mik 3,11). 
Bacchidész (.Bacchusz isten fia") 
IV. • Antiohusz Epifánesz (Kr.e. 
159-ig) és l. • Demetriusz Szótér 
hadvezére *Makkabeus Júdás és 
Jonatán ellenében. A *hellen-iz­
mus és • Alkimusznak *főpappá 
tétele mellett foglalt állást. 
Baésa • Bá sa másik írásmódja. 

Báhurim kis helység az Olajfák 
hegyétól ~Kre, 2Sám 3,16 sz. visz. 
határhely; *Simei hazája (2Sám 
16,5-13); Dávid két követének rej­
tekhelye (2Sám 17,18); Dávid 
egyik hősének, Azmávetnek szüló­
helye (1Krón 11,33; vö. 2Sám 23, 
31). 

Bálák *Moáb királya, elhívta *B·i­
leámot, hogy átkozza meg az elő­
nyomuló izrae·l·itákat, mert félt a 
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csatától (Szám 22-24; Mik 6,5). 
Midrásszerú (oktató) feldolgozá­
sát feltételezi Jel 2,14. 
Balgaság az okosság hiánya, ren­
detlenség és meggondolatlanság 
(Sir 21,22kk), gyámoltalanság, ta­
nácstalanság· (lz 19,11; 35,8) és 
fennhéjázás (Péld 28,26; Sir 21, 
28). B.-ból *bűn is történik (Ter 
34,7; Jer 29,23). B. lsten el nem 
ismerése is (Zsolt 14,1; Jer 4,22). 
a tőle való elpártolás (MTörv 32, 
6.21), idegen istenekhez fordulás 
(Jer 5,21-24). A B. megakadályoz­
za az embert, hogy előkészüljön 
Krisztus *második eljövetelére 
[Mt 25,1-13; Lk 12,16-21) és üres 
fecsegésre csábítja (Ef 5,4; 2Tim 
2,23; Tit 3,9). *Pál a *pogányokat 
is balgáknak mondja, ha nem is­
merik el lsten *törvényét (Róm 
1,21 k; 2,20), valamint a hitbeli 
jártasság nélküli embereket (1Kor 
15,36); a kereszt tanítását viszont 
.B." -nak nevezi azért. me rt ellent­
mond az lstenról alkotott emberi 
elképzelésnek (1Kor 1,18k; 2,14). 
Baltazár (Belsaccár, "Bel óvja a 
királyt") 1) Dán elb.-e sz. *Nabu­
kodonozor fia [5,18k). • Babilon 
utolsó *arámi kir.-a (5,30). Lako­
ma idején a falra író kezet pil­
lant meg és *Dánieltól kapja meg 
a • "Menetekel" magyarázatot 
[Dán 5). Történelmileg B. *Nabo­
nid, az ut. újbab. kir. fia volt. aki 
[tízéves arábiai tartózkodása alatt) 
B.-t tette meg Babilon kormány­
zójává. 2) Dániel bab. neve (Dán 
1,7; 2,26). 
Bálványimádás. A *szövetség Iste­
ne az izr. nép egye·düli Istene; 
ezért más istenek bármilyen imá­
dása B. (vö. Kiv 20,3-5; Lev 19,4; 
MTörv 4,35; 5,7-9), akár .. semmi­
ség" -eknek értették őket (vö. Zsolt 
31,7; Jer 2,5; 18,15; Jón 2,9). akár 
rossz szellemeknek (vö. MTörv 



32,17; Zsolt 95,3; 97,7; 106,37; 
Bár 4,7). 
Balzsam (könnyen szilárduló) olaj, 
a B.-bokor gyantanedve, *Sába ki­
rálynőjének egyik ajándéka *Sala­
mon részére (1Kir 10,2.10). fon­
tos árucikk (*Tírusz Ez 27,22; 
*Hiszkija kincseskamrája 2Kir 20, 
13), használták kozmetikára (Én 
4,10.14.16; Eszt 2,12), halottak 
megkenésére is (2Krón 16,14; vö. 
Mk 16,1; Lk 23,56; 24,1; Jn 19.40) 
és mint füstölőszert (Kiv 25,6). 
Gyűjtőnévül is alkalmazzák külön­
féle jóillatú gyantákra (l. Gyanta). 
Bar (arám .. fiú" l gyakran szere­
pel nevek részeként (pl. Barab­
bás, Barnabás, Bartolomeusz = 
Bertalan). 
Barabbás (..az atya [tanító] fia") 
fogoly, akinek a helyében *Pilátus 
szívesen bocsátotta volna *Jézust 
szabadon (Mk 15,6-16p; Jn 18,39 
kl. Vitatott, bűnöző volt-e v. pol. 
bűnös (vö. Mk 15,7). A biblián 
kívül nem tudunk bizonyosan hús­
véti amnesztiáról. 
Bárák Bír 4,6 - 5,15 sz. a *Nat­
táli ter.-én levő *Kedesból való 
Abinoám fia, *Debóra prófétaná 
parancsára harcba és győzelemre 
vezette Nattáli és *Zebulon izr. 
*törzseit a kánaániták ellen (1. Bí­
rák). 
Bárány és zsírfarkú juh a ruház­
kodás (gyapjú, 2Kir 3.4) és táp­
lalkozás (zsír MTörv 32,14; hús 
lz 22,13; tej lz 7,21k) fontos for­
rásai voltak. A nyájak bősége 

nagy tekintélyt adott; *háborúban 
fontos zsákmány volt (Préd 2,7; 
Szám 31 ,32). B.-áldozat nagyérté­
kű volt lsten előtt, ezért ez volt 
az egyik legfontosabb áldozati ál­
lat (pl. reggeli és esti *áldozat­
nál Kiv 29,38k; l. Pászka). Jézust 
*Ker. János Jn 1,29.36 sz . ..Isten 
B.-ának" mondja. Értelmezései: 1) 

Balzsam - Barnabés 

(hagyományos): Jézus az isten­
küldte B., amelyet feláldoznak a 
világért és így elveszi a *bűnöket. 
Vitatkoznak <')Zon, vajon a .B." 
kép az áldozati kultuszból való-e 
(beleértve a pászkaünnepet), v. 
lz 53,7-ból (szenvedó *lsten szal­
gájaJ. 2) B. = az ártatlanság és 
búntelenség jelképe, ezért .. el­
veszi" a bűnt. 3) A Keresztelő 
arámul *lsten szalgájáról beszélt; 
az arámban u. az a szó jelöli a 
.. szolgát" és a .. B." -t; véletlen szó­
csere v. szándékos átértelmezés? 
4) Jn 1 ,29.36-ban nem a Keresz­
telő, hn az evangelista (1. János­
Ev.) beszél; .Jézus mint az új 
*pászka-B. szerepel (vö. pl.: *szen­
vedéstörténet János szerint; Jn 
19,36; 1Kor 5,7; 1Pét 1,18k). -
Mikor a Jel beszél .B."-ról, abba 
az *ősker. *hagyomány játszik be­
le. Ott m.e. a győzöt értik rajta, 
a megdicsőült Urat. 
Barbárok l. Pogányok. 
Barjézus ( .. Jézus fia") v. Elimász 
zsidó varázsló, hamis próféta Ser­
gius Paulus *ciprusi *helytartó­
nál; *Pál *vaksággal sújtja, mert 
a helytartót vissza akarta tartani 
a *hittől (Csel 13,6-11). 
Bar-Jóna ( .. Jónás fia" l Simon *Pé­
ternek atyja nevéból származó 
mellékneve (vö. Mt 16,17). 
Bárka (lat ... arca", .. láda" l jármű, 
amelyet *Noé lsten parancsára 
épített, hogy övéit és a tiszta és 
tisztátalan állatok egy csapatát 
megmentse a pusztulástól a nagy 
*vízözönben (Ter 6-9). 1 Pé t 3,20 
sz. a B. a ker. keresztség jelképe. 
Mt 24,38; Lk 17,27; Zsid 11,7 is 
említi. Az *allegórikus bibliama­
gyarázat a B.-t az *Egyházzal veti 
össze. 
Barnabás ( .. a jövendölés fia"? 
.. Nébó fia"? Csel 4,36 sz.: .. a vi­
gasztalás fia" l Csel 9,27k; 13-14 
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sz. *Pál *zsidóker. munkatársa, el­
vitte a *jeruzsálemi ek.-ne·k a 
gyűjtés eredményét (l. Alamizs­
na); később szétváltak, mert Pál 
nem rótt zsidó előírásokat a *po­
gányker.-ekre (Csel 15,36-39; Gal 
2,13). B.-nak tulajdonítottak egy 
felhívást a pogányker. ek.-ekhez 
(B.-Ievél), tele éles vitával a zsi­
dóság ellen, mértéktelenül *alle­
gó~ikus írásmagyarázattal, a -két 
*útról szóló tanítással (1. Didaké) 
és erények ill. bűnök listájávaL 
VIsz. • Alexandriában keletkezett 
125 k. Kr.u., nagyrabecsülték (1. 
Apostoli atyák), egyes *bibliai 
kéziratokban is előfordul, l. Ká­
non. 
Barszabbász (Barzabás) ("Szab­
bász fia") 1) Józse·f B., más né­
ven Jusztusz (.az igaz"), lska~ióti 
• Júdás egyik utódjelöltje (Csel 1, 
23). 2) Annak a Júdás nevű *pró­
fétának mellékneve, akit *Barna­
bással, *Pállal és *Szilással • An­
tióhiába küldtek, hogy ott közölje 
az *ap. zsinat határozatát (Csel 
15,22-32). 

Bartimeusz (.Timeusz fia") vak 
koldus • Jerikónál, akit Jézus meg­
gyógyított (Mk 10,46-52p; csak 
Mk jelzi a nevét). 

Báruk ("áldott" v. ..legyen ál­
dott") tulajdonnév, pl. • Jeremiás 
egyik munkatársa (Jer 36,4-32; 32, 
12-16; 45,1). vele volt *Egyiptom­
ban (Jer 43,6). Neki tulajdonítot­
ták B. könyvét (csak g.-ül maradt 
ránk). A történelmileg kérdéses 
bevezetésre (1 ,1-14) következik: 
a száműzöttek imája (1,15-3,8 
kolle·ktív bűnbánati zsoltár), intés 
(3,9-4,4) a *bölcsességhez szó­
ló himnusszal és vigasztaló ill. 
panaszdalok (4,5-5,9). A külön­
féle elemek külön-külön jöttek 
létre, az utolsó talán csak a Kr.u. 
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1.sz. közepén. L. Jeremiás-levél, 
Kánon. 
Bárzilláj (Berzelláj) 2Sám 17,27kk 
sz. (vö. 1Kir 2,7kk) *Dávid hű hí­
ve, az * Absalóm elöli menekülés­
kor útravalót és felszerelést szer­
zett neki. Ezd 2,61 k sz. utódai a 
*számkivetésből való visszatérés 
u. nem tudták bebizonyítani szár­
mazásukat, ezért nem engedték 
őket többé papi hivatalba (*pap). 
Bása (Baésa) az ·~B. Izrael 3. ki­
rálya (Kr.e. 910-887). Mint hadve­
zér Gibbeton megszállásakor meg­
gyilkolta királyát, *Nádábot, • Je­
robeám fiát, és egész házát. Ezzel 
betelt • Ahija jövendö.Jése Jerpbe­
ám ellen. Maga B. lett a kir.; kor­
mányzása egész idején *háború­
ban állt a *DB, Júda kir.-ával, de 
csak részleges sikereket ért el, 
mert *Benhadád arameus kir. be­
tört o-rszágába. Mivel ragaszkodott 
Jerobeám vallási szakadásához 
(*bálványimádás), • Jehu próféta 
megjósoita neki háza pusztulását. 
Ezt *Zimri hajtotta végre Kr.e. 886-
ban (1Kir 16,11-13). 
Básán a *Jordán Ki vidékének ter­
mékeny fennsíkja a • Jármuk felső 
folyásánál. Termékeny legelóiról 
(Mik 7,14; Jer 50,19; Náh 1,4). 
tölgyeiról (lz 2,13; Ez 27,6), nyá­
jairól (MTörv 32,14; Zsolt 22,13; 
Ez 39,18; Am 4,1) ismert. Része 
volt *Dávid nagybir.-ának, az ·~B­
nak, Izraelnek, azután *arám (2:Kir 
10,33), lll. *Tiglatpilezer alatt *asz­
szír, a Kr.e. 2.sz.-ban *nabateus 
birtok, hozzátartozott • Heródes 
( 1) és utódai bir.-ához. A B. mon­
dai kir.-án, *ógon aratott győze­
lemról szóló tudósítás (Szám 21, 
33-35) nyilván csak Izrael jogát 
hangsúlyozza erre a te·r.-re. 
Bászmát (Bászemát, .balzsam") 
1) ·~zsau felesége (Ter 26,34 sz. 
a *hetita *Elon, 36,2k sz. *Izmael 



lánya; a két ellentmondó adatot 
nem tudjuk egyeztetni). 2) *Sa­
lamon lánya, • Ahimaácnak, "Sala­
mon 12 *helytartója egyikének fe­
lesége (1K·ir 4,15). 
Bát l. Mértékek 
Bátseba (Betsábe, .. a teltidomú") 
"Uriás felesége (2Sám 11 ,3; vö. 
Mt 1 ,6), "Dávid elcsábítja, míg 
férje táborban van. Amikor Dávid­
nak nem S'ikerül U.-ra hárítani az 
apaságot, úgy állíttatja fel a harc­
mezőn, hogy elesik (2Sám 11,1· 
17). Dávid feleségül veszi B.·t (2 
Sám 11 ,27), *elsőszülött fiuk meg­
hal; a második *Salamon (12,15. 
18sk.24). B. később elérte Dáv,id­
nál, hogy az ő fiát, Salamont ki­
áltatta ki királynak, nem a legidő­
sebbet, "Adoniást (1Kir 1,11-40). 
Amikor B. később pártját fogja Sa­
lamonnál Adoniás óhajának, hogy 
feleségül vegye a *sunemi "Abi­
ságot, Salamon elutasítja (1 K,ir 2, 
17-23). 
Bdellion a balzsambokor kis, sár­
gás magvakból álló nedve (vö. 
Ter 2, 12); Szám 11,7 leírása sz. a 
*mannának ilyen volt a külseje. 
Becer (Bószor) MTörv 4.41-43 sz. 
menedékváros (l. Menedékjog). 
Becslés l. Cenzus 
Beduinok l. Nomádok 
BeeizebuJ (Belzebub) (h. jel. bi· 
zonytalan): így nevezték a "fari­
zeusok a démonok fejét (Mk 3, 
22p; néhány g. kéziratban: Beeze­
bul; a .Belzebub" szó, amelyet a 
*Vulgáta és szír "bibliaford.-ok al­
kalmaznak itt, bizonyára utólagos 
hasonulás Báái-Zebub-hoz, l. Báál); 
l. Ordög. 
Beerot (..talajvízforrás") *város a 
• gibeoniták ter.-én (Józs 9, 17). 
"Benjáminhoz számított (Józs 18, 
25; 2Sám 4,2}. A város egyes la­
kói visszatérnek a "számkivetés­
ből (Ezd 2,25). 1 Makk 9,4 Be reá-

Bát- Béke 

nak nevezi. Talán azonosítható 
e l ·b í r e· vel ( Ramallah m.). 
Beer-Seba (Bersábe) (.hétszeres 
talajvízforrás", vagyis teli forr~) 
régi kánaáni i. tiszt. hely (Ter 21, 
33), 43 km-re DNyra *Hebrontól. 
Az izr.-ák átvették (1Sám 8,2; Am 
8,14) és *Abrahám, *Izsák és *Já­
kob hagyományaival kapcsolták 
össze. Józs 15,28-ban • Júdához, 
19,2-ben *Simeonhoz számít (1. 
Törzsek). A "számkivetés u. zsi­
dó település (Neh 11 ,27). Pontos 
fekvése *archeológ,iailag nem iga­
zolt. Ebben a szólásban: .Dántól 
B.-ig" *Kánaán legdélibb pontját 
jelöli. 
Behemót a .. nílusi ló" (víziló) ne­
ve; Jób 40,15-24 mint lsten *te­
remtésének mestermúvét festi le. 
A későbbi zsidó *apokaliptikában 
a *Leviátánnal mint szörnyeteget 
ábrázolják. 
Béke. A .békessége van" kif. 
ért.-e a Szlban: .. jól, bántatlanul, 
tökéletesen él". A B. ellentéte 
ezért nem a *háború (vö. 2Sám 
11 ,7 eredeti szövegét), h n a sze­
rencsétlen ség ill. tökéletlenség. 
Még ma is legtöbbször így értik 
K-en a .. béke" szót; ezért a B. 
kívánása gyakran szerepel üdvöz­
lés gyanánt (vö. 2Sám 18,28; né­
hány ford.: üdv). Formá,i: a há­
ború nélküli élet (1Sám 7,14; 
Lk 14,32; Jel 6.4), az alvás (Zsolt 
4,9) és a halál (Ter 15,15). Hiány­
zik a B. a viszályban (Mt 10,34) 
és a *betegségben (vö. Mk 5,34). 
A B. lstentól jön (Szám 6,26), aki­
vel "szövetséget kötöttek. Ezért 
az Istenbe vetett "remény a B. 
reménye is (Lev 26,6; lz 52,7). A 
*Messiás neve: .békefejede·lem" 
(lz 9,6). Krisztusban 
elérkezett a B. (Lk 2,14; Jn 14,27; 
16,33; Csel 10,36kk), minthogy 
lsten és emberiség új kapcsolat-
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Bel- Béres 

ba jutott egymással (Ef 2,17; a 
kereszten kiontott *vér által: Kol 
1 ,20). Krisztus üzenete B.-üzenet 
(Ef 2,17; 6,15), kötelez, hogy min­
dent megtegyünk a B.-ért (Mt 5, 
9; Róm 12,18; 1Pét 3,11}, necsak 
beszéljünk róla (Jak 2,15k; vö. lz 
6,14). Belső lelki B.-t többnyire 
nem ért e szón a Szf. 
Bel *babiloni főisten (talán = 
*Marduk) (vö. lz 46,1; Jer 50,2). 
Dán függelékében (1. Kánon) sza­
tirikus jelenet állítja elénk a B. 
fölötti győzelmet (Dán 14). 
Béliál: gonoszság, semmiség, 2 
Kor 6,15-ben (Beliar) Antikl'isz­
tus. L. Ordög. 
Bemutatás a templomban (Jézu­
sé), l. Elsőszülött 
Benája (Bánájás, "épített Jahve") 
2Sám 8,18; 20,23; 1Krón 27,5k sz. 
a testőrség parancsnoka és *Dá­
vid tisztje, a trónöröklésért vívott 
küzdelemben *Salamont támogaltja 
(1Kir 1,8.10.26.32.36k), parancsára 
megöli vetélytársát, • Adon.iást, 
* Simeit (1Kir 2,25.46) és • Joábot, 
akinek utóda lett ( 1 Kir 2,34k). 
Benedictus l. Zakariás 
Benhadad *Damaszkusz arámi ki­
rályai: 1) l. B.-dal szövetkezik ( 1 
Kir 15,18kk) a *DB, Júda királya 
(*Asza) az ·~B. Izrael ellen (*Ba­
ésa). 2) ll. * Szalmanasszár asszír 
kir. Kr.e. 854-ben legyőz egy koa­
líciót, amelyet ta-lán II.B. vezet; 
li.B. ezután sikertelenül harcol az 
~B. Izrael ellen (1Kir 20,1-34). 3) 
III.B. Kr.e. 790 k. vereséget szen­
ved • Asszíriától és így nem küzd­
het többé eredményesen az ~B. 
Izrael ellen (* Jóás). 
Benjámin ("a jobbkéz fia" = a dél 
v. a szerencse fia) izr. *törzs, 
*ősatyja Ter 35,16-19 sz. *Jákob 
és *Ráhel legifjabb fia volt. Jákob 
áldása tettvágya és harcos visel­
kedése miatt "ragadozó farkas"-
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nak nevezi, *Mózesé "Jahve ked­
vencének". *Kánaáni * honfoglalá­
sának tört.-ét Józs 2-9 tartotta fenn 
átdolgozva. Törzsi területe *Efraim 
és • Júda közt feküdt, városai: 
• Jerikó, *Gilgál, *Ráma, *Micpa 
(vö. Józs 18,11-28). Ma már nem 
tisztázható annak a tudósításnak 
tört. magja, amely Bír 19-21-ben 
az izr. törzs-eknek B. elleni hábo­
rújáról szól. Miután *Saul B.-ita, 
B. előbb vezetőszerepre jut Izra­
elben, majd kelletlenül enged Dá­
vid uralmának, a *bir. megoszlása 
u. részben összeolvad • Júdával 
(vö. 1Kir 11,31-36; 12,20). *Pál B.­
ból származik (Róm 11,1; Fil 3,5}. 
Berea (1Makk 9,4) visz. azonos 
• Beerot helységgel. 

Berekja (Barakiás; "megáldott Jah­
ve") fiát, Zakariást (Za karja) Mt 
23,35 sz. "a templom és az oltár 
között" meggyilkolták. Talán a 2 
Krón 24,20k-ben említett Zakariás 
*próféta ez, akit me-gköveztek. De 
ott Jojada *főpapot nevezik meg 
atyjaként. Semmiképpen sem *Za­
kariást, a "kis prófétát" értik raj­
ta. Ennek apja ugyal) a B. nevet 
viselte, de vértanúságáról mit sem 
tudunk. 
Bereniké ("győzelmet hozó nő") 
két asszony tulajdonneve: 1) ll. 
Ptolemeusz Filadeltosz (Kr.e. 285-
247) lánya, ll. Antiohusz Theosz 
(Kr.e. 261-246) 2. felesége. Dán 
11,6 mint "a déli király lánya" 
szerepe l. 2) *Heródes (6) lánya, 
egy bizonyos Markus, majd saját 
unokaöccse, Chalkiszi Heródes 
felesége. Ennek halála után Fivé­
rével (*Heródes[?]) él együtt. 
Hírhedt *Titus Flaviushoz való 
viszonya. Csel 25k sz. *Cezáreá­
ban megismerkedik *Pállal. 

Béres: bérmunkás, pl. a nyájak 
legeltetésénél (Jn 1 O, 12k). 



Beröa 1) É.szíriai város (ma: 
Aleppo). 2Makk 13,4 sz. Kr.e. 162 
k. ott gyilkolták meg Menelaosz 
*főpapot. 2) *Macedóniai város 
(ma Verria), *Pál meglátogatta 
(Csel 17,10-14). 
Bertalan (Bartolomeusz, .. Tolmáj 
fia") a T-izenkettő egyike (l. Apos­
tol), csak az ap .listák említik 
(Mk 3,18p; Csel 1,13). Legendai 
hagyomány sz. Indiában, *Frígiá­
ban és Nagy-Orményországban 
működö·tt és ott tejezték le, miu­
tán előbb megnyúzták. Bizony­
talan a 9.sz. óta Ken és a 11.sz. 
óta Nyon szokásos azonosítás 
• Natánaellel. 
Bet (..vminek a háza") sok össze­
tételben előfordul, pl. Betlehem, 
Bétel. 
Betabara l. Betánia 
Betánia ( .. szegényház" v. ..Ana­
niás háza") 1) Falu az *Olajfák 
hegyének Ki lejtőjén, a *Jeruzsá­
lem- • Jerikó közti úton. A *szám­
kivetés u. benjáminiták teleped­
nek fneg itt (Neh 11,32). *Lázár, 
*Mária és *Márta lakóhelye (Lk 
10,38; Jn 11,1.18). valamint a pok­
los Simoné (Mk 14,3). Késöbb 
Lázárról e l r·a z a r í j e-nek nevez­
tek el. 2) Helység a *Jordán Ki 
partján, ahol *Ke·r. János keresz­
telt (Jn 1,28; 10 ,40). Ainon-nak v. 
Betabarának is nevezték. 
Bet-Árába helység • Jerikó m. (Józs 
15,6). 
Bet-Áven l. Bétel 
Bet-Cur (Besszúr) (ki r b e t e t­
t u b é q a) város • Júda törzsének 
ter.-én, • Jeruzsálemtől Dre (Józs 
15,58). 2 Krón 11,7 sz. *Rehabe­
ám kir. megerősíti, a *számkive­
tés u. kerületi székhe·ly, a *Mak­
kabeusok *háborúiban erős harco­
kat kiálló erődítés (1Makk 4,29-
35; 4,61; 6,7.26). Ma *Palesztina 

Beröa - Bétel 

legmagasabban fekvő romvárosa 
(1000 m a tengerszint felett). 
Bet-Diblataim Jer 48,22 helység 
Medeba m.; említve a *Mesa-osz­
lopon. 
Betegségek a • gonoszat mutatják 
a *világban. Ezért a gyógyulás 
*csodái az *üdvösségnek és az 
*lsten országának jelei, mert ezek 
végképp legyőzik a rosszat (vö. 
Mt 11,5; Mk 7,37; Jn 9,3). A pusz­
tán e m b e r i erőfeszítések épp­
oly kevéssé tudják maradéktala­
nul eltüntetni a B.-et, amennyire 
nem lehet az üdvösség•et ev>ilági 
módon .. me·gkonstruálni" (vö. 2 
Krón 16,12). A gyógyulás végső 
soron lstentől jön (vö. Zsolt 6,3) 
és ki kell könyörögni (Zsolt 38; 
Szám 21,7kk). A B. gyakran lsten 
*büntetésének v. próbatételének 
jelei (*csapások; 2 Sám 12,15; 1 
Kir 13,4kk; Csel 12,23; 1Kor 11, 
30kk). De azért nem jelentik, hogy 
a beteg: bűnös (lz 53,3kk; 1.: 
Jób, Szenvedés; vö. ezze.( szem­
ben pl. Zsolt 41,5; Jn 9,2). A B. 
lsten nagyobb *dicsőségének is 
előmozdítói: a beteg gya•kran ke­
vésbé telületes v. elbizakodott, 
mint az egészséges (2Kor 12,7-
1 O). A betegek ápolása és láto­
gatása a ker.számára nem tetsző­
leges jótett, hn szigorú köteles­
ség (Mt 25,36-45). Istent a Sz! 
.orvosnak" nevezi (Kiv 15,26; át­
vitt ért. Jézust is: Mk 2,17). Or­
vosságokat alkalmaznak (2Kir 20, 
7; Lk 10,34). A diagnózis és te­
rápia kevéssé alakult ki. Igy a 
kiütés, daganat, himlő, fekély, 
pestis kif.-ek mindegyike többtéle 
betegséget jelöl, amelyeket mi 
már megkülönböztetünk egymás­
tól. 
Bétel ( .. lsten háza", b é t i n; 
gúnyneve: Bet-Aven = búnösök 
háza, pl. úz 5,8). Először csak a 
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Beteljesedés - Betlehem 

*szentélyt hívták így, a várost 
(lúz) csak később (vö. Bír 1,22-
26; későbbi *hagyomány már nem 
ismeri ezt a megkböztetést, vö. 
Ter 35,6). *Jeruzsálemtől 18 km­
re Éra fekszik, a Jeruzsálem- *Szi­
kem és *Jerikó-tengerparti *út 
keresztezódésénél, Bír 1,22-26 sz. 
árulás következtében hódították 
meg, egyideig itt állt a *szövet­
ség ládája (vö. Bír 20,27; 21,2kk). 
l. * Jerobeám (Kr.e. 932-911) bir.-i 
szentélyt rendezett be B.-ben (1 
Kir 12,29.32k, l. Bika), hogy így 
az *ÉB-ban létrehozza a *DB-beli 
Jeruzsálem ellenpólusát. Eközben 
régi kultuszhagyományokat hasz­
nálhatott tel, amelyek talán már 
az *ósatyákra mély befolyással 
voltak (vö. Ter 12,8; 13,3k; égi 
lajtorja 28,1 0-22; 35,6-15). Bár egy­
időre a DB újra megszerzi B.-t (2 
Krón 13,19). utána több mint egy 
s·z.-on át az ÉB kezében volt. Éle­
sen a szentély ellen fordult a 
prófétai bírálat (m.e. * Amosz: 3, 
14; 4,4; 5,5; végül 7,10-17). *Jó­
siás reformjai keretében lerom­
boltatta (2Kir 23,15). 
Beteljesedés az óSzben egy idő­
szak lezárulása (Ter 29,21) és jó 
v. rossz jóslatok bekövetkezése 
(1Kir 8,24k; 2Krón 36,21k). Ez hi­
telesíti lsten szavát (Józs 21 ,43 
kk). Sok minden beteljesedett, de 
azért a nép új *ígéreteket kap (1 
Kir 2,4; lz 7,1-16; 9,2-7, stb.), s 
ezek Jézusban teljesednek be (Mk 
1,15). *Sze·retetével ő az 6 *tör­
vény B.-e (Róm 13,10k; Gal 5,14). 
Minthogy Krisztus minden terem­
tett dolog B.-e (Ef 1,23), a ker. 
is remélheti, hogy vele eléri a 
B.-t (1Pét 5,1'0; Zsid 10,14). 
Beteszela kettős tó a templomtér­
től Éra, Jn 5,2 sz. a nyájkapu kö­
zelében. A két nagy, a Kr.e. 2.sz.­
ban épített (vö. Sir 50,3) meden-
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ce oldalhossza kb. 50 m, mély­
sége 13 m volt. Bezáta városrész 
esővizét tárolták A víz földalatti 
csatornán folyt a templomtérre, 
ahol kult. célokra használták. -
Vitatott, hogy 4 oszlopcsarnok 
vette-e körül a medencéket, az 
5: pedig a köztük levő választófal 
fölött lett volna. Az oszlopcsarno­
kok egy fürdóintézmény, kb. Kr.u. 
135 óta pedig egy Aszklepiosz­
szen.tély részei lehettek, amely 
K felé csatlakozott a tóhoz. 1959 
és 1962 közti ásatások aik. meg­
találták az épület maradványait 
(íves galériák), a sziklába vágott 
vízmedencéket és a fogadalmi 
adományokat Aszklepiosznak, a 
gyógyító istennek. Elgondolható, 
hogy egyes betegek itt kerestek 
gyógyulást, nem a nagy tavak­
ban. Ezen a helyen (amely talán 
már Jézus idejében egy szentély­
lyel volt összeköttetésben) gyó­
gyította meg Jézus Jn 5,2-9 sz. a 
bénát. 
Betfagé ( .. a fügék háza") helység 
*Betánia m., • Jeruzsálemtól Kre; 
Jézus jer. bevonulásakor em l í ti 
Mk 11,1p. 
Bet-Horon (..Horon isten háza") 
*Izrael előtt kult. hely. 1) Felső­
B. (b é t c u r e l -fo q a) határ­
hely *Efraim és *Benjámin között, 
a *palesztinai fennsík bejáratá­
nak kulcshelye (Józs 16,5; 10,10k). 
2) Alsó-B. (b é t c u r e t- t e h á t) 
a hágóút lábánál (Józs 16,3). *Sa­
lamon megerósíte·tte (1Kir 9,17; 
vö. 2Krón 8,5). A két helység 
közti szintkbség több mint 200 m 
volt. 
Betlehem (.kenyér háza" v .• La­
hamu istennő háza"; b é t l a hm) 
1) B. *Zebulonban (Józs 19,15). 
2) B. • Júdában, * Jeruzsálemtól 
7 km-re Dre, Efrát v. *Efrata tör­
zsének településhelye (1 Krón 4,4; 



Betlehemi gyermekgyilkosság - Betű 

innen "efratai B." Mik 5,1), *lsáj 
(1Sám 16,1) és fia, *Dávid hazá­
ja (1Sám 16,11-13). Mik 5,1kk sz. 
nem Jeruzsálemből jön az eljö­
vendó üdvösség, hanem a jelen­
téktelen B.-böl, tehát nem az ural­
kodócsaládtól (l. Királyság), hn 
"lsáj törzsökének" (lz 11 ,1) egy 
másik ágából. Lk 2,4-7 sz. (vö. Mt 
2,1-12; Jn 7,42) ez *Jézus szülö­
helye (l. Cenzus). A .. szállás" 
(Lk 2,7) tömegszállást v. paraszt­
udvar-beli színt jelenthet, a "bet­
lehemi istállót" barlangnak gon­
dolhatjuk el. Az istállóba húzódás 
sem ritka, sem különösebben kel­
lemetlen nem volt; Jézus születé­
sében inkább az egészen minden­
napi jelleg a meglepő ( "bepólyá­
zás" l. L. még Pásztorok. A hagyo­
mány sz. Jézus születési helye 
gyanánt tisztelt grotta fölött a 4. 
sz. óta bazilika áll B.-ben. 
Betlehemi gyermekgyilkosság l. 
Gyermekségtörténet 
Bet-Mááka (ill. Abel-B.) *arámi 
városállam *Palesztina ~i részén 
(2Sám 20,14k), a *damaszkuszi 
király meghódította (1Kir 15,20). 
lll. *Tiglatpilezer • Asszí ri ához 
csatolta (2Kir 15,29). 
Bet-Peor MTörv 3,29 sz. az izr.-ák 
a vele szembenfekvő völgyben 
idöztek, mielött átlépték a • Jor­
dánt; MTörv 34,6 sz. itt temették 
el *Mózest. 
Bet-Rehob (-Rohób) *arámi város­
állam *Dávid idején, az *ammoni 
hegységtől ~ra (Szám 13,21; Bír 
18,28; 2Sám 10,6). 
Bets(e)án (tell el hoszn) 
*kánaáni város a *Gennezáret tó­
nál, kezdetben az izr.-ák nem hó­
dítják meg (Józs 17,16; Bír 1,27); 
a *Gilboa-i csata u. lakói *Saul­
nak és fiainak tetemét kifüggesz­
tették a falakra ( 1 Sám 31,1 O). 
*Salamon más, túlnyomórészt nem-

izr. népességű városokkal együtt 
egy kormányzói kerületté vonta 
össze (1Kir 4,12). Késöbb Szki­
t o p o l i s z volt a neve (2Makk 
12,29) és egyike volt a *Dekapo­
lisz legfontosabb városainak. 
Bet-Semes (Betsámes, "nap há­
za" l h név, pl.: 1) (t e ll e r­
r um é l e l eredetileg *kánaáni 
városállam (napkultusz), a *szö­
vetség ládájának visszatéréséről 
szóló elb. említi (1Sám 6,9-15). 
2) Város *Naftáliban, nem rögtön 
vették be (Bír 1 ,33). Itt győzött 
a *DB, Júda királya (1. Jóás) az 
·~B. Izrael királya felett (1. Amác­
ja). 3) = *ón/Héliopolisz (egyip­
tomi város: Jer 43,13 LXX szerint). 
Betszaida (b é t-s z a j d á) hely­
ség a Gennezáret-tótól ~ra (ké­
sőbbi neve J u l i á s z); ·innét szár­
mazik *Fülöp (5). • András, *Péter. 
B.-t és Korazint Mt 11,21 sz. Jé­
zus hitetlenségéért elátkozza. Vi­
tatott "B." jelentése Mk 6,45-ben 
(a tanítványok úti célja a kenyér­
szaporítás u.). A vak ember Mk 
8,22-26-ban elbeszélt meggyógyí­
tása az evangelisták sz. B.-ban 
történik. 
Betuel (Bátuel) 1 l Ter 22,22k; 
24,29 sz. • Abrahám unokaöccse, 
*Rebekka és *Lábán atyja (1. Os­
atyák). 2) Város *Simeon törzsé­
nek ter.-én (1Krón 4,30; Józs 19,4: 
Betul; 1Sám 30,27). 
Betű 1 l Pálnál: l. Szellem. 
2) A B.-írást többfajta szótagírás 
előzte meg (pl. az eredeti hie­
roglifák), de csak a B .-írás jött ki 
30 jelnél kevesebbőL A szír-pa­
lesztinai ter.-en Kr.e. 3000 k. (*Ba­
bilon) találták ki. Több B.-írás lé­
tezett egymás mellett (pl. a *fö­
níciai ábécé, *Ugarit ékírás-ábé­
céje). Részben még nem fejtették 
meg teljesen öket, így nem lehet 
kimondani a végső szót össze-
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függéseiket és a B.írás - szótag­
írás viszonyát illetően. Ezenkívül 
a B.-írások részben összefüggnek 
olyan tárgyak képével, amelyek az 
illető B.-vel kezdődnek. A B.-írás 
legrégibb dokumentumai *felira­
tok. 
3) A különféle ábécék közül a fö­
níciai jutott. túlsúlyra; ennek egyik 
alakjából jött létre talán a görög 
(ebből a latin és minden későbbi 
európai ábécé); csak itt jelzik 
rendszeresen a magánhangzókat 
is. 
4) B.-kbe foglalták a vallásos és 
műveltséget szolgáló írásokat; 
azonkívül az írás abban az időben, 
amikor még csak kevesen ismer­
ték, mélységes isteni jelentésű, 

féle·lmetes művészetnek számított. 
Ennek megfelelően gyakran mági­
kus tartalmat tulajdonítottak a B.­
knek (pl. ábécék mint védő va­
rázsszer). - A B.-kkel számokat 
is jelöltek. Ehhez kapcsolódik a 
Sz[ sok célzása (gyakran asztro­
lógiai szem lé lettel összekötve), 
amelyeknek számszimbolikáját (ge­
matria) ma már nem tudjuk tisz­
tázni. 
Betulia Judit 7-15. fejezete sz. 
• Judit szülőhelye és a történet 
színhelye (*Holofernész megszáll­
ja). 
Bevezető tudomány a *bibliatud­
nak az az ága, ame·ly a •biblia­
magyarázat alapkérdéseivel (pl. 
*bibliaszöveg, *inspiráció, *kánon), 
e könyvek filológiai és irod. szer­
kezetével (pl. keletkezés ideje, 
szerzőség) foglalkozik. A B. nem 
.a bibliába való be·vezetést" nyújt, 
hn tud. kutatásokról szól. 
Biblia az óSz és úSz írásainak 
gyűjteménye (l. Kánon), az isteni 
*kinyilatkoztatás bizonysága. Nem 
egyszerűen dogmatikai, erkölcsi, 
v. ált. emberi igazságok kéziköny-
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ve, hn bepillantást enged lsten 
tevékenységébe a történelem so­
rán. Minthogy egyes írásai formá­
ban, keletkezésük idejében, ere­
deti környezetükben és kifejező 
erőben igen különböznek, nem le­
het pl. a római levél egy fogal­
mát meggondolás nélkül a Bírák 
könyvének egy kijelentésével ma­
gyarázni. - A .. biblia" név görög, 
jelentése: könyvek. (L. Könyv, 
Könyvtekercs.) A .. Szentírás" v. 
.. Irás (ok)" megjelölés már benne 
magában előfordul, és többnyire 
az óSzre vonatkozik (vö. Jn 2,22; 
Gal 3,22; 1Pét 2,6). 
Bibliafordítások. A Bibliát v. egyes 
részeit jóval több. mint 1300 mo­
dern nyelvre lefordították, nem 
egyre többször is. Német B. 
már az itteni hithirdetés elején 
voltak (az ófelnémet irod. nyomai 
a szókincsben, szóje·gyzékek; 8.sz.: 
Miatyánk, hitvallás, Mt). A közép­
korból 43 teljes bibliakézirat, 764 
részlet (pl. úSz) maradt fenn. 
Luther előtt 14 teljes biblia jelent 
meg nyomtatásban (minta: •vul­
gáta). 1522-ben jelent meg L u -
t h e r úSze 1. kiadásban. 1527· 
ben az úSz egy kat. fordítása 
(Hieron. Ems e r), 1534-ben Lu­
ther teljes bibliája és D i e t e n -
b e r g e r kat. kiadása. A Luther­
hibliát ma is használják átdolgo­
zott formában ( .Zürcher B·ibel", 
Zwinglire nyúlik vissza). Ma sok 
ford. forog közkézen, sok részlet­
nek már ökumenikus ford.-a is 
van. - Az első magyarnyelvű 
bibliai szövegek hithirdetői ill. li­
turgikus céllal készültek a 15.sz. 
30-as éveiben (Bécsi, Müncheni, 
Apor-, Jordánszky-kódex, utóbbi 
majdnem teljes ford.). Sz. Pál le­
veleit először Komjáti Benedek 
(1533), az evangéliumokat Pesti 
Mizsér Gábor (1536) tette közzé. 



Amarna-levél. Kánaán hűbéres fejedelmeinek levelezéséböl vett 
példa: levél IV. Amenofiszhoz, agyagtáblákon ékírással. 1887-ben 
találták Amarnában . 



Betlehem. Fent: terraszformájú mezők a Születés templomának 
dombján. Háttérben Herodeion. Heródes erődítménye. Lent: A 
"szent barlangban" Jézus születésének helyét tisztelik . 



~i6!tfl/ bllo ilt/ bir 
l!.1l11t3c ~cih{!c 

'Ocbrifft laellbfcb. 

~ittclllber\l . 

~C~llilbet mit 
lRurfurfiUcbcr ;u 'O.cb­

f<1l frc~<lr . 

Biblia. Fent : A könyvnyomtatás remeke: a Gutenberg-biblia 
(1460 körül); lent balra : Luther bibliája (1536; 1.kiadás 1534), 
lent jobbra: Dietenberger-biblia (1540; l.kiadás 1534). 



Egyiptom. III. Thutmoszisz (Kr.e. 1504-1483), az első megiddói 
történe·lmi csata győztese , szétmorzsolja a legyőzött ázsiaiakat. 
A karnak,i Amon-templom domborműve. 



Az első teljes nyomtatott úSz­
ford. Erdősi SylvesterJános (1541). 
az első teljes bibliaford. Kár o­
l i G ás p á r érdeme (Vizsolyi 
Biblia 1590, máig minden magyar 
nyelvű prot. B. alapja). Ezt követi 
kat. részről K á l d i Györgyé (1626, 
átdolg. Tárkányi Béla 1865). Az 
utóbbit vette alapul a Szent Ist­
ván Társulat Szentírásbizottságá­
nak 1927-1934·ig megjelent ötköte­
tes kiadása is. Az úSz újabb for­
dítása 1967-ben jé·lent meg ugyan­
csak a Sz.l.T. gondozásában, az 
óSz megjelenése folyamatban van. 
Prot. részről szintén dolgoznak az 
új fordításon; ökumenikus vállal­
kozásra sajnos még nem került 
sor. A zsoltárokat külön többen 
is lefordították; prot. részről leg­
nevezetesebb Szenczi Molnár Al­
berté ( 1608). kat. részről Sík Sán­
do ré (végső változata 1961). ame­
lyet a magyar kat. püspöki kar 
hivatalos liturgikus szövegként 
fogadott el. 
Az ókori B. jelentösek a szö­
vegkritika és nyelvtört. szempont­
jábóL G. v. h. szövegeket tételez­
nek fel, amelyek *bibliakéziratok­
ban nem maradtak ránk. Pl.: *Tar­
gum, *Szeptuaginta, az óSz más 
g. ford.-a,i (*Hexapla). *Vetus La­
tina, *Vulgáta, szír., kopt, arab, 
etióp, örmény, georgiai, gót ford.­
ok, részben híres kéziratokkal (pl. 
Codex Brixianus; a gót ford. kéz­
irata Bresciában; *Codex argen­
teus). 
Bibliakéziratok. Röviddel a könyv­
nyomtatás feltalálása u.-ig a Bib­
liát és részeit kézírással sokszo­
rosították. Ezerszámra vannak 
ilyen B. eredetiben (1. Masszora, 
Oumrán). v. régi *bibliafordítások. 
Koruk, anyaguk (*könyvtekercs, 
*papirusz, *pergamen, papír), tar­
talmuk és terjedelmük, valamint 
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kiállításuk (részben inioiálék, szí­
nes könyvillusztrációk, esetenként 
arannyal, ezüsttel, vagy bíborral 
itatott pergamenen), hasábszá­
muk, írásmódjuk (majuszkulá.k = 
csak nagybetűk, minuszkulák = 
csak kisbetű kl, szövegkarakterük 
kbö. Sok B.-ban apokrifok is van­
nak (l. Kánon). A B. rég·isége és 
híressége még nem kezeskedik 
szövegkritikai értékükróL A legllí­
resebbek: C o d e x A l e x a n d r i -
n u s . *Egyiptomból (2.sz.), *Szep­
tuaginta és úSz, 2 hasáb, a Bri­
tish Museumnak (London) ajándé­
kozták; C o d e x E p h r a em i R e­
s c r i p t u s . *paMmpszeszt, 500 k. 
íródott, kis kivétellel csak az úSz 
maradt meg (hézagosan), helyen­
ként olvashatatlan; C o d e x Si­
n a i t i c u s . 4. v. 5.sz., LXX és 
úSz, 4 hasáb, többszörösen átja­
vítva, C. Tischendorf találta meg 
1844 és 1859-ben kalandos körűl­
mények között, a szovjet kormány 
eladta a British Museumnak; C o· 
d e x V a t i c a n u s , 4.sz., LXX és 
úSz, 3 hasáb, igen hézagos., a va­
tikáni könyvtárban, 1868/81 kört 
kiadták; .,Nyugati" szöveg: C o· 
dex Bezae Cantabrigien­
s i s • 6. sz.. csaknem kizárólag 
Ev.·ok és Csel, sok hézag, kétnyel­
vű (g.-lat.). Béza ajándékozta a 
cambridgei egyetemi könyvtárnak; 
Codex Claromontanus, 
6.sz., Pál-levelek, kétnyelvű (g.­
lat.). a Beauvais m.-i Clermontban 
találták, most a pá~izsi Nemzeti 
Könyvtárban van. 
Bibliak;<:1ások 1) Eredeti szöveg. 
óSz: Ma az egyedüli mérvadó R. 
K i t t e l és P . Ka h l e kiadása. 
A *Oumrán-i *lzaiás-tekercsek ol­
vasásmódjáról l.o. L. még Masz­
szoréták; régebbi h. kiadásoknak 
jóformán csak tört. jelentőségük 
van. - úSz: A .klasszikus" B. 
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C. v. T i s c h e n d o rf t 6 l (mérv­
adó az 1869-1872-es). B. F. W es t­
c ott- F.J.A. H o r t- tól (1881). 
B. W e is s tól (1894-1900) szár­
maznak; vö. bizonyos fenntartások­
kal H e r m . v. So d e n- ét (1902-
1913). Mindezek a kiadások több­
kötetese~; a teológusok számára 
kéz i k ö n y v- alakú kiadásokat 
csináltak. A legrégibb E. N e st­
l e tól való (1898 óta; Württem­
bergi Bibliai Intézet, Stuttgart), 
időközben teljesen átdolgozták és 
lényegesen javították. Használato­
sak még: A. M e r k (Pápai Bibliai 
intézet, Róma, 71956, i·gen tartal­
mas szövegkritikai megjegyzések­
kel); H.J. V o g e ls (Freiburg i. 
Br. '1955: rövidebb szövegkritikai 
megjegyzések, erősen tekintetbe 
veszik a lat. és szír *bibliaford.­
okat); K. A l a n d - M. Black 
- B.M. Me t z g e r - A. W ik­
g r e n (United Bible Societies, 
London 1966, m.e. gyakorlati cél­
lal, önálló szövegkritikai megjegy­
zések, megjelölve a valószínűségi 
fokot, hogy romlott variánsok 
mennyiben adhatják még·is az ere­
deti szöveget). 
2) L. Bibliafordítások. 
Bibliamagyarázat. A *Biblia annak 
hirdetése, hogy lsten múködik az 
emberek között. Eközben az ó gon­
dolkodásmódjukat használja és az 
ó környezetüket veszi figyelembe. 
A Bibl·ia tehát *lsten igéje (l. In­
spiráció), de nem lehet anélkül 
magyarázn,i, hogy komolyan ne ve­
gyük ezt az emberi gondolkodás­
módot. B. tehát nem azt jelenti, 
hogy minél több bibliai helyet 
összegyújtünk és egymás mellé 
állítunk, nem véve figyelembe, 
hogy eze·k kbó századokban ill. ci­
vilizációkban fogalmazódtak, stílu­
suk és szerkesztésük is kbó. Nincs 
jogunk a bibliai verseket dísztár-
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gyakul sem használni, személyes 
*erkölcstan v. modern kijelentések 
körítésére (pl. *nő, *béke, *hábo­
rú, *állam); a naív betűszerinti 
értelmezés tehát gyakran nem 
elegendő. Sokszor szükséges bkív. 
tanúságok magyarázatához is fo­
lyamodni, miután a környezet gon­
dolkodásmódja és tényei a megér­
tés előfeltételei. T á r g y i i s m e­
r e t e k e t nem pótolnak bibliai 
idézetek. - A Biblia írásait me g­
e l ő z t e a közösség, amely eze­
ket fölvette a *kánonba, részben 
hozzájárult kialakításukhoz (pl. az 
*evangéliumok) és részben más­
képpen magyarázta őket (pl. az 
*Énekek éneke). A B. ma sem 
csupán az egyes ember ügye lsten­
nel; sokkal inkább a közösségben 
és a közösségért történik (1. Egy­
ház). A *bibliatudomány feladata 
az, hogy a lehető legátfogóbban 
és gondosan megválogatott tudo­
mányos szempontok alapján kísé­
relje meg a B.-ot. 
Biblia Pauperum l. Szegények bib­
liája 
Bibliaszöveg. Az eredeti B.-et a 
*szövegkritika próbálja megállapí­
tani, Történetében visszatükröző­
dik a kultúra és civilizác-ió tört.-e. 
M.e. míg kézzel írták le (1. Bib­
liakéziratokJ, változásoknak volt 
kitéve (pl. hibák, a leírók v. az ol­
vasák téves javításai, közkeletűbb 
fogalmazások bevétele). Minden 
könyvnek v. könyvcsoportnak (pl. 
Pál-levelek) különféle a szöveg­
története; csak néhány utalás: 
1 l Héberül ránkmaradt ó Sz i köny­
vek: l. Masszora, Oumrán, B·iblia­
fordítások. 2) Görögül ránkmaradt 
óSzi könyvek (l. Kánon): a g. szö­
veg itt nem ford., hn eredeti, több­
nyire héber minta u. (Sir-ét 1900 
k. találták meg). Ez a szöveg a 
*Szeptuaginta szövegtörténete sz. 



igazodik. 3) A himnuszok, imák, 
hitvallások, stb. B.-eit a lit. hasz­
nálat is alakítja. 4) A négy Ev. 
kölcsönösen igen erős befolyással 
van egymásra, m.e. a párhuzamos 
helyeken (l. Szinopszis), miután 
170 k. létrejött egy Ev.-harmónia 
(Tatián), ezt átdolgozták és lefor­
dították (g. eredetije elveszett). 
5) A B.-hagyományba bejutottak 
M a r k i o n eretnek célzatos úSz­
redakciójából való variánsok is. 
Az Ev.-okban és a Csel-ben a "sem­
leges" szöveg m. ( = egy régi re­
cenziós munka eredménye, amely 
helyre akarta állítani az eredeti 
szöveget) világosabban előtűnik 
a "nyugati" szöveg, mint az úSz 
egyéb helyein ("nyugati", mert 
csak később vették figyelembe, 
hogy a szír hagyomány egyrészé­
nek is ez az alapja). A szöveg el­
torzult (párhuzamos befolyások, 
széljegyzetek, stb.), de talányos 
eredetű különleges variánsokat is 
tartalmaz. - A "nyugati" szöve­
gen kívül joggal különböztetnek 
meg további recenziókat (m.e.: 
cezáreai, *Hexapla, l. Bibliafordí­
tásokj. A B. történetét nem lehet 
pusztán a recenziók szerinti egyez­
tetéssei megmagyarázni. A g. B. 
történetének a végén (úSz, LXX) 
egy szövegkritikailag jelentéktelen 
átlag-szöveg (*koiné-szöveg) áll. 
Bibliatudomány (exegézis): a *bib­
l iamagyarázat tudományos igények 
szerinti megkísérlése. Sok kérdés­
ter.-e és különleges részlege van, 
pl.: 
1) Alapvető kérdések 
(nyelvfilozófia; "hermeneutikai kér­
dés" = lehetséges-e egyáltalán a 
bibliamagyarázat és milyen mód­
szerrel; az "egzisztenciális értel­
mezés" kritikája, vagyis azé a bib­
liamagyarázaté, amely a Bibliá­
ban csak az ember létkérdésének 
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megoldását látja, és minden ezen 
túlmenőt "mitosztalanítással" ki 
akar kapcsoini; a történeti-képes 
gondolkodás megkülönböztetése a 
rendszerező-elvonttól, stb.) 
2) F i l o l ó g i a i k é r d é s e k 
( * szövegkritika; az eredeti nyel­
vek filológiája; a *bibliatordítások 
története; a *bibliakéziratok is­
merete; paleográfia, stb.)_ 
3) T ö r t é n e l m i kérdések (pol., 
szellemi, vall. áramlatok a bibl.iai 
írások idején, stb.). 
4) Ir o d a lm i kérdések (iroda­
lom-, forma-, redakciótörténet, 
stb.). 
5) A b i b l i a i t e o l ó g i a és 
e t i ka kérdései (lsten mint Te• 
remtő; az OSz; Krisztus jelentő­
sége; *hegyibeszéd; *Pál teoló­
giája; *ősker. ek.-i élet, stb. 
6) H o m i l e t i k u s , ka t e k e­
t i k u s , stb. kérdések. 
E kérdésfölvetések minden egyes 
esetben keresztezik egymást, egy­
szer az egyik fontosabb, másszor 
a másik; egyik S·em mellőzhető, 
de a megf. területeket csak szak­
tudósok tudják teljesen áttekinteni. 
Bika a régi Ken a túlhabzó erő, 
elevenség és termékenység szim­
boluma. *Babilon, *Egyiptom és 
*Fönícia nagy istenségeit B.-alak­
ban ábrázolják. Jupiter Heliopoli­
tanus mellé is B-kat helyeztek_ A 
Biblia elveti a B.-alakokat (vö. Oz 
8,4kk; 13,2) és megvetően be­
szél az "öntött borjúról" (Kiv 
32,4), v. "aranyborjakról" (1Kir 
12,28). Kiv 32 elb.-e egy *Mózes 
idejéből való történet alakjában 
*Dán és *Bétel B.-képeit akarja 
elítélni (1 Kir 12,25-33). A Jahve­
szentélyekben lévő B.-k nem isten­
ábrázolások, hn visz. • Jahve ta­
lapzata. - Ha . a *zsoltárok szo­
rongató B.-król beszélnek (vö_ 
Zsolt 22; 92, 11). akkor az Imád-
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kozó élményét teszik szemléletes­
sé, aki úgy érzi, fenyegetóen ne­
hezedik rá egy kérlelhetetlen, ki­
számíthatatlan hatalom. 
Bileám (Bálaám) Beor fia, jós, 
Szám 22-24 sz. *Bálák moábi ki­
rály megbízásából meg kell át­
koznla *Izrael népét, amikor *Egyip­
tomból *Kánaánba vivő útján *Mo­
ábba ér; ehelyett lsten *prófétává 
teszi (beszélő szamárkanca, *an­
gyal az úton) és megáldja Izraelt. 
Késöbb Szám 31,8.16 mint az izr.­
ák bálványimádásra csábítóját em­
líti, ezért az úSz a tévtanítókhoz 
számlálja (2Pét 2,16; Jel 2,14). 
Bilha (Bála) (.gondtalanság?") 
Ter 30 sz. *Ráhel szolgálója, • Já­
kob mellékfelesége, *Dán és *Nat­
táli anyja. Ter 35,22 sz. *Rúben 
meggyalázza. 
Bírák nevet viselik a Bírák köny­
vében egyes vezető személyisé­
gek (szabadítók) a *királyság elót­
ti korból. A .nagy" és .kis" B. 
megböztetése csak az elb. terje­
delméből, nem a jelentőségból 
adódik. B.-nak mondják m.e. a kö­
vetkezőket: Otniel, Ehud, Sámgár, 
Debóra, Barak, Gideon (Abimelek), 
Tóla, Jair, Jefta, lbcán, Elon, Ab­
dón (visz. = Bedán), Sámson 
(vö.: i:l·i; Jóél; Abija, 1Sám 8,1k). 
A B í r á k k ö n y v e nem egysé­
ges. A felsoroltak nem az egyedüH 
vezetőemberek voltak, és jelentő­
ségük csak helyi. A könyvben kbó 
neveket, *Izrael megmenekülésé­
ről, Jeftáról és Sámsonról szóló 
elb.-eket, az elpártolásról és *üd­
vösségről szóló elvi kijelentése­
ket, stb. gyújtöttek össze. A Bír 
nem a B. korának zárt képét adja, 
hn lsten múködését Izrael érde­
kében egyes személyiségeken ke­
resztül, valamint sok bepillantást 
a B. korának civilizációjába és 
vall. életébe. 
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A birák működési helye a Bírák 
könyve szerint: 1. Barak lakóhelye, 
2. Debóra és Barak legyözi Jábint és 
Siserát Kíson vizénél, 3. Jettát 
száműzik Tóbba (fent), visszahívják, 
legyözi az ámmoniakat (lent) és 
visszatérésekor feláldozza leányát, 
4. Kámon, Jaír temetkezési helye, 
5. Gideon kiűzi a K.·i pusztából a 
midiániakat és más betöröket; 6-7. 
Tóla és Abdón tartózkodási helye, 
8. e vidékról szarongatta Sámson a 
filiszteusokat, 9. Ehud megöli Eglon 
királyt és visszaszorítja a moábiakat. 

Birodalom megoszlása. • Salamon 
halála u. (Kr.e. 932) *Dávid nagy­
bir.-a két részre esett szét: egyik 
az *ÉB, Izrael (fóv. elóbb *Tirca, 
késöbb *Szamaria), másik a *DB. 
Júda (fóv. *Jeruzsálem). Az ÉB 
első királya l. • Jerobeám volt, a 
DB-é *Rehabeám. A két bir. elő­
ször harcolt egymás ellen, késöbb 
kiegyeztek a helyzettel és még 
szöv.-re is léptek. Jerobeám, hogy 



kult. téren is függetlenedjék a 
DB-tól, hiv. i. tiszt.-et vezetett be 
*Dánban és *Bételben, amit a tört. 
írás (1Kir 12,29; 14,7-14) nagyon 
rossz néven vett tőle. A DB-mal 
ellentétben az ÉB-ban nem egy 
dinasztia uralkodott, hn trónbitor­
lók váltakoztak. - A B.-hoz több 
o k vezetett: pl. a két bir.-at aze­
lőtt csak perszonálunió kapcsolta 
össze, az ÉB "10 törzse" és Júda­
Benjámin két törzse közt sok kb­
ség és ellentét volt. 1 Kir 12 elb.-e 
(B. Rehabeám keménysége miatt) 
tehát csak a közvetlen alkalmat 
adja meg, nem az okokat. 
Birtok l. Tulajdon 
Bitínia Kisázs.ja ÉNyi részén fekvő 
ter., Kr.e. 65 óta római provincia. 
*Pál nem müködhetett ott (Csel 
16,7). 1 Pét 1,1 föltételezi, hogy 
ker.-ek. volt ott. Fekvését l. Pál 
ap. útjaináL 
Bizalom. A Szl. ismeri a kölcsönös 
emberi B.-at (2Kor 7,4; Gal 5,10), 
azt is, hogy vkire rábíznak va­
gyont (Lk 16,11), tisztséget (Gal 
2,7; 1Tessz 2.4), az *Ev.-ot (1Tim 
1,11; 6,20). A gazdagságba (Péld 
11 ,28), hatalomba (Zsolt 62, 11) 
és emberekbe (Zsolt 146,3) vetett 
hamis B.-mal szembenállnak az 
igaz B. tanúságai (2Kir 18,5; Judit 
8,11-17; Dán 13,35.42k; 2Makk 
15,7); az Istenbe vetett B. bol­
dogít (Zsolt 2,12) és segítséget 
szerez (Sir 2,6). Krisztus • enge­
delmességével az Istenbe vetett 
B. tanúja. A Krisztusban való B. 
csak *hittel érhető el (Fil 3,4-9), 
*imában mutatkozik meg (Lk 11,9-
13), bizakodással (1Tessz 2,2) és 
bátorsággal (Róm 5,1-5) tölti el 
az embert, és erősíti az lsten 
iránti *szeretetet (1Jn 4,16kk). Az 
Istenbe vetett B. előfeltétele az 
emberi B.-nak (2Kor 7,4). Az ön­
hitt, gőgös ember hamis B.-a nem 

Birtok- Bor 

egyeztethető össze Krisztus taní­
tásával (Lk 3,8; vö. Jer 7,4). Aki­
nek a B.-a megtörik, *kísértésbe 
és veszede·lembe jut (Zsid 1 0,35). 
Boanergész l. Mennydörgés fiai 
Boáz (Boóz) l. Ruth 
Boáz (oszlop) l. Templom 
Bocra (Boszra, "hozzáférhetetlen 
hely"; bus é r a) az *edomiak fő­
városa, Ter 36,33 sz. Jóbáb király 
hazája, említik a *prófétáknak az 
isteni • ítéletről szóló kijel.-ei (lz 
34,6; 63,1; Jer 49,13; vö. Am 1 ,12). 
Boldog az az ember, aki az *üd­
vösségre készen áll. Ennek elő­
feltétele a *hit (pl. Mt 16,17; Lk 
11 ,28), a hitben való kitartás (Jak 
1, 12). • éberség az úr iránt (Lk 
12,37). L. még Boldogságok. 
Boldogságok: irod. múfaj (Bol­
dog ... Boldog, aki ... Zsolt 1,1). 
Mt 5,3-12 .boldogságai" a *hegyi­
beszéd egy része, és az *lsten 
országának eljövendó állapotát ír­
ják le. Lk 6,20kk csak néhányukat 
tartalmazza; Mt bizonyára rend­
szert alkotott és az eredeti B.­
okon kívül még továbbiakat is 
hozzátett (pl. az úr hasonló sza­
vai alapján). Lk-nál az összefüg­
gés is más: a hangsúly az *üd­
vösség jövendő idején van, amely 
fordulatot fog hozni a viszonyok­
ba. A B.-hoz Lk-nál *jajkiáltások 
is tartoznak. 
Bor az *öröm jele (Zsolt 104,15). 
egy étkezésnél sem hiányzik 
(1Sám 25,36; ·Jn 2,1-11) és gyó­
gyítószer is (Lk 10,34; 1Tim 5,23). 
Vall .. okokból tartózkodnak tőle 
(Szám 6,1-4; Bír 13; Lk 1.15). A 
Szl óv a vele való visszaéléstól 
(Péld 23,31-35), mert a részegség 
kizár *lsten országából (Gal 5,21). 
A borral összefüggésben képes 
ért. s z ó l ó t ó r ó l is beszélnek. 
*lzraei az lsten ültette szólótó 
(Zsolt 80,9-12) v. szólóhegy (lz 
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Bosszú - Bölcsesség 

5,1-4). Az úSzben a szólótó képe 
Jézusnak *tanítványaival való kö­
zösségét jelenti (Jn 15,1-8), aszó­
lóhegy pedig kbó példabeszédek­
ben merül fel (Mt 20,1-16; 21,33-
46). Az istentelen a terméketlen 
szólótóhöz hasonló (Jn 15,6; vö. 
lz 5,2), az isteni *!télet haragjá­
nak borából kell innia (Jel 14,10; 
vö. Jér 25,15-29). Az igaz részt­
vehet a *szövetség *beteljesedé­
sében, amelyet Jézus az utolsó 
vacsorán a B. színe alatt alapított 
meg (1Kor 11,25k; vö. Mk 14,23kk). 
Bosszú ered. a jogtalanság által 
megzavart közösség helyreállítá­
sa; a gyúlölet érzületét nem fog­
lalja magába. [gy lsten B.-ja, .. B.­
jának napja" (lz 61 ,2; vö. Róm 
12,19), valamint a *vérB. kötele­
zettsége ered. pozitív értelmű: a 
primitív társ. formában a joggya­
korlatot és az *élet védelmét szol­
gálja. Izrael gyakran volt elnyo­
más alatt, s így lsten B.-jában re­
ménykedik ellenségein (lz 47,3kk; 
Jer 50,15; átokzsoltárokJ. A *pró­
féták saját népüket is lsten B.-já­
val fenyegetik, ítéletül hitetlen­
ségükért és istentelenségükért 
(lz 1 ,24; Jer 5,9). Az *ítélet gon­
dolatán túl egyes panaszokban 
érvényre jut az az óhaj, hogy a 
gonosztevők kapják meg bünte­
tésüket (1. Visszafizetés; Zsolt 
94,1 kk). De ezt az igazságos B.-t 
MTörv 32,35 sz. Istenre kell hagy­
ni. Az úSroen Jézus elmélyíti Lev 
19,18 késóbbi előírását (felebaráti 
*szeretet B. helyett) és m i n d e n 
emberre kiterjeszti (vö. Mt 5,38-42). 
lsten B.-ját, mint ítéletet az úSz 
is hirdeti (Lk 18,7; Zsid 10,30; Jel 
19,2). 
Botránkozás. Nem bosszúság ér­
tendő ezen, hn olyasmi, ami fenn­
akadást okoz a *hitben, tehát az 
*üdvösség útján. Az úSzben nem 
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a .botrányok" által okozott .er­
kö,Jcsi veszély" áll előtérben. B.­
unkra alkalom az, ha lsten más­
képpen cselekszik, mint mi .jám­
borul" elképzeljük magunknak és 
megérthetnénk (Mk 6,3; Mt 11 ,6; 
Lk 2,34; vö. Mk 8,31 kk p). Elkerül­
hetetlen, hogy emberek is ne 
okozzanak B.-t. Lk 17,1 súlyos bün­
tetéssel fenyegeti ezeket. A Sz[ 
azonban ncs a hit veszélyezteté­
sét ismeri, hanem a B.-t mint bűn­
re való alkalmat is (vö. Mt 9,43-47 
p). "A" kísértő az • Antikrisztus 
lesz .. 
Böjt: részleges, v. teljes lemon­
dás az evésról, ivás ról, részben 
a nemi érintkezésről is (vö. Kiv 
19,15). Okai: *szenvedés és sze­
rencsétlenség (pl. 2Sám 1,11k; 
Jóél 2-12). gyász (pl. 1Sám 13,31). 
előkészület egy *kinyilatkoztatás­
ra (vö. Kiv 34,28), a • Jahvéhoz 
való *megtérés jeléül (Jóél 2,12; 
vö. Jón 3,7kk). Később voltak 
meghatározott B.-idók (Zak 7,5). 
Az önmagáért való B. ellen küz­
döttek a *próféták (lz 58,3-7) és 
Jézus (Mt 6,16kk). De Jézus nem 
utasítja el a B.-öt; maga is azzal 
készül eló működésére (Mt 4,2; 
Lk 4,2) és hívei számára is jelzi 
(Mt 9, 14k; vö. Csel 13,2k). 
Bölcsesség. Mint az életművészet 
formáját dícséri a Sz[ az *edomi­
aknál (Jer 49,7) és *Egyiptomban 
(Ter 41,8; Jer 50,35). Mint az 
*élet helyes berendezése az úr 
féleimén alapul (Péld 1,7; Jób 
28,28). E .B." ábrázolását meg­
találjuk az óSz ún. B.-irod.-ában 
(pl.: *Jób, *Péld, *Préd, *Bölcs 
(könyve). *Sir). Akár az óSz, az 
úSz is dicsőíti lsten B.-ét (Róm 
16,27). de hangsúlyozza, hogy ez 
Krisztusban a világba jött (1 Kor 
1 ,24). Ez a B. a *kereszt üzeneté­
ben nyilvánul meg, és ezzel ki-



hívja az embert (1Kor 1,21-25). 
Krisztus elrejtett B.-e ez (Kol 2,3), 
amely kbő módon nyilvánul meg 
(1Kor 13,9k.12); mint a Szentlé­
lek adományát kapjuk meg (1 Kor 
2,13; Ef 1,8.17) és kell kérni (Jak 
1 ,5). lsten B.-ének tanúbizonysá­
ga a ker.-ek helyes élete (Kol 
3,16). 
Bölcsesség (könyve) (a g. kézira­
tokban = Salamon bölcsessége, 
l. Kánon). Ma ált. elfogadják, 
hogy a B. könyvének nem *Sala­
mon a szerzője, hn egy (visz. 
*alexandriai) zsidó; g. nyelven 
írta a Kr.e. 1.sz.-ban. 3 részének 
tartalma: 1 l A B. értéke: ott la­
kik az emberben, ha megnyílik 
neki, és elvezeti az igaz élet út­
jára, Istenhez. lsten *ítéletében 
megnyilvánul ez az érték (1-5.fej.). 
2) Azoknak a királyoknak B.-e, 
akik bölcsen uralkodnak és a B.-et 
minden másnál jobban szeretik, 
mint ahogy áldásosan mutatkozott 
meg ez Salamon életében; a B.­
nek mint lsten adományának szép­
sége és lényege (6-9. fej.). 3) A 
B. művei az emberiségnek, fő­
ként *Izrael népének vezetésé­
ben; Izrael megmenekült *Egyip­
tomból, míg az istentelenek el­
vették büntetésüket (10-19.fej.). 
- A szerző meg akarja mutatni 
az Izrael népében me·gmutatkozó 
B. fölényét a g.fil. gondolkodásá­
val szemben. Olyan szavakkal és 
képekkel írja le a B.-et, amelyeket 
az úSzben • János és *Pál is át­
vett és továbbfejlesztett az isteni 
Ige (1. Logosz) és lsten nekünk 
adott Lelke jellemzésére. 
Búcsúbeszéd l. János-evangélium 
Bukás l. Megtérés 
Büblosz (h. G e b a l , ered. g u b­
l u , ma d zs e b a i l) a *föníciai 
partvidék egyik legrégibb telepü­
lése, 39 km-re Beiruttól ~ra. A 

Bölcsesség (könyve) -- Bún 

település kezdete Kr.e. 5000 k. 
A Kr.e. 4.sz.-ban gazdasági és 
vall.kpont: keresk. összekötteté­
sek (cédrusfa, olaj és rézexport, 
később *papiruszimport és fe·ldol­
gozás is) *Egyiptommal. Istenei: 
Báálát, Gebal (..B. úrnője" l és 
Resef (l. Báál); a 3.sz.-ban temp­
lomot építenek nekik. Kr.e. 2000 k. 
a *szemita *ámoriak hódítják meg, 
1785-1580 közt *Hikszosz foglalja 
el, ezután egyiptomi protektorá­
tus. Az • Amarna-korban (Kr.e. 14. 
sz.) R i b- a d d i az egyiptomia­
kat hívja segítségül. A föníciai 
függetlenség korába tartozik V e n­
Am u n útleírása, aki B.-ban fát 
akar vásárolni Amun isten bárká­
jának, és 1Kir 5,15-32, ahol gibli­
ták, ill. Gebalból való emberek 
segítenek a *templom faanyagá­
nak megmunkálásában. Gibliták 
különben csak Józs 13,5-ben, Ge­
bal városa Ez 27,9-ben szerepel. 
- Kr.e. 1000 k. Ahirám király 
uralkodik. Szarkofágján van a leg­
régibb föníciai betűs felirat. A 
8.sz.-ban B. *asszír- *bab., Kr.e. 
537-ben *perzsa uralom alá kerül. 
*Xerxész szolgálatában föníciai 
hajók is harcolnak a szalamisczi 
tengeri csatában. Gazdaság.i je­
lentősége a fakivitel alábbhagyá­
sával csökken; de B. még a *ró­
mai korban is vall. kpont • Adonisz 
tiszteletére rendezett évi ünnepé­
vel. Hogy a B. név hogyan függ 
össze a b i b l i o n v. b i b l i a = 
könyv szávai. az nem világos. 
Bűn. Az óSznek és úSznek nincs 
a búnról szóló szisztematikus ta­
nítása, de a legkböbb módon be­
szélnek róla. Ter 2-3 sz. a B. egy 
isteni parancs áthágása. Megha­
sonlást idéz elő lsten és teremt­
ménye között, *halált hoz és meg­
akadályozza a *teremtés *betelje­
sedését. A B. hatalommá válik_ A 
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Bllnbak - Büntetés 

világban lévő *gonosz nem egy 
istenség múve: emberek okozzák. 
Az ember *őstörténete meg.Jsmét­
lőd·ik a~ egyesnek életében. Az 
óSz ezt a tapasztalatot mondja 
ki pl. lz 59,2-ben (a B. mint vá­
laszfal lsten és ember kört), 
2Sám 12,7.9.10-ben (a B. mint 
lsten megvetése és iránta való 
hálátlanság). 
A *szinoptikus Ev.-ok az óSzi fel­
fogásnál maradnak; csak ott be­
szélnek B.-ről, ahol egyben a *meg­
térésről van szó lstenhez (vö. Lk 
5,8; Mk 10,18). Mk 8,38 sz. az 
emberek gonosz, házasságtörő 
nemzedék; a B. következtében let­
tek valamennyien a halál zsák­
mánya! (Lk 13,3.5). Jn látása tá­
gabb. A B. *sötétséggel tölti be 
a világot (Jn 1,5); a világ azért 
válik gonosszá, mert elutasítja 
lsten Igéjét (1,11; 8,23; 9,39); a 
világ B.-ben él, de nincs rá ment­
sége (15,22k); az ősbűn a hitet­
lenség (16,9). *Pál, Ter 2-3-ra 
utalva, Róm 5,12-21 a B.-t sze­
mélyfölötti, tört. előtti hatalom• 
nak rajzolja. • Adám bukása által 
a B. betört a *teremtésbe, ennek 
következménye a halál. Mindkettő 
a tapasztalat sz. alapvető rossz 
(Róm 6,23) . N cs az egyes ember: 
az emberiség is a B. zsákmánya; 
szolidáris Adámmal a B.-ben; de 
azért pusztán Róm 5,12d-ből nem 
vezethető le az e r e d e t i b ú n 
gondolata, úgy, amint ez Agoston 
nyomán ismeretes (.bűnbeesés"). 
A bún eredete valóban Adámban 
van; de az egyes Lrtód mindig 
saját elhatározása következtében 
válik vétkessé (személyes bún), 
ez teszi búnössé lsten előtt (Róm 
3,23). Ha Adám egyetlen B.-e 
döntő lenne az emberiség számá­
ra, akkor minden ember egy ide­
gen, távoli tett teme alatt lenne, 

amely kikerülhetetlen sorsnak 
szolgáltatná ki; ezzel szemben ha 
az ember te·tte csak aka.r.atától 
függne, ebből m o r a l i z m u s 
jöhetne létre: az embernek csak 
akarn.ia kell, és már véghez is 
viszi a jót. Mint Róm 5,12-21-ben, 
úgy 1 Kor 15,21 k-ben is Adám és 
Krisztus mint új valóságok kez­
dete és alapja szerepel: Krisztus­
ban a bűnös emberiség átalakul 
és új életre kel. Róm 6,6: a régi, 
bűnös embernek (Adám) az új 
embert (Krisztust) kell magára 
öltenie. Róm 5,19; 11,32: a B.-ben 
és halálban az emberek sorsa kö­
zös; Krisztus belépése ebbe a 
szoJ.idaritásba legyőzte a B.-t; az 
ember bűnös létben él, állandó 
megtérésre van szüksége; fölül 
kell kerekednie a •s.zellem és *test 
meghasonlásán (Gal 5,17), a (bű­
nös) *kívánsá.gon (Róm 8,6k), a 
B.-re sürgető ösztönökön (Róm 
7,18.23). 
Bűnbak. Bkfv. kif. arra a kecske­
bakra, amelyre (az engesztelés 
napján) Lev 16,20kk sz. a *főpap 
föltette a kezét, ezzel ráruházta 
a nép bűneit, és kikergették a 
*pusztába. 
Búnbánat l. Megtérés 
Bűnbánati zsoltárok nevet hordja 
a ker. ókor óta a 6, 32, 38, 51 
(Mlserere). 102, 130 (De 
p r of u n dis), 143. zsoltár. A 
.B." jelölés nem jelenti azt, hogy 
e héten kívül ne lennének búnbá­
nati énekek (l. Zsoltárok). 
Bllnbeesés l. Bún 
Búnért (vétekért) való áldozat, l. 
Aldozat 
Büntetés. Az óSz többfélét ismer, 
pl.: halál-B. megkövezéssei v. el­
égetéssel, kártalanítás lopás ese­
tén. Csak késóbb fordult elő a 
*szabadság ideiglenes megvonása, 
pl. kalodába zárás v. börtön. A B. 



Büszkeség 

rendeltetése az addigi egyensúly sen az úSz kerekedik felül rajta 
helyreállítása (jóvátétel), v. pedig (Jn 9,2kk; l. Kiengesztelődés). -
a bűnös kizárása a közösségból. Ha lsten B.-éról beszél a Szl, ezt 
Nem annyira bünhódésról, mint többnyire evilági módon érti (pl. 
m e g t i s z t u l á s r ó l van szó. egy város pusztulása); az óSz 
Innen érthető az is, hogy pl. a ezt is megtisztításnak v. *meg­
bűnösön kívül gyermekei (Kiv 34,7) térésre való felhívásnak értelmezi ; 
v. népe (Józs 7) is bűnhődik. Már az úSzben mindinkább a kiengesz­
az úSzben megvannak e gondol- telódés gondolata kerül itt is eló­
kodás legyőzésének támpontjai térbe. 
(Ter 44,16k; főleg Ez) ; véglege- Büszkeség l. Góg 
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C Cs 
Cádok (Szádok) 2Sám 8,17, 1l~ir 
4,2 s.z. *Dávid és *Salamon *pap­
jai közé tartozik és felügyel a 
*szövetség ládájára (2Sám 15,24-
29). A Dávid utódlása körüli za­
varokban Salamon oldalára áll 
( 1 Kir 1 ,8) és ezért megkapja a 
*főpapi hivatalt (1Kir 2,27-36). Ez 
44,15 sz. csak C. ivadékai jogosan 
papok. 
Cebaót (Szabaot) l. lsten neve 
Ceboim (Szeboím) 1) Ter 10,19; 
MTörv 29,22 sz. város a *Holt­
tengernél. 2) *Benjámin városa 
(Neh 11,34). 3) Völgy *Júda *si­
vatagában (1Sám 13,18). 
Cédrus. Az óSzben nagyságáért 
és szépségéért dícsérik (Ez 31 ,3-7) 
és szívesen használják a bibliai be­
szédben (2Kir 14,9; Zsolt 92,13). 
C.-fát használt *Dávid és *Sala­
mon a palota és a *templom épí­
téséhez (2Sám 7,2; 1 Kir 6,16-20). 
a második templom is ebből volt 
(Ezd 3,7). Nagy szerepet játszott 
a C.-fa az izr. kuitusz tisztulás·i 
szertartásaiban (Lev 14,1-9.48-53). 
Rablóg·azdáikodás folytán a koráb­
ban dús *libanoni C.-állomány nyo­
morúságos maradékká zsugoro­
dott. 
Cela (Szela) hely *Benjámin ter.­
én (Józs 18,28), itt temették el 
*Sault (2Sám 21,14). 
Celofhád (Szálfaád) *Manassze 
törzséból való férfi; mivel csak 
lányai voltak, az izr. örökösödési 
jogot (1. Orökség) újból szaM­
Iyozni kellett (Szám 26,33; 27,1-10; 
36). 
Cemáriak (számáreusok) Ter 10,18 
és 1Krón 1,16-ban fordulnak elő 
(l. Származáslistal. 

Cemeráim (Számáráim) hnév *Ben­
jáminban (Józs 18,22) és egy hegy 
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neve, ahol *Abija legyőzi * Jerabe­
árnot (2Krón 13,4). 
Cenzus (becslés, népszámlálás). 
*Rómában adózási rendszabály­
ként ismeretes, *Egyiptomban már 
a római kor előtt használatos, 
14 évenként hajtották végre. Az 
adóalanyok megállapításában állt 
(ezért az adóköteles~knek család­
tagjaikkal együtt szüietési helyü­
kön kellett megjelenniök), vala­
mint az *adó k·ivetésében. * Jose­
phus adatainak (eszerint C. elő­
ször Kr.u. 6-ban volt) és annak 
a ténynek alapján, hogy * Augus­
tus alatt nem volt ált. bir.-i C. 
egyesek kétségbevonják a *Lk-Ev. 
tört adatainak helyességét. Ezen­
kívül Ouirinus nem *szíriai *hely­
tartó volt, hn a császár Ki meg­
bízottja. Ismeretesek viszont C.· 
ok egyes római provinciákban, 
amelye·k évtizedekig elhúz6<:lh3t· 
tak; így feltehető, hogy *Heró­
des ( 1) ter.-én is volt ilyen, de 
csak Sentius Saturninus helytartó 
alatt. A C. első ténye, az adózó 
azonosítása miatt kellett volna 
* Józsefnek(2) *Máriával (6) *Bet­
lehemben megjelenni. Lk *Jézus 
születését nem elsősorban tört. 
érdeklődésból kapcsolja össze a 
C. említésével, hn annak bemu­
tatására, hogy isten működése 
emberi cselekvés által valósul 
meg, és hogy Jézus a pol. meg­
aláztatás idején születi.k népe és 
a világ üdvösségére; továbbá az 
a szándék tükröződik benne, hogy 
Jézus küldetését besorolja a vi­
lágtört.-be. 

Cezárea ("a császári", ti. város) 
több *város neve; a Szfban sze­
repe): 1) C. Antióhia, l. Antióhia. 
2) C. Palaestinae, C. Stratonis 



( k é s z á r i) Haifától kb. 30 km­
nyire Dre. Kr.e. 20-9 az id. *Heró­
des építette • Augustus császár 
tiszteletére Straton tornya m. Pa­
lesztina legjelentősebb kikötóvá­
rosa. Kr.u. 6. a római *helytartók 
székhelye (Pontius *Pilátus épü­
letfelirata). Itt keresztelte meg 
*Péter *Kornéliuszt (Csel 10). itt 
volt vizsgálati fogságban *Pál *Fé­
lix és *Fesztusz idején 2 éven át 
(vö. Csel 23-25). - 3) C. Filippi, 
a • Hermon lábánál és a • Jordán 
forrásainál, eredeti neve P a·­
n e i o n . *Heródes Fülöp Kr.e. 3-
ban székhelyévé építtette ki, a 
császár és alapítója tiszteletére 
nevezték el C.F.-nek. Ide helyezik 
a *szinoptikus Ev.-ok Péter *mes­
siási vallomását (Mk 8,27-30; Mt 
16,13-20). 
Chebar l. Kebar 

Cidkija (Szedekiás, elóbb: Mat­
tanja). • Nabukodonozor Kr.e. 597-
ben • Júda (l. DB) királyává teszi 
(2Kir 24,17 - 25,7; Jer 21,1 -
52,11); • Jeremiás intése ellenére 
elpártol a bab. királytól; Nabuko­
donozor megostromolja • Jeruzsá­
lemet, lerombolja, és miután C.-t 
borzalmasan megbüntette elpárto­
lásáért, 586-ban • számkivetésbe 
viszi (2Kir 25,6k). 
Ciklág (Szikeleg) város O.-Kána­
ánban, amelyet • Akis filiszteus 
király a *Saul elől meneküló "Dá­
vid lakóhelyéül jelölt ki (1Sám 
27,6). Dávid innen vezetett hadjá­
ratokat a Di törzs•ek ellen (1Sám 
27,8-12; 1Krón 12,1-22). *Simeon­
hoz (Józs 19,5). v. • Júdához (Józs 
15,31) számították. VIsz. a "He­
bronból *Gázába vezető úton fe­
küdt. 
Cilieia kisázsiai vidék, már igen 
rég·i *fel.iratok emlitik, Kr.e. 66 
óta római uralom alatt, később 

Chebar - Claudius 

külön tartomány; Csel 6,9 tanú­
sítja, hogy *zsidók is éltek ott. 
Fóv.-a, *Tarzusz, *Pál ap. szüló­
helye volt. (Fekvését l. Pál útjai­
nál.) 
Cimbalom: főleg mint i.tiszt. ze­
nei szerszámról van szó róla (ütő­
hangszer ill. cintányér) (2Sám 
6,5; Ezd 3,10 stb.). 
Cín puszta D-Kánaánban (Szám 
13,21; 34,4; Józs 15,3). 
Cippora (Szefora) *Mózes fele­
sége (Kiv 2,16-22; 4,24kk). *Ger­
som (Kiv 2,22) és *Eiiezer (Kiv 
18,4) anyja. 
Ciprus sziget a *Földközi-tenger 
Ki részén; hagyományosak kapcs.­
ai a g. ter.-tel, *Egyiptommal, 
ElőázsiávaL Legkésőbb a Kr.e.3.sz. 
eleje óta *zsidók is laknak itt 
(vö. 1 Makk 15,23; 2M a kk 4,29; 
10,12k; 12,1k). Kr.e. 58 óta a szi­
get római volt, *Barnabás hazája, 
a ker.-ek menedékhelye az első 
üldözéskor (Csel 11,19k). Csel 
13,6-12 sz. C. prokonzu.lja, Sergius 
Paulus - miután *Pál megmutat­
ta hatalmát "Barjézussal szem­
ben - ker. lett. L. még: Kittaiak. 
Círus l. Kürosz 
Ciszterna esővíz tárolására szol­
gált (MTörv 6,11; 2Krón 26,10). 
Saját C. a jólét és *béke jele volt 
(2Kir 18,31). Nyílt C.-k okozta 
szerencsétlenségekért a tulajdo­
nos szavatolt (Kiv 21,33k; Lk 
14,5); néha az ellenséget (Ter 
37,20.24; Jer 38,6-13) v. a holt­
testeket is C.-ba dobták (Jer 
41,7). 

Claudius (teljes nevén: Tiberius 
C. Drusus Nero Germanicus) ró­
ma'i császár (Kr.u.41-54), uralko­
dása alatt • Agabusz jós l ása. sz. 
nagy éhségnek kellett bekövet­
keznie (Csel 11,28). Csel 18,2 sz. 
C. zavargások miatt ( .impulsore 
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Coán - Család 

Claudius 

Chresto") minden zsidót kiutasí­
tott Rómából; ezért ment • Aquila 
és *Priszka is *Korintusba. 
Coán (Szóán, g. Tanisz) város a 
*Nílus deltájának lOKi részén, em­
líti pl. Szám 13,23; lz 19,11.13; Ez 
30,14. 
Coár (Szoár) város a • Jordán Ki 
síkságán (Ter 13,1 0; 14,2.8 Belá­
nak is mondja), *Lót menedék­
helye (Ter 19,22k.30). lz 15,5; Jer 
48,4 mint *Moábban levő várost 
említi. 
Cóba (Szóba) *arám városállam 
(1Sám 14.47), *Dávid legyőzte 
(2Sám 8,3-12; 1Kir 11,23) . 
Codex argenteus ( .ezüstkönyv" 
ezüstbetűs kézirat; C. aureus = 
aranybetűs, C. purpureus = bí­
borral itatott pergamenlapokra 
írott. Tekintet n. erre a megkülön­
böztetésre egyes díszes kézirato­
kat félreérthető módon egyszerú­
en C.a. néven emlegetnek, pl. 
Wulfila keletgót *bibliaford.-át 
(ma w: uppsalai - Svédo. -
egyetemi könyvtárban). 
Codex rescriptus l. Palimpszeszt 
Cófár (Szófár) • Jób barátja (Jób 
2,11; 11,1; 20,1; 42,9). 
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Córea (Száraa) hely *Dán törzsé­
nek ter.-én (Józs 19,41; Bír 18,2. 
8.11), késöbb • Júdához tartozik 
(1Krón 2,53) . Bír 13,2.25; 16,31 
mint *Sámson temetkezési helyét 
említi. 
Cöleszíria (.az üreges *Sziria, 
el-beqác) ered. völgy a. *Libanon 
és • Antilibanon közt, 1 Makk 10,69; 
2Makk 3,5; 4,4; 8,8; 10,11 sz. a 
*szeleukida bir. Di részét jelzi, 
fóhelye • Damaszkusz. 
Cúf (Szúf) Elkána (*Sámuel apja) 
egyik ősének neve (1Sám 1,1) és 
egy vidéké (1Sám 9,5). 

Csábítás. Ter 3,1-13 és Péld 7,10-
21 mint gonosz irányú befolyáso­
lást festi. A Szl óv a hamis taní­
tásra, *bálványimádásra, hitetlen­
ségre és *bűnre való Cs.-tól (Jer 
10,15; Am 2.4; Lk 21,8; Róm 
16,18) . Az óSz-ben legn. vétek a 
• Jahvétól való elpártolás Cs.-a 
volt (Kiv 23,24.33; 1Kir 21,25k; 
Neh 13,26k); az *!OB és *DB, m.e. 
• Jeruzsálem pusztulását a bál­
ványimádásra vezették v·issza 
(1Kir 12,26-30; 2Kir 21,11-16; 25). 
A Cs. kiindulhat hamis *prófé­
táktól (MTörv 13) és a nép meg­
bízott vezetóitól (lz 3,12; 9,15) . 
A Jézus korabeli zsidóság ncs 
emberektől, hn ördögi hatalmak­
tól származó Cs.-ról is beszél; 
Jézus óv a hamis prófétáktól (Mk 
13,5k.p); e Cs. célja annak ta­
gadása, hogy Jézus a *K~lsztus 
(1Jn 2,22). A Jel-ben az *ördög 
(12,9; 20,3.10). az *Antikrisztus 
prófétája (13,12; 19,20). • .Babi­
lon" (18,23) a nagy csábítók. A 
gyűlölködő *világ magát Jézust 
(Mt 27,63; Jn 7,12) és *tanítvá­
nyait tekinti csábítóknak (2Kor 
6,8). 

Család ( = .ház", .atyai ház") a 
legkisebb kult., jogi és gazdasági 



közösség. Házas fiak és *gyerme­
keik is a Cs.-hoz tartoznak, míg 
a Cs.-atya él. A Cs. feje (több­
nyire az *atya) alakította ki az i. 
tiszt.-i formát (Bír 17,5), jogi ha­
talma volt (Ter 42,37) és gondos­
kodnia kellett a Cs. eltartásáról. 
A Cs.-hoz számítottak a *rabszol­
gák is, valamint a Cs.-i birtok 
(vö. Kiv 20,17). A Cs.-nak ez az 
.. erős" helyzete megfelel egy olyan 
kor szükséglete·inek, amelyben 
alig létezett hatékonyan működó 
felsőbbség (l. Nomádok). Miután 
a Cs.-i szolidaritás minden meg­
zavarásánál a külső életkörülmé­
nyek felfordulásától féltek, nyo­
matékosan hangsúlyozták a szü­
lők iránti *engedelmes·séget (vö. 
Kiv 20,12; 21,15; MTörv 5,16; Lev 
19,3). L. még Sógorházasság, Vér­
bosszú. A *hont. u. a. Cs. las­
sanként legtöbb jogát elvesztette, 
ill. ezeket a kponti hatalom vette 
át (l. Királyság). A Cs.-ban kap­
tak bevezetést a gyermekek a 
kultuszba és a hivatásbeli életbe, 
ott nevelték őket (MTörv 6,20k; 
Sir 7,23kk; 30,1-30). A Cs.-nak 
gondoskodnia kellett öreg, beteg 
tagjairól. A Cs.-anya tekintélye 
gyermekei számával növekedett 
(l. Nő). 
Az *ősker. közösségi élet legfon­
tosabb kpontjai olyan * .. házak" 
voltak, amelyek fejei ker.-ek let­
tek (Csel 11,24; 16,15.31-34; Fi­
lem 2). A ker.-ek lsten házanépé­
nek mondhatják magukat, tehát 
az ő Cs.-jához tartoznak (Ef 2, 19). 
Az *lsten országa előbbrevaló a 
Cs.-nál (Mk 6,4p; 10,29p; Mt 10,37; 
Lk 14,26). 
Családfa (Jézusé). Kettő maradt 
ránk, egyik Mt 1,2-17 (az Ev. kez­
dete), másik Lk 3,23-38 (Jézus 
megkeresztelésének elmondása 
u.). Mindkettő * József(2) őseit 

Családfa - Csapások 

akarja adni. Mt a Cs.-t * Abrahá­
mi g vezeti vissza, hogy megmu­
tassa: AbraMm igazi fia Jézus. 
Ezt a célt szolgálja a Cs. felépí­
tése, 3 X 14 nemzetségre tagolva 
(Mt 1, 17; l. Számszimbolika. Egy 
hiba folytán az ut. csoportnak 
nem 14, hn 13 tagja van.) Mon­
danivalója fontosabb volt a szer­
zőnek, mint az óSzi tudósítások­
kal való megegyezés. Lk Cs.-ja 
Jézustól visszafelé* Adám ig megy, 
akit lsten teremtett: Jézus külde­
tése az egész *világnak szál, és 
ncs Abrahám, hn Adám és lsten 
fia (l. lsten fia). - A két Cs. 
nevei erősen különböznek. A bo­
nyolult magyarázatok (pl. örökbe­
fogadás, *sógorházasságok, stb.) 
egy·ike sem vált általánosan e·lfo­
gadottá, azok az elméletek sem, 
hogy Mt Dávid házának hiv. *nem­
zetséglistáját alkalmazza, Lk vi­
szont József magán listáját, v. hogy 
Lk nem József, hn Mária Cs.-ját 
adja. Legjobb, ha elfogadjuk a kb­
ségeket és Jézus Cs.-it nem tört. 
dokumentumoknak tekintjük, hn 
az egyes Ev.-ok szándékára figye­
lünk. Különösen meg kell figyel­
nünk azt az összefüggést, amely­
be a Cs.-k beilleszkednek. Mtná·l 
az Ev. elején: lsten müködése 
Ábrahámban és utódaiban csak 
azért volt, hogy előkészítse Jézus 
jövetelét; Lk-ban Jézus fellépésé­
nek kezdetén: Jézus lstennek kül­
dötte minden emberhez. 
Családfa (általában), l. Nemzet­
séglista 
Csapások az lstentól küldött bün­
tető *ítélet megnyilvánulásai. Leg­
ismertebbek az *egyiptomi Cs. a 
*kivonulás előtt (legkésőbb a Kr. 
u.4.sz. óta 10-et számolnak: Kiv 
7,14-11,10; 12,29-33). A Cs. 
lsten hatalmát tanúsítják (Kiv 
9,14kk), az embereket *megtérés-
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Császár - Csoda 

re indítják (Kiv 7,4k) és megbün­
tetik az engedetlenséget (Kiv 
9, 17k; Szám 11 ,33). A *próféták 
intő szavukban fenyegetőznek ve­
lük (Jer 15,3) és az· igaz ember 
próbá·i (Zsolt 73,14). m.e. a végső 
időkben (Jel 9; 15,1; 16). 
Császár. A Kr.u. 1.sz. óta a *római 
bir. abszolutisztikus fejét nevezik 
így (a szó a Készár-nak ejtett 
.Caesar" -ból származik). Lk 2,1 
sz. Jézus *Augustus Cs. idején 
születik (Kr.e. 30 - Kr.u. 14); 
Lk 3,15 s.z. *Tiberius Cs. alatt lép 
fel (Kr.u.14-37). Augustus ural­
mával a *Földközi-tenger vidékén 
békés korszak kezdődik. Tová-bbá 
a régi K szakása a kir.-ok többé­
kevésbé istenségnek kijáró tisz­
telete. A kettő egyOtt megérteti, 
hogy hamarosan megkezdődik az 
élő Cs. kult. tisztelete, mint meg­
mentóé, szabadítóé, megváltóé, 
üdvösség hozójáé. Egyes Cs.-ok 
a maguk részéról is megkísérel­
ték ezt előmozdítani, a legtöbben 
tudomásul vették. A ker.-ség eh­
hez nem csatlakozhatott, az *ál­
lam iránti minden lojalitása el­
lenére sem. Az úSzben majdnem 
csak a Jel mutatja a Cs.-kultusz 
elleni küzdelem nyomait, a .,vadál­
latnak" nyújtott tiszteletben, a raj­
ta végbemenő *ítélet pedig a ker. 
ítéletet mutatja erre vonatkozólag 
(l. Jelenés-ek könyve). 
Cselekedetek (múvek). lsten mú­
vei közé tartozik a *teremtés 
(Ter 1,31; Zsolt 139,14) és népé­
nek vezetése (MTörv 3,24; lz 
60,21). Jézus küldetése az, hogy 
az Atya müveit cse-lekedje (Jn 
4,34; 17,4); ezek a Cs. tanításá­
nak megerősítói és *hitet akar­
nak ébreszteni személyében (Jn 
5,36; 14,12; 15,24). Az ember mü­
vei múlandók (Zsolt 90, 17). go­
noszak (Jn 3, 19), a *testnek van-
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nak alávetve (Gal 5,19); a *tör­
vény Cs.-ei nem hoznak *meg­
igazul;íst (Róm 3,20) és *képmu­
tatásra csábítanak (Mt 23,3.5). 
Csak Krisztus *vére szabadít meg 
a holt Cs.-től (Zsid 9';'~ 4); a jó 
Cs. nem az ember érdeme, hn a 
*kegye·lem gyümölcsei (1Kor 15,10; 
1Tim 1 ,12k) és így közvetve lsten 
megdicsőítése (Mt 5,16). Jak 2,14-
24 a jó Cs.-et az élő hit jeleinek 
neveZ!i, amelyek a hit megerősí­
tésére szolgálnak. Nem szavai, 
hanem Cs.-ei sz. fogják az em­
bert az *ítéleten megítélni (Mt 
16,27; 1 Kor 3,13k; 2Kor 11,15; 
Jel 2,23). 
Cséplés l. Aratás 
Csoda. Az óSz nem mint .. szen­
zációról" beszél ilyenekről, hn 
mint lsten tetteit nézi őket. Cs.­
kal szabadítja meg népét (K•iv 
3,20; 7,3kk), Cs.-jelek közt ve­
zeti át a *pusztán (Kiv 16,4kk; 
13kk). Egy *próféta Cs.-i mint je­
lek és jelképes cselekmények ki­
zárólag • igehirdetésének megerő­
sítésére szalgálnak (1Sám 10,1-9; 
2Kir 19,29; Ez 4). Az úSz Jézus 
Cs.-tevő erejét magától értetődő­
nek veszi és természeti Cs.-kban 
(Mk 6,30-44p; l. Kenyérszaporítás; 
Lk 5,1-11), gyógyításokban (Mk 
1 ,40-45p; 7,31-37), démonkiűzések­
ben (Mk 5,1-20) és *halottfeltá­
masztásokban (Mk 5,21-43p; Lk 
7,11-17; Jn 11,33-44) mutatja meg. 
Jézus Cs.-i lsten benne megje­
lent uralmának jelei (Mk 4,35-41pL 
Kül. hangsúlyozza Jn ·a Cs.-k jel­
jellegét: igazolják Krisztusnak azt 
a kijel.-ét, hogy egy az Atyával 
(Jn 2,11; 11,41kk). Minthogy a 
Cs.-tétel teljesen igehirdetésének 
*szolgálatában áll, elutasítja olyan­
kor, ha csak szenz.áció gyanánt, 
v. hitetlenségből kívánják (Mk 
6,5; Lk 23,8-12). Csak azok az 



Csoda 

emberek tapasztalják meg a Cs.-t, nak (Mk 3,14; Csel 2.43:> 4,30), 
akik "hittel jönnek hozzá (Mk 1 ,40; hogy szavuk hitelesnek bizonyul-
6,54kk, stb.) és kérik ezt tőle jon és az emberek megismerhes­
(Mt 8,2; 15,25; l. Imádás). Mint- sék Istent (Róm 15,18k; 2Kor 
hogy az apostolok folytatják az 12, 12; Gal 3,5). 
igehirdetést, Cs.-tevő erőt is kap-
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D 
Daganat l. Betegségek 
Dágon előázsiai istenség; *Babi­
lonban, • Asszíriában, *Föníciában 
és *Palesztinában tisztelték. Az 
úSzben a *fil·iszteusok istene (Bír 
16,23; 1Sám 5,1-5; 1Krón 10,10). 
A név nem a h. d á g- gal (ha.)) 
függ össze, bár a *Dura-Europosz-i 
zsinagóga halfarokkal ábrázolja, 
hanem talán a d a g a n (gabona, 
mag) szóval. 
Dalmácia római provincia (kb. Kr. 
u. 10 óta) a Balkánon; 2Tim 4,10 
sz. Titusz oda utazott. Vitatott. 
nem D.-t jelöli-e a Róm 15,19-ben 
szereplő .Illíria" is. 

Dalmanuta ismeretlen ter. a *Gen­
nezáret-tó v·idékén, ahová Jézus 
visszavonult a 2. *kenyérszaporí­
tás u. (Mk 8,1 O). A Mt-párhuzam 
és néhány Mk-szöveg Magdalát, 
Magadánt, stb. mond. 

Damaszkusz jelet~tős kereskedó­
város termékeny, vízbő síkságon, 
fontos karavánutak mentén. *Ha­
dadrimmon kultuszhe·lye (2Kir 5, 
18). *Dávid idején az *arámiak 
egyik államának főv.-a. Azután 
sok harcos és békés találkozása 
volt *lzrae.Jiel. lll. *Tiglatpilezer 
megszerzi a várost Kr.e. 732-ben, 
majd a rómaiak 64-ben. D. a *De­
kapolisz egyike lesz. Az úSz ko­
rában erős zsidó *gyülekezet van 
itt, igen korán már ker. is. Fontos 
*Pá·l életében (Csel 9). 

Damaszkuszi irat (röv. többnyire: 
CD). 1896-ban egy kairói *zs·ina­
góga • genizájában (raktár) talált, 
1910-ben kiadott kézirattöredékek 
(9-10. és 11-12.sz., a szöveg ke­
letkezési ideje azonban Kr.e.50 -
Kr.u.68 közötti). Hasonló szövege­
ket találták *Oumránban is; a D. is 
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összefügg talán a Oumrán-mozga­
lommal. Lehet, hogy .Damasz­
kusz" ebben az írásban Cumránt 
jelent. 
Dán kicsiny izr. *törzs, Dántól, 
• Jákob és *Bilha .fiától" származ­
tatja magát (Ter 30,6). Bír 18 sz. 
megtámadja Láiszt(Lezem) a • Jor­
dán forrásvidékén és elnevezi O.­
nak (Józs 19,47). A régi kultusz­
he·IY l. • Jerobeám alatt bir. *szen­
tély lesz (Bír 18,27-29; 1Kir 12,29; 
2Kir 10,29; Am 8,1.4). A .Dántól 
Beer-Sebáig" k·if.-ben az izr. tele­
pülési ter. legészakibb pontját 
jelzi. 
Dániel (.lsten ítél") sznév, m.e.: 
*Dániel könyvének főalakja, fiatal 
*zsidó száműzött, aki Baltazár 
( Belsaccár l néven (Dán 1 ,7) él a 
bab. udvarban, megpróbáltatások 
ellenére hű marad hitéhez, ért az 
álomfejtéshez, titokzatos írások 
elolvasásához és látomásai van­
nak. 
Dániel (könyve) főalakja u. elne­
vezett óSzi könyv. Dán 1-6 (egy­
ség.es egész) O.-nek és társainak 
élményeit ecseteli a *babiloni ud­
varban, 7-12 (többnyire 1.személy­
ben) D. 4 látomása, 13k Zsuzsan­
na, Bel, a sárkány története (e 
rész csak g, szöveggel maradt 
ránk, u. így a 3 ifjú éneke a tüzes 
kemencében. Dán 3,52-90, l. Ká­
non). Végső formájában a könyv 
legn. része Kr.e. 165 k.-ről való. 
A szerző az *Izrae.( uralkodó és 
megmentő lstenébe vetett hitet 
akarta erősíteni a zsidóság e·l­
nyomatásának egyik korában (1. 
Hellenizmus), *IV. Antiohusz Epi­
fánesz alatt (Kr.e.175-163). Ezzel 
a szándékkal festi le példaként 
egy olyan zsidó emigráns életét, 



aki hű a *törvényhez és mindig 
újból diadalmaskodik a zsidóság 
ellenfelein. Visszapillantása an­
nál több helytálló részletet tar­
talmaz, minél inkább közeledik sa­
ját idejéhez; viszont minél mé­
lyebbre nyúl vissza a múltba, an­
nál gyakrabban tartalmaz legen­
dás vonásokat. Igy pl. *Baltazár 
nem volt kir. (másképp Dán 5,1), 
utóda nem *Dáriusz volt (más­
ként Dán 5,30k), stb. Ez nem 
zárja ki, hogy pontos emlékeket 
is ne adjon tovább (pl. a *hiva­
talnokok címei Dán 3,2k). A tör­
ténetiség kérdése azonban az ált. 
téma tekintetében teljesen má­
sodrendű. Az apok. részben (7-12) 
kbő képekben bemutatja (fontos 
a Jel számára ·is), hogy kemény 
viszályok és nagy * szenvedések 
ellenére lsten győzött és győztes 
is marad (l. Angyal, Emberfia). 
Ha eközben más vall. szemléle­
tekből vesz is át motívumokat (pl. 
asztrológikus képeket), ezt alá­
rendeli ált. céljának. Dán 12,2k az 
óSz feltámadáshitének legrégibb 
világos bizonysága. Az apok. stí­
lushoz hozzáillik *számsz.imboliká­
ja (9,1-3.24-27). Dán 2 négy bir.-a 
v. az asszír (ill. újbab.), méd, 
perzsa, g.-hell., v. az asszír (új­
bab.), méd/perzsa, nagysándori 
és szeleukida bir.-at jelenti. Min­
denesetre a szerző látóköre nem 
terjed túl kora pol. viszonyain. -
A 13k-ben áthagyományozott tör­
ténetek (elte·rjedt motívumok, mint 
Zsuzsanna tört. - megrágalma­
zott asszony, bölcs fiatal bíró; 
Bel- és sárkánytört. - vonások 
a Habakuk-legendából, lábnyomok 
mint jelek) *szemita mintákra 
nyúlnak vissm, ha csak g.-ül ma­
radtak is ránk. A többi résszel 
való kapcs.-uk csak laza; keletke­
zési idejük ismeretlen. 
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Dáriusz 3 nagy *perzsa kir. neve: 
1) l. Nagy D. (Kr.e. 522-486) a 
felkelők mozgalmainak leverésé­
vel megszilárdította uralmát, meg­
szervezte a bir.-at (beosztás szat­
rapiákra), csatornákat és *utakat 
építtetett, szigorúan kormányzott, 
megengedte a *templomépítés 
folytatását (vö. Ezd 4,24 - 6,15). 
seregének maratoni vereségét 
már nem tudta megboss.zulni, mert 
meghalt. 2) ll. D. (Kr.e. 424-405) 
Neh 12,22 említi. 3) lll. D. (Kr.e. 
336-330) az utolsó perzsa nagybir. 
királya, Nagy *Sándor veri meg 
(vö. 1 Makk 1,1; lsszosz Kr.e. 333, 
Gaugamela 331) és egyik szatra­
pája megöli. 4) A médek D.-a Dán 
9,1 nem történeti, l. Dániel köny­
ve. 
Dátán l. Abirám 
Dávid ("a szeretett?") *Izrael és 
*Júda királya (kb. Kr.e. 1012-972), 
a Júda-beli *Betlehemből való lsáj 
legifjabb fia. Kir.-ságra emelkedé­
séről 1 Sám 16 - 2Sám 2 eltérő 
tudósítást ad, amely részben köl­
csönösen kiegészíti egymást. D. 
mint citerás és fegyverhordozó 
kerül *Saul udvarába. Tekintélyt 
szerez a népnél és megnyeri * Jo­
natán barátságát. Saul ellenfelet 
lát benne. Menekülnie kell. A 
*pusztában zsoldos csapatot gyújt, 
a *filiszteusok alattvalója lesz. 
Saul halála u. *Hebronban • Júda 
királyává lesz, egyideig tartó pol­
gárháború u. lzraelé is (2Sám 2,8 
-5,5). Meghódítja *Jeruzsále­
met, amely aztán az állam pol. és 
vall. kpontja lesz. A 12 *törzs né­
péből egyetlen nemzetet teremt, 
kibővíti bir.-át és ter.-eket ezerez 
a filiszteusoktól, *moábiaktól, *ám­
moniaktól · és *edomiaktól. Még 
életében megkezdődik a küzdelem 
az utódlásért (2Sám 13; 15-
19,9; 1Kir 1-2). amit *Salamon 
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nyer meg. Képére árnyékot vet­
nek a családjában előforduló vi­
szályok, vétke *Bátseba és *Uriás 
ellen. Műve, az e·gyetlen paleszti­
nai nagyállam, az izr.-ák eszménye 
marad. Már a *Krónikák könyve 
idealizálja D.-ot és művét. Alakjá­
val a *Messiásba vetett *remény 
kapcsolódik össze. A hagyomány 
sz. D. kö-ltötte Saul és Jonatán si­
ratóénekét (2Sám 1,19-27) és a 
*zsoltároknak kb. felét. 
Dávid sírja 1Kir 2,10; Neh 3,16 és 
Csel 2,29 sz. *Je-ruzsálemben van, 
alapos a gyanú, hogy a DKi dom­
bon. A zsidóktól a Ny.i dombon 
tisztelt *sír nem az igazi. 
Debir (Dábir, .hátul") név, pl. 1) 
Józs 10,3 sz. 'egy *egloni királyé. 
2) Város *Negebben, *Hebron­
nál, pontos fekvése nem állapítha­
tó meg. Régebben: Kirját-Szefer 
(.könyvek városa"): Józs 15,15; 
Bír 1,11. *Otniel hódította meg. 
Józs 21 ,15 és 1 Krón 6,43 sz. *me­
nedékváros. 3) Józs 15,7 határ­
város *Júda és *Benjámin közt. 
Debóra ( .méh") 1) *Rebekka daj­
kája (Ter 24,59; 35,8). 2) Női bíró 
(1. Bírák) és *próféta *Efraimban. 
lsten nevében felszólítja *Bara­
kot, vonuljon *Naftáliból és *Ze­
bulonból való harcosokkal *Sise­
ra ellen. Az ütközetet az egyik 
legrégibb győzelmi dal énekl·i meg, 
D. éneke (Bír 5). Ismeretlen szer­
zője a harc benyomása alatt írta 
meg az izr. költészetnek ezt a 
korai termékét (Kr.e. 1120 k.). 
Dekalogosz l. Tízparancsolat 
Dekapolisz (.Tíz város területe") 
ered. 10 város szöv.-e, közülük 
Szkitopolisz = *Bets(e)án Kjor­
dáni, a többi főleg heil. (*helle­
nizmus) népességű; g. civilizáció, 
saját kormányzat római fennható­
ság alatt, idegen, pogány testnek 
számított az országban. A hozzá-
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tartozó városok száma változott 
(a körülvevő államok egyes ré­
szeit próbálták magukhoz csatol­
ni!). Az úSzben említi Mk 5,20; 
7,31; Mt 4,25. 
Déli birodalom, Júda. *Salamon 
halála u. jön. létre a *bir.megosz­
lásával. Kr.e. 932-586-ig áll fenn, 
tehát csaknem másfél sz.-dal to­
vább, mint az *ÉB. Föv.-a mindig 
• Jeruzsálem; uralkodói majd min­
dig Dá·vid utódai (míg az ÉB-ban 
sok dinasztia váltakozik). Első kir.­
ai megkísérlik meghódítani az ÉB-t 
és így újra helyreállítani Dávid 
nagybir.-át; későbbiek (pl. *J asa­
fát) jó pol. kapcs.-okra töreksze­
nek vele. A DB első kir.-a *Reha­
beám, utódai: *Abija, * Asza, • Ja­
safát és *Jórám (nem azonos az 
ÉB hasonló nevű királyával), aki 
nem tudja megtartani az *edomi­
ták ter.-ét. * Aházja csak rövid 
ideig uralkodik. Most következik 
*A ta lj a 3 éves rémural ma, majd 
• Jóás személyében ismét a dávidi 
dinasztia tagja lesz kir., de adót 
kell fizetnie a *damaszkuszi bir.­
nak. * Amácja legyőzi az edom i a­
kat, de az ÉBmal nem tud egyet­
értésre jutni és annak királyától 
súlyos vereséget szenved. *Azarja 
( = Uzzija) alatt a DB .g~dasági 
csodát" él át (mint valamivel ko­
rábban az ÉB); ez talán a két 
na'gyhatalom: *Egyiptom és *Asz­
szíria hanyatlásával függ össze. 
Visszahódítják *Elátot az aqabai 
öbölnéL Késöbb Azarja kiütést 
kap, fia és utóda, *Jótám, vele 
együtt uralkodik. *lzaiás megkez­
Gli működését. Közben Assziria 
hatalma újból gyarapszik. * Aházt 
az ÉB és a damaszkuszi bir. asz­
szírellenes szöv.-re kényszeríti, 
amikor nem akar velük tartani, 
keményen szorongatják. lzaiás nem 
pusztán emberi megoldásra gon-



Delila - Démonok 

do l és lsten segítségét szeretné csak *Jojákin ,idejében vonul Je­
hírüladni Aháznak. De az az asszír ruzsálem alá, és deportálja a kir.-t. 
katonai hatalomra hagyatkozik, és Utóda, *Cidkija tárgyalásainak vég­
ajándékokat küld az asszír kir.-nak célja asszírellenes pol. Eközben 
(l. lll. Tiglatpilezer). Ez ugyan Egyiptom segítségében remény­
megszabadítja ellenségeitől, de a kedik, Jer intelmei ellenére: Ami­
DB-t messzemenöen ass.zír befo- kor ll. Nabukodonozo·r felvonul 
lyás alá keríti (vall. téren is). Jeruzsálem ellen, a fáraó meg­
* Hiszkija reformot kísérel meg: a próbál asszírellenes elővédje, Jú­
kultuszt megtisztítja az idegen be- da segítségére jönni. De semmit 
folyásoktól, lz és *Mikeás műkö- sem ér el; Kr.e. 586-ban IL Nabu­
dik. ö építteti a *Siloah-alagútat. kodonozor meghódítja és elpusz­
Títokban Assziria ellenségeivel títja Jeruzsálemet; a lakosság 
tárgyal a *filiszteusoknál (pL *As- nagyrészét deportálják (l. Szám­
dó d) és lz akarata ellenére egy kivetés). A meghódított ter.-re 
asszírellenes szöv.-hez csatlako- *Gedalját neveZii ki *helytartónak, 
zik. *Szanherib asszír kir. Kr.e. de öt már 3 hónap múlva meg-
701-ben Jeruzsálem ellen vonul. gyilkolják. A lakosság maradéka 
De a seregben kiütő hirtelen Jer intelme ellenére Egyiptomba 
járvány az ostrom abbahagyására menekül és őt is magukkal kény­
kényszeríti. A köv. kir. *Manassze, szerítik. 
Assziria hűbérese. Asszír kultu- Delila (.leomló fürt") Bír 16,4-22 
szok és az igazhivők kegyetlen népies elb.-ében *Sámson szere­
elnyomása jellemzi kormányzását. tője. 
Végül adót kell fizetnie Asszíriá- Démász (g.jel.bizonytalan) *Pál 
nak (talán asszírellenes üzelmek ap. munkatársa (Kol 4,14; Filem 
gyanúja miatt). * Amonra *Jósiás 24); talán azonos azzal a D.-szal, 
következik: Alatta működik *Jere- aki 2Tim 4,1 O sz. elhagyta Pált 
miás, *Szofoniás és Náhum. Ne- "a világ kedvéért". 
ve a *kultusz Jeruzsálembe való Demetriusz ( .Démétérnek szen­
összpontosításával fűződik össze telt" l sznév, pl. 1 l I.D. Sz ó t é r 
(a Jeruzsálemen kivüli eddigi tör- (Kr.e. 162-150) *szeleukida király, 
vényes i.tiszt. helyeket is meg- meggyilkolta elődjét, erószakkal 
szüntetik) és egy könyv megtalá- *főpappá tette * Alkimuszt, idón­
lásával (Kr.e. 621), amely visz. a ként harcolt a *Makkabeusok ei­
MTörv magva (1. Mózesi köny- len (1Makk 7,1-10,50; 2Makk 14, 
vek). Az egyiptomi nagyhatalom 1-10). 2) II.D. N 'Í k á t o r (Kr.e. 
elleni harcban es,ik el, amely koz- 149/8-146; 130-124 pártus fogság­
ben újból magához tért. A DB ban) szeleukida király. Gyenge­
most két nagyhatalom között áll: kezű; Alexander Szabinász meg­
D-en Egyiptom, ~-on As,szíria; az gyilkolta. Hiábavaló engedménye­
ÉS-at az utóbbi már több mint ket tett a Makkabeusoknak (1 Makk 
egy sz.-a meghódította. * Joáházt 10,67-14,3). 3) *Efezusi ezüstrni­
elhurcolják Egyiptomba, * Jojákí- ves, Csel 19,23-40 sz. zavargást 
mot a *fáraó emeli trónra (elő- szít *Pál ellen, hogy megmentse 
ször egyiptomi hűbéres). Fe<léb- iparát. 
reszti az asszír király, ll. *Nabu- Démonok g. felfogás sz. istenhez 
kodonozor gyanúját, aki azonban hasonló erejű lénye,k, amelyek 
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részint jó-, részint rossz szándé- remtés részese (1Kor 8,6). óv a 
kúak az ember iránt. A szemlélet túlságosan aggodalmaskodó ma­
nyilván a term. erőkkel szemben gatartástál a világgal szemben, 
való gyámoltalanság megtapasz- viszont int, hogy ne vesszünk be­
talásából eredt (túz, föld, levegő, le; hangsúlyozza: lsten szolgála­
víz, valamint nap, hold), eze~et ta megszabadítja az embert a *po­
megszemélyesítették és istennek gány magatartástól. Minden má­
tekintették. Mágikus ördögúzések- gikus gondolkodás befolyásolta 
kel: kult.ünnepségekkel és rituális viselkedést elutasít és mint hitet­
előírások, meg szent napok és lenséget elvet (Kol 2,18-22). 
ünnepi idők kínosan pontos meg· Derbé *lükaóniai város. Kr.u. 41-
tartásával igyekeztek úrrá lenni ben *Claudius Galácia római tar­
a O.-on. - Az óSz ismer D.-ikus tományhoz csatolja. Csel sz. *Pál 
jelenségeket, de mellőzi a *Jah- az 1. (Csel 14,6k.20k) és 2. misz­
véval való dualisztikus egyenlővé sziós út aik. is (16,1) eljutoU O.­
tételt. - Az úSz ugyanígy tud a be. 
O.-ról, m.e. a *szinoptikusok, de Deutero-lzaiás. A 18.sz. vége óta 
csak Jézus küldetésével kapcs. em- így jelölik *lzaiás könyve 40-55. 
líti őket: rájuk vezeti vissza a *meg- fej.-ének ismeretlen szerzójét. A D. 
szállottságot (vö. Mk 5,1-13). *be- egysége és terjedelme vitatott. lz 
tegséget (pl. Mt 9,32; 12,22; Mk szerzósége ellen tört., irod. és 
9,17.25) és általában a gonosz tart. okok szálnak. D. a *számki­
romboló hata.lmát, amely az *ör- vetés végén múködött, amikor a 
dögben v. *Beelzebulban testesül *babiloniak uralma *Kürosz győ­
meg (vö. Lk 11,15). Jézus úgy je- zelmes hadjárata következtében 
leni·k meg, mint a D. legyőzője (Kr.e. 550 u.) végefelé járt (vö. 
(Mk 1,32k p). benne jön létre lz 44,28 és 45,1-4, ahol Küroszt 
lsten királyi uralma (Mt 12,28p). *Jahve szolgálatában .pásztornak" 
lerombolja a Sátán bir.-át. A já- és .fölkentnek" hívja). A nyelv 
nosi szemlélethen a D.-at a * .vi- költöi-lfrai (vö. iz 44,23). Végül 
lág" fogalma képvise·li (Jn 12,31; az egyistenhit teljes következe-
14,30; 16,11; 1Jn 4.4). ez az ab- tességében mutatkozik, amennyi­
szolút *dual.izmus jegyében áll ben más istenektől nem csupán 
szemben lsten világával, ugyan- a h a t a l ma t, hanem a l é t e t 
úgy, mint a • .test" (Jn 3,6; 8,15) is elvitatja (vö. 44,6). A .messiá­
és a • .sötétség" (Jn 1,5; 12,35); si jóslatok" nem annyira a Mes­
Krisztus legyőzi a O.-at (Jn 12.46); siás-Királyra, mint inkább *prófé­
Jn 3,3; 8,12 sz. ez a hivőnek is tára és vezeklő • .lsten szolgájá­
lehetséges. *Pál a O.-ról .hatal- ra" mutatnak. D. lényegében két 
mak", .erősségek", .a világ e·le- részt foglal magában (ismétlések­
mei" néven beszél (Kol 2,8.20kk), kel), ti. kijelentéseket a számki­
másutt .világ" (1Kor 2,6; 2Kor vetésben é.fó *Izraelről (40-48. 
4,4), .e világ gonoszsága" (Gal fej.) és hazatérésükról • Jeruzsá-
1.4) néven, ismeri a démoni be- lembe (49-55). Közben vannak el­
folyásoktól való félelmet, de rá- szórva az lsten szolgájáról szóló 
mutat, hogy a ker. meghalt .a vi- énekek. Forma sz. megkülönböz­
lág elemeinek"; a D. nem árthat- tethetünk t.k.látomásleírásokat, vi­
nak neki többé, hiszen az új *te- gasztaló mondásokat, jóslatokat, 
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intő beszédeket, szatirákat, üzene­
teket és himnuszokat. A D. leg­
fontosabb témái: Jahve az egye­
düli lsten, Teremtő és a történe­
lem Ura (44,24-28). Izrael mint 
hivő maradék az lstentől származó 
*üdvösség hordozója és közvetí­
tője, ebben a pogány népeknek is 
részük van (42,5-10); *Babilon 
pusztulása és Izrael megszabadu­
lása (46,12-47,5); a megszaba­
dított nép bevonulása Jeruzsálem­
be (52,7-12); végül a szenvedő 
és vezeklő lsten szaigája (vö. 
53 .fej.). Sem keletkezési idejét, 
sem helyét nem lehet pontosan 
meghatározni, bár az a vélemény, 
hogy lz 49-55 más korból és kör­
nyezetből származik, mint lz 40-48. 
Deuterokanonikus l. Kánon 
Deuteronomisztikus történeti mű, 
Deuteronomisztikus hagyomány. A 
MTörv (1. Mózesi könyvek) gon­
dolatvilágának nagy volt a be­
folyása: Józs, Bír, 1.2Kir (kisebb 
mértékben 1.2Sám, Jer és Ez pró­
zai részei) annak szellemén és 
irányán alapult. Későbbi óSzi köny­
vek is "deut." befolyásokat mu­
tatnak (pl. 1.2Krón). Az exegéták 
egyrésze felteszi, hogy a .deut." 
helyek ncs a *hagyomány egy 
irányára utalnak, hn egy össze­
függő tört. műre, amelyhez a 
MTörv-ön kívül m.e. Józs, Bír, 
1.2Sám, 1.2Kir tartozna. Ez a tör­
vényadásból indul ki és a *szám­
kivetést isteni *büntetésnek látja 
a törvénytől való folytonos elté­
résért. 
Deuteronomium (Másodtörvény­
könyv) Mózes 5. könyve (1. Mó­
zesi könyvek) 
Diadal l. Gyóze·lem 
Diákonus ( .szolgálattévő") 1. l. 
Szolgálat. 2) Meghatározott ek.-i 
*szolgálat végzője (pl. asztali 
szolgálat Csel 6,2, szegénygondo-
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zás). Az első O.-ok Csel 6,6 sz. 
*kézrátétellel különleges *külde­
tést kaptak. Emellett (bizonyára 
h<:lmarosan más vidéken is) a 
g.-ül beszélő (hellenizált) hívek 
érdekeit és gondol•kodásmódját 
képviselték a bennszü.lött ker.-e•k­
kel szemben. Csel 6,8k sz. tevé­
kenységükbe külső tanúságtétel is 
beletartozott, ez felizgatta az ős­
egyház ellenségeit (l. István). A 
Csel-ben nincs meg a "D." kit.; 
kérdéses, már erről be·szélhetünk­
e itt. - Egy másik *hagyomány 
a O.-okat mint tisztségviselőket 
mutatja be a • "püspökök" (episz­
koposz) m. az ek.-ekben (1Tim 
3,8-13; vö. Fil 1,1). Feladatkörük 
ma már nem írható körül ponto­
san, föltéve, hogy egyáltalán szi­
lárdan körül volt határolva. Az 
úSz ui. nem tevékenységüket fes­
ti, hn azt, hogy milyenek legye­
nek és hogyan viselkedjenek 
(1Tim 3,8-13). De föltehetően volt 
vmi közük az ek. vezetéséhez, 
miután 1Tim közvetlenül a .püs­
pökök" u. beszél róluk. 
E hagyományok mögött mindene­
setre az áll, hogy az ifjú egyház­
ban kialakult a O.-ok tisztsége, 
kezdetben még igen határozatlan 
illetékességgeL Csak e fejlődés 
alapján keletkezhettek a jelzett 
hagyományok. Lk a Csel-ben talán 
régebbi forrásokat értelmezett e 
tapasztalat sz. A O.-i hivatal sza­
batosabb kialakulása bibliautáni. 
3) Diakonisszák: Nőknek is meg­
volt a lehetősége a ker. ek.-ben 
való múködésre (l. Ozvegyek). 
Hogy a "diákonus" (sok ford.­
ban: szolgáló). Róm 16,1, már 
cím-e, vagy csak *Főbe érdemeit 
hangsúlyozza, az vitatott. Talán 
1Tim 3,11 nem a D. feleségéről, 
hanem diakonisszákról van szó. 
Diana l. Artemisz 
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Dlaszpora - Dldak6 

Diaszpora ( .szétszórás", szór­
vány). Vö. .szétszóratás, el űze­
tés" MTörv 30.4; Neh 1,9; Zsolt 
147,2. Ijedtsége-t előidéző dolog 
megjelölésére is használják (MTörv 
28,25; Jer 34,17; Dán 12,2). D. a 
*zsidó kisebbség előfordulását je­
lenti *pogány környezetben. Kü­
lönös je·lentósége volt *Babilon­
ban, *Mezopotámiában, *Egyip­
tomban. *Szíriában, Görögo.-ban 
és *Rómában .. Jelentősége: *Iz­
rael kinyilvánítja Istent a pogá­
nyoknak. Az istenelképzelés egye· 
temességét mutatja. A *zsinagóga 
nagyon jelentős a zsidó D. és a 
ker.-ség terjedése számára (az 
ap.-ok ott hlrde·tték az Ev.-ot). 
Diatesszaran Tatián Ev.-harmóniá­
jának g. neve (l. Bibliaszöveg). 
Egy *Dura-Europoszban talált g. 
O.-töredék is valószínűsíti, hogy 
ősszövege g. (nem szír) volt. 
Dícsér, magasztal. Az óSzne·k több 
h. szawa van erre; mi az össze­
függésnek megf.-en kbőképpen 
fordítjuk (pl. .. hálát ad" -dal is). 
A dícséret elismeri Istent, öröm­
mel magasztalja annak, aki, pl. 
dícsérő *zsoltárokban ill. him­
nuszokban, amelyek lsten műkö­
dését ünneplik népében (Zsolt 
129). az egyese·kben (9). a termé­
szetben (104), v. általában festik 
nagy tetteit (8) . 
Dicsőség jelentése: tisztesség, 
gazdagság, hatalom, befolyás (Ter 
31,1 - 45,13; Zsolt 49,17). más 
népek előtt ti•szt.-ben állás (lz 
16,14; 17.4). lsten D.-e term. 
jelenségekben nyilvánul meg (pl. 
felhő, zivatar, tűz, fényesség: Kiv 
24,15-18; 33,18kk; lz 1.4) és kü­
lönleges helye•ken (l. Epifánia). 
Akkor is használják Istenre ezt a 
kif:-t, amikor az *üdvösség vmi 
új tettével ismerteti föl magát; 
O.-ében senkivel sem osztozik (lz 
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42,8; 48,11). mert ez szorosan 
*szentségéhez tartozik. Zsolt 66,2; 
79,9 .. D." és .lsten neve" ü.azt 
jelenti. - Az úSzben a D. jel.-e 
szintén hírnév, hatalom, tisztes­
ség (Lk 2,9; 9,31k; Csel 22,11; 
2Pét 1,17; Jel 15,8kl. főleg a *do­
xológiákban. ..Megadni lstennek 
a D.-et (tiszt.-et) • az isten·i Föl­
ség elismerését jelenti (Csel 
12,23; Róm 4,20). Jn S·Z. lsten 
O.-e Krisztusban leplezve jelent 
meg (Jn 1,14; 11.4.40) és csak a 
*hittel lehet felismerni (Jn 2,11). 
A hivők ncs látni fogják lsten 
D.-ét (1Kor 13,12), hn részük is 
lesz benne (Jn 17,22; Róm 8,17kk; 
Fil 3,21), me rt O.-ének képmásai­
vá válnak (2Kor 3,18}. Minden 
*viszontags·ág lsten O.-ébe tor­
kollik (2Kor 4,17). mert Krisz­
t us a D. reménye (Kol 1 ,27) és 
az emberek a O.-re hivatottak, 
eleve erre szánta őket lsten (1Kor 
2,7; 1Tessz 2,12kk; 2Tessz 2,14; 
1 Pét 5, 1.1 O). Krisztussal a hivők 
is O.-ben fognak megje·fennl (Kol 
3,4). Az úSzben tehát éppúgy, 
mint az óban, a .D." lsten meg­
jelölése, amikor az üdvösség új 
tettéve·f ismerteti meg magát. Ma­
gának Krisztusnak D.-e a •m~­
dicsőülésben mutatkozik meg: 
• szenvedésében, *keresztjében és 
*fe·ltámadásában. Krisztus *menny­
bemenetele .bemenet az ő O.-ébe" 
(Csel 1 ,9; Fil 2,9; 1Tim 3,16}; 
hatalommal és O.-gel fog meg­
jelenni *második eljövetelekor. 
Diclaké (az úr .tanítása" a 12 ap. 
által; sokszor röviden 12 ap. ta­
nításának hívják}. Bibliautáni Irás 
(kb. Kr.u.2.sz.1.fele); *erkölcstan 
a két *út: az élet és halál útjá­
nak formájában (vö. Barnabás-le­
vél; vitatott egymástól való füg­
gésük, v. közös forrás létezése}. 
liturgikus, szervezeti/fegyelmi sza-



bályok és eszk. várakozással teli 
mondatok. A legrégibb biblia­
utáni Eucharisztia-szövegek, közös 
bűnvallás, a *próféták jelentősé­
ge; az ek.-e,ket *püspökök (episz­
koposz) és *diákonusok vezetik. 
Didümosz ( .. iker") l. Tamás 
Dina a törzstört. *hagyomány sz. 
(1. Törzsek) *Jákob és *Lea lánya; 
Szikem megbecsteleníti (Ter 34, 
25-31 l; 49,5 *Simeon és *Lévi, 
későbbi hagyomány sz. összes fi­
vére megbosszulja (Ter 34,7-24). 
Dionúziosz (Dénes) Csel 17,34 sz. 
az athéni városi tanács tagja, a1ki 
az • Areopaguszon tartott beszéd 
hatására csatlakozott a ker.-ség­
hez. Későbbi sorsa legendás, a ké­
sőbb neki tulajdonított írások más 
szarzóktől származnak. 
Diotrefész ( .Zeusztól táplált") ve­
zető ker. személyiség. 3Jn elítéli 
merész viselkedését: a • .vének" 
elutasítása és meggyanúsítása. a 
testvérek be nem fogadása. 
Dodekapropheten ( 12 próféta 
könyve) l. Próféták 
Dóeg *edomi, 1Sám 21,8 sz. *Saul 
pásztorainak felügyelője, elárulja 
neki, hogy *Nób papjai segftetté·k 
*Dávidot (1Sám 22,9k); Saul pa­
rancsára megöli a papokat (1Sám 
22,18). mert .. a király szolgái" 
nem akartak kezet vetni rájuk. 
Dór (.lakás") *kánaáni város a 
*Kármeltől Dre a *Földközi-ten­
gernél. A Kr.e. 14.sz.-ban alapítot­
ták. Említi Józs 11,1-9; 1Krón 7,29; 
1Kir 4,11 sz. *Dávid v. *Salamon 
elfoglalja, később az •asszírok 
szerzlk meg, egyideig a "szeleu­
kida bir.-hoz csatolják, majd • Jú­
dea része, Pompeius felszabadítja; 
városállam római uralom alatt, ma 
t e l d 6 r, e t- t a n t ú r a mellett. 
Dorkász l. Tabita 
Dotán (t e ll d 6 t á n) palesztinai 
helység *Szamariától !Ora. Régi 
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kultúrhely (talán ezt említi lll. 
Thutmosz-isz győzelmi jele Kr.e. 
1480 k.). Említi • Józs.ef (Ter 
37,17), *Elizeus (2Kir 6,13) és Ju­
dit története (Judit 3,9; 4,6). 

Doxológia lsten *dicsőségének (g. 
d o x a ) dícsérete. Rendsze·rint 
egy himnusz része. amin nem ke.JI 
föltétlenül hosszabb éneket érte­
nünk. Az olyan formulák, mlnt 
.. aki dicsőséges mindörökké" (2Kor 
11,31) ilyen értelemben nem any­
nyira D.-k. hn formulává rövidített 
himnuszok. A rövidített himnuszak 
különleges formái a .. Me rt" -tel 
kezdődő mondatok az úSzben. 

Drachma l. !Ormék 

Drágakövek és fél-D. kört a Sz! 
nem tesz kbséget; u.azokat a ne­
veket használja hasonló külsejú 
köve·kre, amelyeket mi megkülön­
böztetünk A D. a szépség, erő 
és halhatatlanság foglalatának 
számítottak. Használták ékszerül 
(pl. Ez 16,11 k) és Ltiszt.•i v. kir. 
tárgyak díszéül ·(pl. 1Krón 29,2k; 
Ez 28,12k). bkív. téren mint ta­
lizmánokat v. orvosságokat, és 
kapcs.-ba hozták a bolygókkal. A 
Sz[ mint a szépség, te-kintély és 
*tökéletesség szimbolumairól be­
szél róluk, amint ez megilleti Is­
tent (pl. Kiv 24,10), az *angyalo­
kat (pl. Dán 1 0,6). az új • Jeru­
zsálemet (pl. lz 54,11 k). - Kü­
lönleges felsorolások szerepe·lnek 
Kiv 28,17-20 (a *főpap melltar­
solya, l. Efód[1]). Ez 28,13 (az 
ember öltözete a *paradicsom­
ban). Je·l 21,19k (az új Jeruzsá­
lem alapkövei). Itt a ford.-ok meg­
neveúk pl. a köv. D.-et: karneol, 
jáspis, smaragd, türkiz, zafír, kal­
cedon, topáz, ónix, ametiszt, kri­
zol.it, krizofráz. A 12-es szám még 
jobban hangsúlyozza a tökéletes­
séget. 
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Dualizmus - Dura-Europosz 

Dualizmus (lat. d u o = kettő) gek elismeréséneJ<, amilyen pl. Te­
az a felfogás, hogy a *világ ill. a remtő/teremtmény, hit/tudás, ke­
valóság két elle11tétes elven nyug- gyelem/szabadság. 
szik. Az óSzbe (1. Teremtés) be- Dura-Europosz város az *Eufrátesz 
jutott az az elterjedt *mítosz, középsó folyásának Nyi partján, 
amely egy *káosz-hatalomnak a Szeleukosz Nikánor (Kr.e.321-281) 
teremtő lsten eHeni küzdelméről alapította v. építette ki, s nevezte 
szól. A Szf nem ismeri az egy- el szülóhelyéról, EuroposzróL Mint 
más ellen harcoló több istenbe D u r a Kr.e. 100-tól a *pártusok 
vetett hitet. Ha *démonokról van kezében volt, Kr.u.165-ben végleg 
szó, az nem érinti lsten legfelső *római, a bir.Ki végpontja. Kr.u. 
hatalmát. - Az ember dualiszti- 256-ban a szasszanida Sapur hódí­
kus felfogásának (*test -*lélek el- totta meg. A város elnépte·lene­
lentét) a Szf-on kívüli gyökere•i dett. 1920-ban véletlen folytán fe­
vannak (pl. a neoplatonizmusban l; derték fel. Kiásták t.k.: a *zsina­
csak nyomai találhatók meg ben- gógát, a ker. ek.-i kpontot: Jó ál­
ne (vö. Bölcs 9,15; 1Pét 2,11); lapotban maradtak fenn, mert az 
ennek ellenére a ker. *erkölcs- utolsó megszálláskor töltéssel fed­
tanban később gyakran uralkodó- ték be őket. A zsinagóga Kr.u.200-
vá vált (vi·lág és test elutasítása, ban épült, 245-ben újjáépült, a zs·i­
jóllehet lsten teremtette őket). dó képtilalom ellenére ki van fest­
Ez azzal függhet ös•sze, hogy az ve. A freskók - ma a damaszku­
ember negatív hajlamairól szóló szi szír Nemzeti Múzeumban -
kijelentéseket, pl. *Pálnál (lélek majdnem kizárólag bibliai tört.-eket 
- test, szósz. szellem - hús el- ábrázolnak. A ker. ek.-et újra felé­
lentét) dualisztikusan lehetett ér- pitették a Vale-képtárban (New 
ten i, és az etikai D. hosszú ideig Haven); 232-ben keletkezett, egy 
ált.-an elterjedt szemlélet volt. ház átépítésével. Egy középső ud­
Ebben erkölcsi pesszimizmus rej- var köré 7 he·lyiség csoportosul. 
lik, amelynek többnyire nem-bib- Kül. je·lentós egyikük, amely visz. 
fiai jellegű meta~izikai D. az alap- keresztelókápolna v. a vértanúk 
ja, ha nem ls akarják ezt fel-, v. kápolnája volt: feliratok megneve­
elismerni. A D. eJvetendó, ez azon- zik Istent és Krisztust; testrné­
ban nem akadá·lya bizonyos kbsé- nyek Ev.-i jeleneteket mutatnak. 
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Ebál (Hebál, dzsebel iszlá­
m í j e) hegy *Szikemtől Éra, kb. 
940 m magas. MTörv 11,29 sz. az 
átok hegye; Józs 8,30-35 sz. Jó­
zsue itt olvassa fel a mázesi *tör­
vényt. 
Ebed Jahve l. lsten szaigája 
Ebedmelek ( .. Melek lsten szolgá­
ja" v. "a király szolgája") Jer 
38,7-13 sz. *etiópiai kamarás Cid­
kija király m., közbenjárásával 
megmentette *Jeremiás prófétát 
és Jer 39,15-18 sz. a próféta meg­
jósoita neki, hogy megmene•kül 
*Jeruzsálem e·lkövetkező pusztu­
lásából. 
Eben-Ezer (..a segítség köve") kő 
(emlékkő v. term. alakulat?), amely 
talán egy *kánaáni kultuszhelyet 
jelölt (vö. 1Sám 6,18) *Micpa kö­
zelében. 1Sám 7,12 sz. *Sámuel 
itt követ állított fel a *filiszteu­
sok fölötti győzelem emlékére 
(*étiológia?). Már 1Sám 4,1; 5,1 
említi; 1Sám 4k sz. E.-ben jut a 
*szövetség ládája a filiszteusok 
kezére. 
Éberség az ÖSz sz. lsten őrködé­
se igéje fölött (Jer 1,12) és a 
szerencse és szerencsétlenség fö­
lött (Jer 31,28). Az úSzben az t. 
elengedhetetlen a *második eljö­
vetelre való előkészülethez (Mt 
24,42kk) és az örök élethez (Lk 
12,37k; Jel 16,15). Virrasztani és 
imádkozni kell, hogy teljesftenl 
tudjuk Krisztus követeléseit (Mk 
14,34-38p; Kol 4,2); kül. éberség­
re intik az ek.-ek elöljáróit (1. Vé­
nek; Zsid 13,17) és a hivőket, 
hogy ellenállhassanak a * démo­
nok hatalmának ( 1 Pét 5,8). 
Ebioniták (h. 'e b j o n = szegény) 
*zsidóker. szekta; nézeteiket nem 
lehet pontosan megállapítani, mert 

a nevet kbő csoportosulásokra al­
kalmazták. Említik pl. velük kapcs. 
a *templomi i.tiszt .. -nek, a szüzi 
szülésnek, *Pál ap. teológiájának 
elvetését. Az ún. ebionita Ev. a 
Kr.u.2.sz.1.felében keletkezett (g.­
ül), *szinoptikus részeket tartal­
maz, többnyire a Mt-Ev.-ból át­
véve, sok a torzulás. Vitatott, be­
folyá·solták-e E. v. hasonló csopor­
tok az iszlámot. 
Ecclesia l. Egyház 
Ecclesiastes l. Prédi.kátor 
Ecclesiasticus l. Sirák 
Ecet savanyú *bor, többnyire *víz­
zel higítva, a mezei munka köz­
ben itták (Ruth 2,14). A Mk 15,36p 
(keresztrefeszítés) em l í tett ecet 
nem kínzás, hn frissítő volt (ezért 
"hagyd" Mt 27,49; de vö. Péld 
25,20). A *nazireusoknak tilos volt 
az E. élvezete (Szám 6,3). 
Ecjón-Geber (Ásziongáber) kikö­
tőv. *Eiátnál, vitatott, *Salamon 
alapította-e, v. azonos Eláttal. 1Kir 
9,26 sz. hajókat építtetett itt. A 
kikötőberendezések ma a hordalék 
alatt vannak eltemetve. 
Éden l. Paradicsom 
Ediktum írásbeli határozat. Eszt 
8,8 sz. (vö. Dán 6,8) a *perzsa 
király E.-a visszavonhatatlan volt. 
Augustus E.-a Lk 2,1: l. Cenzus. 
Edomiak *szemita nép, a Kr.e. 13. 
sz. óta a *Holt-tengertől Dre tele­
pedtek meg. Az *Araba ( = a 
*Jordán völgyének folyt.-a a Holt­
tengertől Dre) két fe·lén *állam 
fejlődött ki (vö. Ter 36,31-39 l·is­
táját), Di határa folyvást vál­
tozott; *Ecjón-Geber ill. *Eiát (a 
*Vörös-tengernél) is hozzátarto­
zott. Egyes törzsi csoportok fel­
váltva tartoztak Edomhoz és *Iz­
raelhez (pl. Ter 36,15 - Józs 
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~fa - Efezusi levél 

14,14; Ter 36,13 - Szám 26,13). 
MTörv 23,7k talán az E. és izr. 
*szentélyek közötti kult. kapcs.­
okra mutat. Legfontosabb hely 
*Bocra. Miután az E.-nak hatal­
mukban volt megakadályozni a 
Vörös-tenger megközelítését, az 
izr. állam terjeszkedésével rövi­
desen katonai összetúzésekre ke­
rült sor (vö. 1Kir 11,14kk); bi­
zonytalan, elkezdódtek-e ezek már 
*Saul alatt (1Sám 14,47). *Dávid 
uralkodása idején e terület 2Sám 
8,14 sz. az ó tartománya volt, de 
*Salamon halála u. hamarosan is­
mét önálló lett (vö. 1Kir 11,25b). 
Gazdag rézbányái miatt ez súlyos 
veszteség volt Izraelnek. A *bir. 
megoszlása u. az E. ter.-e rövid 
időre elvesztette önállóságát és 
a *DBhoz, Júdához tartozott (1. 
Amácja). ll. *Nabukodonozor le­
igázta (vö. Jer 49,7-22), de ez 
nem akadályozta meg az E.-at ab­
ban, hogy továbbra is be ne ha­
toljanak izr.-zsidó ter.-re (vö. [z 
25,12kk; 35,15). Dícsérték az E. 
*bölcsességét (vö. Abd 8). L. még 
~zsau, Idumeusok. 
tfa 1) *midiáni törzs, *ősatyja 
Ter 25 ,4-ben • Abrahám unokája­
ként szerepel; lz 60,6 dícséri ~­
.. dromedárjait". 2) l. Mértékek. 

Artemisz-templom Efezusban. 
Kr.u.2.sz.-i római érmekép. 
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Efezus g. város Kisázsia Nyi part­
Yidékén (ma: s z e l c s u k l ter­
mékeny völgyben, K és Ny érintk. 
pontja keresk.-ben, civilizáció­
ban, vallásilag (pl. császárkul­
tusz, varázslás, *zsidóság). Az 
úSz idején világváros, pol. és 
gazd. kpont. • Artemisz E.-i temp­
loma világcsoda volt. *Pál 3. és 
4. missziós útján mCíködött itt, 
míg az ezüstkovácsok felkelése 
(1. Demetriusz) el nem kergette. 
E.-ban hamarosan nagy ker. ek. 
keletkezett (vö. Jel 2,1-7). L. még 
Efezusi levél, János. *Mária E.-i 
halála legendai. 
Efezusi levél, A 2.sz. óta *Pál 
egyik *fogságból írt levelének 
vallják. Egyes kéziratokban hiány­
zik a helymegjelölés: .Efezusban" 
(Ef 1,1 l; a le-vél nem személyes 
jellegű, jóllehet Csel 19,1-20,1 sz. 
Pál 3 évig élt ott; mindamellett 
úgy látszik, a levél szerzóje Efe­
zust csak hallomásból ismeri (vö. 
1,15). Ezért már régen azt gyaní­
tották, hogy az E. igazából Pálnak 
a *laodikeiai ker.--ekhez szóló -
fenn nem maradt - levele (vö. 
Kol 4,16). Mások úgy magyarázzák 
a hely hiányát a kéziratok egy 
részében, hogy az E. több ek.-hez 
intézett körirat volt, é·s csak az 
efezusiaknak küldött példány ma­
radt meg. Az E. alapgondolata az 
összes megváltottak egysége az 
*egyházban, Krisztus *testében. 
Az elsó, tanító részben (1,3-3,21) 
előttünk áll lsten üdvözítő terve: 
Krisztus mint a megváltott *te­
remtés kpontja és célja, az egy­
ház feje, amely az ő teste; őál­
tala van *béke és *egység az 
egyházban, különösen *zsidók és 
*pogányok között. A második, in­
tő rész (4,1-6,20) következte­
téseket von le ebből az egymás­
közti bé·kére, az egyházban való 



együttműködésre, a *házasságban 
és *családban élt ker. életre és 
minden *gonosz elleni küzdelem­
re nézve. - Vitatott, Pál-e az E. 
szerzője. Nyelvében és stílusá­
ban elfér a régebbi Pál-levelektől, 
csaknem fele egyezik a Kol le­
véllel. Lehet, hogy az E.-et a Kol 
levél mintájára Pál egyik *tanít­
ványa írta. Ha ragaszkodunk ah­
hoz, hogy maga Pál, római fog­
sága alatt, akkor a fogalmazás 
visz. Kr.u. 61-63-ra esik. 
Efód 1) Kiv 28,6-14; 29,5 sz. a 
*főpap többszínű, gyapjúból v. 
lenből készült, aranyszálakkal át­
szőtt ruhadarabja, amelyet felső· 
ruhája fölött a mellén viselt, *drá­
gakövek ékesítették. Egyik zsebé­
ben volt az *urim és tummim ne­
vű két tudakolókó (l. Orákulum). 
2) Kötényforma gyolcsefódot vi­
selt *Sámuel a *silói szentély­
ben végzett szalgálatakar (1Sám 

. 2,18) és *Dávid, amikor a *szö­
vetség ládája e. táncolt (2Sám 
6,14). 3) Az az E. amelyet *Gi­
deon állíttat (Bír 8,26k), *Mikeás 
készíttet templomának (Bír 17,5), 
amelyet 1 Sám 2,28; 14,3 sz. a 
*papok hordoznak, 1Sám 21,10 
*Nób szentélyében áll és a *jós­
lásnál van szerepe (1Sám 23,9; 
30,7), az értelmezák sz. istenkép, 
az istenség öltözete, kultusztárgy 
v. tartó. 
Efraim a Nyjordáni hegyvidék kö­
zépsó részének neve, átvitték *Iz­
rael ott székelő *törzs·eire és aty­
jukra. A szomszéd törzs, *Ma­
nassze fölötti elsóbbségük • Jákob 
nagyobb *áldásán alapul (Ter 
48,13kk). A törzs harcol • Júda 
elsőbbsége ellen és a *bir.meg­
oszlása u. vezetószerepet játszik 
az *~Bban, Izraelben, amelyet sok­
szor E.-nak is neveznek. • Józsue 
és l. * Jerobeám E.-i. 

Efód - EgyhAz 

Efrata (.termékeny föld") 1) Hely­
ség *Rámánál *Benjáminban (Ter 
35,16-19; Jer 31,15); későbbi idő­
ben helytelenül azonosították 2)­
vel. 2) *Betlehem másik neve, 
amelyet egy E.-i csoport népesí­
tett be (Ter 48,7; Ruth 4,11; Mik 
5,1). 
IO:g l. Menny 
Egészség: értéke·lik (Sir 30,14-17; 
vö. 31,1-4.19kk.29; 30,24k). Ami­
kor Jézus sok • csodájában visz­
szaadja, ez jele annak, hogy elér­
kezett az *üdvösség ideje. L. még 
Betegségek. 
Eglon név: 1) *moábl király, l. 
Ehud, 2) DélpaL város, Józs 15,39 
sz. nem mess.ze *Lákistól; pon­
tos fekvése ismeretlen. Józs 10,3-
35 sz. Józsue meghódítja. 
IO:gó áldozat l. Aldozat 
Egyház a Szíban se nem épület 
(mint a német Kirche),. se nem 
az i.tiszt. helye, hn a Krisztusban 
hivő emberek közössége. Az úSzi 
g.-nek csak e g y szava van E. és 
• gyülekezet, egyházközség jelölé­
sére (ek kl és z i a, lat. e c c l e­
s i a). Sokhelyütt ezért egyesek 
E.-zal. mások gyülekezettel, ek.­
gel fordítják ezt. Az E.-ba lsten 
szabad kiválasztás alapján hív meg 
(Róm 8,28kk), amely a *ke·reszt­
ségben érvényesül. Az E. lsten 
segítségével elindult a célhoz ve­
zető *úton, de a célt még nem 
érte el. Eszerint az E. ncs foga­
lom, hn valóságos közösséget je­
lent: a ker.-ekét Krlsztussal és 
egymással. Erre ilyenféle képek 
és kijel.-ek utalnak: az E. mint 
lsten népe (1Pét 2,10), új *szö­
vetségben; az E. mlnt *test (Róm 
12.4-8; 1Kor 12,12-31; Krisztussal 
mint fővel: Kol 1,18; Ef 1,22k; vö. 
lsten keze Jn 10,29; 1Pét 5,6; 
szólótó Jn 15,1-5). Ez a szerves 
közösség fejeződik ki az egyes 
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Egyházközség - Egyiptom 

ek.-ekben (vö. a "Pál-levelek ele­
jét, pl. 1 Kor 1,2). E közösségek­
ben megvan mindaz a kincs, ame­
lyet Kri•sztus, az "üdvösség szer­
zöje az embereknek ajándékoz: 
igéje, útmutatása, példája, a "szellt­
ségek, "szeretet, szolgálatkészség 
és a búnbocsánat megadta új élet. 
Az E. struktúrái ered. nem voltak 
meghatározva. Voltak ek.-ek, ame­
lyek a •vének és voltak, amelyek 
az •episzkoposzok ill. •presbiterek 
vezetése alatt álltak. Minden ek.­
nek kapcs.-ban kellett lennie az 
ap.-okkal és igehirdetésükkel. Az 
E. résztvesz a Feltámadott életé­
ben, dícséri Istent, tanúskodik 
Krisztusról és megpróbál •szol­
gálatot tenni a •világnak. 
Egyházközsé~ l. Gyülekezet 
Egyiptom (h. "' i c r a im) nílus­
menti ország, az emberi kultúra 
egyik legrégibb helye. Már a kő­
korszakban különféle kultúrák fej­
lódtek kl itt. Voltaképpeni törté­
nete Kr.e. 3000 k. kezdődik. a köv. 
évezredekben E. és a két folyó 
vidékének viszonya az egész Kö­
zelkelet, de főleg Palesztine tört.­
ét meghatározza (mert ez a két 
ter. közti összekötőúton fekszik). 
Már a régi bir. megalapitása (Kr. 
e. 3200 és 2890 közt) e. össze­
köttetés áll fenn E. és •süblosz 
között, sót talán E. bizonyos mér­
tékü uralmat gyakorol a *Föld­
közi-tenger Ki partján. A közép­
bir. idején (Kr.e. 2050-tól) ert a 
vidéket élénk kereskedelem és 
kultur. közleke<Jés köti össze E.­
mal. Ennek a komak E.-i szövegel 
megnevezik •Kánaán fontos váro­
sait, mint pl. • Askalón és • Jeru­
zsálem. A "Hikszoszok betörése 
E.-ba Kr.e. 1670-ben és elúzésOk 
(kb. 1 sz. múlva) Pal.-ban Js hát­
rah119yta nyomait: elűzött hikszo­
szok megtelepednek itt; E. több 
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Egyiptom 
(Südgrenze des alten Reiches 

a régi bir. déli határa) 

hadjárattal próbálja újra kiterjesz­
teni uralmát Palesztinára és Szi­
riára. 1480-bail lll. Thutmoszisz 
győzelmet arat •Meg.icklóná.f. Az 
• Amama-korban E. már nem tudja 
érvényesiteni uralmát Palesztliná­
ban. E kor egyik vall. Irod. ter­
méke, IV. Amenofis·z Eknaton nap­
éneke, később hat a 104.zsolt.­
ra. A Kr.e. 14-15.sz.-ben más •no­
mád törzsek m. a későbbi •Izrael 
törzseinek elődei is tartózkodnak 
E.-ban. Kbö korból származó tudó­
sítások bizonyítják, hogy E., főleg 
a deltavidék Ki része (l. Gósen). 
éhség idején menedéke volt a no­
mádoknak. A ·~ivonulás E.-ból ll. 
Ramzesz idejére eshetett. KeYés­
sei utóbb Merenptah •fáraó egy 
győze·lmi oszlopa először említi 



Izrael nevét. A *felírásból nem 
vehető ki világosan, hogy ponto­
san melyik népcsoportra gondol. 
*Dávid nagybir.-a E. pol. gyenge­
ségének is köszönheti keletkezé­
sét. E. diplomáciai múvészete dön­
tően befolyásolja Dávidot, *Sala­
mont és utódaikat, az E.·i *böl­
csesség Izrael és a Biblia böl­
csességét. Azt azonban nehezen 
lehetne bizonyítani, hogy az E.-i 
istenelképzeléseknak befolyása 
volt Izrael vall. vi·lágára. - l. Se­
sonk (1. *Sisák) fáraó Kr.e. 930 k. 
hadjáratot vezet Palesztinába, na­
gyobb eredmény nélkül. A köv. 
sz.-okban más hatalmak határoz­
zák meg a politikát Palesztinában 
és *Föníciában: az *arámiak és 
*asszírok. Kr.e. 720-ban Paleszti­
na DNyi részén elős.zör kerül sor 
ellenséges összeütközésre E. és 
Assziria között. Az as·szír nagy­
hatalom pusztulása u. *Neko fá­
raó Kr.e. 608-ban a *Megiddó m.-i 
csatában megöli • Jósiást és még­
egyszer megszerzi az uralmat Pa­
lesztina fölött. De már néhány év 
múlva *Nabukodonozor kiterjeszti 
hatalmát egészen E. határáig. Még­
egyszer irányítja E. Palesztinát. 
Kr.e. 323-198-ig a *Ptolemeuszok 
uralkodnak a Palesztinát is magá­
ba záró E.-on. Kir. székhelyük, 
• Alexandria, a g.-ül beszélő zs.idó 
*diaszpora jelentős kpontjává lesz. 
Fontos hozzájárulás történik itt az 
öSz g. ford.-hoz (l. Szeptuaginta). 
Vitatott, vajon Mt 2,13-23 (mene­
külés E.-ba) tört. tényt ír-e le, v. 
(a legendás Mázes-történetek min­
tájára) Jézust mint új *Mózest, 
népének új megmentőjét ábra­
zolja. Jézus visszatérését E.-ból 
Mt 2,15 öz 11,1 nyomán lsten 
akaratának értelmezi. 
Egyiptom patakja ( v á d i e l · 
c á r i s) régi határfolyó *Egyiptom 

Egyiptom patakja - Egység 

és *Kánaán közt, csak esős idő­

ben telik meg vízze•l, a *Föld­
közi-tengerbe folyik (Szám 34,5). 
Egység az úSz uralkodó megálla­
pítása a ker.-ek életéről; nem 
embe·ri fáradozásan alapul, hn 
Krisztus mivoltából és megbíza­
tásából ered. Pál Kol 1,16 Krisz­
tust a *teremtés egységesítő fe­
jének nevezi; ő az új • Adám, egy 
új nemzedék kezdete, amely töb­
bé nem zsákmánya a *búnnek, a 
*halálnak, nem tartozik a *törvény 
alá, hn inkább *kegyelem, *élet, 
*meg;igazulás által e·ljut az *üd­
vösségre (Róm 5,12-21; 1Kor 15, 
45-49). A *hitben és keresztség­
ben kell az új Adámot, Krisz.tust 
.felölteni" (Gal 3,27): részese­
dést jelent ez halálában és *fe·ltá­
madásában (Róm 6,3-11). - Jn 
hangsúlyozza Krisztus E.-ét Aty­
jával, ennek kell tükröződnie a *ta­
nítványok E.-ében Krisztussal és 
egymá·ssal (10,30; 17,11). A szó­
lótóról szóló *hasonlat (Jn 15,5) 
világossá teszi, milyen elvá,laszt­
hatatlanul egyesül Krisztus az 
*Egyházzal, amely életével. növe­
kedéséve·l és gyümölcsözésével 
Krisztust jeleníti meg; ó minden­
ben az Első, az egyház Feje (Kol 
1.18). az egyház pedig az a *nép 
( 1 Pét 2,9). épület (Ef 2,21). *test, 
amely Krisztustól kapja életét 
(Róm 12,5; 1Kor 12,13). Krisztus 
az e g y e t l e n nyáj e g y e t l e n 
pásztora (Jn 1 0,16). ez a nyáj az 
e g y *úr, e g y *hit, e g y ke­
resztség által él (Ef 3,17; 4,5; 
Gal 2,20), e g y Lélek ( 1 Kor 
12,4). e g y *Evangélium (Ga1l 
1,6k). e g y *kenyér (1Kor 10,17) 
által. Ez az egy Egyház a kegyel­
mi adományok, *szolgálatok, ha­
tóerók sokaságát isme·ri, amelye­
ket a Szentlélek vezetése tesz 
termékennyé ( 1 Kor 12,4-11); az 

77 



Egyszerűség -- Ek~n 

egyház az Eucharisztia ünneplésé­
ben valósítja meg E.-ét (1Kor 
11,23-29, l. Hála), tudja, hogy lsten 
*gyermekévé fogadta (Róm 8,15; 
Gal 4,6), tanúságot tesz róla, hogy 
Krisztus minden ember *testvére 
(Róm 8,29; Zsid 2,11.17). az *igaz­
ság Lelkében lesznek eggyé és 
*szentté (Jn 17,17.19). Az E. gyü­
mölcse: az új *béke (Ef 2,14). 
Az egyház E.-e lsten ismeretének 
teljességében ( 1 Kor 13,12) és 
Krisztus végleges uralmában tel­
jesedik be (1Kor 15,28). Miután 
az E. lényeges szükséglete az Egy­
háznak, *Pál küzd mindenféle sza­
kadás ellen az ek.-ekben (Csel 
6,1-6; 1 Kor 1,11-13). ezeket csak 
a Lélek. E.-ének megőrzésével le­
het legyőzni (Fil 1,27; Ef 4,3). -
A szó ilyen gyakori alkalmazása 
ellenére a B;i,bl,ia alapján értelme­
zése nem foglalható rendszerbe, 
minthogy az E. említésének kü­
lönféle módjai még kiegyenlítet­
lenül állnak egymás m. (főleg Pál 
és Jn). Egyházszakadás és az 
egyházon belüli viszályok lénye­
gében nem az E. elvesztése, hn 
*botrányok; ilyenkor a hiba m i n d­
k é t oldalon szokott lenni. 
Egyszerűség nem szellemi korlá­
toltságat jelent; a Sz! értelmében 
hűség, amellyel az egyes ember 
és a közösség lstenhez kapcsoló­
dlk (Bölcs 1,1k). E. jellemz,i a 
tiszta érzületet Krisztus iránt 
(2Kor 11,3), meg111alósul a szíves 
egyetértésben a közös .kenyér­
törésnél" (Csel 2,46), a szív gaz­
dagsága és az őszinte *szeretet 
közössége (2Kor 8,2; 9,13), az 
ajándékozásban nem önző száml­
tás vezeti (Róm 12,8), megnyil­
vánul a szolgálatkészségben (Ef 
6,5; Kol 3,22). 
Egzisztenciális értelmezés l. Bib­
liatudomány 
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Éhség l. Szomjúság 
Ehud (Aod) Bír 3,12-30 sz. *bíró, 
aki me·gölte *Eglon *moábi kir.-t, 
s ezzel megszabadította népét a 
moábi elnyomás alól. 
Éjszaka. A Sz! sz. lsten teremtette 
(Ter 1,5.16). dícséretére és *di­
csőségének tanúságára szánta 
(Zsolt 19,3; 92,3). Ezenfe·lül az 
É. lsten kül. kiny.-ainak ideje (Ter 
28,11k; 32,22-26; 1Kir 3,5kk; Lk 
2,8k; Csel 16,9) és az *imádságé 
(Zsolt 134; lz 26,2; Lk 6,12). de a 
szarencsétlenség (Jób 7,3), a *bún 
(Mik 3,6; Mt 26,34; Jn 13,30), az 
*ítélet (Mk 13,35; 1Tessz 5,2) és 
a *halál jele is (Jn 9,4). Krisztus 
legyőzi ezt az É.-t (Róm 13,12; 
1Tessz 5,5kk) és az új *teremtés­
ben végképp megszünteti (Jel 
21,25). 
Éjszakai őrség. Mint időbeosztást 
(6 x 2 óra) már a *bab.-ak ismer­
ték. Kiv 14,24; Bír 7,19; 1Sám 
11,11 sz. Izraelben 3 É.-et ismer­
nek. Az úSz a római beosztást 
feltételezi (4X3 óra, 18 - 6 h) 
(vö. Mt 14,25; Mk 6,48; 13,35). 
Ekbatana a *méd bir. főv.-a, Ezd 
6,2 sz. a *perzsa kir.-ok nyaraló­
helye. Alapítója nem Arfaxád volt 
(vö. Judit 1,1-4). már előbb ke­
letkezett; a Sz! csak alkalmilag 
említi, pl. .itt találta meg menyasz­
szonyát az ifjú *Tóbiás (Tób 
7,11kk). 
Ékírás l. Betűk 
Ekrón (Akkaron) *filiszteus vá­
ros; csak akkor válik végleg *zsi­
dóvá, amikor Kr.e. 150 k. *Makka­
beus Jonatán megkapja • Alexan­
der Bálásztól (1 Makk 10,89). Bi­
zonytalan, hogy a meghódításáról 
szóló tudósítások a *bírák idejé­
ben (Bír 1,18; 1Sám 7,14) ter.-i 
igényeket, adókövetelést, v. ideig­
lenes elfoglalást jelentenek-e. Min­
denesetre Am 1,8; Jer 25,20 a 



filiszteusok városaként beszél ró­
la. E.-ban Báái-Zebub istenséget 
tisztelték (2Kir 1 ,2k; l. Ahászja). 
El l. lsten neve 
Ela (h.jel.ismeretlen) sznév, pl.: 
az *ÉB, Izrael királya (Kr.e. 887-
886), *Bása fia, *Zimri, egy ma­
gasrangú *hivatalnok ölte meg 
( 1 Kir 16,9k). 
Eladás l. Kereskedés 
Elalvás l. Halál 
Elám, elámiak: ország ill. nép *Ba­
bilontól Kre; főv.-a *Szúza, nem 
tudott érvényesülni *Sumér és 
*Akkád ellenében. A Kr.e. 13.sz. 
óta súlyos viszályai voltak *Asszí­
riával és Babilonnal; határa•i ezek 
felé az államok felé állandóan 
változtak. Kultúrája és civilizáció­
ja S·em *szemita, sem indoeuró­
pai, hn .,ázsiai" jellegű. Kérdéses, 
van-e Ter 14 *Kedor-Laomer-jének 
vmi köze E.-hoz; nem világos, mit 
jelent az E. név Ter 10,22-ben. -
Legkésőbb Kr.e. 700 óta E. mint 
Babilon szöv.-ese küzd Assziria 
ellen, 650-ben az asszírok leigáz­
zák és később méd/perzsa (1. 
Médek). Tagja lesz a *szeleukida 
bir.-nak. Szúza hanyatlása az *arab 
hódítással kezdődik meg. - Az 
E.-at a próf.irod.többször említi 
mint idegen népeket (pl. lz 11,11; 
Ez 32,24). Ezenkívül lz 21 ,2 mint 
Babilon ellenfele jelenik meg, de 
mint az önálló júdeai *állam el­
lenfele is (asszír szolgálatban? 
vö. lz 22,6; Jer 49,34-39). Ezd 4,9 
sz. E. is letelepszenek *Szama­
riában. Csel 2,9 E.-ból való *zsi­
dók is tanú i a *pünkösdi *csodának. 
Elát edomi kikötőváros (1. Edo­
miak) az Akaba-öbölnél (a *Vö­
rös-tenger ÉKi öble). A név ere­
dete vitatott (vö ... Ela" Ter 36.41). 
valamint az alapítás kora is ( 1 Kir 
9,26 említése későbbi-e, mint 2Kir 
14,22?). Mindenesetre birtoklása 

El- tlet 

nagyon fontos volt (*út a *tenger 
felé, • kereskedelem Délarábiával 
és K-Afrikával), de mindig védeni 
kellett. A 8. sz. ut. harmadában 
végleg elvész (2Kir 16,6), de még 
századokig virágzó kereskedővá­
ros volt. 
Eleázár (..lsten segített") sznév, 
pl.: 1) Kiv 6,23 sz. *Áron 3. f.ia. 
Mindig vezetőszerepet tulajdoní­
tanak neki (vö. Lev 20,26). 2) 
Törvényhez hű írástudó, vértanú 
(2Makk 6,18-31). 
Elefántcsont luxustárgyak anyaga 
(trón: 1Kir 10,18 - palotadísz: 
1Kir 22,39; Zsolt 45,9; Am 3,15-
ágy: Am 6.4), az afrikai elefánt 
agyara. Az *Énekek éneke lírájá­
ban a vőlegény teste és a meny­
asszony nyaka hasonló az E.-hoz 
(5,14; 7,5). 
Elégetés l. Büntetés, Sír. 
Elemek. A g. kit. (sz t o i c h e i­
o n) többfélét jelöl: 1) Alapele­
mek (Zsid 5,12). 2) Alapanyagok 
(Bölcs 7,17; 19,18). 3) Világ-E. 
(term.hatalmak), amelyek mint 
személyek v. *démonok tevékeny­
kednek (Gal 4,3; Kol 2,8), ill. a 
nemker. vallásokban uralkodók(vö. 
Gal 4,9). 4) A világégésnél (sztoi­
kus tan) elégnek az E. (2Pét 3,1 O. 
12). 
Elengedés éve l. Tulajdon 
Elephantine *nílusi sziget (Asz­
szuánnal szemben); a Kr.e. S.sz.­
ban *zsidó katonai állomáshely 
saját Jah u ( = *Jahve) templom­
mal. Számos, főleg *arám kézirat 
( .. E.-papírok", l. Papirusz) lelő­
helye, de ezek nem bibliai szöve­
gek. Egy zsidó *diaszpora-község 
életét tükrözik. 
Élet a Szlban ritkán elvont foga­
lom, inkább annak kif.-e, amit az 
élőlényeken megfigyeltek: lehel­
let, mozgás (.élővíz" = a forrás 
kibugyogó vize, Jn 4,10k). léleg-
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~let a halál után 

zés (Jób 11 ,20; Ez 37,8kk), *vér Jézust .az É. szerzójének" nevezi 
(vö. Lev 17, 14). Az É.-et az örök- (félreérthető ford.: .az É. kezdő­
ké élő lsten kölcsönzi és veszi je"). - 2) *Pál nyomatékosan 
el (MTörv 32,39; Zsolt 104,29k; hangsúlyozza: K r is z t us a mi 
Jel 15,7; 3,5; .az É. könyve"). É.-ünk (Kol 3,4). A ker.-ek kiküz­
Gyakran gondolják úgy, hogy eb- dötték az É.-et (vö. 2Kor 4,10kk). 
ben az illető magatartása sz. jár de az igazi É. csak Krisztus *má­
el (vö. MTörv 6,24; Ez 18,32). R ö- sodik eljövetelével következik be 
vid ill. megrövidÜ<It É. (1. Seteg- (vö. Kol 3,4). - 3) Jn némelyik 
ségek, Halál) *büntetésnek szá- megfogalmazása a *gnózis beszéd­
mít, a halálbüntetés minden tevé- módjára emlékeztet: A hivők már 
kenység lehetőségének erőszakos m os t birtokolják az É.-et (5,24). 
vége. Az É. adománya értékes Megjelent Krisztusban (1Jn 1 ,2), 
(Jób 2,4; Mt 6,25), de nem tar- aki az É. javait adja nekünk (pl. 
tós (Zsolt 39,6; Préd 6,12; lz az É. kenyere Jn 6,35). 
40,6kk). Az .É." nem céltalan !:let a halál után. A Sz! felfogásá­
mozgás, hn tevékenység. Ezért ra jellemző, hogy a Kr.e .. 1.sz. e. 
áll lsten igéjéről, hogy .eleven" legtöbbször nem tesz kbséget 
(Zsid 4,12). A bálványok nem *test és *lélek között. Az em­
élók, mert nem tudnak cs·eleked- b e r halál u.-i életéről kérdezős­
ni (Zsolt 115,4kk). - *Élet a ha- ködtek, nem lelkének tartózkodá­
Jál u.: ezt nem tudták világosan si helyéről. Pl. arról beszéltek, 
e,lképzelni, megszakott képeket hogy az ember leszáll a holtak bir.­
vittek át az *üdvösség eljövendő ába, ott vmi fogyatékos életben 
idejére (l. Kiliazmus). Csak a g. senyved és kívül van az *üdvös­
fil. befolyására gondolkoztak to- ségen (Zsolt 88). Igazak és búnö­
vább (vö. Bölcs 3,1kk). Az úSzi sök kbség n. erre az útra kerülnek 
írásokban gyakran megkböztetik (vö. Cse·l 2,31), visszatérni onnan 
(a megf. g. kif.-ek nyomán) az nem lehet (Jób 16,22). Később ei­
É.módot (b i os z, 1Tim 2,2), a fogadták, hogy • Jahvénak az *al­
testi É.-et (ps z ü h é Csel 15,26) világon is hatalma van (Zsolt 
és a legtágabb ért. vett É.-et 139,8; Csel 2,31 k). Hitték, hogy 
(z ó é). Jobb a köv. tagolás: 1) a holtak bir.-ában különféle rész­
Az első 3 Ev. többnyire óSzi fel- Jegek vannak asz., hogy a halott 
fogásokat fejleszt tovább; de vi- igaz ember volt-e v. sem (vö. Lk 
lágosan felcsendül a halál u.-i 16,23), továbbá hittek a halál u.-i 
É.-be vetett hit. Az É.-et gyakran jutalomban (vö. Bölcs 4,14) és a' 
kapcsolják össze • .lsten országá- holtak *feltámadásában (Dán 12,2; 
val". .Bemenni az É.-re" = be- l. Makkabeus-testvérek). úSzi szer­
menni lsten országába (Mk 9 ,43). zők kbőképpen értelmezik a fogal­
A szövegek .örök" É.-ről beszél- mat. Az ember végső sorsáról az 
nek, ezt megnyerik azok, akik É.- • ítélet dönt (l. Második eljövetel). 
üket elveszitik Jézusért(Mk 10,30; - Egy szöveg sem beszél ki fe­
Mt 1 0,39). Az evangelisták nem j e z e t t e n az egyes ember fö­
törik a fejüket azon, milyen lesz lötti ítéletről közvetlen-ül halála u., 
ez az É. pontosan (pl. Lk 16,19-31 hn arról, hogy az elhaltat a holtak 
példázata egyszerúen a szokásos bir.-ának egyik v. másik helyére 
elképzeléseket veszi át). Csel 3,15 utasítják. 
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Életkor. 1) A *patriárkák É.-a. Ma­
gas (kbő szöveghagyományokban 
más és más) É.-ról beszél a *ha­
gyomány pl. *Adám, *Set, *Metu­
selah ( Matuzsálem j, • Ábrahám 
esetében. Ezek a számok nem 
.. éveket" jelölnek, amelyek a mi­
enknél rövidebbek lennének. Nem 
tört.-ileg ka.ll érteni őket (maga­
sabb életkor feltételezése), hn 
szkemati kusan (több • nemzetség­
lista összekapcsolása, teol. kijeL­
ek az eszményi életkorra és a val­
lási-erkölcsi hanyatlás ra von.-lag). 
2) Oreg emberek megmaradnak a 
*család kötelékében; az apák "ren­
dezik családjuk ügyét" haláluk 
előtt (1. Család, Végrendelet). Az 
öre·gek méltósága és *bö·lcses·sé­
ge tiszteletben áll (Lev 19,32; Péld 
16,31; 1Tim 5,1k); ezen erőik ha­
nyatlása sem változtat (Sir 3, 12kk). 
A *vének méltósága ere•d. É.-uk­
ból származott. Másrészt a Szf 
tud az É.-ral járó feladatokról is 
(Tit 2,2kk); az *özvegyek sorsa 
nem volt irigylésreméltó. Az É. 
nem önmagában érték (l. Ifjúság). 
Eleve-elrendelés l. Gondviselés 
Elfátyolozás. Az • arc eltakarása 
lsten előtt a *tisztelet és ijedtség 
jele (Kiv 3,6). lsten az emberek 
*bűne miatt eltakarja előlük arcát 
(MTörv 31,17k; lz 8,17). Krisztus 
*kinyilatkoztatása ellenére lsten 
üzenete rejtve marad a hitetlenek 
e. (Mt 11 ,25-30). A hivők lsten 
fátyol n.-i látásának • ígéretét kap­
ták (1Kor 13,12; 2Kor 3,18). 
Éli • Jahve *papja *Silóban, ahol a 
*szövetség ládája állt. A *hagyo­
mány többféleképpen beszél róla: 
1Sám 1,17.25k; 2,11; 3,1-9 igen po­
zitíven ábrázolja; 1Sám 4,18 sz. 
*bíró. Emellett ott áll semmire­
kellő fiainak és haláluknak leírása 
(1Sám 2,12-17.22-25; 3,10- 4,11). 
E tudósításokat az a tény színezi, 
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lEletkor - Elizeus 

hogy • Jeruzsálemben *Salamon 
óta Éli leszármazottait kiszorítot­
ták a papságban a *Cádok-fiak 
(vö. 1 Kir 2,26k). A hagyomány egy 
további rétege: azok a sámueli 
tudósítások, ahol É. csak csekély 
jelentőségű (pl. 1 Sám 3). A kbő 
réte•geket ma már nem lehet szét­
választani, azért É. papságának 
tkpi jelentősége vitatott. 
Eliezer ( .. lsten: segítség") sznév, 
pl.: 1) Ter 15,2 *Abrahám szolgá­
ja. 2) Kiv 18,4 • Mózes fia; 1 Krón 
23,15.17 a leviták egyik ágát E.-re 
vezeti vissza. 3) *Próféta, aki a 
júdeai • Josafát (l. DB) király e·l­
len lép fel (2Krón 20,37). 
Elifáz Témánból • Jób első barátja 
(2, 11), 3 beszédben azt a népies 
meggyőződést képviseli, hogy Jób 
*szenvedése *bűnének következ­
ménye (4,5; 15; 22). Ezt a hamis 
felfogást 42,7-8 lsten igazítja hely­
re. 
Elimász l. Barjézus 
Elimelek (.lsten: király") *Ruth 
könyvének egyike személye, *Bet­
lehemből kivándorol *Moábba és 
ott meghal; *Naémi férje, Ruth 
mostohaapja. 
Eljákim (Eliákim: "lsten építse föl 
újra" l sznév, pl.: 1) Hiszkijának, 
• Júda kir.-ának (l. DB) pa·lotafő­
tisztje (2 Kir 18, 18). 2) Jojákím. 
Eljón l. lsten neve 
Elkos (Eikes) Náh 1,1 sz. *Náhum 
próféta szülőhelye; fekvése nem 
állapítható meg. 
Ellászár Ter 14,1 sz. Arjok király 
székhelye, korábban a bab. Larsza 
várossal azonosították. 
Elizeus (Elisa) (..lsten segített") 
Abel-Meholából való izraeli *pró­
féta (9.sz.2.fele). Meghívatás·át 
1Kir 19,16.19 kbőképpen beszé·li 
eL *Illés felszólítására *tanít­
ványa és szaigája lesz. Mesteré­
nél erősebben beavatkozik orszá-
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Ellenállás - Elvetés 

gának bel- és külpol.-jába: a *Moáb 
elleni hadjáratnál lsten szavát hir­
deti (2Kir 3,16-20), szerepet ját­
szik az *arám *háborúkban (2Kir 
6,8-23), királlyá keni föl • Jehut 
*Izrael fölött, s ezzel felbátorítja 
az *Omri-dinasztia elleni állam­
csínyre (2Kir 9,1-10). • Jóással 
szarosan bizalmas viszonyban van 
(2Kir 13,14-19). A *csodáiról szó­
ló e·lb.-ek messzeménöleg ~ lllés­
*hagyomány mintájára jöttek létre 
és megpróbá·lják nagyobbnak fel­
tüntetni nála (vö. 2Kir 2,14; 4,25-
37; 13,20k). 
Ellenállás l. Aliarn 
Ellenség l. Szeretet 
Elnyomás_ *Izrael vall. alapélmé­
nyéhez hozzátartozik az • egyipto­
mi E. emléke (~ív 1; 6,5) és 
lsten megszabadítása (Kiv 3,7-10; 
13,1-16). Ezért Izrael óvakodjék 
i-degenek E.-ától (Kiv 23,9); meg 
kell akadályoznia az E.-t saját né­
pében, és gondoskodnia az igaz­
ságosságról (lz 1 ,17). Idegenek, 
*özvegyek és árvák E.-a lsten *ha­
ragját hívja ki, *büntetést von 
maga után (Kiv 22,21-24) és az 
i.tiszt.-et értéktelenné teszi (lz 
1,10-17). 
Eloah, Elohím l. lsten neve 
Elohista l. Mózesi könyvek 
Elon ("tölgy") név, pl. 1) Bír 12,11 
egy *bíróé, 2) 1 Kir 4,9 h név, 3) 
l. Bászmát. 
Elöljáró l. Vének, Presbiter 
Előkép l. Tipológia 
Elsőszülött az a *fiú, aki "meg­
nyitja az anyaméhet"; az *atya 
előnyben részesítette (vö. Ter 
27,34kk) és különleges hatalma­
kat ruházott rá (vö. Ter 27,29), 
fiatalabb testvérei fölött is (Ter 
49,8). Ter 25,31 kk; 27,36; 49,4 sz. 
az E.-ségi jogot el is lehetett vesz­
teni (vö. MTörv 21,17). A legidó­
sebb örökölte többnyire a *törzs 
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vezetését (*nomádok). lsten el­
mondhatta *Izraelről: .O az én 
E.-em" (Kiv 4,22). Krisztus fölöt­
te van mindennek, ezért E.-nek 
nevezik (Róm 8,29; Kol 1 ,15). Az 
E.-et meg kellett váltani az isten­
ségtől, ha nem mutatták be ern­
beráldozatként (vö. Ter 22; 2Kir 
16,3), minthogy egy életadó, em­
berfö.lötti erő művének tekintet­
ték. Izraelben a váltságdíj Szám 
18,15-19 sz. a *levitákat illette 
meg. Késöbb a váltság szokását 
az izr. E.-ek *egyiptomi megkímé­
lésére ve·zették vis·sza (Kiv 13,1 k. 
14kk); az E. tehát lsten segítsé­
gének eleven jele volt. Az egyet­
len fiút is E.-nek mondták (vö. 
Zak 12,10). Az anya minden szü­
lés u. • tisztátalannak" számított 
(Lev 12,2.5) és tisztulá·si *áldo­
zattal keHett megszabadulnia et­
tól. E felfogás okai voltak pl.: az 
emberek nemi életét környe·zó ta­
bu, higiénikus/orvosi nézetek, az 
az aggodalom, hogy gonosz szel­
lemek hatolhatnak az asszonyba. 
A "Jézus bemutatásáról a temp­
lomban" szóló elb.-ben (Lk 2,22-
39) Jézus kiváltásáról és anyja 
tisztulás·i áldozatáról van szó. Az 
elb. csúcspontja azonban: Jézus, 
a *Messiás megérkezése a *Temp­
lomba (vö. Mal 3,1). 
Eiteke Józs 19,44; 21,23 sz. *Dán 
ter.-én lévő levitaváros 
Elul hava l. Naptár 
Elvetés az asszony eltaszításának 
(lz 54,6; Jer 4,30), valamint a jog 
és jogtalanság elutasításának szo­
kásos jog•i kif.-e (lz 7,15k). Az 
E. szaros kapcs. van a kiválasz­
tással (1. Hivatás) és kétfélekép­
pen mutatkozik: az ember elveti 
Istent (Kiv 32; 1Sám 8,10.19), az 
ő igéjét (lz 30,12), *törvényét (Ez 
5,6), lsten pedig e·lveti az embert: 
elóbb megfenyegeti vele (1 Sám 



15,23; Jer 6,27kk), aztán betelje­
síti fenyegetését (2Kir 15,8-29; 
25,1-21). A kiválasztás nem zárja 
ki az E.-t (Am 5,18kk; 9,7), tehát 
nem kezeskedik az *üdvösségről. 
A *számkivetésben a *próféták 
ujból a kiválasztást hangsúlyoz­
zák, amelynek erejében lsten is­
mét népe felé fordul (lz 41 ,9; Ez 
20, 13kk). Az .úSz beszél arról, 
hogy a hiv. vezetők elvetik Jézust 
(Mk 8,31; Lk 17,25). "Pál kül. 
hangsúlyozza lsten üdvözítő aka­
ratát, amely minden embernek fel­
kínálkozik (1Tim 2,4), az ember 
azonban kitérhet előle, s ezzel 
E.-ét vonja magára (Mt 25,31-46; 
Jel 20,15). Róm 9,1-11,36-ban Iz­
rael E.-éről van szó, de ennek el­
lenében ott van lsten kiválasztása 
és *hűsége (Róm 11,25 kk). 
Ember. Az E. lsten teremtménye 
(Ter 1 ,27kk; 2,7). mégpedig kül. 

, kiváltságos (Zsolt 8,6-9). Egészet 
alkot, nincs "összetéve" *testből 
és *lélekből: e szavak nem ré­
szeket je.Jölnek, hn az egész ember 
létmódja-it: nem "lelke van", hn 
lélek, vagyis élőlény; nem "teste 
van", hn test, vagyis múlandó, re­
ménykedő lény. Am;kor test és 
lélek egymás m. áll (pl. Zsolt 
84,3), akkor nem két részt érte­
nek rajta, hn az emberi élet két 
oldalát, v. egyértelmű fogalmakat, 
amelyeket a h. költészet válta­
kozva alkalmaz ( "paralellismus 
membrorum", pl. Zsolt 63,2). -
Az érzelmek székhelyének főleg 

a *májat és *vesét tartották. Rit­
kán jelent a "test" (hús) egysze­
rűen testet (pl. Jób 2,5). Az E.­
nek lstenhez ill. a dolgokhoz való 
viszonyát megzavarta az E. *bűne, 
vétke (Ter 3,5k.16-19; 8,21). -
"Az" emberen nem elvont lényt, 
hn konkrét egyedet értenek (1. 
Ádám); nem magányos, hn vmi 

Ember - Emberfia 

nagyobb egységbe tartozik, pl. a 
*szövetség népéhez. Az úSz is 
e g é s z k é n t érti az E.-t, nem 
részek összességének (vö. Mt 
1 0,28). Élete abszurd. Ez abban 
mutatkozik meg, ho-gy a *bölcses­
ségből balgaság lett (vö. 1 Kor 
1 ,20) és a *cselekedetekből nyert 
"biztonság" (1. Törvény) nem ve­
zet az *üdvösségre (vö. Ef 2,8k), 
inkább a hiú "dicsekvésre" valók 
oz ilyen cselekedetek (vö. Róm 
3,27). Ezeket az elvo-nt megálla­
pításokat minden olvasónak saját 
helyzetére vonatkozóan kell át­
gondolnia: magatartása mennyi­
ben csak felületesség, v. mene­
külés attól az érzéstől, hogy hosz­
szú távon nézve minden értelmet­
len? "Me·gtisztítani" ezt a maga­
t3rtást senki emberfia nem tudja 
(a lelki elöljárók sem), csakis 
lsten. A belevetett *hit azzal nö­
vekszik, hogy az E. felismeri, ho­
gyan kap váratlan feleleteket egyé­
ni kérdéseire. Sokak üdvözülésé­
ben benne van az egyesek *üdvös­
sége is, hiszen nem magányo-s 
lények, hanem a "sokakhoz" tar­
toznak Az E. e *világból való (vö. 
Jn 3,6), bár vmiképpen olyasmi u. 
vágyódik, ami nincs a "sötétség 
hatalmában", de nem képes ki­
menekülni belőle (vö. Jn 8 ,43), 
akkor sem, ha kívánná. lsten, Fiá­
nak eljövetelével, megítélte a vi­
lágot (Jn 3,19). Ez nem ítéletmon­
dást jelent, hn egy új létmód aján­
dékát (vö. Jn 3,17k): az E. most 
már nem sajátmaga alkotja meg 
saját világát, hn hivő módon el­
fogadja lsten világát. - Bibliau.­
iak az olyan fil. és lélektani meg­
fontolások, amelyek a "személy, 
személyiség", stb. fogalmára ve­
zetnek. 
Emberfia a h.-ben gyakran "em­
ber" jel.-ű k-it. (vö. pl. lz 51,12; 
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Emberölés - Enekek éneke 

egyes fordíták: emberek fiai). származó kijeL-ekbe is belefűzték. 
Dán 7,13k egy olyan alakot hív- - A 2. föltevés látszik a legel­
nak E.-nak, al<'i lstentól uralmat fogadhatóbbnak. Term. csak az E.­
kap. Dán mai összefüggésében mondások nagyobbrészére vonat­
az E. visz. *Izrael népét jelenti. kozik. Egyeseket a közösségak 
De igen vitatott, hogyan került újrafogalmazhattak. 
sor a kif.-re. Egy ideál·is *em- Emberölés l. Gyilkosság 
berre gondolt-e a szerzö, *angyal- Emlékünnep: nem befelé forduló 
ra, vmi más mennyei lényre? Az rágondelás v. köte·lezettség n.-i 
E. képe ismétlődik egyes pszeudo- álmodozás, hn a múltbeli ese­
apigráfokban ill. * apokrifokban is mény ezáltal aktív hatást fejt ki 
(l. Kánon); úgylátszik közkeletű- a jelenben. Ilyenformán jeleníti 
vé nem vált. Az úSzben is van- meg pl. az *úrvacsora Jézus ha­
nak helyek, ahol csak .embert" lá lát (1 Kor 11 ,26). 
jelent (pl. Zsid 2,6). Az *Ev.-ok Ernmánuel l. Immánuel 
sz. azonban m.e. Jézus önmegje- Er.1mausz 1) zsidó hely (1 Makk 
l ölése volt ( .. az embernek Fia", 3,40.57) * Jeruzsálemtól 24 km-re 
pl. Mt 8,20). Többnyire megkböz- Ny-!:Ny irányban. Ott volt carn­
tetnek olyan kij.-eket az E.-ról, vasz, amely 1967-ben egészen el­
amelyek Jézus erejét és teljhatal- pusztult. 2) Lk 24,13-35 két *ta­
mát fejezik ki (pl. a szabbatról, nítványról beszél, akik mellé a 
Mk 2,28), olyanokat, amelyek teltámadott Krisztus szegődik E.­
szorongatásait és * szenvedését ba menet. E. 60 stádiumnyira 
(pl. Mk 9.31; Mt 8,20; vö. Lk (kb. 12 km) lenne Jeruzsálemtól 
6,22) és olyanokat, amelyek *má- (24.13). Egyes kéziratok és sok 
sodik eljöveteléról beszélnek (pl. tudós 1)-gyel azonosítják. 
Mk 13,26). Az értelmezésnek meg Enákiak (anákiak) MTörv 2,10 mint 
kell telelnie mindezeknek a kijel.- óriások népét írja le öket; Józs 
ekne•k; ennek nem tud eleget ten- 11 ,21 k sz. Józsue majdnem kiirtja 
ni, ha pl. az E.-t az .én" más öket. 
kif.-ének értjük. Nagyjából a ma- Endor ( .. Dor-i forrás") a *Tábor­
gyalázat köv. típusai tordulnak tól DKre, 1Sám 27,7-25 sz. anna•k 
elő: 1) Az .E." kit. nem Jézustól, a halottidézőnek otthona, aki *Sá­
hn az ósek.-töl származik. Meg- muelt telidézi *Saulnak. 
marad a kérdés: mit akartak ki- !Onekek éneke óSzi könyv. szerel­
fejezni vele. 2) A legtöbb E.-mon- mi és menyegzó•i énekek gyújta­
dás Jézus szava. Sa j á t *Mes- ménye, eredetü~ vitatott. A ma­
siás-eszméjét akarta kifejezni ve- gyarázók egyik csoportja ered. 
le (diadal és szenvedés), ill. meg- protán költészetet lát benne, 
mondani, hogy emberileg gyönge, amely a jegyesi szareimet énekli 
még,is hatalmas. 3) A jelenlevő meg és a biblia *kánonjába való 
E.-ról szóló kij.-ek Jézustól szár- felvételével új, mélyebb jelentó­
maznak, az eljövendóról szólók séget kap. lstennek az· emberek 
*húsvét u.-iak. 4) Jézus nem ma- (*Izrael népe, az *Egyház, az 
gáról beszél, hn vki másról. A egyes ember) iránti szaretetét 
ker. közösségak a megdicsőült ábrázolja a jegyesi szaretet és 
Urat azonosították ezzel a .más- a *házasság képében; ez a kép 
sal", és az E. szót más Jézustól *ózeás óta otthonos az izr. gon-
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dolkodásnak. Más magyarál!:ók sz. 
már kezdetben is átvitt ért. értet­
ték (allegorikus bibliamagyarázat) 
és • Jahvénak népével való házas­
sági • szövetségét akarták meg­
énekelni. A mai emberre gyakran 
elidegenítően ható nyelvi és kép­
beli nyíltság a keleti emberek 
gondolkodásmódjából, másfajta er­
kölcséből és szakásaiból érthető 
meg. Keletkezési idejének a Kr.e. 
S.sz. közepét tartják. A címben 
fogla!t kijel. (1,1) ellenére bizto­
san nem *Salamon a szerző. 
Engedelmesség. A h.-ben nincs 
kit. az .. engedelmeskedik" foga­
lomra. Ehelyett azt mondták: 
.. hall" (Jer 7,23), .felel" (vö. lz 
66.4), .. megte·sz" (Kiv 7,6). E.-en 
tehát nem vak materiális vonat­
kozást értenek, hn s z e m é l y e k 
közötti viszonyt. Végső soron a 
*törvény iránti E.-et (Zsolt 119) 
tekintették minden E. foglalatá­
nak. E. következik a *szövetség­
ből és lsten kegyes hajlandósá­
gából (vö. MTörv 10,12k). Az lsten 
iránti E. a ker.-nek is alapmaga­
tartása (Mt 7,24). Az E. "hitből 
fakad és gyakran kész arra- hogy 
más tekintélyek mögött is *lsten 
akaratát lás•sa (Lk 10,16; Kol 
3,20k; l. Állam. Rabszolgák). Krisz­
tus E.-e ncs példakép (Fil 2,5), 
hn *felmagasztalásának alapja is 
(Fil 2,8k). 
En-Gedi (Engaddi, .. Bakocskafor­
rás" l oázis a .. Holt-tenger Nyi 
partján (vö. Ez 47,10); 1Sám 24 
sz. *Dávid *Saul elől E. egy bar­
langjába menekült. 
Engesztelés l. Kiengesztelődés 
Engesztelő áldozat l. Áldozat 
.;:nos ( .. ember" l Ter 4,26 sz. "Set 
fia (vö. Ter 5,6-11 l; ó .kezdi" 
tisztelni • Jahvét. A kenita hagyo­
mányban ó az elsó ember? 
En-Rogel l. Ványolóforrás 

Engedelmesség - Eplfénla 

Enuma elis l. Teremtés 
Eón l. Idő 
Epafrász ( .. kívánatos") *Pál mun­
katársa *Kolos•széból (Kol 1,7; 
4,12; Filem 23). 
Epafroditusz (..kívánatos" l *Pál 
munkatársa *Filippiből (Fil 2,25-
30). 
Epifánia: lsten .megjelenése" a 
*világban, tört. fordulatot okoz; 
megtörténik meghívatásoknál (Kiv 
3; lz 6,1-13; Jer 1,2-10). *ígére­
teknél (Ter 18; Bír 13,3kk). m.e. 
*szövetség-kötéseknél (Ter 17,1-4; 
Kiv 19,18-20,19); mint tört. 
esemény határozott időhöz, hely­
hez kötött (Kiv 19,18; lz 6,1; Mk 
16-2-8; Lk 24,1; Jn 20,12) és kü­
lönleges helyeken megy végbe: 
hegyeken (Kiv 3; 19; Mk 9,2), 
tavakon (Mk 6 .48). a *kinyilat­
koztatás sátrában (Kiv 40,34), a 
*templomban (lz 6). Jellege: hí­
vó szózat, amely az embert lenyű­
gözi (lz 6,5; Jer 20,7), félelmet 
kelt benne (Ter 28,17; Mk 6,50; 
9.6; Lk 2,9; 24.38; Jn 6,20), dön­
tést követel tőle; az ember ilyen­
kor csak bizonyos távolságból ta­
lálkozhat lstennel (Kiv 3,6; 33,22k; 
Bír 6,11kk).- Krisztus általlsten 
E.-ja új módon megy végbe. An­
gyali jelenések készítik ezt eló 
(lk 1,10kk; 1,28kk; 2,9kk) v. erő­
sítik meg (Mk 16,5p; Jn 20,12). 
Krisztus *megtestesülése lsten 
• dicsóséqének leplezett megjele­
nése (Mk 9,2k; Jn 1,14). az idók 
végén majd leplezetlenül fog meg­
mutatkozni (Mk 13,26p); a Krisz­
tussal való kapcs. által az E. kü­
lönlegesen közösségi vonatkozású 
(Lk 24,30.41kk; Jn 20,24-29; 1Kor 
15,5kk). - lsten E.-ja történik 
meg igéjének hirdetésével is, és 
egyértelmű Krisztus "második el­
jövetelével (1Tim 6,14; 2Tim 4,1-8; 
Tit 2,13). L. még Kinyilatkoztatás. 
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Epikureusok - Erkölcstan 

Epikureusok l. Filozófusok 
Episzkoposz ( .. fe·lügyelő", innen 
származik a .,püspök" szó): 1 Pét 
2,25 Krisztust neve·zi így, kben a 
Szí vezetősze.repet játszó embe­
reket hív így a ker. ösek-ekben, 
akik a *presbiterek kollégiumához 
tartoznak. Nem írja körül hivatali 
hatáskörüket; u. abban az ek.-ben 
több E. is lehetett (vö. Csel 
20,28). Az .E." és .presbiter" 
(.vén") kit. kb ség n. szerepel 
(Tit 1,5.7). Az E. tiszte a • szal­
gálat különle~es formája. A Kr.u. 
2.sz. v~efelé már csaknem min­
denütt kialakult a "monarchikus 
episzkopátus": mrinden ek.-et csak­
nem korlátlanul irányított egy 
püspök. 
~pítkezés. Mindig •Jzrae·len kivüli 
(pl. *egyiptomi, *asszír, *heli.) 
mintáktól függött. 1) Altalában de· 
rékszögű lakóházakat építettek 
(ritkán több, mint e·gy közös te­
rem embernek-állatnak. ablak alig, 
külső lépcsőn elérhető lapos tető 
= tartózkodó- és hálóhely, Itt-ott 
~is belső szoba). 2) Fényűzőbbek 
voltak az udvarházak (több helyi· 
s~ egy belső udvar köré cso­
portosítva). 3) l. Templom (a régi 
K-en ezzel összefü~góen gyakran 
uralkodói palota ls), 4) l. Város, 
5} l. Sír. 
~pülés. Az úSz nem egyes.ek ~.­
éről beszél, hn mindig a köz ös­
ség éről, amelyet az épülettel 
hasonlít össze (1Kor 3,10kk.16). 
Mindennek a közösség ~.-ére kell 
szol.gálnia, pl. a Lélek adományai­
nak (1Kor 14,3kk.26) és a kölcsö­
nös intésnek (1Tessz 5,11). Ef 
4,12.16 Krisztus *testének .felé­
püléséről" beszél. 
Erasztusz (.szeretetreméltó") *Pál 
munkatársa (Csel 19,22); *Kol"in­
tosz városának kinestérosa (Róm 
16,23); 2Tim 4,20 sz. bizonyos E. 
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visszamaradt Korintoszban. Vita­
tott, u. arról a személyról van-e 
SZÓ, 
Érdem az emberi tettek megítélé­
se lsten részéről (Jób 34,11; Lk 
23,41). Oldözött jámborok kérhe­
tik ~.-e•ik beszámítását (Zsolt 
28,4; Jer 50,29), de meg kell ha­
jolniok lsten • ítélete előtt (Jer 
14,7; Dán 9,5kk). A későbbi *zs,i­
dósággal ellentétben, amely fel· 
számolja ~.-eit lsten e. és ennek 
megf. jutalmat vár, az úSz az 
~.-et nem az ember·i teljesítmé­
nyek következményének, hn lsten 
kegyelmének tekinti (Mt 20,1-16); 
elutasít minden etikai-vall. .~."­
ben való gondolkodást (l.:k 17,1-10). 
Kül. *Pál küzd az ~.-ekre épülö 
*me~igazulás gondolata ellen, 
amely emberi számításból ered; 
csak lsten *kegyelme ajándékoz 
*üdvös·séget a hivőnek (Róm 3,24. 
28; 4,4; 9,12; 11,6). 
Eredeti bűn l. Bún 
Erény erk. tökéletesség ért. nem­
igen használatos fogalmilag az 
óSz-ben, de egyes oldalai is­
meretesek: mint állhatatosság és 
férfias magatartás (2 Makk 1 0,28; 
15,12), mint lsten *dicsősége (lz 
43.21; 63,7), ékesség és dicsőség 
(Hab 3,3; Zak 6,13). Az úSz az 
E.-ről mint lsten erejéról beszél 
( 1 Pét 2,9; 2Pét 1,3). nem mint 
emberi *erkölcstanról (Fil 4,8; 
2Pét 1,5), hn mint a ker. élet 
képéről, amit lsten tesz lehetsé­
gessé. Előtérben állnak: a *hit, 
*remény, *szeretet (1Kor 13,13), 
ezekből következik a többi E. 
(Gal 5,22k). 
Erkölcstan. A Szlban nincs etikai 
rendsze•r. v. e g y E.. hn az erk. 
magatartás több alapformája. Nem 
bibliai az etikai dualizmus (lélek/ 
test, stb.). ame·ly sz. a *test és 
minden. ami testi, rossz. A csak 



Érmék- Erő 

aszkézisként (erénygyakorlat), ön- tanításé (halál/élet, l. Barnabás, 
magáért űzött E. értéktelen. Az Didaké). 
aszkézist mindig megalapozása és Érmék. Ered. nemesfém, stb. da­
célja sz. kell megítélni. Néhány rabokban fizették meg vminek az 
alapforma: 1) A *nomádok E.-a. árát, amelyeket Jemértek (l. Pénz, 
2) A *szövetség E.-a. Norma: a Súlyok). A Kr.e.6.sz. óta *PaJesz­
• Jahvéval kötött szöv., gyakran a tinában is É.-et nyomtak; ezek ne­
* házasság képében ábrázolják. M. mesérctart.-át ill. értékét az *ál­
e. a *próféták hangsülyozzák a Iam szavatolta. Megf. ellenérté­
*hűség kötelezettségét Jahve kük megnevezése problematikus 
iránt. 3) A *Törvény E.-a. Norma: (ingadozás az érc értékében, való­
a törvény rendelkezései (1. Deu- ságos és névleges vásárlóerő, bé­
teronomisztikus hagyomány). Az rek nagysága, stb.). Egy munkás 
E.-nak e formája főleg *számki- napszáma Mt 20,2 sz. 1 dénár volt 
vetés u.-i (vö. Neh Skk), de nem ( = 16 as, 64 quadrans, 128 lep­
úSzi, me rt a törvény végcélja ton, fillér). v. 1 dra hm a ( = 1/6000 
Krisztus (Róm 10,4). A2. úSz elő- talentum, 1/100 mína, 1/4 sztatér, 
írása-iból tehát nem lehet ker. sékel, ezüstpénz (?), 6 obulus, 
E.-i rendszert alkotni. 4) A vára- 48 chalkusz). Egyes fordítók mo­
kozás E.-a. Norma: a "*remény dern neveket használnak, pl.: fil­
lsten • ígéretében, az eljövendő lé r, garas. De a modern pénzegy­
• Messiásban. Kifejeződhetett tü- ségekkel való összehasonlításná-l 
re·lmes kitartásban, de erőszakos figyelembe ke·ll venni, hogy a bé­
pol. fölkelésben is (l. Zelóták). rek sokkal alacsonyabbak voltak 
5) E. mint bölcs életművészet (1. a mainál, a vásárlóerő pedig lé­
Bölcsesség). 6) Jézus E.-a az el- nyegesen magasabb. - Az É. 
ső 3 Ev. szerint. Norma: "Közel gya.kran a pol., katonai helyzet ki­
van az *lsten országa" (Mk 1,15). fejezői (pénzverési jog. rányomott 
Jézus hangsúlyozza: ő az a Mes- ábrák). Asatásoknál fontos esz­
siás, akivel elkezdődik; ez az közei az egész lelet időbeli el­
á<ilítás egyik oka volt az ellenté- helyezésének (l. Archeológia). 
teknek közte és a te·kintély kép- Erő. Minden E. lstentől való (vö. 
viselői közt (1. Farizeusok, Irás- Zsolt 18,40; 26,16; 29,11; 138,3; 
tudó kl. 7) A .boldogságok" E.-a, Jel 2,26). lsten a hatalmas, "a 
l. Hegyibeszéd. 8) A hegyibeszéd hatalom" (lz 12,2; Zsolt 59,10; 
"antitéziseinek" E.-a. 9) A főpa- Mk 14,62), aki "nagy E.-vel és 
rancs E.-a ( = isten- és felebaráti erős kézzel" k:ve·zette a népet 
szeretet: Mk 12,28-31 p; ellenség- *Egyiptomból (Kiv 32,11). aki a 
szeretet: Lk 6,27.35; Mt 5,44). 10) földet teremtette (Jer 10,12; Zsolt 
Az "aranyszabály" E.-a (Mt 7,12: 65,7; 74,13). A világi hatalom is 
"Mindazt, amit akartok, hogy cse- lstentől való (Róm 13,1, l. Allam). 
lekedjenek nektek az emberek, ti lsten ereje különös·en arra irányul, 
is cselekedjétek nekik"; vö. Lk hogy létrehozza az *üdvösséget 
6,31). 11) A *követés és *tanít- (2Kor 13,4); ebben az E.-ben 
ványi mivolt E.-a. 12) Az *ősegy- része van Jézus Krisztusnak és 
házközség E.-a. 13) *Pál ap. E.-a. (őbenne) a ker. közösségnek is 
14) A *pasztorális levelek E.-a; (vö. pl. Lk 24,19; 10,9; Ef 4,15k). 
rokon ezzel a "két útról" szóló A hivők hatalmat (egyes fordíták 
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Eróditrnény, erősség - Estaól 

sz .• jogigényt" l kapnak, hogy "ls­
ten g.yermeke•i legyenek (Jn 1, 12) . 
Erőditrnény, erősség l. Város 
Erősség (égi) l. Menny 
Erősségek l. Angyal 
Erzsébet (.lsten: tökéletesség" l 
l. Gyermekségtörténet 
Esbáál l. Isbóset 
Eskól név: 1) • Abrahám szöv.­
estársa (Ter 14, 13). 2) Völgy, 
visz. a "Hebronnál, ahonnét a ké­
mek egy szőlőfürtöt hoztak ma­
gukkal (Szám 13,23k; 32,9; MTörv 
1,24). 
Eskü egy "igazság meg.e-rősítése 
(Ter 47,31; 50,5k.25), lsten idé­
zése egy "ígéret megerősítésére 
(Ter 50,5-7; Józs 2,12-14), kult. 
cselekménnyá lesz: .eskütéte•l" 
és lstennek v. isteneknek .kult. 
tiszt.-e" egységbe olvad - (Józs 
23,7; lz 48,1). Jelentős volt az E. 
a "szövetség megkötésénél (Ter 
21,31k; 26,28-31; Józs 9,15; .es­
küdni" = szöv.-et kötni), foga­
dalommal kapcs. és a hiv. tör­
vénykezésben mint tisztulási E. 
(Kiv 22,7-10; Lev 5,21-24); továb­
bá ígéretnek is tekintették (Ter 
24,7; MTörv 1 ,8.35). Az E.-t meg­
erősítette a feltétel·es átok az il­
letőre magára (1Sám 14,44; 20,13; 
2Sám 3,35) és másokra (Józs 
6,26; 1Sám 14,24). Esküdtek *Jah­
véra (1Kir 1,30; 2,42). Jahve ne­
vére (1Sám 20,42). Jahve Ceba­
ótra (vö. lz 19,18). az igaz lsten­
re (lz 65,16). az úr életére (Bír 
8,19; 1 Sám 14,39.45). Istenre 
mlnt tanúra és bíróra (Ter 31 ,50. 
53; 1Sám 20,23; Jer 42,5), a meg­
szólitott személy életére ( 1 Sám 1, 
26; 20,3; 2Sám 15,21). Az óSz még 
arról is beszél, hogy lsten meg.es­
küszik: önmagára (Ter 22,16; Am 
6,8; lz 45,23; Jer 51,14). "szent­
ségére (Am 4,2; Zsolt 89,36), • Já­
kob dicsőségére (Am 8,7), önnön 
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nagy nevére (Jer 44,26) . E. cse­
lekmények voltak: a kéz égre­
emelés·e (MTörv 14,22; 32,40), 
megér;ntés a csípő alatt (tapin­
tatos kif. a nemiszervre) (Ter 
24,2.9; 47,29), egy ajándék át­
nyújtása (Ter 21 ,30), egy állat 
szétdarabolása (Ter 15,17; Jer 
34,18), átokvíz megivása (Szám 
5,22). *Bún volt "bálványokra es­
küdni (Józs 23,7; Am 8,14; Szof 
1,5; Jer 5,7; 12,16); a hamis E.-t 
szigorúan kárhoztatták (Kiv 20,7; 
Lev 19,12; MTörv 5,11). Jahve 
megtartja szöv,-ét és E.-jét (MTörv 
7,8), E.-vel erősíti meg "ítéletét 
az emberek fölött (Szám 32,10k; 
MTörv 1 ,34k; 4,21; 1 Sám 3, 14; lz 
14,24k). - Az *esszénusok és 
*Oumrán közössége elv,ileg elu­
tasították az E.-t, bár új tagoknak 
felvételnél E.-t kellett tenniök. 
Mt 5,35-37 sz. Jézus élesen el­
lene fordul az E., ill. az E. ér­
vényességének kérdéseiben tanú­
sított *fa-rizeusi kazuisztikának; 
megkívánja az ember szavának 
föltétlen megbízhatóságát; az E. 
viszont mindig a bizalmatla-nság 
jele, ezért a ker. közösségben fö­
löslegesnek kellene lennie (vö. 
Jak 5,12). 
Eső *Palesztinában a téH évszak 
ismertetőjele; nyáron igen ritka 
(vö. 1Sám 12,17k). A téli esős 
évszakban megkböztetnek: ko­
r a i E.-t (okt./nov.), ami a föld 
előkészítéséhez szükséges; t é l i 
E.-t, amely megtölti a *kutakat és 
dúsítja a növényzetet; k é s e l 
E.-t (márc.fápr.), amely nélkülöz­
hetetlen a terméshez (vö. MTörv 
11,14; Jak 5,7). A jókor megjövő 
E. az isteni *kegyelem képe (MTörv 
28,12; Csel 14,17). a vihar, ziva­
tar és jégeső az *ítéleté (Jz30,30; 
Jel 16,18). 
Estaól l. Córea 



Esti áldozat l. Aldozat 
ÉSzak: égtáj; É.-ról várják az • íté­
let jöttét (lz 14,31; Jer 1,14; 4,6). 
ÉSzaki birodalom. *Salamon halá­
la u. *Izrael bir.-a a *DB-ra (Júda) 
és az ÉB-ra oszlik fel. Utóbbi Iz­
rael néven Kr.u. 932-721-ig áll fenn 
(l. Bir. megoszlása). 932-910 közt 
*Szikem városa l. * Jerobeám és 
*Nádáb székhelye; az új *szen­
télyekben (*Bétel és *Dán) beve­
zetik a bikatiszt.-et (l. Bika). Je­
robeám idején él *Ahija próféta. 
910-886 közt *Tirca lesz *Baésa, 
*Ela és *Zimri király székhelye. 
Az ÉB *Damaszkusz ellenében el­
veszíti a *Jordán Ki felének Éi 
részét, Ny-Palesztina határter.-eH 
is. 886-721-ig *Szamaria a főv. 

Zimri utóda, *Omri, *föníciai vá­
rosokkal keres kapcsolatot, hogy 
ellent tudjon állni az *arameusok­
nak, ezért fiát, * Ahábot a *Szidon­
ból való *lzebellel házasitja ösz­
sze. Omri meghódít te-r.-eket *Mo­
ábból, viszont Damaszkusznak le 
kell adnia a Jordán Ki felének 
egyes részeit. Utóda, Aháb, Izebel 
sürgetésére bevezeti *Báál *kul­
tuszát, ez ellen *Illés fellép. Aháb 
foglyul ejti l. • Benhadadot; Moáb 
függ tőle. Jó viszonyban van a 
júdai • Josafáttal (lánya, *A ta lj a 
• Jórám felesége), vele e-gyütt har­
col • Asszí ri a ellen (854 Karkarl 
és *Rámót ellen *Gileádban, de 
ll. Benhadad legyőzi, mert nem 
hallgat *Mikeásra, a szerencsét­
lenség megjóslójára. Fia, * Ahász­
ja nem tudja me·gakadályozni Moáb 
elszakadását * Mesa alatt; Moáb 
most már független marad. Utó­
da, *Jórám nem tudja visszasze­
rezni, bár Jos.afát támogatja. Ural­
kodása alatt lép fel Illés u. *Eli­
zeus próféta. Jórám harcol Rámó­
tért a szíriai .*Házáel ellen, de 
s,ikertelenül, *Jehu megöli; Ize-

Esti áldozat - Északi birodalom 

belt és Omri házát legyilkolják. 
Jehu megszünteti a Báál-kultuszt, 
Jerobeám *bika-tiszt.-ét azonban 
me-ghagyja. Ter.-eket veszít Házá­
el ellenében (Gileád és *Básán), 
*adót kell fizetnie lll. Szalmanasz­
szárnak. Halála u. fia, * Joáház 
uralkodik és Damaszkusz uralma 
alá kerül. Utóda, * Jóás, le tudja 
győzni Dama·szkuszt és vissza­
szerzi az elveszett ter.-eket; ezen­
kívül sikerrel harcol a júdai 
• Amácja ellen * Bet-Semesnél; át­
töri a jer. fal egy részét és ki­
fosztjll a *templom kincstárát. ll. 
• Jerobeám alatt éri el az ÉB, 
Izrae-l pol. és gazd. tetőpontját: 
visszaszerzi a Jordán Ki vidékét, 
visz. *Hámát is ehhez tartozik; 
az ország belsejében szociális 
igazságtalanságok és a hatalma­
sok túlzott fényúzése kap lábra. 
• Arnosz és *özeás próféta fellép 
ezen állapotok és a vall. hanyatlás 
ellen. Ebből az időből valók a sza­
mariai osztrakák (l. Könyvtekercs). 
Jerobeám fia, *Zakariás csak 6 
hónapig kormányoz és egy össze­
esküvés áldozata lesz; vele vég-e 
Jehu dinasztiájának. Utána *Sal­
lum kerül trónra, de csak egy hó­
napig. Gyilkosa, *Menáhem köve­
ti az uralkodásban. Lerombolja 
Tappuát és adóznia kell lll. *Tig­
latpilezernek. Fia, *Pekahja 2 évig 
uralkodik, testőre, *Pekah öli meg 
és követi a királyságban. Pekah 
alatt lll. Tiglatpilezer fontos ter.­
eket megszerez (pl. Gileád, *Ga­
lilea, *Naftáli) és sok lakost de­
portál. Pekah meggyilkolása u. 
özeás (Hózea) lesz kir. Aláveti 
magát V. Szalmanasszárnak, adót 
fizet, de titokban *Egyiptommal 
lép kapcs.-ba. Ezért az asszír kir. 
elfogja és Szamariát megostro­
molja. ll. *Szárgon be is veszi 
(721 l. A lakosságat nagyrészt 

89 



Eszarhaddon - Etiópia 

Asszíriába hurcolják; a meghódí­
tott ter.-re keleti népeket telepí­
tenek. ezek az izr. maradékkal a 
• szamaritánusok keveréknépévé 
lesznek. 
Eszarhaddon l. Aszarhaddon 
Eszkatológia: tárgya a *beteljese­
dés, Krisztus *másod·ik eljövetele, 
az • ítélet (l. Apokaliptika) és az 
előtte járó szorongatások, a halál 
u.-i *élet. A ker. E. abból indul 
ki, hogy minden beteljesedés 
Krisztus jegyében áll. 
Esszénusok zsidó szekta, ta.lán a 
*hasszideusok továbbfejlődése. 
Meg-ismerésükre von. forrásaink 
bklv.-ek. Szigorúan tartották ma­
gukat a *törvényhez (sok *tiszta­
ság.i követelmény, ezért gyakori 
mosakodás). *szegénységben él­
tek és többnyire nem kötöttek 
*házasságot, hn kolostorszerű kö­
zös·ségekben laktak; házas E. kí­
vül éltek ezen a közösségen, de 
szöv.-ben voltak ve·lük. Az E. ta­
lán tiltakozó mozgalom is ez el­
világ·iasodott *jeruzsálemi temp­
lomi *papság ellenében. Vitatott. 
hogy Ez 40-48 Uiszt.-i reformot 
követelő szemlélete lett-e esz­
ményükké. Egyes tanításaik nem 
zsidó jellegűek, hn talán a par­
szizmusból v. újpitagoreizmusból 
valók. Többnyire *Oumrán lakóit 
is E.-csoportoknak tartják. 
Eszter (könyve) művészi tudósítás 
a *zsidókat fenyegető *üldözésről 
és megmenekülésükről Ahaszvé­
rosz *perzsa bir.-ában (1. *Xerxész 
Kr.e. 486-465}. minthogy elutasít­
ják az államvallást (áJ.Iáspontju­
kat a történetben a *törvényhez 
hű *Mardokáj képviseli). E.-t, a 
zsidólányt Ahaszvérosz feleségül 
veszi és kir.nővé teszi. Szépségé­
vel. okosságával és közbenjárásá­
val sikerül elhárítania a szeren­
cséi:lenséget népéről. A zsidók 
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ellenségei viszont, élükön *Há­
mánnal. megs.emmisülnek. E meg­
menekülés leírásá•val E. könyve a 
purim-ünnep ért.-ét akarja meg­
magyarázni, amelyen olvasták. Te­
hát ünnepi legenda (l. !:tiológia). 
A könyv Kr.e. 300-80 között kelet­
kezett. 
Etán (.az állhatatos") bölcs, 1 Kir 
5,11 sz. ..ezrahita". 1 Krón 2,6 
szerzője sz. Zerah fia. Az E. név 
megtalálható pl. 1Krón 15,17-19 
(templomi énekes) és Zsolt 89,1 
is (áll. zsoltárköltő). 
Etbáál *szidoni kir., *lze·bel apja 
(1Kir 16,31). 

Ételáldozat l. Aldozat 
Ételtörvények: az ételek kult. *tisz­
taságának szabályai. Beszéltek 
.. tiszta" és .tisztátalan" (pl. teve, 
angolna) á·llatokról. *Vért nem 
ehettek; az állatvágásnak külön­
leges szabályai voltak (pl. met­
szés és kivérezteté•s). A .Jakab­
. záradék" (1. Ap.zsinat) az !:.-nek 
a *pogányker.-ekre von. jelent6-
ségét erősen korlátozta. *Pál még 
tovább ment (Kol 2,20k, l. Tör­
vény); az ő felfogása érvényesült. 
A zsidó !:. ma a ker.-ekre nézve 
nem mérvadók. 
Étiológia olyan elb., amely egy 
fennálló szokást (Ter 32,32). rí­
tust. nevet (Kiv 2,1-1 O), építményt, 
pol. helyzetet (Józs 9), romhal­
mazt (Józs 8). stb. akar meg­
magyarázni. !:.·i elb.-re utaló for­
mulák: .egészen a mai napig" 
(Ter 19,37.38; Józs 6,25, stb.) és 
.ha majd gyermeke·ite·k megkér­
dik" (Józs 4,6k). 
Etiópia (h. k ú s) az óSzben Nú­
bia, a mai Szudán neve (Ter 2,13; 
Eszt 1,1). A lakosságot negroid 
beütés jellemezte, a kultúrát 
*Egyiptom befolyása. A talaj kin­
csei (lz 43,3) és a kereskedelem 



(lz 45,14) Egyiptomot mindig újra 
arra készteti, hogy uralmát kiter­
jessze E.-ra. Kr.e. 1000 k. függet­
len lesz és Pianchi (751-716) alatt 
meghódítja Egyiptomot. Az *asz­
szír csapatok bevonulásáig (Kr.e. 
670 k.) egy etióp dinasztia ural­
kodik Egyiptomban (*Tirhaka). A 
próféták többször említik a kus.i­
tákat (Ám 9,7; lz 18,1-2): *rab­
szolgák Izraelben (2Sám 18,21), 
*hivatalnokok a jer. udvarban (Jer 
38,7). Az öSzben E. azt a DK-Nú­
biában lévő kir.-ságot jelenti, 
amely a Kr.e. 6.- Kr.u. 4.sz. közt 
állt fenn és gyakran kormányoz­
ták kir. nők, *kandaké címmel. 
Idevalósi az az udvari *hivatal­
nok, akit *Fülöp megtérít (Csel 
8,27kk). 
Étkezés (lakoma): Alaptáplálékok 
voltak: *kenyér és *víz (részben 
némi gyümölcs); ünnepi étkezé­
sekhez hús és *bor is hozzátarto­
zott.· Asztal helyett többnyire egy 
(néha magasított) lapon ettek 
("asztalhoz feküdt": férfiak láb­
bal hátrafelé, balkarjukra támasz­
kodva; a *nők egyenesen guggol­
tak. Később szőnyegeken, párná­
zott ülőhelyeken. díványokon és 
vánkosokon feküdtek.) Az ~- a 
mainál inkább a közössé g 
kif.-e volt, ame·lyet nem szabad 
megzavarni (vö. Zsolt 41,10; Mk 
14,20; l. Vendégszeretet). A lako­
ma az lstennel való közösségnek 
és az *lsten országának képe (lz 
25,6; Mt 8,11; 19,28; 22,2-12). A 
*pászka-vacsora és a ker. *úrva­
csora-ünnep "ünnepi lakomák"; 
ez többet jelent ünnepi étkezés­
nél: az lstennel való közösséget 
fejezi ki és mélyíti el. 
Etnarka ( "népuralkodó") fejedel­
mi cím, pl. *Makkabeus Simoné 
( 1 Makk 15, 1), Arke·lauszé (vö. Mt 
2,22; l. Heródes). 

Étkezés - Éva 

Eucharisztia: az *úrvacsora ün­
nepe, l. Hála. 
Eufrátesz (Ny. Azsia leghosszabb 
folyója, kb. 2700 km; gyakran em­
l í tik mint "a nagy folyót", v. egy­
szerűen "a folyót"; Ter 2,14 a *pa­
radicsomi folyók egyike. Mellék­
folyói a Balik és Habar. A folyam 
ágya és torkolatvidéke a tört. fo­
lyamán megváltozott: az egykori 
parti városok romjai messze van­
nak az E.-tól; a bibliai korban az 
E. és a *Tigris torkolata nem volt 
együtt. 
Euniké ("a győztes nő") 2Tim 1,5 
sz. *Timóteus hivő anyja (vö. Csel 
16,1). 
Eunuk l. Herélt 
Euodia l. Szüntühe 
Eutühosz ("a boldog") Csel 20,9k 
sz. *troászi fiatalember, aki *Pá·l 
hosszú éjszakai beszéde alatt el­
alszik és lezuhan a 3. emeleti ab­
lakpárkányról'; Pál újra életrekelti 
(l. Halottfeltámasztás). 
Év. Mint legn. term.-adta időegy­
ség határozza meg az izr.-ák éle­
tét (többnyire holdév, esetleg 
egy szökőhónappal, bár a napév 
sem vo-lt ismeretlen). Az év fő­
szakaszai voltak a nyár és a tél 
(vö. Ter 8,22; lz 18,6); *Paleszti­
na éghajlati viszonyai között a 
tavasz és ősz nem domborodik ki 
világosan. L. Naptár. 
Éva (h. h a v v a h) kbőképpen ér­
telmezett név, amelyet az első 
*ember Ter 3,20 sz. élettársának 
adott, miután előbb "asszony"­
nak nevezte (Ter 2,23). A B-iblia 
mindkét nevet népiesen magya­
rázza. ~vát az "élő" v. "életet 
ébresztő" kif.-ból vezeti le. Az 
"asszony" nevet ('i s sa hl az 'í s 
= férfi nőnemű alakjának fogja 
fel. Ez lényeges kapcs.-ra utal: 
az asszony e-redetében és rendel­
tetésében *egységet alkot a *fér-
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Evangelista-szimbolumok - Evangéliumok 

fival. Erre utal Ter 2,18-22 elb.-e 
is: az asszony az első ember egyik 
bordáiából jött létre. Ter 4,1 k.25 
sz.~- *Káin, *Abel, *Set anyja. Mint 
• Adám, ~- is alig kerü-l elő az 
óSz többi részében: névsz. Tób 
8,8, érte·lem sz. Sir 25,24. 2Kor 
11,3 arról beszél, hogyan csábí­
totta el ~.-t a *kígyó. 1Tim 2,13k 
azt a két tényt, hogy ~--t csak 
másodszorra teremtette meg lsten, 
és hogy ó el hagyta csábítani 
magát, érvül hozza fel az asszony 
alárendelt helyzete mellett. 
Evangelista-szimbolumok a 4 Ev. 
szerzóinek jelképei (vö. Je·l 4,6kk; 
Ez 1,1 O); a 4.sz. óta ismeretesek: 
Jn - sas, Mk - oroszlán, Lk -
ökör (ill. bika), Mt - angyal (ill. 
ember). Jelentős a ker.múvészet­
ben. 
Evangéliumok. Ev. ( = örömet 
szerző híradás) az úSzben Jézus 
igehirdetését és a róla szóló *ige­
hirdetést jelenti szóbeli formában 
(vö. Mt 11,5; Mk 1,1). elsősorban 
*szenvedéséról és *feltámadásá­
ról szól. Jézus semmit sem jegy­
zett föl, és *tanítványait sem 
szólította fe·l sehol erre. Inkább 
hirdetnlök kellett üzenetét az 
egész világon (vö. Mk 16,15). 
Csak évtizedekkel később írták 
le ezt az egy Ev.-ot négy kbó fo­
galmazásban. A 2.sz. közepe óta 
ezeket az írásokat Mt, Mk, Lk és 
Jn .szerinti Ev.-nak" nevezték. -
Az *ősegyház igehirdetésétól az 
írott Ev.-ig vivő útra nehéz fényt 
deríteni. Az ap.•i tanúbizonyságok 
leírására a köv.-k hathattak ösz­
tönzőleg: a 2. nemzedékhez tar­
tozó tanítványok számára a továbJ>. 
adás biztosítása, és az eredeti 
h.-arám megfogalmazás leford.--a 
g.-re (akkor világnyelv). A ránk 
maradt .nagy Ev." -okat kétség­
telenül próbálkozások előzték meg, 
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hogy leírják a jézusi *hagyomány 
egyes részeit; eze·k azonban el­
vesztek. Az E., mint Jézus múkö­
désének hirdetése" sze·rzóik szán­
déka sz. tanúságtételek a *hit m. 
(vö. Jn 20,31). Tört. tényeken ala­
pulnak, de nem minden kis rész­
letükben tört.-leg húséges tükrel 
"Jézus életének". Ezért sikertelen 
minden kísérlet, hogy az E. alap­
ján Jézus életének leírását adjuk. 
Az E. kialakulásában, Jézus életé­
nek eseményeitól e·zek írásos el­
beszéléséig, 3 lépést kböztethe­
tünk meg: 1) Jézus sza.vai és tet­
te·i, valamint szenvedése és feltá­
madása. 2) Tanúságtétel Jézusról 
az egyházi igehirdetésben (misz­
SZIOS tevékenység, tanítás, i. 
tis·zt.). Eközben Jézus egyes sza­
vait és csele·kedeteit meghatáro­
zott szóbeB, majd írásbeli formá­
ba öntötték. Ezeket a formulákat 
befolyásolta a .Sitz im Leben" 
(a mindenkori helyzet, s a hall­
gatóság fajtája v. igényei). 3) Az 
előre kialakult tudósítások össze­
á·llítása; ez az evang·eHsták múve. 
Ezek az Ev. egészét más és má·s 
módon alakítják azáltal, hogy az 
áthagyományozott részleteket más­
más sorrendbe állítják, megválo­
gatják, átcsoportosítják, kiegészí­
tik, magyarázó megjegyzésekkel 
látják el. A *formatört. módszer 
megpróbál különválasztani egyes 
ilyen ré~leteket. Az evangelisták 
munkájuk közben sem nem sza­
bad költők, sem az e·lőttük ismert 
anyag puszta összegyújtói (1. Re­
dakciótört. módszer). Legeróseb­
ben köti az események tört. le­
folyása és az adott hagyomány az 
E.-at a Jézus s.zenvedésérő·l és 
haláláról szóló tudósításban. Ha­
lálának és feltámadásának tanúsí­
tása minden Ev. közép- és csúcs­
pontja. A 4 könyv összehasonlftá-



sánál fe-ltűnik, hogy a 3 első Ev. 
sokkal jobban hasonlít egymás­
hoz, mint a Jn-Ev.-hoz. Ezért Mt, 
Mk és Lk Ev.-át 1776 óta gyakran 
egymás m.-i szövegoszlopokban 
nyomtatták le, és ezért kapták a 
"szinoptikusok" nevet (szünopszisz 
= "együttnézés"). Egymásról va­
ló kölcsönös függésük és külön­
bözésük, az ún. szinoptikus kér­
dés, arra a csaknem ált. felfogá·s­
ra vezetett, hogy Mk és egy (fönn 
nem maradt) "Q" beszédgyűjte­
mény a szinoptikus E. két főfor­
rása. Mt és Lk visz. egymástól 
függetlenül használta Mkot és O-t, 
ráadá·sul mindkettő más-más sa­
ját anyagat ad. A kb. Kr.u. 100 k. 
létrejött • Jn-Ev. jobban kbözik a 
szinoptikusoktól, mint amennyire 
egyezik velük. Míg a szinoptiku­
sok Mk egyszerű alaprajzát mutat­
ják: Jézus nyilv. működése *Gali­
leában, a • Júdea felé vezető úton 
és • Jeruzsálemben (a passióval), 
és csak egyetlen húsvéti ünnep­
ről szálnak, Jn Jézusnak 4 útjáról 
tud Galilea és Jeruzsálem között, 
és 3 húsvéton való jelenlétéról 
Jeruzsálemben. Föl ke·ll tételez­
nünk, hogy a szinoptikusok a Jé­
zusról szóló híradást egyszerű 

szkémába foglalták Jn viszont in­
kább követte e téren az esemé­
nyek tényleges lefolyását. Jn el­
mélyült megismeréss·el beszél 
Krisztusról, mint aki kezdettől 
fogva kinyilatkoztatta magát, el­
tölti a Lélek, az • Atyával szaros 
kapcsolatban működik. Jn Ev.-a a 
*zsidósággal való teljes szakítás­
ból indul ki, és az *lsten országát 
már jelenlevőnek látja e *világ­
ban, erősebben, mint a szinopti­
kusok. 
Minthogy az E. e·lsősorban a hit 
tanúbizonyságai, tört. megbízha­
tóságuk kérdését nem lehet egy-

~vhét - Ezdrás 

szerűen a mai törtírás modellje 
sz. megválaszolni. Pontos és meg­
bízható helymegjelölés·eket és 
időadatokat alig tartalmaznak, Pro­
fán tört. adatok találhatók pár­
huzamosan Lk-nál (pl. 3,1), né­
hány bizonytalan célzásban (1. 
Cenzus). Tört.-! eg me·gbízhatóvá 
teszi a 4 Ev.-ot megegyezésük Jé­
zus működésének főbb pontjai­
ban; m.e. halálának leírásában. 
Az egyes részletekben egymástól 
gyakran kbő leírásokat tekintve 
annál nagyobb e megegyezés súlya. 
Hozzá még az ókorban egy tör­
ténet szóbe·U továbbadása nagyon 
megbízhatóan történt. Az antik 
tört. írással és a nem valódi (apo­
krif) E.-kal összehasonlítva feltű­
nő az evangelisták igyekezete, 
hogy tárgyilagosan, józanul adják 
vissza az eseményeket és hogy 
híven ragaszkodjanak az áthagyo­
mányozott megfogalmazásokhoz. 
i:vhét. Dán 9,24-27 nem 7 napot 
ért "héten", hn 7 évet. Ezért né­
hány ford.-ban nem "hét", hn .t." 
áll. Dán azt akarja megmutatni, 
hogy nem 70 (vö. Dán 2,9; Jer 
29,10), hn 7X70 év, vagyis 70 év­
hét múlva kell várni a bete·ljese­
dést: szimbolikus szám, hosszú 
időt je·lent. 
Evíi-Merodak Amel-Marduk bab. 
kir. héber neve (Kr.e. 562-560), ö 
kegyelmezett meg • Jojakinnak 
(2 Kir 25,27). 
Exegézis l. Bibliatudomány 
Exodus (Kivonulás) Mózes 2. köny­
ve, l. Mázesi könyvek. 
Ezdrás (Ezra) könyve ered. össze­
tartozott *Neh könyvével, mint a 
*Krón folytatása. A könyvek e·l­
válása először a g. kéziratokban 
ment végbe, és csak a Kr.u.15.sz.­
ban vették át a h. bibliába. E 
könyve a *zsidók hazatérését fes­
ti a *számkivetésből • Jeruzsálem-
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Ezekiel - ltzsau 

be *Kürosz rendelete alapján (Kr. 
e. 538; Ezd 1-2), a *templom új­
ból·i felépítés~ (3-6), egy máso­
dik csoport száműzött visszatéré­
sét E. vezetése alatt, aki állást 
foglal a mázesi. *törvény megtar­
tása m., m.e. az i.tiszt.-nél, és in­
tézkedése·ket hoz a vegyesházas­
ságok ellen (7-10). Az írás célja: 
úgy állítani az olvasó elé a zs·idó 
*gyülekezetnek, templomának és 
városának helyreállítását, mint 
lsten régi *ígéreteinek beteljese­
dését; most új korszak kezdődik 
lsten népe számára. A megfogal­
mazás ideje kb. Kr.e. 300-ra tehe­
tő. Az időrendi adatok egyezteté­
se Ezd és Neh-ban mindeddig meg· 
oldatlan nehézségeket okoz. Vita­
tott, mit kell érteni Ezd-nál • tör­
vény" -en. E. Jeruzsálembe való 
hazatérésének idejét is kbő időre 
teszik, de legalább egy századdal 
a könyv létre-jötte e. történt. 
Ezekiel (Hezekiel: .lsten e·rós v. 
erőssé tes.z") *próféta, Buzi pap 
fia, ma9a is *pap, Kr.e. 597-ben, 
ll. *Nabukodonozor alatt sok elő­
kelő *zsidóval együtt *Babilonba 
deportálják. A *számkivetés 5. évé­
ben lsten *látomással meghí\1\ja 
prófétának (mint Ez könyve le­
írja), hogy fogolytársai oldalán 
álljon intő és vigasztaló szóval. 
M.e. * Jeru~sálem végleges eles­
tét hirdette lsten büntető *ítélete 
gyanánt, valamint a hazatérést a 
számkivetésból és az *üdvösség 
idejének elérkeztét. Több mint 20 
évig müködött. A nevét viselő 
k ö n y v a leglátomásosabb jelle­
gű a prófétai könyvek között: kbő 
látomásokban tartalmazza Ez meg­
hívását (1-3). büntetést és ítéle­
tet hirdető beszédeket • Júda el­
len (4-24). a nemzetek ellen (25-
32). intést a megtérésre és a jö­
vendő üdvösség *ígéretét a nép 
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szamara (33-37; a holtak csont­
jaival teleszárt mező látomása: 
Ez 37), *Góg pus.ztulását (38k) és 
*lsten országát a végső időkben 
(40-48). E. éppúgy, mint a papi 
irat szerzöje (1. Mózes•i könyvek, 
Szentség törvénye) lsten *szent­
ségének hirdetője. Ez megnyilvá­
nul az ö eltántoríthatatlan oda­
hajlásában *Izrael népéhez (vö. 
Ez 11 ,20), ame·lynek üdvössége 
mi.nden *bűne ellenére meg fog 
valósulni az országába való haza­
térés álta·l (vö. Ez 16,55). Képe 
ennek az új templom (40kk) és 
az új i. tiszt., amellyel *Jahve szent­
ségét helyesen fogják t1sztelni 
népe között (37,25). Ha E. re­
ményei túl is szárnyalják az em­
berileg elérhetöt, nem tarthatjuk 
képeit egyszerűen "mess•iásiak­
nak" (vö. 17,22kk; 34,23k; 37,24k). 
Vitatott, egység·es mű-e a könyv 
(átdolgozásokkal), v. több E.-mon­
dás és más prófétai mondások 
gyűjteménye, v. esetleg egyálta­
lán nem E. a szerzóje. Egyesek 
már arra is gondoltak, hogy Je­
ruzsálemben működött egyideig 
az illető, tehát nem a számkive­
tésben. A LXX szövege lényege­
sen rövidebb, mint a ránkmaradt 
h. szöveg. 
Ezeréves birodalom l. Kiliazmus 
Ezüstpénz l. Érmék 
~zsau (.érdes, szörös" ?) biblia1i 
*hagyomány sz. *Izsák és *Rebek­
ka fia, *Jákob ikertestvére. Va­
dásztípus (Ter 25,27-34), később 
az *edomiak törzsi atyjának tar­
tották, ·és Edomnak is nevezték 
(Te·r 36,1-19). Ter 25,21kk; Ter 27-
ben Edom népét testesíti meg, 
amely Jákob ( = *Izrael) háza alá 
tartozik. A megf. elb.-ek két szom­
szédos *állam viszonyát családi 
történetként festik. 



F 
Fa. Megrismerés és élet fája, l. 
Paradicsom. 
Falu. Kés.ei kormányzati beosz­
tásoktól eltekintve, a *város/hely­
s-ég/falu kbség elmosódik. A F. 
legtöbbször csak egy .város" kül­
ső részlege (vö. Józs 15,45) és a 
nagybirtokosok településhelye volt. 
Nem voltak falai; házai leginkább 
fából épültek; egy "város" és "fal­
vai" közt többnyire ncs erős gaz­
dasági, hn kultur. szintkbség is 
volt. Emellett a kultúrter. szélén 
voltak körülkerített falvak is (kő­

fal, tüskesövény, stb.), m.e. a vad­
állatok e·lleni védelmül. Ilyen fal­
vak ter.-én leginkább sátortábo­
rokban és hasonlókban éltek; ezek 
nem a települési, hn a (fél) no­
mád kultúrkorszakhoz tartoznak 
(1. Nomádok). 
Fáraó (h. szó az *egyiptomi "nagy 
ház" kif.-re) az egyiptomi kir.-ok 
címe. Az istenség megbízatásarit 
kellett betölteniök, és maguk is 
istenek voltak. Névsz. említi az 
óSz az alább:akat: *Sisák (Kr.e. 
950-929; 1 Kir 14,25), *Tirhaka (689-
663; 2Kir 19,9), ll. *Neko (609-593; 
2 Kir 23,29) és *H ofra ( = Apriesz, 
588-569; Jer 44,30). Nem nevezi 
ni·eg az * Abrahám (Ter 12,15-20), 
*József (Ter 40k; 47), az Egyip­
tomból való *kivonulás (Kiv 1; 8; 
5,15), *Dávid (1Kir 11,18-22), *Sa­
lamon (1Kir 9,16.24) és *Jerobe­
ám(1) (1Kir 11,40; nyilván Sisák, 
l.fent) idején uralkodó fáraókat. 
Az úSzben *Mózessel és József­
fel kapcs. van szó a F.-ról (Csel 
7,10.13.21; Zsid 11,24), valamint 
úgy, mint eszközről lsten üdvözí­
tő tervében (Róm 9,17). 
Farizeusok. A *zsidók egy vall. 
csoportja. Az óSz sohasem, az 

úSz gyakran említi. A szót leg•in­
kább .elkülönültek" -nek értelme­
zik (minden .tisztátalan'" -tól szi­
gorú törvényhűségük miatt, v. poL­
lag?) A mozgalom e·redete nem 
világos; többnyire a *hasszideu­
sok (aszideusok, 1 Makk 2,42) kö­
vetőit látják bennük. *Josephus 
Flavius sz. Kr.e. 150-ben már meg­
voltak. Alexandra kir.nő alatt (Kr. 
e. 76-67) uralkodó befolyásra jut­
tottak a zsidóságban és évsz.-okra 
meghatározták jellegét. A f_ (me·g­
kbözteten.dők a *szadduceusok 
papi kasztjától) nem voltak *pa­
pok; törvényismeretük következ­
tében a műveletlenek előtt nag.)' 
tekintélynek örvendtek, és néha 
mint a proletariátus vezetőiről 
beszéltek róluk. Törekvéseik vall., 
nem pol. term.-űek voltak. Az *ál­
lam irányában középvonalat kép­
viseltek (nem mint a *ze·lóták). 
óSzi törvénymagyarázatukban a 
betűszerinti teljesítés volt a leg­
főbb ideál; a szájhagyományban 
keletkezett számtalan előírásnak 
u. olyan érvénye volt, mint az 
írott *törvénynek. A *szadduceu­
sokkal ellentétben a F. hittek a 
halottak *fe·ltámadásában és az 
*angyalokban. "F. és írástudók" 
az Ev.-okban többnyire egy össze­
tartozó csoport megjelölése (pl. 
Mt 5,20; 12,30; Mk 7,5; Lk 5,30). 
Az Ev.-ok a F. gondolkodásmódját 
és életét szigorú bírálat alá vetik: 
Jézus ostorozza *gőgjüket, *kap­
zsiságukat (Mk 12,40), tisztelet­
hajhászásukat (Mt 23,5kk) és 
*képmutatásukat (Mt 15,3-7). A 
törvény iránti hűség terén való 
szűklátókörű igyekezetükben és a 
meglevőhöz ragaszkodó buzgal­
mukban a F. és írástudók elutasí-
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Fejezetbeosztás - Feliratok 

tották Jézust, me·rt azzal az igény­
nyel jelentkezett, hogy fölötte áll 
a törvénynek és lsten új üzene­
tét hirdeti (vö. *hegyibeszéd, Mt 
Skk; Mk 2,7.24; 3,6; 8,11; 11,18; 
12,13); a * .. főpapokkal" együtt e·l­
határozták Jézus halálát (Mt 26,3; 
Mk 14,53-64). Gyakran mint Jé­
zus gonosz ellenfeleit jellemzik 
őket, anélkül hogy megemlítenék 
(túlzott) buzgalmukat az intéz­
ményekért és va,(l. teljesítménye·i­
ket. A F .-ról és vámosról szóló 
példabeszéd (Lk 18,9-14) elveszti 
kifejező erejét, ha nem vesszük 
komolyan a F. teljesítményeit és 
a *vámos vaHási érdemtelenségét. 
Fejezetbeosztás. Már nagyon ko­
rán értelmi szakaszokra osztották 
a Szft az i.tiszt.-en való felolvar 
sásra. A legtöbb h., g. és lat. 
*bibliakézirat szakaszokra osztást 
mutat. A mai F. visz. Stephanus 
Langtontól származik (1206; ak­
kor pariZSI mag,iszter, később 
canterburyi érs·ek) . Az úSz v e r­
s e k r e osztását 1550-ben Robert 
Estienne (Stephanus) nyomdász 
csinálta meg, Párizsból Lyonba 
utaztában. Nem mindig jó és ma­
gán viseli utazókocsiban való ke­
letkezésének nyomát, de hamar 
elterjedt, ezért gyakorlati okokból 
megtartották Az úSz versekre 
osztására nézve l. Masszora. 
Felebarát. Minden ember, akivel 
nap mint nap dolgunk van; ezen­
kívül a családtagok, törzstagok, 
főleg az Istenne,( szöv.-es nép tag­
jai. Az úSz a • szövetség törvényé­
ben szabályazza a F. iránti maga­
tartást (Kiv 20,13-17; Lev 19,9-18; 
MTörv 15; 24). A F. elleni vét­
ség·ek szöv.-szegésnek számítanak 
(Kiv 22,21kk; lz 10,1k; Am 2,6kk). 
amelyek *ítéletet hívnak ki (Mal 
3,5). Az idegen akkor számít F.­
nak, ha az országban lakik (Lev 
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19,34). Hangsúlyozzák, hogy a F.-i 
s,zeretet vall. kötelesség, az el­
lenséget sem szabad be·lőle ki­
zámi (Lev 19,13-18; Péld 25,21k; 
Jer 15,11). A *zs·idóságban Jézus 
idején a F.-i szeretetet csak a 
*törvényhez hűek iránti szeretet­
nek fogják fel; Jézus ezt a felfo­
gást elutasítja (Mt 5 .43). Az úSz 
mindenkit F.-nak tekint. akinek se­
gítségre van szüksége (Lk 10,25-
37); a F. iránti szeretet az isten­
szeretet mértéke (Mk 12,31kk p; 
Jak 2,15k; 1Jn 4,20k) és a ker. 
életé (Róm 13,8kk; Gal 5,14). Mint 
lsten emberek iránti szeretetének 
gyümölcse vált lehetövé (Mt 12,18; 
Jn 3,16; Róm 5,5; Ef 1,5; 2.4). ez 
a szeretet Jézus szeretetében 
nyilvánult meg (Jn 13,1.34; 14,21; 
15,9; 1Jn 3,16). amellyel életét 
adja az emberekért (Róm 5,8; 
14,15; 1Kor 8,11). A ker.-ek sze­
retetének át kell fognia saját hit­
sorsosaikat, minden embert, az el­
lenséget is, hogy így Krisztus m.·i 
tanúság legyen (Mt 5,44kk; Jn 
13,34k; Róm 12,9k; Gal 6,1k.10). 
Főleg az *irgalmasságban (Lk 6,36) 
és az *alamizsna-adásban kell meg­
mutatkoznia (Mt 5.42; Róm 12,13. 
20; 2Kor 9,1kk; 1Jn 3,17). L. még 
Szeretet. 
Félelem l. Aggodalom 
Felhő *teofániák kisérőjelensége 
és lsten jelenlétét mutatja, *üd­
vösségre (1Kir 8,10; Ez 10,3k) v. 
*ítéletre (Jóél 2,2; Mt 26,64; Jel 
1,7). lsten az izr.-ák811: felhő- és 
tűzoszlop á<ltal vezeti (Kiv 13,21 k; 
14,19.24; 36). ez lsten elleplezett 
*dicsőségének jele (Kiv 40,34.38). 
Az úSz a felhő je·lét csak a *szín­
változásná,l (Mk 9,7k p) és a 
*mennybemenetelnél (Csel 1,9) 
említi. 
Feliratok kemény anya{Jira (pl. kő, 
égetett agyag) írt szövegek. Kor-



és írástört. ismereteink legfőbb 
forrásai . sok sz.-ra vonatkozólag. 
L. még Betű, Siloah. 
Félix (Antonius F.) *Claudius csá­
szár felkapaszkodott szabadosa, 
fivére a császár befolyásos ke­
gyence volt. Kr.u. 52-60 közt F. 
római helytartó (prokurátor) Jú­
deában; 2. házasságában l. Druzil­
lával, Agrippa kir. legfiatalabb lá­
nyával élt együtt (l. Heródes[7]). 
F. kivégeztette a *főpapot, de kor­
rupt és cinikus kormányzása alatt 
a nyugtalanság - erős rendsza· 
bályai ellenére - jelentékenyen 
nőtt. *Pált eléje vezették; F. húz­
ta az eljárást. Megvesztegetési 
díjat nem kapott Pálért (Csel 24). 
Felkelés l. Aliarn 
Felkenés (megkenés olajjal, rész­
ben illatos anyagokkal keverve) 
szokásos volt a kult. és a profán 
életben is: ezzel közvetítették 
lsten • szentségét (a kir. F.-e 
1Sám 9,16; a főpapé Kiv 29,7; 
papoké Kiv 29,21, *EI.izeus pró­
fétáé 1Kir 19,16; az i.tiszt. 
edényeké Kiv 30,23-29; *oltároké 
Szám 7,10). Az Eljövendő neve, 
akitől az *üdvösséget várták, 
• "Messiás" (Felkent) volt. A F. 
az öröm (Zsolt 45,8; vö. Mt 6,17) 
és az elismerés (1Jn 2,27) jele 
volt; a szépség ápolására (Eszt 
2,12) és betegápolásra szolgált 
(lz 1 ,6; betegek megkenése a 
ker. ek.-ben: Jak 5,14). Hozzátar­
tozott a vendég megtiszteló fo­
gadásához (lk 7 ,46). 
Felkent l. Krisztus 
Felmagasztalás. Az óSzben értel­
me: az ember tekintélye (1Sám 
2,7), hartalomgyarapodás (1 Sám 
2,10; Jób 5,11). Annak lesz része, 
aki megtartja lsten *útja'it (Zsolt 
37,34); *lsten akaratával jár (Dán 
5, 19) és • ítéletének következ­
ménye (Zsolt 75,8). Az egyesek-
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Félix - Feltámadás 

nek, valamint a népnek F.-a (lz 
1 ,2) jut kif.-re *lsten szalgájának 
F.-ában (lz 52,13). -Az úSz óSzi 
ért. beszél az ember F.-áról Lk 
1 ,52; 14,11; 18,14; Mt 23,12, és 
az *alázat gyümölcsének is mond­
ja (Jak 4,1 O; 1 Pét 5,6). Az elő­
térben azonban Krisztus F.-a áll, 
amit úgy értenek, hogy az lsten 
jobbján ül és eljön az ég *felhői­
ben (Csel 2,33; 5,31; 1 ,9kk); így 
a F. egyben Krisztus trónfoglalá­
sa (Mk 16,19; *mennybemenetel; 
Róm 8,34; Ef 1,20), amikor *dicső­
séggel koronázták meg (Zsid 2,9). 
Krisztus F.-a óSzi előképek betel­
jesedése, egyben pedig az ember 
F.-ának ígérete (Jn 3,14; 8,28; 
12,32.34). Krisztus minden teremt­
mény fölé magasztaltatott (amint 
Jézus *feltámadása is az új *te­
remtés kezdete); az ő neve min­
den *név fölött van, abban tör· 
ténnek jelek és *csodák (Fil 2,9k; 
Csel 4,30); mint Felmagasztalt 
van jelen az *egyházban (Róm 
1 ,3k). A F. a Lélek elküldésének 
(Csel 2,38), a bűnbocsánatnak 

(10,43) és az *üdvösséanek (4,12) 
az oka. 
Felső tó • Jeruzsálemben. 2Kir 
18,17 sz. *Hiszkiját felszólítja az 
*asszír kir., *Szanherib küldötte, 
hogy adja át Jeruzsálemet. En­
nél a tó nál bátorítja *lzaiás • Aház 
kir.-t, álljon ellen *Szíriának és 
az *É B nak (lz 7,3kk). 
Felsőbbség l. Allam, Hatalom 
Feltámadás (ha-lottaké) l. Élet a 
halál után 
Feltámadás (Krisztusé) lsten üd­
vözítő tette, amelyet az e g és z 
ősker. *igehirdetés fe-ltételez 
(1Kor 15,14). Feltételezik a róla 
szóló különféle tudósítások is. De 
kbő szempontokból akarják szem­
léletes módon előadni (pl.: ige­
hirdetés, az esemény helye, a Jé-
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Feltámasztás - Fenyegetés 

zus halála u.-i 3.nap mint időpont, 
a támadások kivédése, korai ker. 
*kultusz). Ezért e tudósítások 
annyifélék, mint maguk a szem­
pontok; nem lehet belőlük össze­
állítani "a Feltámadott tört.-ét 
övéi között". Hogy külön-külön mi 
áll a leírt •látomások mögött, azt 
legtöbbször nem lehet már meg­
állapítani, nem is fontos annak 
az olvasának, aki hisz lsten üdvö­
zítő tettében. Annak az a fontos, 
hogy az egész úSzi igehirdetés­
ből kihallja a Krisztus haláláról 
és F.-áról szóló híradást. A F. 
úSzi beszámoló-i: 1Kor 15,3-7; Mt 
28; Lk 24; Jn 20k (Mk 16,9-20 
csak utólag készült a többi Ev.­
ból); vö. Róm 1 ,3k; a Csel beszé­
dei. A F. az ég és föld megúju­
lásának kezdete (Jézus megdicső­
ülése, l. Felmagasztalás), amely­
ben részük lesz azoknak az em­
bereknek is, akik *Uruknak ismer­
ték el Krisztust (1Kor 15,22k; 
Róm 6,4k.8; 8,11). 
Feltámasztás. Illés, Jézus, stb. ha­
lottfeltámasztásai, l. Halottfeltá­
masztás. 
Féltékenység (Jahvéé). A Szl fel­
fogásmódja sz. a F. nem leala­
csonyító, hn lsten lényegéhez tar­
tozó dolog: • Jahve kizárólagossá· 
gát hangsúlyozza (vö. 1 Kir 14,22). 
azt, hogy .. idegen istenek" elve­
tendők (Kiv 20,3). lsten *szövet­
ségkötését *Izraellel *házasság­
nak tekintik, amely Izraelt lsten 
egyedüli *tulajdonává teszi; ezért 
azt igényli, hogy egyetlen *úrnak 
tekintsék (Kiv 19,5; 20,4k; 34,14). 
Jahve F.-e a *prófétáknál *szent­
ségének kifejezője (lz 48,11; Ez 
36,22-28; 39,25), m.e. *nevének 
megszenteléséé; neki gondja van 
népe megmentésére, s így F.-e 
szeretetének je·l·e (lz 9,6; 26,11; 
Ez 36,5k); ez veszi rá, hogy be-
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avatkozzék népe érdekében (lz 
63,15; Jóél 2,18; Zak 8,2) és har­
coljon Izrae-l ellenségei ellen (lz 
42,13; 59,17k; Ez 5,13;, 36,5k; 
38,19; Szof 3,8). Éppenígy Jahve 
F.-ének tulajdonítják lsten üdvö­
zítő akaratának *bete·ljesedését 
(lz 9,1-6) és *Jeruzsálem meg­
mentését (lz 37,30kk). Jahve F.-e 
a •pap (Szám 25,11). a *próféta 
(1Kir 19,10) és a jámbor ember 
(2Kir 1 O, 16) alakjában testesül 
meg. - Az úSz n·em beszél töb­
bé Jahve F.-éről; csak Jn 2,13-17 
ábrázolja Jézust úgy, mint akit 
az lsten jogáért való buzgóság 
emészt. Közvete•tt módon ez je­
lenik meg *Pálnak először még 
meg nem tisztult buzgólkodásá­
ban (Csel 22,3; Gal 4,17). amely 
aztán az ek. odaadó *szolgálatává 
válik (Róm 11,13k; Gal 4,17kk) és 
a hitüket féltékenyen őrző szere­
tetben nyilvánul meg (2Kor 11 ,2). 
Nem értheti meg Jahve F.-ét az, 
aki a Szl kijel.-eit félreismerve 
mint személyes-erkölcsi maga­
tartá•st és csak mint ártó kedély­
állapotot nézi (Jak 3, 14kk). 
Fenyegetés. A Szl a *büntetést 
(Cse·l 4,21.29), a *bosszút (Te·r 
27.42). *üldözést (Csel 9,1) F.-se·l 
tudatja. Az igaznak ettől aincs mit 
félnie, mert ő lsten oltalma alatt 
áll (Zsolt 37,12k). Az emberi F. 
lsten e. csak csúfság (óz 7,16). 
F.-sel tudatja lsten *ítéletét (Zsolt 
38,4; Jer 10,10; 11,17). ezt köz­
benjáró könyörgéssel esetleg el 
lehet hárítani (Kiv 32,13k). - Jé­
zus megfenyegeti a gonosz sze-1-
I:Jmeket, hogy ne vallják őt *Mes­
s•iásnak (Mk 3,12; Lk 4,41); az új 
*lsten országának jele, amikor Jé­
zus F.-ek között gonosz szelleme­
ket űz ki (1. Démonok). A *szen­
vedésben, Krisztus példájára, nem 
kell fenyegetőznünk (1 Pét 2,21kk); 



viszont lsten nevében a F. felada­
tává lehet lsten szalgájának (2Tim 
4,2). 
Férfi. Mint más *szemita népek­
nél is, a nyilv. és vall. élet "tér­
fiak dolga" (vö.: Elsőszülöttségi 
jog, Papság). Igaz, a *nőt nem 
becsülik olyan kevésre, mint a 
szomszéd népek, mert "egyen­
rangúnak" számí t (Ter 1 ,27; 2,23): 
nemcsak a F. lsten képmása. De 
az embert automatikusan a F.-val 
(1. Ádám) azonosítják; lsten so­
hasem nyilatkozik meg női alak­
ban. Jogilag a F. előnyösebb hely­
zetben van a nővel szemben (1. 
Válás); ő számít az erősebbnek 

(Jób 38,3; 1 P ét 3,7). - Az úSz­
ben e g y r é s z t ott a megálla­
pítás, hogy Krisztusban nincs kb­
ség F. és nő között (Gal 3,28); 
Jézus környezetében nők is tevé­
kenykedtek; az ek.-ekben iránya­
dó szerepük is volt (pl. mint "pró­
fétanöknek"). M á s r é s z t hang­
súlyozzák az lsten - F. - nő 
lépcsőzetet ( 1 Kor 11 ,3-9: óSzi né­
zetek folytatása és a környezet 
tekintetbevételel: a nő a F.-ért 
van; a F. a nő feje. Bár ebben 
az összefüggésben is világosan 
kif.-re jut, hogy "az úrban" sem 
nő nincs F. nélkül, sem F. nő nél­
kül (1Kor 11,11), de a köv. idő­
ben ez nem válik döntövé: a ker.­
ségben a nő mindinkább jogos be­
folyás n.-i függvénnyé vált. Telje­
sen szem elöl tévesztették, hogy 
1 Kor kijel.-ei korhoz és környezet­
hez kötött rendszabályok voltak, 
nem metafizikai megállapítások, 
és hogy a *zsidóker. *Pál reakció­
ját képvis·elték a túlságosan nagy 
női befolyásra. 
Fesztusz (=Porcius F.) Kr.u.60-62 
*római *helytartó (prokurátor), 
elődjétől, *Félixtől eltéröen kor­
mányzásában a jog és a köteles-

Férfi - Filippi 

séghez való hűség érvényesítésé­
re törekedett. *Pált elővezettette, 
s miután az a *császárhoz felleb­
bezett, Rómába kellett küldenie, 
nem menthette fel ő maga *Cezá­
reában (Csel 25-27). 
Filadelfia (Filadelfosz = a testvér­
szerető szóról kapta nevét) hnév: 
1 l l. Rabba, 2) város *Lídiában 
(Kisázsia). Ennek szál Jel egyik 
*levele (3,7-13), dícséri *hűsége 
.ni att. 
Filemon gazdag • kolos·szei ker.: 
szökött ·rabszolgáját, *Onezimuszt 
*Pál *Rómában megtéritette es 
e~ 1 ajánlóvélle-l tr. Filemon-levél) 
visszaküldte (vö. Kol 4,9). 
Filemon-levél. E rövid írásban *Pál 
kéri *Filemont, fogadja vissza 
• sze re tettel szökött *rabszolgáját, 
*Onezimuszt (10; 12; 17) és ön­
ként bocsássa segítőként az ap. 
rendelkezésére (14kk). A F. az 
úSz egyetlen magánlevele; jelen­
tősége a rabszolgasággal szembe­
ni állásfoglalásában rejlik. Mint 
adott tényt (jogaival és köteles­
ségeivel együtt) elfogádja ezt; de 
az a követelmény, hogy a megke­
resztelt rabszolgában *testvért 
kell látni, és szabadonbocsátásá­
nak kérelme új utat mutat: a kö­
vetkezetes ker.-ségnek nem meg­
erősítenie kell a társ. rétegezö­
déseket hn túl kell lépnie rajtuk. 
A F. páli származása biztos. Mint 
a *fogságban írt levelek egyike 
visz. Kr.u. 61-63 közt keletkezett 
*Rómában. 
Filippi Felsőmacedóniai város. Itt 
prédikált *Pál Kr.u. 51 k. először 
európai földön és ek.-et alapított 
(Csel 16,12-40), amellyel mindig 
bensőséges kapcs.-ban volt (Fil 
1,7k; 4,10-18). l. Filippi levél. F. 
Kr.e. 31-ben különleges *jogokat 
kapott *Rómától (ius ltalicum) és 
Kr.u. 50 k. je·lentős tábor- és ke-
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reskedóváros volt. Az .itáliai be­
vándorlókból, legionáriusokbóL ma­
cedónokból, stb. álló kevert né­
pesség messzemenően rómainak 
tartotta magát (Csel 16,21). A 
zsidó *gyülekezet kicsiny volt és 
nem volt saját *zsinagógája (Csel 
16,13). 
Filippi levél. Pál szaros kapcs.-ban 
volt *Filippi ek.-ével. A F.-ben 
• egységre, • szeretetre, • alázatra 
(1.27; 2,1-4; 4,2k) és az *üldözé­
sek idején kitartásra inti őket 
(1,28kk; 2,12-16). Utal Krisztus 
példájára (2,5-11: himnusz). Éles 
intés következik a zsidózó tév­
tanítóktól (1. Zsidóker.-ek) és ta­
núságtétel saját odaadásáról K~isz­
tus iránt (3,2-11 l, személyes köz­
lések, köszönet egy pénzadomá­
nyért és üdvözletek. Pál a fogság­
ban írta levelét (1,13). készen 
arra, hogy feláldozza életét Krisz­
tusért ( 1,20). Mégis mindig újra 
visszatér a F.-ben az *öröm hir­
detése és a felszólítás: örüljetek! 
(1,4.18.25; 2,2.17k.28k; 3,1; 4,1.4. 
10). A F. a *fogságban írt leve­
lek egyike. Pál szerzősége két­
ségtelen. Néha azt gyanítják, hogy 
Pál több írásából állították össze 
(vö. a törést 2,19 u.). A 2,6-11 
Krisztus-himnusza nyilván meglé­
vő énekre megy vissza. A levél 
megírásának idejéül Kr.u. 55-öt v. 
a 61-63 közti éveket jelölik meg, 
aszerint, hogy a fogságot *Efezus­
ba v. *Rómába helyezik-e; az e·lsö 
m. szál a Filippivel való élénk 
érintkezés, a 2. m. a *hagyomány. 
Néha azt is gondolták, hogy *Ce­
záreában íródott. 
Filiszteusok. A *tengeri népek 
*ahájai csoportja. Miután a dórok 
kiűzték öket Égeából (a Szl *Kré­
tát nevezi a F. hazájának: Am 9,7; 
Szof 2,5), *vizet és *földet keres­
ve Kre nyomulnak előre. lll. *Ram-
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zesz fáraó kivédi támadásukat 
Belsö-Egyiptom határain, de lete­
lepiti öket *Kánaán parti síkságán 
és zsoldosokul használja. A F. ön­
állóvá válnak, *Gáza, *Askalón, 
• Asdód, • Ekrón ( = Akkaron) és 
*Gát városok lakosságának felső 
rétegét alkotják. Az első összeüt­
közésről *Izrael *törzsei és a F. 
közt Bír 4-5 tudósít. *Sisera visz. 
filiszteus városfejedelem volt. A 
F. a *bírák korának végén a ká­
naáni síkságok urai, * Afeknál ara­
tott győzelmük u. (Kr.e. 1050 k.; 
vö. 1 Sám 4) a • Jordán Nyi vidé­
kéé is, és *Siló felé előnyomulva 
meghódítják a törzsektől lakott 
hegyvidéket is. *Gibeában a F. 
*helytartója székel. - Ebben a 
sanyargatott helyzetben választ­
ják a törzsek *Sault vezérükké. 
De katonai sikere•i nem hozzák 
meg neki a gyözelmet. A F. e·lleni 
csatában esik el *Gilboa hegyén. 
*Dávid, akkor még a F. vazallusa, 
• Júda kir.-a lesz. Döntő gyözelmet 
arat rajtuk. Sikereit (2Sám 5,17; 
8,1) 1Sám 17 elb.-e a *Góliáttal 
vívott győzelmes párviadal képé­
be foglalja. Még Dávid testőrsé­
gében is voltak F. Erre mutat a 
*krétaiak és plétaiak (keretiek és 
feletiek) elnevezés (2Sám 8,18). 
A megoszlott kir. bir.-ak idején 
ismételten harcokra került sor a 
F.-kal (1Kir 15,27; 16,15; 2Kir 18,8: 
2Krón 21,16; 26,6k; 28,18). Az 
*asszírok ismételten a F. földje 
ellen vonulnak. Aláveti magát 
*Szanheribnek. * Aszarhaddon alatt 
asszír tartomány. *Nabukodonozo-r 
bevonulása u. már nem játszik 
pol. szerepet. De a F. földjéről 
való csapatok még a *Makkabeu­
sok ellen is küzdenek (1 Makk 
3,41). A *zsidók és a filiszteus 
parti síkság lakói közti ellenséges­
kedés szál Sir 50,25k-ből. A F.-ról 



nevezték el az ígéret földjét *Pa­
lesztinának. 

Fillér l. Érmék 
Filozófusok. A "nagy fil." a Sz!­
ban alig fordul elő. Csel leírja, 
hogy epikureus és sztoikus F. 
*Pált nem vették komolyan (17,18). 
A *világ *bölcsessége nem vezet 
Krisztushoz (1Kor 1,18-31). A ker.­
ségnek a fil.-hoz való viszonya 
hosszabb ideig kissé feszült volt 
(1. Gnózis). Fil. kifejezés­
t o r m á k a t azonban mindjárt át­
vettek, pl. a sztoikus diatriba 
(népies beszéd fiktív kérdések­
kel, közbevetésekkel, stb.). L. még 
Bölcsesség. 
Fir;namantum l. Menny 

Fiú. A továbbélés kezese, apa és 
anya tekintélye (Zsolt 127,3kk; vö. 
Ter 16,5) és a vagyon további 
megmaradásának biztosítéka a köv. 
nemzedékben. A szülők iránt a F. 
kül. kötelességekkel tartozik (Kiv 
20,10). Az elsőszül..ttnek 
kül. *jogai vannak (MTörv L1, 15kk) 
és az istenség *tulajdonának szá­
mít (Kiv 34,20). A F. szó kifejezi 
az egy néphez, stb. való tartozást 
is (pl. "Izrael fiai"), v. az illető 
sorsát és lényegét (pl.: halálfia 
1Sám 20,31; a béke fia Lk 10,6). 
Fogságban írt levelek. 5*Pál-levél­
ben beszél a szerző fogságáról: 
Ef, Kol, Fil, Filem, 2Tim. Az ut. a 
*pasztorális levelekhez számít. A 
többi négyet mint"F." -et foglalják 
össze; a hagyományos felfogás 
sz. az ap. első *római fogságából 
származnak (Kr.u. 61-63). Gondol­
tak már *efezusi fogságára is 55 
k. (kevéssé dokumentált), v. (rit­
kábban) a *cezáreaira, m.e. a sze­
mélyesebb ízű Fil keletkezési he­
lyeként. Ezek az indítványok a tu­
dósok jórészét eddig nem győzték 
meg. - Miután a F. igen kbők, 

Fillér - Föld 

nem beszélhetünk egységes teaL­
ról velük kapcs., hn külön-külön 
kell vizsgálnunk őket. Figyelembe 
veendő, hogy egyesek vitatják az 
*efezusi levél eredetiségét. 
Formatörténeti módszer minden 
olyan * bibLiamagyarázat munka­
módszere, amely az egyes verset 
az összefüggés irod. felépítésé­
ből próbálja megérteni. Eközben 
egységekre bukkan (pl. az úr sza­
vai, vitá:k, hasonlatok, himnuszokJ, 
megkíséreli megállapítani az "élet­
beli helyüket" keletkezésükkor, 
valamint azt az utat, amelyet írá­
sos rögzítésük e. megtettek. Csak 
az irod. forma felismerése u. lehet 
foglalkozni azzal a kérdéssel: m i t 
akar mondani valójában a szöveg. 
Itt figyelembe kell venni, hogy a 
bibliai irod. más formákat használ, 
mint a mai. A F.-nek so·k értékes 
eredménye van, m.e. a *zsoltá­
rok és az *Ev.-ok magyarázatában. 
El kell utasítani azt a túlzást, hogy 
szilárd formák (műfajok) és tör­
ténetiség kizárják egymást. Min­
dig világosabban kitűnik. mennyi 
önállóság van az evangelistákban, 
az áthagyományozott formákhoz 
való minden hűségük m. is. Már 
maga a Sz! szívesen kombinált 
össze irod.-ilag hasonlóan felépí­
tett darabokat (,.formákat"). 
Főbe (Phőbe, "tiszta" l *pogány­
ker. *nő, a kenkreai (*Korintos<: 
elővárosal ek. *szolgálatában áll. 
*Pál ajánlja a *róma;i ek-nek (Róm 
16,1kk) Említése mutatja, hogy a 
nők sza-lgálatot teljesítettek az 
ősek.-ekben. 
Föld v. a szárazföldet jelenti (Mt 
23,15), v. a megművelt F.-et (= 
szántóföld, nem lege·lő, sztyeppe, 
*puszta: Ter 4,14), v. egyszerűen 
vminek a ter.-ét (Mt 2,12). De 
m.e. az • ígéret földje ért. szere­
pe l. 
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Föld - Fönícia 

Föld (égitest): lsten teremtette 
(Ter 1,1). Korongnak képzelték, 
ame·ly vízben álló oszlopokon nyug­
szik (vö. 1 Sám 2,8; Péld 8,29), 
fölötte emelke·dik a *menny ku­
polája, az hordozza a hegyeket 
(vö. 2Sám 22,8). Néha négyszö­
gűnek gondolták (vö. "a fö.ld négy 
végén" stb. lz 11,52; Jel 7,1). A 
F. az *élet (Ter 2,7.19) és a ter­
mékenység titokzatos őserej e volt. 
Bár Ter 3,17 sz. a *bűn csökkenti 
ezt az erőt, de a végső időben 
megújultan mutatkozik (lz 30,23). 
Akkor egészen új F. lesz (Jel21,1). 
a ko·rábhi megsemmisül (2Pét 
3,10). A F. lsten *tulajdona, .zsá­
molya" (Mt 5,35). az ő • ítélete 
alá tartozik (l. Vízözön). Egy ré­
szét megígérte és odaajándékozta 
népének (l. Honfoglalás). A ker.­
ek "a F. sója" (Mt 5,13), nekik 
kell alakítani embertársaik életét. 
De idegenek maradnak a F:-ön 
(Zsid 11,13). "Ég és F." (lz 1,2) 
v. "ég, F. és tenger" (Zsolt 146,6), 
stb. a világmindenséget jelenti. 
Földbirtok a *honfoglalás és az 
ország szétosztása óta volt *Iz­
raelben (vö. Józs 13-21; Szám 
26,52-56). • Jahve a föld tkpi ura 
(Józs 22,19); az atyáknak meg­
í g ért országot átadta a népnek 
(Józs 23,4). L.- Tulajdon. A nagy­
birtok ellen a *próféták küzdöttek 
(lz 5,8; vö. Mik 2,2). 
Földközi-tenger l. Tenger 
Földművelés. Ncs foglalkozás•i ág, 
hn kultúrforma is (vall., pol., szoc.­
gazd. jelentőségge-l). *Nomádok 
és félnomádok irigyen-vágyakozva 
néznek a "tejjel-mézzel folyó" or­
szágra (Kiv 3,8) és túlbecsülik a 
letelepedés előnyeit, mert az éh­
ség és hasonlók nagyon veszélyez­
tetik őket. Egy-egy rövid időre 
megművelt ter.-en keresnek me­
nedéket, bevonják őket a föld-
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munkákba, stb. (1. Kivonulás Egyip­
tomból), de mindig újból meg­
kisérelik a végleges behatolást 
a megművelt vidékekre (pl. *Ká­
naán). Azok, akiknek ez sikerül, 
sok szokást megőriznek a félno­
mád időkből és csak lassan szak­
nak hozzá a letelepedéshez. Az 
óSzi vallás sok vonása a nomád, 
ill. félnomád időből származik (1. 
Honfoglalás); a F. kultúrájából át­
vett szokások átalakulnak (pl. 
*zsengék adománya), v. a Szl 
bálványszolgálatnak bélyegzi őket 
(pl. a termékenység-kultuszok, 
*ásera), akkor is, ha ált.-an elter­
jedtek voltak A *rehbiták szek­
ta módjára, elvileg elutasították 
a F. kultúrájának minden vonat­
kozását. Pol.-szoc. téren a letele­
pülésse·l összefügg pl. a *király­
ság és a nagybirtok (vö. lz 5,8; 
Am 5,11; Mik 2,2). Jézus kifeje­
zetten fö·ldművelő kultúrában élt. 
Ezért sok *hasonlatát a F. köréből 
vette (pl. magvető, gyom), ezek 
a mai ipari civilizációban már nem 
olyan szemléletesek. Aratás, csép­
lés, mktározás l. Aratás. 
Fönícia parti sáv a Fö·ldközi-ten­
ger mentén, a *Libanontól Nyra 
és DNyra. Számos folyó és tó ta­
golja a vidéket és nehezíti a vá­
rosközi forgalmat; a term. össze­
kötőút a *tenger. Ezért F. tört.-e 
városállamok tört.-e (1. Büblosz, 
Szidon, Tírusz. Ugarit). Két betú­
írás hazája (l. Betű): az ugariti 
ékírásos ábécéé és a büblos~i 
folyóírásé. lstene·inek élén El, a 
teremtő lsten áll. A F.-ra való 
utalás a Szlnak csak néhány (ké­
sei) helyén fordul elő. Maga a kit. 
heil. és a g. p h o i n i x (vörös 
bíbor) szóval függ össze (1. Ká­
naán). Ter 10,15 sz. a föníciaiak 
*szemiták. Jézus fölkeresi Tírusz 
és Szidon ter.-ét. *Pál átmegy 
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Fönícia fekvése 

F.-n (Cs.el 15,3) és Tíruszba ér 
(21.3). 
Főpap, Mint más népeknél. • Jú­
dában és *Izraelben is volt egy 
legfelsöbb pap (2Kir 25,18, L Ki­
rályság). A F.-ról szóló óSzi tu­
dósítások többnyire a *számkive­
tés u t á n készültek. és nosztal­
gikus visszapillantás. elvi meg­
fontolások és a számkivetés u.-i 
gyakorlat nyomta rájuk bélyegét. 
Az ároniták tartották magukat a 
mérvadó papi osztálynak; n való­
ságban nem mindig voltak az (vö. 
Bír 18,30). A számkivetés u.-i kö­
rülményck befolyásolták a F.-ról 
szóló *hagyományt: • A ron szere­
pát erősen kiemelték, ruházatát 
kimerítően leírták (Kiv 28k). -
A F. naponta bemutatja az *ál­
dozatot [Kiv 29,42). beléphet a 
*templomban a szentek szentjé­
be (Lev 16,2: engesztelönap). te­
hát közvetítő • Jahve és a *nép 
között. U.akkor nagy poL befo-

Főpap - Frígia 

lyása volt mint a *főtanács elnö­
kének. Hivatala ered. öröklődött 
(Szám 20,26kk) és életreszó-ló 
volt. de Jézus ideje e. már csak 
néhány évre adták. asz .. hogy a 
jelölt poL-lag .. jól feküdt-e". v. 
megf. v:szonzást nyújtott-e állásá­
ért. Az úSz • Annás. *Kajafás. 
Ananiás F.-ot említi. Vitatott, mi 
volt a . .F.-ok" -nak nevezett testü­
let összetétele (pL Mk 8,31). va­
jon a hivatalban lévő F.-ból, és 
annak elódeiból , v. másokból állt. 
Krisztussal elavult az óSz, s ezzel 
papsága is (l. Zsid). 

Főpapi ima l. János-evangélium 
Fösvénység l. Kapzsiság 
Főtanács (nagytanács: szinedrium, 
szanhedrin = gyülekezet) a leg­
magasabb zsidó kormányzó szerv 
Jézus idején. *Heródes(1) óta 
(Kr.e. 37-4) a *számkivetés u.-i 
időben a vének tanácsából (Ezd 
6.7) keletkezett szenátus ( 1 Makk 
12,35) kapta meu a F. nevet. 71 
tagja volt a *főpap elnöklete alatt, 
éspedig *vének ( = a legtekin­
télyesebb nem-papi családok kép­
viselői). *papok ( = papi nemes­
ség) és *írástudók. A F. befolyá­
sa az uralkodó pol. hatalomtól 
függött. A *római *helytartók alatt 
joga volt vall. döntéseket hozni 
és polgári rendóri hatalma is volt 
(qyes kivételekkell . Vitatott, volt­

e felhatalmazása halálos ítéletek 
kimondására v. végrehajtására a 
római hatóságok meg-er.ósítése n. 
Bizonytalan. hogy gyülekezési he­
lyük a *temp-lom külsö udvarában 
lévő .. négyszögű kövek háza" volt­
e. A F. házában tartott összejö­
vetel Jézus elítélésére szakatlan 
dolog volt. 

Frígia kisázsiai ter .. fontos *utak­
kal és *városokka·l (pl. kora-ker. 
ek.-ek helyei : *Laodikeia, *Kolosz-
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Frigyszekrény - Fürdő 

sze, Hierapolisz; vö. Kol 4,13). A 
frígek korábbi bir.-a a Kr.e. 6.sz.­
ban *perzsa, a 2.sz.-ban *római 
uralom alá jutott. Kr.e. 200 óta 
*zsidókat telepítettek F.-ba (a 
* vízözönt ábrázoló érmék). Nagyon 
e·lterjedt volt F. istenkultusza 
(Kübele = "nagy anya"). · *Pál 
prédi·kált itt (Csel 16,6; 18,23). 
F;rigyszekrény l. Szövetség ládája 
Fui (Phul) l. Tiglatpilezer 
Fügefa. Nagy levelei vannak, sző­
lőkben is ültették ( "szőlőtöve és 
F.-ja alatt ül" = boldogan él, 1 Kir 
5,5; vö. Zak 3,10), a bőség jele 
volt az *ígéret földjén (vö. Szám 
13,23), mivel évenként kétszer ter­
mett. Gyakran van szó róla *ha­
sonlatokban (pl. óz 9,10; Lk 13, 
6-9; Jel 6,13). A F. elpusztítása 
az *ítélet jele (Jer 5,17; óz 2,14). 
A F. megátkozását (Mk 11,12kk 
p.20-25) szintén olyan tettnek ér­
telmezték, amely *lzmel termé­
keUenségét mutatta meg (vö. a 
*próféták szimbolikus cselekede­
teit). 
Fül. Mint a test egyik szerve fon­
tos szerepet v·isz jogi (Kiv 21 ,6) 
és kult. ter.-en (Kiv 29,20; Lev 
14,14kk). Ennél is jelentősebb a 
bibliai gondolkodásmód, amely sz. 
a fül az a kiváltságos szerv, 
amellyel az ember lsten *kinyilat­
koztatását fogadja (2Sám 7,24; 
Jób 42,5). lsten odafordítja az 
emberhez "fülét" és fgy lép 
kapcs.-ba vele (Szám 14,28; Zsolt 
17,6). *Salamon "halló" sz ívet kap 
( 1 Kir 3,9). lsten olyan emberek­
kel köti meg *szövetségét, akik 
ha.Jigatnak rá (lz 55,3). Az enge­
detlenség abban nyilvánul meg, 
hogy az embe•r elfordítja fülét 
lstentől (Jer 7,24); a "körülme­
téletlen" v. "megátalkodott" F. a 
fogékonyság hiányának jele (Jer 
6,10; Mt 13,14k; Mk 4,12; Csel 
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28,27). A *messiási *üdvösség 
idejének lényeges jegye ezért a 
F.-ek "megnyitása" (lz 35,5; Mt 
11 ,5). Jézus mindig újból int, hoqy 
az emberek ne zárják el F.-üket 
üzenete elől (Mt 11,15; Mk 4,9. 
23; Lk 8,8; Jel 2,7). L. még Hal­
lani. 
Fülöp (Philippus, "Jóbarát") gya­
kori sznév, pL: 1) II.F. *Macedó­
niából, *Nagy Sándor apja, említi 
1Makk 1,1. 2) V.F. Macedóniából; 
a *rómaiaktól elszenvedett, vere­
ségét említi 1Makk 8,5. 3) *Heró­
des (1) és Kleopátra fia, *negye­
des fejede·lem Iturea, Gaulanitisz, 
Trahonitisz és Batánea töobnyire 
*pogány ter.-ein (Kr.u.4-34; Lk 3,1). 
A Mt 16,13-ban említett *F. Ce­
záreáját ő építette. L. még Sza­
lóme. 4) Heródes F., *Heródes•(1) 
és ll. Mariamne fia, feleségül vet­
te *Heródiást, aki később Anti­
pásszal élt együtt; említi Mk 
6,17k; Rómában élt és ott is halt 
meg. 5) *Apostol (Mt 10,3) *Bet­
szaidából (Jn 1,44). l. Natánae·!; 
a *Jn-Ev. a * kenyérszaporításnál 
beszél róla (6,5.7), továbbá mint 
közvetítőről a pogányok és Jézus 
között (12.21k) és az utolsó va­
csoráná! (Jn 14,8k). Ali. *PaJ.esz­
tinában és *Fríg.iában működött 
és ott megfeszítették és megkö­
vezték. 6) Az ősek.-ben á "hetek" 
egyike (Csel 6,5, l. DiákonusokJ; 
Csel 8,5.6.12.13 sz. *Szamariában 
van, 8,2~40 a kandaké (*etiópiai 
kir.né) kamarásának megtérítése 
és *asdódi múködés; Cse·l 21,8 sz. 
4 prófétai adottságú hajadon le­
ány atyja és evangelista. 
Fürdő. Az újszülötteket megfürdet­
ték (Ez 16,4.9). A F. hozzátarto­
zik a női szépségápoláshoz (Ruth 
3,3; Ez 23,40) és a gyász idejének 
lezárásához (2Sám 12,20). F .inté­
zetek (Beirut l. *Heródes Agrippa 



Füstölőáldozat - Füstölóoltár 

alatt, * Beteszdal, F. házak (Gé- Rituális és kult. F.-k: l. Kereszt­
zer a római időben), F. szobák ség, Megmosás, Oumrán. 
(Izraelen kívüli ásatások) kései, Füstölőáldozat l. Aldozat 
elszórt esetek; az emberek a *ház- Füstölóoltár: *oltár füstö-lőszerek 
ban, az udvaron, a *kertben, folyó- *áldozatának a szent *sátorban 
ban, folyóvízben fürödtek (2Sám (Kiv 30,1). később a *templom-
11,2; Dán 13,15.17; 2Kir 5,10.12; ban (lk 1,11) . Leírása, Kiv 30,1-5, 
Kiv 2,5; Lev 15,13) és hólevet, későbbi időkből származik, úgy­
:úgot, .. szappant" használtak (Jób hogy eredeti alakját Izraelben nem 
9,30; Jer 2,22). L. még Lábmosás. ismerjük. 
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G Gy 
Gábael (.fönséges az lsten") *Tó­
biás rokona, akiné·l az Tób 1,14 sz. 
pénzt helyezett letétbe. Tóbiás 
megbízta fiát, hozza vissza a pénzt. 
Ez ad okot utazására. 
Gabbata ( .. magaslat") • Jeruzsá­
lem egyik városrésze, • Josephus 
Flavius felsővárosnak nevezi, nagy 
kövezett térrel (innen g_ l i t h o­
s z t r a t o s z = kőburkolat: Jn 
19,13) és *Heródes egykor.i pa­
lotájával, amely *Pilátus jeruzsá­
lemi hivatala lett, mint *pretó­
rium (Mk 15,16). 
Gábriel ( .. lsten erős" v .• lsten 
férfia") *angyal. Dán 8,16; 9,21-27 
sz. megmagyarázza a *prófétának 
a kosról és kecskebakról szóló 
*látomást és a 70 *évhét értel­
mét, Lk 1,11-20 sz. hírüladja *Za­
kariásnak *Ker. János, Lk 1,26-38 
sz. • Máriának. Jézus születését. 
Gád név: 1) Izr. *törzs, Ter 30,9kk 
• Jákob egyik fiára vezeti vissza, 
katont'tr-sw-rongatás ellen kellett 
véde·keznie (vo. Ter 49,19; MTörv 
33,20k; 1Krón 12,8), település­
helye a • Jordántól Kre terült el. 
Kr.e. 840 k. a *damaszkuszi Há­
zael (1. Jehu) megverte (2Kir 
1 0,33). később visz. *ámmonita 
volt (Jer 49,1). A végső időkre 
újból birtok van ígérve neki *Iz­
rae•! törzsei közt (Ez 48,27; vö. 
Jel 7,5). 2) Szerencseisten; ke­
gyének biztosítására sok helynév 
van Gáddal összetéve, pl. Báái­
Gád (Józs 11,17). 3) • Dávid ta­
nácsosa és látnoka 2Sám 24,11-15 
sz.; 1 Krón 29,29 .. Dávid kir. tört­
ének" szerzője; 2Krón 29,25 sz. 
ku ltuszszervező. 
Gadara (c h i r b e t u m k e s z v. 
m uk es z) város a • Jordán Ki vi­
dékén (a *Gennezáret-tótól DKre), 

106 

a *Dekapoliszhoz tartozott. Ez a 
vidék a szinhelye Mt 8,28-34-ben 2 
megszállott meggyógyításának (1. 
Csoda). L. Geraza. 
Gaiaták a *galata levél címzettjei, 
Galácia v i d ék é n ek ker. lakói, 
többnyire kelták, akik Kr.e. 278 
óta Kisázsiában telepedtek le. 
Ezen .. északgaláciai elméiet" el­
lenében csak ritkán képviselik 
már a .. délgaláciai elméletet", 
amely sz. ezek Galácia római 
p r o v i n c i a ker. lakói voltak, 
ahová pl. Lükaónia és Piszidia is 
tartozott (1. az ábrát Sz. Pál út­
jainál). 
Galata levél *Pál ap. levele a *ga­
latákhoz. Az ap. hirdette ott az 
Ev.-ot (Gal 4,13). Utóbb egyesek 
a mózes.i "törvény megtartását 
követelték minden ker.-től, m.e. 
a *körülmetélést (5,2; 6,12). Pál 
azt írja: Krisztus hiába halt volna 
meg (2,21 l, ha a *megigazulás nem 
a *hitből származna, hn még min­
dig a törvény követéséből, holott 
annak szolgaságából Krisztus meg­
szabadított (3,1 - 5,12). Az úSz 
egyetlen levele sem olyan pole­
mikus, mint a G., ezért a tételt 
nem olyan kiegyensúlyozottan ad­
ja elő, mint később a *római le­
vélben. Pál megvédi az • .. apostol" 
névre (1,11-24) és az igaz Ev. 
hirdetésére (2) való jogát is. A 
G. visz. Kr.u. 56 k. íródott. 
Galilea (h. q a l i l = kör?) a *Gen­
nezáret tótól és a • Jordántól Nyra 
eső vidék; fekvéséről jó áttekin­
tést nyújt a *Palesztina címszó 
térképe (de az óSzi és úSzi szö­
vegek nem pontosan u.azt a ter.­
et jelölik .. G." -va,l). VIsz. már 
*Sa.lamonnak le kellett mondania 
egyrészéről (1Kir 9,11); a *szám-



kivetés u. még G.-ban maradt zsi­
dó népesség annyira összeolvadt 
a nemzsidókkaL hogy a maradék 
zsidókat a *Makkabeusok idején 
átvitték • Júdeába (1 Makk 5,23) 
és a .. pogányok G.-járól" lehetett 
beszélni (Mt 4,15). Végül •Heró­
des (1) kir.bir.-ának egy része lett 
(Kr.e. 40-4). utána pedig fia, He­
ródes Antipász sorsrésze (Kr.e. 4 
- Kr.u.39). aki alatt *Ker.János 
(Lk 3,1) és Jézus (vö. Mk 1,14p) 
föllépett. Jézus a G.-i •Názáretből 
jött. G.-nak saját tájs.zólása volt 
(Mt 26,73); *Jeruzsálemnek a 
*törvényhez hü körei lenézték la­
kóit (vö. Jn 7 .41). A *zelóták moz­
galmának egyik főhelye volt. Je­
ruzsálem végleges lerombolása 
u. G. a rabbinikus tanítás egyik 
kpontja lett (l. Tibéri ás). 
Galileai tenger l. Gennezáret 
Gallio római politikus, Seneca fi­
lozófus fivére. aki Néró *császár 
nevelője volt. Néró mindkettejüket 
öngyilkosságra kényszerítette (Kr. 
u.66). Csel 18,12-17 sz. a *zsidók 
be akarták vádolni *Pált az *ahá­
jai római *helytartó (prokonzul) 
e., de az e·lutasította őket és 
nem törődött vele, hogy megver­
ték a *zsinagóga elöljáróját. Ez 
a helytartó G. volt. Egy delphi.i 
*felirat nevezi meg mint ahájai 
prokonzult. Asz .. hogy Kr.u. 51/52 
v. 52/53-ra tesszük hivatalát, ál­
lapítható meg a jelzett epizód év-

Ezt a feliratot Delphiben találták és 
a .. Gallio" nevet tartalmazza. 

Galileai tenger - Gáza 

!:.iáma is, valamint a Pál ap. életé­
ből elbeszélt egyéb eseményeké. 
Gamáliel ( .. jót tett velem lsten") 
több í··1studó neve, m.e.: az id. 
G .. Csel 22,3 sz. *Pál ap. tanítója; 
Csel 5,34-39 sz. szükségtelennek 
tartja az eljárást a ker.-ek ellen, 
erre szabadon bocsátják *Pétert 
és • Jánost. A zsidó *hagyomány 
sz. híres *írástudó. Ker. le~endák 
szálnak róla; egy apok~if Ev. szer­
zőjének tartották. 
Garas l. Érme 
Garizim ( d z s e b e l e t- t ó r ) 
hegy (868 m) *Szikemtől DNyra. 
MTörv 11,29; 27,12 sz. (vö. Józs 
8,33) az *áldás hegye. Rajta eme·l­
kedett a • szamaritánusok temp­
loma, amelyet a •Makkabeus Hür­
kánosz János Kr.e. 1 07-ben lerom­
bolt. mert csak a *jer. templomi 
*kultuszt tartotta törvényesnek. 
Hogy ez a kérdés milyen viszony­
lagos a ker.-ek számára, megmu­
tatja Jn 4,19-24. Még ma is a kis 
szamaritánus közösség évente a 
G.-on ünnepli a *pászkaünnepet. 
Gát (Get: .. kelta") rég,i kánaáni 
•város neve, már az • Amarna-le­
velek emlitik. Földrajzi helye vi­
tatott. Józs 11,22 sz. • enákiak lak­
ják (vö. 1Sám 17.4: *Góliát hazá­
ja volt); Józs 13,3 sz. 5 *filiszteus 
város szöv.-ének kpontja; 1Sám 
21,11 sz. a G.-i kir. volt *Dávid 
ura, amikor az még egy zsoldos­
csapatot vezetett. VIsz. már Dávid 
csatolta saját államának ter.-éhez 
( 1 Krón 18,1). Később Asdódhoz 
tartozott (vö. 2Krón 26,6); Kr.e. 
711-ben ll. *Szárgon hódította 
meg. 
Gáza ( .. az erős"?) rég.i *kánaáni 
*város, fontos keresk. hely és 
sok harcot látott határhely az 
*Egyiptom és *Szíria közti *úton. 
lll. Thutmoszisz*fáraó (Kr.e. 1504-
1450) *Palesztinába és Szíriába 
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vezető hadjáratainak kiindulópont­
ja, az • Amarna-levelek emlitik, a 
Kr.e. 13. sz.-ban *filiszteus lesz, 
*Salamon és *Hiszkija harcol bir­
tokáért (1Kir 5.4; 2Kir 18,8). lll. 
*Tig·latpilezer (Kr.e. 745-727) *asz­
szírrá teszi, ll. *Neko fáraó alatt 
(Kr.e. 609-593) egyiptomivá lesz 
(Jer 47,1.5). Kr.e. 539 Kambüzesz 
meghódítja és a *pe-rzsa világ­
bir.-hoz csatolja; kb Kr.e. 332-ben 
Nagy *Sándor szállja meg és veszi 
be (vö. Zak 9,5) és heli. lesz (1. 
Hellenizmus). Pompeius szabad­
várossá emeli. Csel 8,62 sz. az 
*etióp kamarás útja átvitt rajta. 
Még ma is. van stratégiai je·lentó­
sége. 
Gazdagság l. Szegénység, Tulaj­
don 
Geba (Gábaa: "domb", d zs e­
b a l • Jeruzsálemtől kb. 10 km-re 
~ra fekvő hely, 1Sám 14 sz. *Jo­
natán innen viszi végbe hadicse­
lét és indítja meg ezzel a *filisz­
teusok leverését. A *bir. meg­
oszlása u. a *DB, Júda kir.-a meg­
erősíti (~i határváros; vö. 2Kir 
23,8). 
Gebál (D z s e b a i l) l. Büblosz 
Gedalja (Gedeliás; "nagynak bi­
zonyult Jahve") 1) hivatalnokcsa­
ládból származott, Kr.e. 586-ban, 
*Jeruzsálem meghódítása u. (1. 
Számkivetés) ll. *Nabukodonozor 
*helytartóvá tette, de i hónap 
múlva megölték. Közelállt • Jere­
miáshoz (vö. Jer 40,5k). 2) Egy 
másik G., Pashúr fia, Jeremiás el­
szánt ellensége volt (Jer 38,1-6). 
Gehenna (arám g e- h i n n a m , 
h. g e- h i n n om) ered. a *Hin­
nom-völgy neve, • Jeruzsálemtól 
~Nyra, majd a *bűnök megfizeté­
sének és megbüntetésének a he­
lyét nevezték így. 2Kir 16,3; 21.6; 
23,10 sz. a Hinnom völgye a *Mo­
lok-kultusz helye. Ezért lsten meg 
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fogja büntetni a népet, és a Hin­
nom völgyét öldöklés völgyének 
fogják hívni (Jer 7,31-34). Erre a 
völgyre gondol visz. lz 66,22-24 is: 
a végleges szarencsétlenség he­
lye lesz. A fogalom végül elválik 
a Hinnom völgyének elképzelésé­
től, részint azonosul a *séollal. 
Kr.u.1.sz.-i zs·idó szövegek sz. a 
bűnös a *halál u. a G.-ba kerül. 
Az úSzben szintén úgy jelenik 
meg a G., mint a végső idők 
*büntetésének helye (Mk 9.43,45.47 
stb.). Az utolsó *ítélet Mt 23,33 
sz. a G. ítélete. 
Genealógia l. Családfa, Nemzet­
séglista. 
Genezis (Teremtés) Mózes 1. köny­
ve, l. Mózes·i könyvek 
Geniza kamra a zsinagóga m., ahol 
a *zsidók irattekercseket és más 
megszantelt tárgyakat őriztek, ha 
már használhatatlanok voltak az 
i.tiszt. számára. Egy idő múlva az 
összegyűlt késztetet eltemették 
egy temetőben. Megmaradt a régi 
kairói G. tartabna, amelyet 1896-
ban átkutatta.k·, t:közben •sok bib­
liai és bkív. könyv kéz·iratát fedez­
ték fel, t.k. *Sirák könyvének h. 
szövegéből való töredékeket. 
Gennezáret 1) A G. tó ( = Gali­
leai tenger, Mk 1,16p; *Tibériás 
tava Jn 6,1; fekvésére nézve vö. 
a térképet a Palesztina címszónál) 
kb. 150 km'. legn. hossza 21 km, 
legn. szélessége 12 km, mélysége 
a közepén 42-48 m. 208 m-re a ten­
gerszint alatt fekszik, a • Jordán 
átfolyik rajta, vize tiszta, édes és 
halbő. Az éghajlat forró, tavi viha­
rok nem ritkák (vö. Mk 4,37p). 
A G. tava mentén voltak Jézus 
működésének egyes kpontjai, l. 
Kafarnaum. 2) A G. tavat megmű­
velt földek keskeny sávjai veszik 
körül; csak a tótól DNyra eső G.­
vidék (e l- g h u v é r) igen termé-



keny (árterület), ez su run lakott 
volt. - Vitatott, mit jelent a "Kin­
neret tó" elnevezés (pl. Józs 
13,27). 
Gerár D-pal. város. Királya, • Abi­
melek áll. * AlJrahám és *Izsák 
kortársa volt, de Ter 26,12-31 *fi­
liszteusnak nevezi. G. csak *Hisz­
kija alatt kerül *Júdához ( 1 Krón 
4,39k). A hely fekvése vitatott. 
Geraza (ds e r a sj *város a • Jor­
dán Ki vidékén, a *Dekapoliszhoz 
tartozott, légvonalban kb. 40 km­
re *Gadarától Dre; visz. Nagy 
"Sándor alapította. A jelentős ró­
maikori (fal, templom, *fürdök, 
stb.) romok főleg a Kr.u. 1-2.sz.-ból 
vai.Jk. A Mk 5,1 említette "gera­
zaiak" visz. gadaraiakat v. gerge­
zénusokat jelent. 
Gersom (Gersám, "csengő, csör­
gő") Kiv 2,22; 18,3 sz. *Mózes 
fia. Nevét a Biblia népiesen ér­
telmezi: "vendég ( g e r ) vo-ltam 
idegen országban". 
Gesur (Gesszúr). Kis *arám *kir.­
ság a *Gennezáret tótól Kre. In­
nen származik * Mááka, *Tal máj 
kir. lánya, *Dávid felesége és 
• Absalóm anyja (2Sám 3,3). Ezért 
Absalóm féltestvére, • Ammon 
megölése u. G.-ba menekül (2Sám 
13,37). 
Getszemán i ("olajsajtó" l hely (Mk 
14,32; Mt 26,36; Jn 18,1 sz. kert/ 
földbirtok) az *Olajfák hegyén, itt 
imádkozott Jézus halálfélelmében 
és itt fogták el (Mk 14,32-50p). 
Pontos helye vitatott. 
Ge;:er (Gézer, "eldugott ter." l 
Dpal. város, az *Egyiptomtól Éra 
eső karavánúton, lll. Thutmoszisz 
(Kr.e. 1504-1450) meghódította és 
megerősítette, az *Amarna-korban 
független. Józs 10,33; 16,3; 21,21 
kijel.-ei ellenére az izr.-ák soha­
sem szerezték meg, Egy egyipto­
mi *fáradó nászajándékul *Sala-

Gerár - Gibeon 

monnak ígéri, az megerősíti (1Kir 
9, 15-17). A *bir. megoszlása u. el­
pusztul. Kr.e. 734-ben *asszír, a 
• Makkabeusok háborújában nagy 
harcok dúlnak körülötte (1 Makk 
9,52; 13,43); 1902 óta kbő ásatá­
sok aik. megtaláltak itt egy kána­
áni kultuszhelyet, a kir. temetőt, 
bronzkori erődítményeket, Sala­
mon városkapuját és falait, a "pa­
rasztnaptár!" (Kr.e. 1 O.sz.) és egy 
agyagcserepet, amelynek felirata 
az ábécé kezdeti korára mutat (1. 
Betű). 

Gibbeton (Gebbeton; t e ll e 1-
melát v. 'á kir) Józs 19,44-ben 
(vö. Józs 21 ,23) *Dán törzsének 
igényelt *filiszteus-város. De még 
*Zimri alatt is (Kr.e. 886) siker­
telenül ostromolták (vö. 1Kir 16,15. 
17). 
Gibea (Gábaa; "magaslat" l több 
magasan fekvő pal. város és falu 
neve; legfontosabb a *Benjámin­
beli G. (más néven *Saul G.-ja), 
amely legkésőbb a *hont. korá­
ban már lakott hely, a *bírák ide­
jén elpusztul (Bír 20,29-48), ké­
sőbb a *filiszteusok egy várnagyá­
nak székhelye (1Sám 10,5; 13,3), 
''Saul szülőhelye, *Jonatán meg­
hódítja (1Sám 14); Saul szék­
helye lesz, aki itt várat emel. 
Amikor • Jeruzsálem lesz a főv., 
G. elveszti jelentőségét. A Kr.e. 
8-G.sz.-ban Jeruzsálem külső ka­
tonai támaszpontja és őrtornya 

Szamerena asszír tartomány el­
lenében (l. Szamaria). Bár Kr.e. 
597-ben ll. *Nabukodonozor talán 
elpusztítja, a Kr.e. 6.sz.-ban eléri 
legn. kiterjedését. Ez a település 
Kr.e. 500 k. szűnik meg. 
Gibeon (Gábaon, "dombos hely", 
e l- d zs i b ? ) régi *kánaáni *vá­
ros, ered. hevíták lakták (Józs 
11,19). akik Józs 9 sz. a vidék 
meghódításakor csalfa szerződést 
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kötöttek *Izraellel, s azok bünte­
tésből favágóknak és vízhordók­
nak használták öket. *Salamon ko­
ráig i.tiszt.hely és kir. *szentély 
volt (1Kir 3,4-15). 1956 óta folyó 
ásatások egy városfalat és 27 
.. G." bélyegzövei ellátott korsó­
fület hoztak napfényre. 
Gideon (Gedeon: .. kezén sérült" ?) 
meghívását és tetteit Bír 6,11 -
8,35 beszéli el; eszerint *bíró, 
megmenti az izr.-ákat a *midiániak 
szorongatásából; a *Manassze­
beli *Ofrából származik. Egyes 
róla szóló tört.-ek kult. *étiológiák 
is az ofrai *oltár igazolására, 
amelynek *efódját G. állította fel 
(Bír 8,27). Bír 6,25-32 sz. G. Ofrá­
ban végetvet a * Báál-kultusznak, 
ezért Jerubbáál-nak is nevezik. A 
valóságban itt két elb.-kör kap­
csolódik: G.- és Jerubbáál-tört.-ek. 
Bír 8,23 sz. elutasította a kir.-sá­
got; Bír 9,1 sz. fi.a neve * Abime­
lek volt. 
Gihon (Gehon) 1) a 4 *paradicso­
mi folyó egyike, amely egész *Eti­
ópiát körülfolyja (Ter 2,13), már 
az ókorban a *Nílussal azonosí­
fották. 2) • Jeruzsálem állandó­
vizű forrása a *Kidron völgyében, 
a mai Mária kútja a várostól DKre. 
Gilboa (Gel boa, d zs e b e l t u­
q u <a) az Efraim hegység É Ki vég­
ső tagja, • Jezreel síksága és a 
*Betseán-i medence közt. Itt győ­
zött *Gideon (Bír 7,1-22), itt vesz­
tett csatát és életet a *tHiszteus 
háborúban *Saul fiaival (1 Sám 31; 
2Sám 1,21). 
Gileád (Gálaád) hegyes v-idék a 
• Jordán Ki részén. Ter 31.45-53 
népiesen magyarázza nevét a g a­
l e d szávai ( .. a bizonyság kőhal­
ma"); visz. egy .. érdes, durva" 
jel.-ű szára megy vissza és hegyi 
pusztaságot jelöl. Ered. egy a 
• Jábboktól Dre eső hegy neve, 
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késöbb a környéké is (Bír 10k). 
végül a Jordántól Kre eső izr. 
település. A *törzsek G.-i *hon­
fogl.-át említi Szám 32,39-42; ez 
tükröződik Szám 26,29; Józs 17,1, 
ahol G. mint *Mákir fia és *Ma­
nassze unokája jelenik meg. A 
G.-ba való visszatérés Mik 7,14-20 
sz. az *üdvösség jele. G. • Jefta 
(Bír 11,1) és *Illés hazája. Egy 
határörségén kiáltják ki kir.-lyá 
• Jehut. 
Gilgal (Galgala, .. kör") h név, pl.: 
1) G. *Jerikótól Kre (Józs 4,19). 
a *honfogl. idején fontos kultusz­
hely a *Jordánon való átvonulás 
évenkénti (?) megünneplésével és 
körmenettel (Józs 3-4), a *prófé­
ták ezt elutasítják (Mik 6,5). 2) 
2Kir 2.1; 4,38 sz. egy prófétaisko­
la székhelye, visz. az Efraim-hegy­
ségben. 
Gilgamesz l. Teremtéstörténetek 
Gnózis (..ismeret") az az irány, 
amely döntőnek tartja a vall. meg­
ismerést; ez intuícióval, prófé­
tizmussal, *láto:nással, mágiával 
szerezhetö meg. A *világot pesz­
szimisztikusan nézték és szigorú­
an elválasztották lstentől (egé­
szen a jó lstenről s másfelől a 
gonosz Teremtöröl szóló tanításig 
menöen). Az ember a világba ju­
tott, de a helyes megismerés meg­
szabadítja belőle, és *testének 
fogságából, s halhatatlanná teszi. 
A mozgalomban találunk *perzsa, 
*egyiptomi, g. (platonizmus), *zs.i­
dó, stb. gondolatokat, később ker.­
eket is. Az úSzi iratok egyes 
helye·i nem a többnyire erősen 
fantasztikus rendszerek e·llen for­
dulnak, hn az alapmagatartás el­
len, amely nem tudta elfogadni 
lsten beavatkozását e világba, 
vagy a valóságos *megtestesü­
lést (pl. Csel 8,9kk: Simon, a va­
rázsló? Kol 2,8? Jn 1,14? L Élet, 



János-Ev., Júdás-l e vél, Világosság l. 
Viszont a G. egyes he·lyes elemeit 
átvették. Több úSzi apokrif a G. 
szellemében íródott. 
Góg Izrael ellenség.e-inek vezére 
(Ez 38-39), Mesek és Tubál kir.-a 
(Ez 38,2). Ezek a ter.-ek - Ma­
góg országának is nevezik -visz. 
Kisázsiában voltak. G. megfelel­
het Gügesz líd kir.-nak (Kr.e. 650 
k.). De Ez nem tört. alakra gon­
dol. G. lsten. és Izrael ellen­
ségeinek típusa. "Sok nap múlva, 
az esztendők végén" fog beavat­
kozni a tört.-be. Az itt megsze­
mélyesítve szereplő Magóggal 
együtt vezeti a Sátántól (l. Ordög) 
összegyűjtött sereget (Jel 20,8). 
Gólán *város a *Gennezáret tótól 
Kre; fekvése ma már nem hatá­
rozható meg; nevéből származtat­
ják a környék nevét: Gaulanitisz 
(d zs ó l á nl. 
Golgota (Luther: Golgatha, egy 
lat. változat sz.) Jézus megfeszí­
tésének helye, akkoriban a város­
falon kívül (vö. Jn 19,20). A G. 
csak az úSzből ismeretes; nevét 
( .. koponya") visz. a dombos emel­
kedés alakjáról kapta (nem pedig 
a "koponyák helye = kivégzőhely" 
értelmezésről, v. • Adámnak áll. 
ott eltemetett koponyájáról [Ori­
g-enész]). A sírtemplom kiásásá­
nál sok *sírra bukkantak. 
Góliát *filiszteus .óriás" és ma­
gányos harcos *Gátból, 1Sám 17 
sz. *Dávid, 2Sám 21,19 sz. Elhá­
nán legyőzi és megöli. 1 Krón 20,5 
megpróbálja kiegyenlíteni a két 
*hagyományt: Elhánán D. fivérét 
ütötte agyon. 
Gomorra és * Szadom (a) a Szid­
dim völgyének öt városához tarto­
zott (Ter 14,2). Ter 19,24kk sz. 
lakóinak istentelensége miatt tűz­
és kén·eső megsemmisítette. Az 
elb. a *Holt-tenger sivár vidékét 

Góg - Gondviselés 

akarja megmagyarázni, s egyben 
képben mutatni meg a *bűn kö­
vetkezményeit. A helyet a Holt­
tengertől mind ~ra (kb. t e l é­
l á t g h ass z ú l- ban), mind Dre 
keresik. 
Gondyiselés. A Szl nem mint fo­
galmat kezeli, hn lsten műveiből 
következtet rá. lsten *életet és 
termékenységet ad (Ter 1 ,22.28; 
lz 42,5) és gondoskodik teremt­
ményeiről (Jób 38; Zsolt 104). A 
G. hozzátartozik a kiválasztáshoz 
(1. Hivatás) és megmutatkozik 
t.k. az Egyiptomból való *kivonu­
lásban, a *szövetségben, a *hon­
foglalásban, egyáltalán a *nép sor­
sában (Ez 20,8-12); kinyilatkoztatja 
lsten *szeretetét idegen népek 
iránt is (Am 9,7), akiknek szol­
gálniok kell tervei kiviteJe.zését 
(lz 10,5-14; Ez 26,7). A szöv.-gel 
kapcs.-ban a G. a nép *áldása v. 
romlása, asz., hogy hűséges-e hoz­
zá v. nem (Bír 2,11-15; 1Sám 4,7) 
és az egyes ember életét is vé­
gigkíséri (Zsolt 37,23). Az úSz 
átveszi az óSz elképzelését, de 
kül. megmutatja lsten G.-ének 
*atyai voltát (Mt 5,45); ezért az 
ember feltétlenül bízhat lstenben 
(Mt 7,7-11). Jézus élete a szere­
tő lsten megnyilatkozása és a 
*remény oka, hogy minden ja­
vára válik az őt szeretőknek 
(Róm 8,28). A G.-sel függ össze 
az e l e v e - e l r e n d e l é s fo­
galma is: bibliai kif.-móddal lsten 
öröktól meglévő (lz 25,1) szándé­
kaként (lz 19,17; Jer 49.20) jele­
nik meg. Krisztus élete fölött ott· 
az Atya akarata (Mk 9,11kk; Ef 
1 ,5-9) és az a terv, hogy adja me·g 
a teremtésnek az *üdvösséget 
(Róm 8,28kk). lsten eleve-elren­
delését nem lehet elválasztani a 
*hivatástól, amely a megdicső­
ülésre és *megigazulásra vezet 
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Gonosz - Gyászszokások 

(Róm 5,2.28l, ha az ember elfo­
gadja. A G.-nek látszólag e·llent­
mond a *gonosz megtapasztalása. 
A Szf sz. a gonoszt az ember vét­
ke okozza (Zsolt 1 ,4k; Róm 5,12l 
és a tisztulás lehetőségének lát­
ják (Jób 33,15-30); az • ítélet nap­
ján lsten végetvet a gonosznak; 
Gonosz 1 l A G.-szal való talál­
kozás emberi alapélmény. A Szf 
ném akarja tört.-leg elbeszélni a 
G. keletkezését, hn teol.-lag akar 
közelebb kerülni a G. és a baj 
kérdéséhez. Egy nagy *étiológiá­
ban festi le, hogy áll a dolog a 
• szenvedéssel, • bűnne l, *beteg­
ségg·el, *halállal, stb. (Ter 3; l. 
Kísértés, Paradicsom). 
2) A teremtés (1. Világ) Ter 1 sz. 
nem rossz, hn jó; az őskáosz *mí­
tosza a Szfban csak néha fordul 
elő (vö. Zsolt 104,6). Bár gyakran 
él fenntartással egy kozmikus op­
timizmus te·kintetében, de nem 
található meg benne a gonosz vi­
lág/lsten jó bir.-a szétválasztás 
(vö. azonban pl. Sir 33,15 és Jn­
nál a "világ" fogai mát). A rossz 
hozzátartozik a világ folyásához 
(Zsolt 90,1 Ol. 
3) Bár a rosszat pl. Ter 39,9; lz 
55,7 az emberre viszi vissza, de 
alapjában véve lsten teszi lehető­
vé (lz 45,7; mint büntetést, pl. 
Jer 16,10-13; lsten megbízásából, 
pl. Kiv 7-11; Jób 1 k). Számos bib­
liautáni kísérlet (pl. Ágostonél 
próbálja megmagyarázni, hogy ls­
ten jóságát ez nem befolyásolja; 
magában a Szfban oz idevon. ki­
jeL-ek kiegyenlítetlenül állnak egy­
más m. 
4) Az úSzben a G. a végső idők 
kísérőjelensége is (vö. "apokalip­
tikus csapások"; Ef 5,16), m.c. 
azonban azok ismertetőjele, akik 
Jézust elutasítják, v. nem ismerik 
(vö. Gal 1 ,4; Róm 7,19). Krisz-
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tusban lehetséges a G. legyőzése 
(Róm 12,21). 
5) A Gonosz: l. Ordög. 
Gorgiász IV. • Antiohusz Ep i fánesz 
kir. hadvezére ( 1 Makk 3,38). 
Gósen (Gesszen) hnév. 1) *Egyip­
tomi vidék, amelyet Gen 45,10; 
47,11.27 sz. izr.-ák laktak. VIsz. a 
keskeny, termékeny sáv a v á d i 
t um i l á t- ban, ll. *Ramzesz szék­
helyétől Dre. 2) *Kánaáni város 
• Júdában (Józs 10,41; 11,16; 15,51). 
Görögök (hellének) már több sz.­
dal Kr.e. ncs Görögo. lakóit jelzik, 
hn egy meghatározott kultúra és 
civilizáció embereit (vö. 1 Kor 1,22; 
l. Hellenizmus; ellentétei: barbár 
Csel 28,2, zs·idó Jn 7,35). Ker. ek­
ekben nincs kbség g. és zsidó 
közt (Gal 3,28l. 
Gyanta: fák és bokrok kbő termé­
kei. Füstölőül, illatszerül és orvos­
ságul szalgáltak A Gy.-kereske­
delem jelentős volt (Ter 37,25; Kiv 
27,17). Fajait a Szf nem írja le 
olyan világosan, hogy ma pontosan 
azonosíthatnánk őket. 
Gyász l. Sír 

Gyászszokások a gyász jelei: meg­
tépték ruhájukat, gyászruhát vet­
tek föl (vö. Ter 37,34; 2Sám 3,31 l, 
beburkolták fejüket (2Sám 15,30), 
kezüket a fejükre kulcsolták (2Sám 
13,19). nem mosakodtak és kene­
kedtek (vö. 2Sám 12,20l, böjtöl­
tek (1Sám 31,13; Judit 8,6). zsák­
ra v. hamuba feküdtek (Eszt 4,3; 
Ez 27,30), port hintettek fejükre 
(Józs 7,6; Jób 16,15). A gyász 
idejének letelte után, v. közben 
(rendesen 7 napig tartott, vö. Ter 
50,10; Sir 22,12) halotti tor volt 
(vö. Tób 4,17). A legfontosabb 
gyászszertartás a halottsiratás, 
hangos jajveszékeléssei (Jer22,18). 
Ez a legközelebbi hozzátartozók 
tiszte volt (vö. Ter 23,2), más 



Fent balra: Beteszda-tó; jobbra: Siloah-tó. Lent: Damaszkusz. 
Balra : "Egyenes-utca" Csel 9,11; jobbra : az Omaija-mecset ud­
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Gennezáret-tó_ A Jordán táplálta, a tengerszint alatt 212 more 
fekvő , bőhalú tó különleg.es szerepet játszik a Jézus működésé­
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Jobbra : Sir elhengeríthető kővel. 



Fent : Jerikó. Az ősrégi település egy állandó v,izű forrás mellett 
jött létre. Lent: a J.-ból Jeruzsálembe vezető út a vádi qelt-en 
át vitt. 



jelenlevők bekapesolódtak a pa­
naszba (1Sám 25,1). Igen hamar 
siratóénekke·l párosultak a jajkiál­
tások (pl. *Dávid éneke *Saulról 
és • Jonatánról, 2Sám 1,17-27), erre 
gyakran .. siratóa•sszonyokat" ta­
gadtak fel (vö. 2Krón 35,25; Jer 
9,16-19). akik meg.énekelték a ha­
lott sorsát és dícsérték. *Prófé­
ták gyakran használták a halott­
sirató formáját, hogy kifejezzék 
lsten jajkiáltását lzraelre és ellen­
ségeire (vö. Ez 19,1-4; Jer 9,20-21; 
Siralmak). A gyászszertartások 
ért.-e vitatott. Mindenesetre nem 
halotti kultusz v. démonidézés, 
mert az így értelme.zhető rítuso­
kat az OSz elutasítja (vö. étel­
áldozat: Bár 6.26; bizonyos Gy. 
MTörv 14,1). Főként az emberi 
megrendülés és az istenkövetelte 
kegyelet kif.-ei (vö. Tób 1,16-17) 
gyanánt értelmezendők. Sajátos 
vall. szokás gyanánt csak a *Mak­
kabeusok idejében találjuk meg 
a halottakért való *imát és en­
geszte·lő • áldozatot (vö. 2 Makk 
12,38-46). 
Gyermek. *Izraelben igen nagyra 
becsülik: sok Gy. a *házasság 
célja (vö. Ter 24,60). A régi Kelet 
ált. elképzelései és vall. meggyő­
ződés egyesül ebben. A Gy.-e·k a 
házasság ajándéka,. boldogsága, 
beteljesedése (vö. Zsolt 127,3kk; 
128,3). lsten jutalma és *áldása 
(Kiv 1,21; 23,26). Ha lsten Gy.-et 
ígér, az különleges kiválasztás 
jele (Ter 15,5; 22,17). 
Gyermekségtörténet (Jézusé). A 
karácsonyi történetek, stb. nem 
események pontos leírásai, hn a 
felmagasztalt Krisztus hirdetése. 
Ez nem jelenti azt. hogy csak 
nem.-tört. tényeket hagyományoz­
nának át, hn azt, hogy a történeti­
ség kérdése másodrangú, első az, 
amit Krisztus jelentőségéről mon-
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Gyennek - Gyilkosség 

danak el. Gy. Lknál és Mtnál sze­
repe!, egymástól függetlenül, nem 
is u.abból a forrásból valók. Tehát 
a tudósításokat egészében kell 
vennünk Mtnál v a g y Lknál. 
Vagyis helyte·len a kettőből össze­
állítani Jézus gyermekkori életét, 
bár mindenféle • hagyomány ez 
irányba tart. 
Lk 1 k : A szöveg visz. nem ered. 
egység (egy r és z e es·etleg *Ker. 
János köreiből származik?). Jézust 
világosan olyannak festi, mint aki 
fölötte áll a Keresztelőnek (vö. 
pl.: a Ker. ill. Jézus születésének 
megígérése 1,5-38; *Mária láto­
gatása *Erzsébetnél, a Ker.anyjá­
nál. 1 ,39-45.56; a Ker. és Jézus 
születés-e és megkeresztelése 1 ,57 
- 2 .40). Az eseményeket erős·en 
a *nők felől látjuk. Himnuszokat 
iktat be (1 ,46-55.67-79; 2,29-32) és 
megmutatja egyes személyek, pl. 
*Simeon és • Anna türelmes *alá­
zatát. A karácsonyi történet a vi­
lágpol. összefüggésébe illeszkedik 
bele (2,1-5; l. Cenzus). 
M t 1 k : A legtöbb tudósítás visz. 
ered. egység. és az Ev.-mal kelet­
kezett. Jézus .Dávid igazi fia" 
(l. Messiás), de ncs *Izrael né­
pének Messiása, hn a *pogányo-· 
ké is (l. Mágusok). De Izrael el­
utasítja (*Heródes, menekülés 
*Egyiptomba,*gyerme•kgyilkosság). 
Mindez szentírás·i elmélkedés mód­
ján épül fel (állandó OSzi idéze­
tek). 
Gyilkosság. Az OSz kbséget te·sz 
szándéktalan emberölés és szán­
dékos Gy. között: Aki nem szán­
dékosan öl embert, *vérbosszú 
alá esik, és a *menedékjog védel­
méhez folyamodhat; a gyilkost 
mindenképpen meg kell ölni (vö. 
Kiv 21 ,14). A Gy. pol. eszköz v. 
személyes célok elérésének útja 
volt (vö. 2Sám 3,27; 11 kl. A "tíz-
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Győzelem - Gyülekezet 

parancs tiltja:. Jézus súlyosbítja 
ezt az előírást (Mt 5,22). 
Győzelem. Az óSz a katonai Gy.-et 
csakis lsten segítségének tulajdo­
nítja (pl. az •egyiptomiakon ara­
tott Gy. Kiv 15,21). Ezért *Izrael, 
miközben derekasan megteszi a 
magáét, lstenben bizakodjék; ma­
gasztalja segítségét (vö. Kiv 15, 
1-21, *Móze•s és *Mirjám éneke; 
Gy.-i énekek többny.ire lsten se­
gítségét festik, így *Debóra éne­
ke, Bír 5). Az úSz Gy.-en azt érti, 
hogy Krisztus legyőzte az isten­
ellenes hatalmakat (Kol 2,15). le­
igázta a *halált és a *bűnt (1Kor 
15,55k). Ebből a diadalból minden 
hivő részt kap. 
Gyülekezet: bizalmas emberek 
(Jób 19,19), hasonló gondolkodá­
súak (Jer 15,17) szűk köre, nép­
közösség (Gen 49,6; Ez 13,9) és 
csoportok gyűlése (Bír 21,5.8). 
Atvitt ért. Gy. a • Jahve köré gyűlt 
*nép (Lev 23,2kk; 1 Kir 8; Neh 9). 
A *számkivetésben élő népet ls­
ten megint össze fogja gyűjteni 
uralmának jeléül (Ez 36,24; 39,27). 
Jelentős a *zsidóságban a *főta­
nács és a *zsinagóga intézménye. 
Jézus prédikálása az ö s sz e­
g y ű l t néphez szólt (Mk 3,20; 
Mt 13,2); a *farize·usok Gy.-ében 
vitatkozott velük (Mt 22,41). A 
Jézus körüli Gy.-et *egyháznak 
nevezik, a szó átfogó (Mt 16,18; 
Csel 9,31; 1Kor 1,2) és egyes 
ek.-et jelentő ért. is (Csel 5,11; 
1Kor 4,17). A ker.-ek Gy.-e fel­
tétele Jézus jelenlétének (Mt 
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18,20), ebben megy végbe a pré­
dikálás, *úrvacsora, *ima, a Lélek 
elküldése (Csel 4,31; 12,12; 1Kor 
11,18). Az ítéletet és az örök 
*dicsőséget mint Gy.-et ábrázol­
ják (Mt 25,32; Jel 19,12). 
Az e g y h á z köz s é g (közösség, 
Gemeinde) lsten összegyűlő né­
pe. Az óSzben származásával (1. 
Törzsek) lesz az ember ennek a 
népl'fek a tagja. Ebből az időből 
származnak a bibliai szövegek. 
Hogy azelőtt mit értettek Gy.-en, 
az vitatott ( "amphiktyonia" a szi­
kemi szentély körül?). Vallásilag 
az *i.tiszt.-re való gyülekezés volt 
fontos (1Kir 8,55; Zsolt 111,1). 
úSz-ford.-okban a "Gy." és az 
"egyház" kif.-t egymás m. hasz­
nálják. Az eredeti g. szövegnek 
csak egy szava van mindkettőre 
(ekklézia). Ez jelöli a házi Gy.-et 
(Róm 16,5). a helyi Gy.-et (1Kor 
1,2). ill. több Gy. együttesét 
(2Kor 8,1) valamint sok Gy. ösz­
szességét (Kol 1,18; Et 1,22). A 
Gy.-ek ncs egységnek tudták ma­
gukat (Krisztus *teste), hn esze­
rint is éltek (pl. más ek.-ek *ala­
mizsnái a szegény *jer. ősek.-nek). 
Egy Gy. minden tagja fivér v. nő­
vér Krisztusban a másik Gy. szá­
mára is (vö. Róm 16,1). A Gy.-ek 
*szolgálatát m.e. a püspökök (1. 
Episzkoposz), *presbiterek, • diá­
konusok, karizmatikusok (1. Ka­
rizma) és *özvegyek látják el. Ha 
az .,egyház" szót használjuk, min­
dig gondolnunk kellene arra, hogy 
azt sok különféle Gy. alkotja. 



H 
Habakuk a "kis" *próféták egyike, 
visz. kultuszpróféta a Kr.e.7.sz. 
végén. Könyvében felpanaszolja a 
zsarnoki "szír uralmat, amely el­
lentétesnek látszik lsten *igazsá­
gosságával (vö. 1 ,2kk.12-17). • Jah­
ve felelete: ő becsüli az igazat, 
és a kényúr napjai meg vannak 
számlálva (1,5-11; 2,1-5). Majd 
fenyegető jósJatok következnek 
az istentelenek ellen (2,6-20) és 
egy *látomás leírása az ellensé­
gek megsemmisítéséről (3; ere­
detisége vitatott). A könyv egyes 
részei talán lit. használatban vol­
tak. - Az igaznak bíznia kell ls­
ten segítségében, amely az ellen­
kező látszat dacára nem marad 
el. "Az igaz hűsége által életben 
marad" (2,4). Ezt a mondatot vi­
szi tovább később *Pál (Róm 1 ,17; 
l. Hit). 
Habakuk-tekercs l. Oumrán 
Habiru (helyesebben, de ritkáb­
ban: ca p i r u) társ. osztály Elő­
ázsiában és *Egyiptomban a Kr.e. 
2.sz. eleje óta: csoportok, ill.hor­
dák, védelmet keresők, kényszer­
munkások, alacsony zsoldosok, 
stb. Nem voltak egységes nép; 
létezésüket mutatják pl. • Mári-i 
szövegek, • Amarna-levelek, *Nu­
zu-i agyagtáblák. Vitatott a szó 
összefüggése a • "héberek" kif.­
sel. 
Háború. Igazi H., ncs csetepaté, 
csak a *honf. ideje óta volt. 
Ezek ÖSzi elképzelés sz. hódító 
H.-k, eredményeikre büszkék vol­
tak (pl. a hesboni Szihon kir.-ról 
szóló gúnydal, Szám 21 ,27-30). 
*Dávid alatt is voltak hódító H.-k 
(vö. pl. 2Sám 8; 10). De nem tud­
ták tartani a ter.-et. Az *újbab. 
bir.-nak való ellenszegülés kisér-

le te a • számkivetés rt: vezetett. 
Későbbi H.-s ellentétek: *Makka­
beusok, *Heródes (1), *zelóták. 
Hadüzenet nem volt; a meghódí­
tott városokat elpusztították (vö. 
Bír 9,45; 20,48; 2Kir 3,25; 8,12); 
előbb kifosztották (vö. 2Sám 12,30; 
2Kir 14,14; 25,13-17). Zsold csak 
a zsákmány volt; a zsákmányolás 
örömünnep (Zsolt 119,162). A fog­
lyokkal való barbár bánásmód ki­
vétel volt (de l. Herem). A H. az 
istenség műve volt, ő adja a győ­
zelmet az alulmaradottak felett; 
a harcosok *lsten akaratát hajt­
ják végre. lsten sok képét veszik 
a H. ter.-éről. lsten H.-s hős (Kiv 
14,3). - Az úSz beállítása más. 
A hádviselés ter.-éről szinte csak 
bibliai képeket vesznek (pl. a *hit 
és *szeretet páncélja, 1Tessz 5,8). 
Persze a világ végé·ig kell lenniök 
H.-knak (Mk 13,7); a vég előtt Jel 
sz. egy nagy, döntő küzdelem lesz 
(20,7kk). 
t-iácácon-Tilmár (Aszászon-T.) hely­
ség a *Holt-tengertől Dre, Ter 14,7 
sz. • ám ori ak lakóhelye. Helytele­
nül azonosítják *En-Gedivel (2Krón 
20,2), me rt ez tovább" van É felé. 
Hácár (Hászer) jel.-e sok hnévben 
"udvar, pitvar", pl. H.-Suál = ró­
kaudvarok (Józs 15,28). 
Hácármávet (h a d r a m a u t) D­
arábiai vidék, m.e. mint a töm­
jénbokor telepítési helye ismere­
tes; Ter 10,26 (népek táblája) 
sznévként szerepel: Aszármát 
(Sém utóda) . 
Hácor (Aszor) hnév, m.e.: *város 
a *Gennezáret tótól Éra (t e ll 
e 1- q e d a hl, említik *egyipto­
mi szövegek, a • Mári-i és • Amar­
na-levelek; Józs 11,1 kk sz. egy 
széles összeköttetésekkel rendel-
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kezó kir. székhelye. Józs 11,11 sz. 
meghódítják és e·lhamvasztjá>k, 
1Kir 9,15 sz. *Salamon megerősíti 
(stratégi.ai je·lentőség). 
Hadad a növényzet akkád isten­
sége, tisztelete már a Kr.e. 2.sz.­
ban nagyon elte-rjedt; gyakran 3 
ágú villámmal ábrázolták. Sokszor 
szerepe·l nevekben (pl. Benhadad). 
Ter 36,31-39 listájában két edomi 
kir. neve ("Hadar" Ter 36,39 el­
írás). U.ezt a nevet viseli egy 
edomi herceg, aki *Dávid elől 
*Egyiptomba menekül, ott szíve­
sen fogadják, és Dávid halála u. 
újból függetleníti *Edom ter.-ét 
*Izraeltől (1Kir 11,14-22.25b). 
Hadad-Ezer (Adárezer: .Hadad se­
gítség") 2Sám 8,3-10 sz. *arámi 
kir., *Dávid legyőzi. 
Hadadrimmon (Zak 12,11) már a 
Kr.u.4.sz.-ban helynév volt; ered. 
visz. egy term. istenség neve (1. 
Hadad). H. "s1ira.tója" az éven­
kénti kult. halottsiratás lehetett 
a növényzet néhány hónapra "meg­
halt" istenéért. 
Hádesz l. Alvilág 
Hágár (Agár) Ter 16,1 sz. *Abra­
hám feleségéne•k *egy·iptomi szol­
gálólánya. H. és Abrahám fia volt 
*Izmael. A H. elűzetéséról szóló 
két tudósítás részint ellenszen· 
vesen (Ter 16), rés.zint részvétet 
keltően mutatja be (21 ,9-33). lsten 
megmenti H.-t és Izmaeit a szom­
janhalástól (21 ,19). Gal 4,24-31-
ben *Pál H.-t a *törvényhez hű 
• Jeruzsálem szimbolumaként ér­
telmezi, amely azzal büszkélkedett, 
hogy *Sárától, H. úrnőjétól szár­
mazik. De Sára a valóságban a 
ker.-ek anyja, akiket nem kötelez 
a törvény. 
Haggada ("ábrázolás") *zsidó * bib­
liamagyarázat (amennyiben nem 
előírásokr-a vonatkozik, 1.: Hala­
ka), beleértve a prédikációkat is. 
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Elb.-eket, *hason·latokat, mondá­
kat, stb. használ fel. Már a ma. 
gyarázott szövegekben kbő irod. 
műfajok (1. Formatört. módszer) 
és kbő eredetű *hagyományok ta­
lálhatók egymás m. L. még Mid­
rás. 
Hagiográfok ( "szent iratok") g/ 
lat. kit. a *zsidó *kánon 3. cso­
portjának je·lölésére: Zsolt, Péld, 
Jób, Én, Ruth, Sir, Préd, Eszt, Dán, 
Ezd, Neh, 1 Krón, 2Krón. 
Hagyomány. A Szl ismer t.k. *tör­
zsi H.-okat (l. Nemzetséglisták), 
nevekke·l (pl. • Abrahám, *Mózes, 
*Illés), kult. helyekkel (*Bétel. 
*Szikem; - *sátor, *templom), 
v. bizonyos eseményekkel össze­
függő H.-okat. A kbő szájH.-okat 
késöbb írásban rögzítik, mindegyi­
ket a maga módja sz., és ezeket 
egyes könyvek forrásául használ­
ják (l. Mózesi könyvek). A H. 
tárgyai t.k.: *Izrael kezdeti kora, 
a *kivonulás *Egyiptomból · (a 
szájH. hangsúlyozásával: Kiv 12, 
26k). *pusztai vándorlás és a *szö­
vetség meg·kötése, "honfoglalás. 
lrott *prófétai H. bizonyságát é ta­
láljuk lz 8,1 kk és Jer 36,1 kk-ben. 
A *számkivetés u.-i zsidóság hite 
sz. a H. kezeskedik az isteni *igaz­
ságért és kötelező erejű, éppúgy, 
mint a *törvény. Ekkor a H.-t kül. 
a kbő rabbiiskolákban művelik, er­
ről tanúskodik a *Midrás, *Tár­
gum és *Talmud. Jézus Mt 5,20-48 
sz. a *farizeus·i körök túlzott H. 
becsülése ellen fordul. O maga 
egy H. kiindulópontja, amely az 
*ősek.-ben kezdődik és először 
Krisztus *halálát és *feltámadá­
sát, valamint a *keresztség szük­
ségességét hangsülyozza. Ez a H. 
hitvallás-szerű formulákban jele­
nik meg (Csel 2,14-39). m.e. a ke­
resztség·i tanításban (pl. Róm 
1 ,3k); a H.-képződést befolyásol-



ja az i.tiszt.-i gyakorlat is (1 Kor 
11,23-26). A H. nem mellékes do­
log, a hithirdető nagyon is hivat­
kozhat rá ( 1 Kor 11,23k; 15,3kk) 
és ezért léphet fel tekintéllyel. A 
H. je·lentősége az egyházi életben 
vUágosan látható az óSzi írások 
*kánonjának k·ifejlődése esetében. 
Az ap.-i H. pl. tanbeli H. (1Tim 
6,20), amely Krisztus üzenetét köz­
vetíti a Szentlélek támogatásával 
(Jn 16,13kk); elsősorban a még 
nem hivőhöz fordul. Az egyházi 
H. nem a Krisztus-adta és az ap.­
ok megfogalmazta kiny. tartalmi 
kibővítése, hn annak magyarázata, 
értelmezése a mindenkori idők 
számára. 
Hakeldama l. Vérmező 
Hála. Az úSznek h.-ben nincs kü­
lön szava a .,hálát adni" fogalom­
ra, ezért .. dícsérni, magasztalni" 
kif.-sel írja körül. A H. módja az 
*áldozat (vö. Ám 4,5; Jer 17,26; 
33,11) és a H.dalnk (Zsolt 48; 
66; 118; 124). A LXX későbbi 

könyveiben a H.-ra az e u c h a­
r i s z t i a, e u c h a r i s z t e i n fo­
galom jelenik meg (Judit 8,25; 
Eszt 8,12; 2Makk 1,11; 2,27; Bölcs 
18,2). épp·enígy az úSzben Lk, 
Pál és Jn-nál. Jézus úgy ad H.-t 
• Atyjának, hogy dicsőíti (Mt 11,25; 
Lk 10,21); Istent dícséri *Mária 
(Lk 1,46-55) és *Zakariás is (Lk 
1,68). A H. ala.pvetően vall. aktu­
sával (Lk 17,18: egy S·Zamariai 
meggyógyítása) szembenáll a for­
masággá merevedett H .-ima (Lk 
18,11: a *farizeus a *templom­
ban), amely csak önigazolásra ve­
zet. - Nagy szerepet játszik a H. 
Jeikülete *Pálnál; leveleinek be­
vezetése tele van H.-val lsten 
iránt az ek.-ek életében kifejtett 
működéséért (pL Róm 1,8k; 1Kor 
1 ,4-6). 1Tessz 5,18 kifejezetten 
*lsten akaratának minósíti a H.-t 

Hakeldama - Halaka 

és a jámborság jeleként értékeli 
(vö. Róm 1,21). az ember fe·lelete 
ez lsten *kegyelmére (2Kor 4,15; 
1,11)'. A hálátlanság az uto-lsó 
idők ismertetőjele lesz (2Tim 3,2). 
A H.-ima a ker. magatartás jelleg­
zetessége, minthogy a ker. élete 
bővelkedik kegyelemben (2Kor 
9,14; Fil 4,7; Ef 2,7; 3,19). bővel­
kedjék hát H.-ban is (Kol 2,7). A 
H. lesz az indíték erkölcsös *cse­
lekedetekre, jótékonyságra (2Kor 
9,11), a mindennapi élet meg­
szentelésére (Kol 3,17). lsten ado­
mányainak megszentelésére az 
aszta.Ji imával (1Tim 4,3kk), s így 
lsten megdicsőítésére vezet (1 Kor 
10,30k).- A H. legkiválóbb he·lye 
az istentisztelet ( 1 Kor 14,6k; Ef 
5,20; Kol 1,12; 3.17; Him 2,1), 
formái: kbő dicsőítő énekek (Ef 
5,19k; Kol 3,16). és az • .Amen"­
nel való megerősítés a •gyüleke­
zet részéról (1Kor 14,16k); Krisz­
tus mint *közvetítő á·ltal terjeszt­
jük H.adásunkat az Atya elé (Róm 
1,8; Ef 5,20). A H. kult megnyil­
vánulásai színezték az Eucharisz­
tia rendeMsének elb.-eit · (Mk 14, 
23p; 8,6k; Mt 15,36; Jn· 6,11.23). 
Az *úrvacsora megünneplése a 
H.-adásnak az a formája, amelynél 
a gyülekezet hiszi, hogy maga 
lsten közvetlen feleletet ad. A 
H.-imák lstenhez szálnak (1Kor 
1,4; 1Tessz 1,2; 2,13). az illető 
saját személyéért ( 1Tim 1,12). de 
méginkább a közösségért (Fil 1,3; 
Ef 1,16; 1Kor 1,4; Róm 1,8). Az 
új világkorszak imája H.ima lesz 
(Jel 4,9; 7,12; 11,17). 
Hálaáldozat l. Áldozat 
Halaka (.szabály") •zsidó előírá­
sok jelölése, amelyeket a Szlból 
vezettek le, v. az (áll. "Mózesre 
visszamenő) *hagyományból me­
rítettek. A bibliai "törvényhez még 
sak (részben erőltetett) .. magya-
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Halál - Halottidézés 

rázatot" és jog•i megkböztetést fűz. 
Eredetileg tilos volt följegyezni. 
De már a *Qumrán-beli *damasz­
kuszi irat tarta•lmaz H.-szövegeket. 
Más gyűjteményei: *Misna (rab­
binikusan .hivatalos" l és *Tó­
szefta. L. még Haggada. 
Halál: az óSz messzemenóen nem 
"test és *lélek elválásának érti; 
ered. az *élet megszűnése (vö. 
Szám 6,6: holttest = halott .lé­
lek" l. Az utolsó lélegzettel kiárad 
a te•stból az életerő (lehellet, vö. 
Ter 35,18). Minthogy a test 
(vagyis az *ember) nem semmisül 
meg, a halott árnyéletet él az 
*alvilágban (séol) (vö. lz 14,9). 
Sírbaszállni azt jelenti: az alvi­
lágra szállni (vö. Péld 1,12; Ez 
32, 18). Annak az elképzelésnek 
alapján, hogy az ember még érez­
het, az elhúnyt testéve·! gondosan 
bánnak. A temetés megtagadása 
*szégyen és *büntetés a halottra 
nézve (Jer 16,4). Minden holttest 
tisztátalan, éppenígy a *ház, amely­
ben feküdt, minden holmival együtt, 
továbbá az, aki halottat, *sírt v. 
csontvázat érintett (vö. Szám 
19,11-16). A H.-t a *bűn következ­
ményének és a • gonosz bünteté­
sének tekintik (Ez 18,20; Lev 20, 
B-21; Róm 5,12-17). A Szl ncs 
testi, hn lelki H.-ról is beszél, 
amelyet a hitetlenség és bűn hoz 
létre és az lstennel való közös­
ség megszünésére vezet (Jn 5,24; 
Róm 8,6; 1 Kor 15,21). Krisztus 
H.-a által új közösség vált lehe­
tövé Istennel, ó legyőzte a Je,Jki 
H.-t (Jn 5,24; 1Jn 3,14); a *feltá­
madás várásával a H. e•lves-ztette 
ijesztő jellegét. 
Halálbüntetés l. Büntetés 
Halhatatlanság l. ~let 
Hallani a Szlban legtöbbször töb­
bet jelent, mint odaha•llgatni. Ha 
l st e n haH, akkor meg is hallgat 
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vkit (Józs 10,14). Ha egy em­
b e r hall, az azt jelenti, hogy a 
következményeket is levonja be­
lőle (Jer 26,3kk; Lk 6,47). Hallás 
az útja annak, hogy a *hitre jus­
sunk (Róm 10,14). 
Hallel (.dicsőítő ének") a 113-118. 
zsolt. zsidó megjelölése; ezeket 
a főünnepeken mint istendícsére­
tet énekelték. Az a .dicsőítő 
ének", amelyet Mk 14,26p sz. 
Jézus és a Tizenkettő énekelt a 
húsvéti lakoma végén, visz. ez 
a H. volt (nem a ,.nagy H." = 
120-136. v. 135k v. 136.zsolt.). 

Halleluja (Alleluja; "Dícsérjétek 
Jahvét") régi lit. dícséret, pl. 
Zsolt 111k elején, 104k, 115k vé­
gén; 106, 113, 135, 147-150. ele­
jén és végén (vö. Jel 19,1.3kk). 
Ha!ottfeltámasztás. A *feltállha­
dással ellentétben a H. e halandó 
életbe való visszatérést jelent. 
Olvasunk *Illés és *Elizeus H.-ai­
ról, ezek *prófétai *szolgálatuk 
igazolásai (1Kir 17,17-24). Jézus 
H.-ai (Mk 5,21-43, Lk 7,11-17, Jn 
11, 1-44) a messiási idő elérkezé­
sét hirdetik (vö. Mt 11 ,3 kk) és 
őt magát az *élet *urának mutat­
jók. Az *apostolok H.-ai az *Ev. 
üzenetének megerősítései (Csel 
9,36-42: *Tabita; 20,7-12: *Eutü­
hosz). 
Halottidézés. A *jóslás és *babona 
különleges fajtája. Az óSzben t.k. 
Lev 19,31 bizonyítja, hogy müvel­
ték. Olyan lehetőségnek számí­
tott, amellyel m.e. reménytelen 
helyzetekben lehetett tanácshoz 
jutni (1Sám 28). MTörv 18,11 sz. 
a H. tilos, mert lsten megvetése 
(lz 8,1 B kk) és elpártolás tőle 
(Lev 20,6; 1Krón 10,13). *Saul 
elvetését H.-ére vezetik vissza. 
Azt hiszik, a halott szelleme meg­
jelenik a halottidézőben és raJta 



keresztül szól; Lev. 20,27 sz. a 
ha,lottidézőt meg kell ölni. 
Halottsiratás l. Gyászszokások 
Hám (Kám, h.jeLbizo.nytalan) Ter 
5,32; 6,10 stb. sz. *Noé fia, Ter 
10,6-20 sz. az É.afrikai, *arab és 
*kánaáni népek összességének 
meg·jelölése. Később m.e. *Egyip­
tomot hívták .. H. országának" (vö. 
Zsolt 105,23; 106,22). Az *Izrael 
ellenfelein nyugvó átkot Noénak 
H.-ra mondott átkára vezették 
vissza (Ter 9,25kk). 
Hámán (Amán) *Mardokáj ellen­
fele *Eszter tört.-ben: tervezett 
zsidópogromja elmaradt, és őt 
magát végezték k·i. Eszt 3,1 H.-t 
.,ágágitának" nevezi (l. Agág). ta­
lán hogy még,inkább hangsúlyozza 
ellenségességét a benjáminita 
Mardokáj iránt. Eszerint H. *ámá­
leki lett volna (vö. 1Sám 15). 
Hámát (Emát; h á m a) középszí­
riai városállam. *Dáv.id barátságát 
kereste (2Sám 8,9k), az *ÉBhoz, 
Izraelhez hasonlóan a *damasz­
kuszi *arámi állam e·llen kellett 
harcolnia, majd • Asszíria ellen 
(Kr.e. 854 Karkarnál legyőzte, 
mégegyszer virágzó állapotba ju­
tott, Kr.e. 738 óta súlyos *adót 
fizetett és ter.-eket kellett átad­
nia Asszíriának). H.-lakat is tele­
pítettek a meghódított ÉB-ba (1. 
Számkivetés; 2Kir 17,24). 
Hammurapi bab. kir. (Kr.e. 1728-
1686, gyakran korábbra teszik). 
Kicsiny ter.-et nagy bir.-má tett 
és ezt kitúnően kormányozta (pl. 
gondoskodott csatornák építésé­
ről). M.e. azzal vált ismertté, 
hogy följegyeztette az érvényben 
lévő jogot (töredékeken kívül: 
2 1/2 m magas diorittömb, felül 
azt ábrázolja, hogyan kapja meg 
H. a törvényt a napistentől, majd 
maga a törvény következik ékírás­
sal; a kutatás 282 paragrafusra 

Halottsiratás - Harmagedon 

osztja). Sok jogi szokásuk *Babi­
lonon kívül is megvo.Jt, pl. azokon 
a ter.-eken, ahol Ter sz. az *ős­
atyák tartózkodtak. H. visz. nem 
a Ter 14-ben szereplő .. Amráfel", 
de nem lehetetlen, hogy a szerző 
őrá gondolt, csak nem tudta már 
helyes nevét. 
Hánáneel ( .. kegyes az lsten") to­
rony • Jeruzsálem városfalában 
(Neh 12,39). 
Hananja (Hananiás, Ananiás: .. Jah­
ve kegyes") sznév: 1) Jer 28 sz. 
egy H. nevű *próféta Jer ellen 
fordult, hamisan meghirdette az 
újbab. uralom végét, s röviddel 
azután meghalt. 2) *Dániel társa, 
a babiloniak Sadraknak (Sid~ák) 
nevezték el (Dán 1,7). 
Hanukka l. Templomszentelés ün­
nepe 
Hanun (Hánon, .. a kegyelt"?) 
sznév, pl. Náhás *ámmoni kir. fia 
és utóda. Súlyosan megsértette 
*Dávid küldötteit, ami *háborúra 
vitt (2Sám 10,1-14). L. még Ráb­
ba. 
Hárán 1) Város ÉNy-Mezopotá­
miában, jelentős forgalmi és ka­
ravánkeresk. csomópont (fő virág­
kora a *Mári-i levelek sz. a. Kr.e. 
1 9-18.sz.). Sz in holdisten tiszt.­
ének kpontja, akit visz. • Abrahám 
is tisztelt később egyideig (vö. 
Józs 24,2). Az óSzi *hagyomány 
egy része sz. H. volt Ábrahám 
vándorlásainak kiindulópontja. Ké­
sőbb *asszírrá lett; H. = Carr­
hae-nál esett el Crassus konzul 
Kr.e.53-ban. - 2) Gen 11,26 S·Z. 

Abrahám fivérét H.-nak hívták. Vi­
tatott, összefügg-e ez a név 1)­
gyel; a környéken több *város vi­
seli u.azokat a neveket, mint Abra­
hám rokonai. A. kora kb. félsz.-dal 
H. virág,kora u.-ra esett. 
Harmagedon. Je·l 16,16 sz. itt 
gyűjti össze 3 démon a föld ki-
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Háród - Hasazideusok 

rályait küzdelemre lsten ellen. A 
nevE-t egyesek *Megiddó hegyé­
nek" ( = h a r) értelmezik. De 
kGiönben a Sz! csak Megiddó 
síksá g á t említ!i. Mások .har 
moc ed" -re ( = a gyülekezés hegye, 
célzás lz 14,13-ra) gondolnak. Is­
mét mások több elképzelést kap­
csolnak össze (pl.: Megiddó mint 
csatamező: Bír 5,19; .lzrae·l he­
gyei" mint *Góg vereségének 
helye: Ez 39,4), v. más értelme­
zéssel próbá·lkoznak. 
Háród (Hárád) Bír 7,1 sz. *Gideon 
sereg-ével H. forrásánál táborozik 
(visz. c e n d zs a l ú d) a *Gilboa 
hegység lábánál. H. h e l y ség 
(2Sám 23,25) visz. kb. 100 km­
nyire volt Dre (légvonalban). 
Háromkirályok l. Mágusok 
Háromságos (triadikus) formulák 
találhatók Mt 28,19; 1Kor 12,4kk; 
2Kor 13,13; mint a 3 személyű 

egy Istenbe vetett egyházi hit el­
ső hitvalláss.zerű megfogalmazá­
sait kell felfognunk őket (1. Szent­
háromság). 
Háróset-Gójim ( = a *pogányok 
H.-je, visz. t e ll ''am r) Bír 4 sz. 
*Sisera székhelye, akit *Debóra 
és *Barak legyőzött, • Jezreel sík­
ságá.riak J:Nyi részén van. 
Hasonlat (példabeszéd). Ebben a 
gondolatot nem fogalom fejezi ki, 
hn kép ábrázolja (pl. az *lsten 
o.-ába való irgalmas befogadást az 
*atya magatartása a .tékozló fiú" 
tört.-ében). A .hasonlat" szónak 
ilyen ált. használata m. (Mt 15,15) 
kül. Jézusnak az lsten o.-áról mon­
dott H.-aira alkalmazzuk ezt a kif.-t 
(Mk 2; 4; 7; 9k; 12k; Mt Skk; 
11 kk; 15; 18-21; 24k; Lk 7k; 10-20). 
Ezek az lsten o.-ának eljövetelét 
ábrázolják. Kicsiny kezdettel indul 
( .mustármag", .kovász" Mt 13, 
31-33p). sok hasztalan fáradozás 
ellenére igen ga~dag termést hoz 
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(.sokszorosan termő szántóföld" 
= ,.magvető" Mk 4,1-8p). lsten 
ajándékba adja (.tékozló fiú" Lk 
15,11-32; .szólőmunkások" Mt 20, 
1-16). örvendetes felfedezés (.el­
veszett juh", "elveszett drahma" 
Lk 15,1-10; vö. Lk 15,32; .kincs a 
szántóföldben", "gyöngy", .halak 
hálója" Mt 13,44-50), minden el­
lená.Jiás ellenére eljön (.gonosz 
szólóművesek" Mk 12,1-12p; .ki­
rályi lakoma" Mt 22,1-14p), dön­
tést és *éberséget követel (.gaz­
dag ember/szegény Lázár" Lk 16, 
19-36; .a tíz szűz" Mt 25,1-13). 
Néhány példabeszéd azt is mu­
tatja, hogyan kell viselkednie az 
embernek lsten előtt (.farizeus 
és vámos" Lk 18,9-14) és az em­
bertárs iránt (.irgalmas szamari­
tánus" Lk 1 0,29-37). - Legtöbb­
ször csak e g y alapgondolatot vi­
lágítanak meg. Ezért sokszor hely­
telen minden apró részlet mögött 
.mélyebb értelmet" ke·resni (pl. 
a .hízott borjú" a tékozló fiú 
tört.-ében Lk 15,23). - A H.-ok 
ill. parabolák minden hallgatónak 
szóltak, ncs a *tanítványoknak. 
lOppen az ált. megértést voltak hi­
vatva megkönnyíteni (Mk 4,33) és 
nem szorultak magyarázatra. Ha 
nekünk ma részben nem egycsa­
pásra világosak, az onnét van, 
mert szántóvető-kultúrából és rég­
múlt ci'v'ilizációs viszonyokból szár­
maznak. A magyarázatok nem Jé­
zustól valók (pl. Mk 4,10kk u.). 
hn az *ősek.-ek *igehirdetése az 
ősker. *misszió tapaszt. alapján. 
Haszrnoneusok: • Josephus Flavius 
tört. író így jelzi a *Makkabeusok 
dinasztiáját. A név jel.-e vitatott. 
Hasszideusok (aszideusok) *zsidó 
vall. csoport (igen szigorú tör­
vénytartás, a *heHenizmus ellen­
felei), támogatták *Makkabeus Jú­
dást, visz. a *farizeusok és az 



• esszénusok ~lófutárai (l. Oum­
rán). 
Hatalmasságok l. Angya·lok 
Hatalom. A Szf • Jahve korlátlan 
H.-át magasztalja (vö. pl. Bír 5,4k; 
Zsolt 19; 104; lz 40,10; 44,26kk; 
Lk 1,49; lsten mint .. a H." Mk 
14,62p). ö ad az *embernek is 
H.-at és erőt (Zsolt 86,16; lz 11,2; 
Jn 19,1 Ok; l. Ali am). de különö­
sen Jézusnak, a *Messiásnak (a 
tisztátalan lelkeken: Lk4,36; 11,20; 
a bűnök megbocsátására: Mk 2,10; 
a *betegsége.k meggyógyítására: 
Mk 5,30; a tanításra: Mk 1 ,22; az 
• ítéletre: Jn 5,27). Ezt a H.·at a 
*tanítványok is megkapják (Mk 
6,7; Csel 8, 17kk; 2 Kor 13,1 O). Ez 
támogatja az igehirdetést (Csel 
19,:!0; Róm 15,17k; 1 Tessz 1,5; 
2Kor 12,9k). sót az *Ev. maga is 
H. (1Kor 1,18; 2Kor 4,7; Fil 4,13). 
Ez a H. működik a hivőkben (Jn 
1,12; 2Pét 1,3k; Ef 6,10). Ellensé­
gük pl. a bűn H.-a (Róm 6,14-22). 
- Az úSz gyakran beszél .,csoda­
tevő H." -ról (pl. Mk 6,5; 1 Kor 
12,10). 
Haurán (Aurán) Ez 47,16.18, K­
jordániai *asszír tartományt jelöl. 
Ház. N e m lakásul szolgált, hn 
menedékül a tűző nap és az eső 
ellen és alvásra, amennyiben nem 
a lapos *tetőn aludtak. A több­
nyire egyemeletes H. egyetlen 
tágas helyiségből állott, kőből és 
égetetlen agyagtéglákból épült (a 
fa drága importárú volt). Az ala­
pozás és a padló leginkább agyag­
ból készült; ablakok helyett né­
hány (üvegezetlen) lyuk. Több­
szabás H. ritka; ilyen esetben a 
helyiségek többnyire egy udvar 
köré csoportosulnak, hasonlóan az 
istállók és éléstárak. Itt voltak a 
kemencék és ciszternák is. A heiL­
római korban volt olyan H.-típus 
is, amelynek az emeleten is volt 
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egy terme (vö. Cse·! 20,8k). -
Átvitt ért. H. ..családot, nemzet­
séget" jelent (vö. Ter 7,1). Kül. 
jelentős.ége volt az ósker.-ségben 
a házi *gyüle.kezetnek (Csel11,14; 
16,15; 1Kor 1,16; Kol 4,15). amely­
hez elsősorban nyi·lván a H. lakói 
tartoztak (a *rabszolgákat is be­
leértve). Egyes H.-akban gyűlt 
össze időnként az ek. (Csel 2,46). 
Az egész ek. ..lsten épülete" 
(1Kor 3,9; vö. 1Tim 3,15); a ker.· 
ek .lsten családtagjai" (Ef 2,19). 
A kbő állapotú ker.-eknek szóló 
utasításnkat (pl. Kol 3, 18-25) házi 
tábláknak nevezik. 
Házáel (..látott lsten" l megöli 
(Kr.e. 846-842 közt) • Damaszkusz 
kir.-át, ll. Benhadadot és utóda 
lesz. A hagyomány mind *lllé3t, 
mint *Elizeust összeköttetésbe 
hozza vele (1Kir 19,15kk; 2Kir 
8,7-15). H. pol.-ja *Izrael és 'Júda 
ellen irányult (2Kir 8,28; vö. 2Kir 
12,18). • Asszí ri a kir.-a, lll. *Szal­
manasszár ugyan kb. Kr.e. 841-ben 
győzelmet vív ki H. fölött, de ez 
nem befolyásolja *Palesztina/Szí­
riában elfoglalt hatalmi helyzetét, 
rnert Asszíriát nagy belső nallóz­
ségek gyöngítik. 
Házasság. Az óSzben rendes 
életformának számított (h. kif.-e 
nincs). Aki kivonja magát alóla, 
ellentétbe kerül a *teremtéssel 
(vö. Ter 2,24), · rnert nem kész 
utódok nemzésére; ezek *áldás· 
nak számítottak (Ter 17,16; Zsolt 
127,3). könyörögtek értük (Ter 
25,21), bennük teljesülnek majd 
lsten *ígéretei (vö. Ter 17,8). A 
gyermektelenség *szégyen volt 
(vö. Ter 16,4). v. *büntetés (lz 
47,9). A • Jahvéval való közös­
séget gyakran tekintették úgy, 
mii1t .a *nép H.-át vele" (vö. 
*óz, *J:n, Jahve *féltékenysége 
Jer 2,2). - Az úSz a köv. kép-
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pen látja a H.-ot: 1) A *Mess.iá·s tott (Bír 14,12). csúcspontjai voi­
várása beteljesedett, tehát az utó- tak: a *menya:sszony átvonulása 
dok nemzése kevésbé fontos, mint a vőlegény házába (vö. Zsolt 
az óS21ben. 2) A ker.-ek .átmene- 45,15) és a menyegzői ·lakoma. 
ti időben" élnek, a * .beteljesü- Házasság nélküli élet. Az óSzben 
lés" hamarosan elkövetkezik. A a *nőre nézve *szégyen volt (vö. 
H. nem végső cél (1Kor 7,29-31). lz 4,1). éppúgy a gyermektelenség 
3) A ker.-ek közti H.-nak meg (l. Házasság, Ozvegy). Lk és Mt 
kell felelnie Jézus reformjának sz. Jézus. szűztől született (1. Szű­
(vö. Mk 10,5kk, l. Válás) és Krisz- zi szülés). A Mt 19,10kk-ben sze­
tus és az Egyház H.-a képének replö H.-et túlságosan t es t i al­
(vö. Ef 5,23-32). A házasfelek ka•lmatlanságra értelmezték, s.zem 
*szeretete képmása Krisztus sze- elől tévesztve, hogy közösségel­
retetének az Egyház iránt (vö. Ef Ienes neveléssel is alkalmatlanná 
5,25). Itt - éppúgy, mint az óSz- lehet tenni vkit a házasságra. Az 
ben - lstennek népével való úSzben a H. nagy becsülésnek 
közössé ge a H. képében szerepel, örvend (Cse·l 21 ,9; 1 Kor 7,8.26.38). 
hasonlóan Jel 19,7k; 21,9; 22,17. v:is.zont a házasságef.lenességet el­
Ezekből az alape·lvekből magyará- utasítják (1Tim 4,3). Jel 14,4 a 
zandók a H. fe•lbonthatatlansá·gá- H.-et mint Krisztus osztatlan kö­
ról (vö. Mk 10,9p), lsten uralmá- vetésének képét állítja elénk. L. 
nak a H.-ban való elsődlegességé- még Erkölcstan. 
ről (Lk 18,29). a házasodásnak a Házasságtörés: az óSzben egy 
végső beteljesülésben való meg- *férfi nemi érintkezése egy házas 
szűnéséráol (Mk 12,25p) szóló v. e.ljegyzett *nőve·l; más nővel 
megjegyzése-k. A *Pál-levelekben · való nemi érintkezés nem volt H. 
még élesebbé teszi ezeket az ap. (vö. MTörv 22,23-29). A H. tilos 
személyes magatartása. Megjegy- volt (Kiv 20,14; MTörv 5,18); a 
zéseit nem szabad a H. megveté- H.törökert megkövezték (Lev 20,20; 
se gyanánt félreérteni (vö. 1Kor vö. MTörv 22,22). A .. felebarát fe-
7,1-9): a H. Pál számára istenadta Iesége kívánásának" tilalma (Kiv 
adomány (1Kor 7,7). Hogy nem 20,17; MTörv 5,21) *tulajdon el­
tud elképzelni Krisztusnak való feni vétekre vonatkozik; nem le­
teljes odaadást a H.-ban, az azzal het a *hegyibeszéd sz. értelmez­
függhet össze, hogy a H.-ot ak- nünk. Miután a *házasság lsten­
kor mint a *férfi birtokviszonyát ne·k és *népének közösségi szim· 
tekintették. A feleség jóformán holurna volt, a vall. hűtlenséget 
jognélküli volt; a férfinak viszont H.-nek bélyegezték és mint ilyet 
több felesége is lehetett, házas- ítélték el (Jer 3,8; óz 2,2-13). A 
ságtörést is követhetett el (más- hegyibeszéd ellentéteiben megé­
képp sz61 a ker. ítélet, l. H. tö- Je.sedik az óSzi tilalom: már a 
rés). L. még H. nélkül.i élet, Só- megkívánás H. (Mt 5,28). *Pál 
gorházasság, Szűzi szülés, Válás. sz. H.törők nem öröklik *lsten 
A H .-kötést gyakran nem a házas- országát ( 1 Kor 6,9). De n cs a H. 
felek beszélték meg, hanem csa- legélesebb elutasítása úSzi saját­
ládjuk; a menyasszony apjának ság, hn megbocsátása is (Jn 8, 
jegyajándékot kellett adni. A lako- 2-11). 
dalom többnyire több napig tar- Házi isten l. Teráfim 
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Héber (.túlsó"?) szerepel pl. Ter 
20,21.24k (népek listája) mint 
személynév, Szám 24,24 viszont 
mint egy vidék neve fordul elő 
(a megjelölés itt talán az *Eufrá­
te•sz folyón .. túl e-ső" területre, a 
*héberek törzsi területére vonat­
kozik). 
Héber az a Nyszemita nye·lv, ame­
lyen az úSz legn.része íródott. 
Bkív. emlékei: a •oumrán-i szö­
vegek, a *Gézerből való "paraszt­
naptár", *Szamariából és *Lákis­
ból való osztrakák (írásos agyag­
cserepek), *feliratok (*Siloah), 
stb. • "Kánaán nyelvét" először a 
Kr.e. 3.sz. vége óta mondják H.­
nek (lz 19,18). Akkor keletkezett, 
amikor a *hont. alkalmával a *zsi­
dók részben átvették az új haza 
nyelvét, tehát a meglevő és a 
magukkal hozott • (arám) nyelv­
készlet keveréke. Voltak tájszólási 
kbségek (vö. Bír 12,6). A nyelvi 
fejlődés nyomai még felismerhe­
tők a ránkmaradt szövegekben. 
De ezek csak egy kis részét mu­
tatják ennek; azonkívül a bibliai 
szövegek nyelvét rabbinikus tu­
dósok (a Kr.u.10.sz.-ig) szabályoz­
ták és eközben mellózték a nye·l­
vi fejlődés jeleit egyetlen végle­
ges nyelvi forma (1. Masszora) 
kedvéért. A *számkivetés u. a H. 
méginkább irod., i.tiszt. és tudós­
nyelwé lett. Az érintkezés•i nyelv 
az arám volt; befolyásolta már 
Eszt, Préd és méginkább a *Tal­
mud, stb. közép-H.-jét (új-H. = 
Izrael áH am nyelve). A H. hallá­
sakor feltűnő (a köv. ismertetó­
jelek nem csupán H. sajátossá­
gok): sok íny- és torokhang, .em­
fatikus" hangok ( = erősen ejtett 
k, s, t), zöngés-zöngétlen külön­
böztetés, terjede·lmes igeragozási 
rendszer (nem annyira idők, mint 
cselekvés·i fokok sz.-i megbözte-

Héber - Hebron 

téssel); rokonszavaknak (ránkma­
radt formájukban) többnyire h á­
r om közös mássalhangzójuk van; 
egyszerű mondatfelépítés (mellé­
rende·lés). - í r ás b a ered. a 
*föníciai ábécé továbbfejlesztésé­
vel foglalták (példák a Siloarh cím­
szóhoz tartozó ábrán), a Kr.e.3.sz. 
óta csaknem kizárólag a stilizált 
(arám?) .négyszögírásban" (ilye­
nek régi *bibl.iakéziratok is; pél­
dát l. Masszora címszónál) fordul 
elő. Először csak a mássalhang­
zókat írták ki (a magánh. jelö·lé­
sére pont-, stb. rendszerek szol­
gáltak. l. Masszora). 
Héberek. Ter 10,21 *Héberrel ill. 
*Sémmel hozza kapcs.-ba öket; 
Ter 19,13 *Abr(ah)ámot mondja 
hébernek. Vitatott, mi a szó vi­
szonya a "habiru ('api ru)" kif.­
hez, amellye·! a Kr.e. 19-12. sz.­
nak egy függö viszonyban lévő 
társ. rétegét jelölték (zsoldosok, 
• rabszolgák, foglyok. kényszer­
munkások, stb.). M.e. *Palesztina/ 
Szíriából. Kisázsiából és *Egy·ip­
tomból származó szövegek beszél­
nek róluk. Beduinok voltak a habi­
ruk? A H. a ha.biruk egy csoportja 
voltak? A .héber" név egyes he­
lyeken függőséget fejez ~i (pl. 
1 Sám 14,21). De legtöbbször meg­
tisztelő nép-elnevezés (2Kor 11, 
22), v. Palesztina •arámul beszé­
ló * zsidóinak neve (Cse·l 6,1). L. 
még Habiru. 
Héber levél l. Zsidókhoz írt levél 
Hebron (e 1- c h a l i l m.), aze·lőtt 
Kirját-Arba (Józs 15,54), rég.i vá­
rosállam, magasan fekszik, kb. 36 
km-nyire • Jeruzsálemtól Dre, *ká­
lebiek lakták (Bír 1,20; Józs 11,21). 
Ez volt *Dávid székhelye Jeruzsá­
lem meghódítása e. (2Sám 5,5). 
Itt kiáltatta ki magát kir.-lyá • Ab­
salóm. A környéken uralkodó 
helyzete miatt *Rehabeám meg-
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erósítette (Kr.e. 932-917). *Mak­
kabeus Júdás lerombolta (Kr.e. 
164 u.). Az el cha.Jil-beli .pátriár­
kasír" részint középkori, részint 
heródesi. 
Hegy l. Magaslatok 
Hegyibeszéd. Nagy beszéd, ame­
lyet Mt Jézus működéséne·k kez­
detére tesz (5-7), Lk 6,20-49-ben 
:Jézus a hegy lábánál beszél (.új 
*Mózes", vö. pl. Khr 24,29-32) .az 
egész népnek", de ó az anyag 
egyrészét kihagyja ill. másutt hoz­
za. Mind Mt, mind Lk összeállítja, 
rendszerezi, kiválogatja, alakítja 
Jézus kbó kijeL-eit (1. Jézus sza­
van (Mt gyakran jelszavak sz., 
Lk teol. okokból). A H. nem elit­
erkölcsöt hirdet, nem új törvény­
kódexet ad és nem olyan erk. 
eszményt állít az ember elé, 
amelyre "majd valamikor" ke·llene 
törekednie. Inkább azt festi, mi­
lyen *lsten uralmának (országá­
nak) megvalósulása (pl. erk. té­
ren), és u.akkor bizonyítja, hogy 
ker.-ek között sem föltételezhet­
jük végleges meglétét. A H.-ból 
olvashatja ki a ker. ember, milyen 
messze áll még attól, hogy meg­
tegye a magáét ennek megvaló­
sulásáért (l. Erkölcstan). A H. 
fontos rés·ze1 Mt sz. a *boldog­
ságok (5,3-12; vö. Lk 6,20-23). az 
ellentétek (.hallottátok ... én pe­
dig mondom nekte,k" 5,21-48), a 
*Miatyánk (6,7-15; vö. Lk 11 ,1-4); 
az .aranyszabály" (Mt 7,12; vö. 
Lk 6,31). 

Héliodorosz (.az ,Isteni' Nap aján­
déka") IV. *Szeleukosz Filapator 
befolyásos minisztere. Kr.e. 176-
ban megpróbálja a kir. parancsára 
elr:abolni a jer. templom kincsét. 
2Makk 3,7-40 sz. isteni beavatko­
zás gátolta meg ebben. 
Héliapolisz l. ón 
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Hellenizmus kif. jelöli a Közelke­
let civilizációját a Kr.e. 3-1. sz.­
ban: Nagy *Sándornak és utódai­
nak (Diadochok) hódításai és vi­
lágbir.-a. Fó vonásai: sok *város 
ala~ítása g. vezetóréteggel; g. jog; 
g. mtézmények; bóséges kultur. 
csere; a g. mint a *kereskedelem 
közlekedés, diplomácia és művelt: 
ség nyelve; a g, és K-i kultúrjavak 
összekapcsolódása, beleértve a 
vall. *hagyományokat is (pl. isten­
ségek összeolvadása, hasonulása 
és kapcs.-a); az elterjedésre vi­
lágszerte igényt tartó népszerű 
filozóf.ia; az uralkodó kultusza; a 
term.tud. és filológ.ia virágzása. 
Egyik kpontja *Alexandria volt· a 
*Dekapolisz városai is erósen hel­
lenizáltak. Egyes próbálkozások 
~egkísére·lték a *zsidó hitvilág 
UJOnnan való átgondolását (p,J, 
Arisztobulosz, Alexandr.iai Philo); 
emellett felületes adminisztratív 
rendszabályok is kedveztek a H -
nak (*Antiohusz[1]) és ezek éle~ 
zsidó lázadást váltottak ki (*Mak­
kabeusok). Bár ennek élessége 
csa,khamar a1lábbhagyott, továbbra 
is megmaradt az elutasító mag­
tartás az új iránt (l. Farizeusok). 
Kül. a g . ·ü l beszéló zsidóság (l. 
Szeptuaginta) fogadja el a ker.­
séget, amikor az elválik a zsidó­
ságra korlátozott magatartásától 
(vö. Csel 11 ,20; l. Ap, zsinat, 
Törvény). A H. létrehozta kultur. 
és nye,lvi egység szintén értékes 
segítóje volt késöbb a legrég,ibb 
ker. *missziónak. Az úSz minden 
írása a H. g. nyelvén íródott; 
gondolatvilágából, ill. elóadásmód­
jából is átvettek egyetmást az 
úSzi szarzök (pl. *Pál a diatr.iba­
formát: képzeh párbeszéd tele 
közbevetésekkel, szónoki kérdé­
sekkel, el,lentétekkel, példákkal, 
stb.; vö. Róm 4,1kk; 1Kor 7,18-22; 



a • Jn-Ev. az elvont fogalmak irán­
ti hajlamot és az éles *dualiz­
must: ,.az" *élet, stb., *világos­
ság/sötétség, stb.). 
Helytartó. A Szf főleg külföldieket 
nevez meg, pl. az ország kor­
mányzóját (p r o c u r a t o r, *ró­
mai H., pl. Lk 3,1). aki a *szíriai 
kormányzónak volt alávetve (l e­
g a t lfs , római H., pl. Lk 2,2). 
Egyes római tartományok nem­
katonai H. alatt voltak (p r o­
c o n su l , pl. Sergius Paulus, 
Csel 13,7). 
Hénok sznév, m.e.: Ter 5,18-24 sz. 
(szetita lista) *Set utóda, élet­
kora a lista sz. 365 év volt ( = 
egy év napjainak száma). Nincs 
szó haláláról, hanem .elvétetett", 
ti. a földről. Sok legenda foglal­
kozik ezzel. - H. köny v e (nem 
része a *kánonnak) ered. h.-ül 
íródott (Kr.e. 2.sz.), jórészt csak 
• etióp ford .-ban maradt meg. • Apo­
kaliptikus mü, beszél *angyalok­
ról, *vízözönről, *messiási *láto­
másokról, asztronómiai nézetekről, 
az emberiség *üdvösségének lá­
tomásairól. intelmekrőL Júd 14k 
idézi. A H.-hagyomány egy másik 
formája a szláv H. könyve, két 
g. minta u.-i ószláv ford. 
Heptateuchosz ( .. hétrészes könyv­
tekercs") gyűjtőnév az 5 *mózesi 
könyv + Józs + Bír összefog,la­
lására, amelyek egyesek sz. u.­
olyan szerkezetüek. 
Herélt. Jelentései: term. beavat­
kozással megférfiatalan ított (Bölcs 
3,14; Mt 19,12), egy kir. bizal­
masa (Ter 37,36; 39,1; 1Kir 22,9; 
2Kir 8,6; •23,11), *hivatalnok a 
hadseregben (2Kir 25,19) és ud­
vari hivatalnok (Eszt 1.10; 2,3.14; 
4.4: lz 56,3k; Cse·l 8,27). Ilyenek­
re volt b[zva pl. a *gyermekek 
nevelése is. Az óSzben tilos em­
ber és állat kiherélése; H. nem 
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tartozhat lsten *népéhez (Lev 
22,24; MTörv 23,1k). Az úSz be­
szél olyan .. férfiatlanokró:", akik 
a mennyek országáért mondanak 
le a *házasságról (Mt 19,12, l. 
Házasság nélküli élet). 
Herern (Cherem) 1) Olyan • Jah­
véna•k tett fogadalom (lev 27,28; 
Szám 18,14; Ez 44,29) amelyet 
nem lehet pl. pénzzel v_ tárgyl 
adománnyal megváltani. 2) Teok­
ratikus halálbüntetés (m.e. *bá·l­
ványimádásért) egyes személyek­
nek (Kiv 22,19; Lev 27,29; későb­

bi: MTörv 7,26) és *városoknak 
(MTörv 13,13-19). talán démoni 
erő ártalmatlanná tételére. Ké­
sőbb aJkalmilag vagyonelkobzás­
sal helyettesítették. (Ezd 10,8). 
3) Katonai szabály: kiirtás ill. le­
mondás a zsá·kmányról a győze­
lem u. (Szám 21 ,1-3; Józs 6k; Bír 
1, 17; 1 Sám 15). Itt-ott bizonyos 
személyekkel v. dolgokka.J kivételt 
tesznek (MTörv 2,35; 20,14; Józs 
6-17-25; 8,2; 11,14; részben nem 
régi szövegek). Az ilyen H.-et 
mint Jahvénak tett • szalgálatot 
fogták fel. 4) Időleges kizárás a 
*zsinagógából (már Ezd 10,8; vö. 
*Oumráni közösség; ker. közássé­
gek Mt 18,17; 1Kor 5,11; 16,22). 
5) Tágabb ért. ( = kiátkozás, ana­
téma) pl. Csel 23,14 (vö. 1Kor 
12,3; Gal 1,8k). 
Hermeneutika l. Bibliamagyarázat 
Hermeneutikai kérdés l. B'ibliatu­
domány 
Hermon (d z s e b e l e t - t e l d z s 
= havas, d zs e b e l es-s e c h 
= az aggastyán hegye) az • Anti­
libanon legdélibb hegyóriása, kb. 
2760 m magas, örök hó fedi. Déli 
határ (vö. MTörv 3,8) és szimbo­
likus ért. emlegetik ( .. H. harma­
ta" Zsolt 133,3). 
Heródes (..hősies") címszó alatt 
tárgyaljuk az egész H.-dinasztiát: 
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Arhelauszt(3), Antipászt(4), Fülö­
pöt(2 iii.S), l.és II.Agrippát(6 és 
7). Ahol a Szlban csak H. áll, 
ott Mt 2 és Lk 1,5 I.H.-re gondol, 
Csel l. Agrippára, kben mindig 
Antipász értendő. Vö. a genealó­
g,iát. 
1 l l. (id.) H. (az irod. egyrészé­
b en: Nagy H., Kr.e. 37-4-ig kir.) 
egy császárbarát 'idumeus f.ia volt, 
tehát nem *zsidó. E s~zármazása 
miatt sok igazhivő zsidó sohasem 
fogadta el egészen a dinasztiát. 
Életének adatai: Kr.e. 47. *Galilea 
katona.i kormányzója, hamarosan 
*Cöleszíriáé is, a *pártusok elől·i 
menekülése alatt nevezik ki (al) 
kiir.-lyá. Kr.e. 37-ben elhódította 
tőlük a bir.-at; diplomáciai ügyes­
séggel, borzalmas kegyetlenség­
gel és gyilkolással végül is kb. 
*Dávid-nagyságú bir.-at hozott ösz­
sze (eltekintve a *Dekapolisztól). 
Mint sok zsarnok, H. is nagy épít­
tető volt (pl.: *templom, palota, 
Cezareum, Antonia-vár, színház, 
Maszada-erődítmény). Külpol.-lag 
*Rómától függött, belpoL-lag mesz­
szemenően önálló volt. L. Gyer­
mekgyilkosság, Mágusok. Több fiát 
kivégeztette. 
2) H. Fülöp (Boétosz): őt érti 
Mk 6,17; Mt 14,3 .. Fülöp" néven. 
Magánemberként élt Rómában pol. 
ambíciók nélkül. Felesége, *Heró­
diás elhagyta, hogy sógorával, 
Antipásszal (4) é,jjen. 
3) Arke·lausz (Archelaus) Kr.e. 4 
- Kr.u. 6 etnarka (nem kir., mint 
[1] óhajtottal • Júdeában. *Sza­
mariában és ldumeában, pompás 
palotát épített *Jerikóban, igen 
rossz híre volt (vö. Mt 2,22), vé­
gül letették és V·iennába (Gallia, 
ma: Vienne, Délfranciao.) száműz­
ték. 
4) H. Antipász Kr.e. 4- Kr.u. 39 
Galilea és *Perea tetrarkája (Mk 
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6,14-ben a .. király" nep1es kif., 
vö. ezzel szemben Mt 14,1 ; Lk 
9,7). Eltas.zította magától fe·lesé­
gét, hogy Heródiássa.l éljen; Kr.u. 
39-ben Lugdunumba (Gall.ia, ma: 
Lyon) száműzték. ö fogatta el 
*Ker.Jánost és végezte.tte ki He­
ródiás óhajára. 

5) Fülöp tetrarka (Kr.e.4 - Kr.u. 
36) egy csaknem kizárólag *pogá­
nyok lakta V1idéken (Iturea, Tra­
konitisz, Gaulanitisz, stb.). Lk 3,1 
említi. Feleségül vette a sokkal 
fiatalabb *Szalomét, fölépítette 
*Betszaidát és Fülöp *Cezáreá­
ját. 

6) l. Agrippa (az úSzben: .. H." l 
Kr.u. 37-ben nevezték ki Rómá­
ban királlyá és Fülöp (5) utódává, 
további római kinevezésekkel vé­
gül Kr.u. 41-44 egész Palesztina 
kir.-a. Előző életével ellentétben 
a legkínosabb pontossággal tar­
totta magát a zsidó *törvényhez. 
kereste a nép kegy ét (*Jakab ki­
végeztetése és *Péter elfogatása: 
Cse•l 12,1kk.19). próbált kicsit la­
zítani a Rómához való viszonyon 
(falépítés, befejezését nem en­
g·edték meg neki). Hirtelen halt 
meg bélbetegségben (Csel 12,20-
23). 

7) ll. Agrippa, (6) fia; kbő római 
kinevezések folytán Júdeától Éra 
és ÉKre nagy ter. ura lett. Ezen­
kívül joga volt a *főpapi tiszt be­
töltésére. Viszonya volt nővérével, 
Beranikévet Uralkodása alatt fe­
jezték be a templom építését, 
amit dédnagyapja, I.Heródes(1) 
kezdett meg. De kb. 7 év múlva 
lerombolták (zs.idó háború). ll. 
Agrippa megőrizte a hűséget Ró­
ma iránt, s ott is fejezte be éle­
tét. Csel 25,13-26,32 (Pál kihall­
gatása) ll. Agrippáról beszél, nem 
az apjáról. 
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Heródiás - Hiel 

Heródiás nagybátyja, .Heródes Fü­
löp(2) (Boétosz) felesége, *Sza­
lame anyja. Elhagyta pol.-lag te­
hetségtelen térjét és annak tél­
testvérével, Antipásszal élt együtt. 
Szerencsétlenségét hozott rá: a·z 
a kedvéért eltaszította feleségét, 
és ez háborúba keverte apjával 
(Nabatea királyával). H. vitte ke­
resztül *Ker.János letejezését (Mk 
6,19-24p); ő vette rá Antipászt, 
hogy *Rómában kir.méltóságot 
igyekezzék szerezni. Később Anti­
pászt Lugdunumba (GaHia, ma 
Lyon) száműzték. H. követte. 
Hesbón (Hesebon) *város kb. 25 
km-re a *Holttenger Éi partjától 
Kre. Szám 21 ,26 és a rá köv. gúny­
dal sz. *Szihon (Szehon) *ámori 
kir. városa. lz 1 ,54; Jer 49,3 sz. 
*Moáb egy·ik kpontja. *Rúben és 
*Gád igényt tartanak rá (vö. Szám 
32,23). 
Hét a *nap és hónap közti idő­
egység, több helyen megtaláljuk 
a Szlban (vö. Ter 2,2·3; Lev 23,3). 
Az óSz gyakran említ 7 napos 
időszakokat (így *ünnepeknél: Lev 
23,4-44; Eszt 1 ,5; lakodalomnál; 
gyásznál: Ter 50,10; hosszú *út­
nál: 2 Kir 3,9}. Ez me·gf. naptár·i 
egységre utal. A H. aligha vezet­
hető vissza a holdhónap négyfelé 
osztására; inkább a szenrt hetes 
számból származik. A hetek rit­
musa áttöri a *naptár hónap- és 
év-egységét. 
Hetiták egy nagybir. lakói, amely 
*Egyiptom, • Assziria és *Babilon 
m. meghatározta a rég.i K. pol.-ját 
(m.e. a 16.sz. végén és a 14-12. 
sz.-ban Kr.e.}. Főv.-a volt Hattusa 
(ma: Boghazköj; An karától Kre}, 
déli határa olykor elérte a mai 
Libanon áll11m Éi határát. A bir. a 
*tengeri népek támadása követ­
keztében ment tönkre. A H.-at kul­
tur. és vall. téren erősen befolyá-
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solták a *hurriták és a leigázott 
népek; m.e. az é k í r á st vették 
át (saját képírásuk m.). Nyelvük 
nem *szemita, hn indoeurópai volt. 
Sajátosságuk volt pl. tört és jogi 
érzékük (pl.: tárgyalások, szer­
ződések, krónikák}. Kr.e. 1200 u. 
hetita fejede·lemségek még majd­
nem félsz.-ig tartották magukat: 
Mikor a Szl H.-ról beszél, ezeket 
érti (pl. Ter 23,10). 
Hexaémeron: a *teremtés Ter 1,1 
-2,4a-ban elbeszélt hatnapos mű­
ve. 
Hexapla (..hatszoros"} az öSz 
*Origenész-féle kiadása.· 6 oszlop· 
ban állította egymás m. a h. szö­
veget, annak g. átiratát, Aquila g. 
ford.-át (szolgai, Kr.u.2.sz.), Sym­
machusét (.igen szabad, Kr.u.2.sz. 
végén), a *Szeptuag•intát (LXX), 
Theodotion g. ford.-át (a LXX ala­
pos revízió ja a Kr.u.2.sz.-ban). 
Egyes ÖSzi könyvekhez még to­
vábbi g.ford.-okat is fűz. A mű 
visz. nem került leírásra és csak 
töredéke•kben v. ford.-okban ma­
radt ránk. Nagy befolyása volt a 
LXX további sorsára: Dán köny­
vében Theodotion szövege csak­
nem kiszorította a LXX-ét. Orige­
nész megjelölte, ahol a LXX töb­
bet adott a h.-nél; ahol meg ke­
vesebbet, ott egy más g. ford.-ból 
toldotta be oszlopába a részletet. 
Későbbi revizorak és leírók ugyan 
figyelembe vették ezt, de mégis 
sokszor összecserélték a ford.­
okat és Origenész je·le·it, amelye­
ket részben szintén rosszul rak­
tak ki, v. elhagytak. 
Hexateuchosz ( .. hatrészes könyv­
tekercs") gyűjtőnév az 5 *mózesi 
könyvre és Józs könyvére. Sokan 
irod. egységnek tartják. 
Hiel (.fivérem lsten") *Bételből 
való, Kr.e. 870 k. fontos épülete­
ket emeltet és az újra bete·lepí· 



tett • Jerikó városának erődítmé­
nyeit. Eközben két fiát feláldozza 
az építésért. 1f<ir 16,34 e tudósí­
tása hatott legalábbis Józs 6,26 
átkának megfogalmazására. 
Hierapolisz ( .. szent város" l h név, 
pL: H. *Frigiában, nem messze *Lao­
dikeiától, kb. 170 km-re *Szmir­
nától Kre (ma Izm ir). A városban 
(gyapjúfonó mühelyek, melegfor­
rások, *Kübele kultusza) erős zsi­
dó, és Kol 4,13 sz. hamarosan ker. 
ek. is volt. 
Hikszoszok kevert népcsoport, 
amely már kiküzdötte az uralmat 
Palesztina felett, mielőtt kb. Kr.e. 
1670 óta *Egyiptomot is ura!ma 
alá vetette (időnként csak egyes 
részeit). A H. az egyiptomi kul­
túra sok elemét átvették, nekik 
viszont lovat és harcikocsikat vit­
tek. Azt az időt, amikor még csak 
É-Egyiptomon uralkodtak, úgy je­
lölik meg, mint az egyiptomi .. új 
bir." kezdetét. 
Hilkija (He·lkiás, .. osztályrészem 
Jahve" l sznév, pl. annak a *fő­
papnak a neve, aki 2Kir 22,3-20 
sz. • Jósiás kir. alatt Kr.e. 621-ben, 
a *templom helyreáll í tásakor áll. 
egy a *törvényről szóló müvet ta­
lált; ennek alapján viszi végbe 
Jósiás kult. reformját, és visz. ez 
a MTörv alapja (1. Mózes·i köny­
vek). 
Hinnmn (Ben-Hinnom) egy isme­
retlen H.-ról elnevezett völgy *Je­
ruzsálemtől Dre. Pontos helye vi­
tatott. Jer 7,31 k; 32,35 élesen 
küzd *Molok ottani kuhusza ellen 
( gyermekáldozatokj. 
Hirám ( .. a fivér [ = istenség] ma­
gasztos") 1) *Tíruszi kir., *Sala­
mon kortársa (keresk. szerződés 

1Kir 5,15-26, vö. 1Kir 9,26kk; Sa­
lamon aranyat kölcsönöz H.-tól 
1Kir 9,14; lemond bizonyos or­
szágrészekről H. javára 1Kir9,11k). 

9 

Hierapolisz - Hit 

2Sám 5,11 jegyzetének (kapos.­
ai *Dáviddal) tört. jelentősége 
vitatott. 2) Tíruszi müvész, 1Kir 
7,13-46 sz. sokféle eszközt készí­
tett Salamon templomának. 
Hiszkija (Ezekiás: .. az én erőssé­
gem Jahve" l a *DB, Júda kir.-a 
(Kr.e. 721-693). Először semleges 
volt • Asszí ri a iránt, egy asszírel­
lenes koalícióból (Kr.e.711) ha­
marosan kivált. Néhány évvel ké­
sőbb mégis e hatalom e·llen for­
dult. Az asszírok ostrom alá vet­
ték • Jeruzsálemet. De H. nem 
adta meg magát, minthogy lz biz­
tatása megerősítette (vö. lz 36k), 
és az asszír kir. sietve (járvány 
a seregben?) kényte·len volt el­
vonulni (H. adókötelezettsége, 
uralmának Jeruzsálemre korláto­
zása). H. idején épült visz. a *Si­
loah tó. Kult. reformokat is ke­
resztülvitt: megsemmisítette a 
.. réz *kígyót" és megszüntette a 
• .magaslatokat", ncs a *bálvány­
imádás elleni küzdelmében, lm 
azért is, hogy biztosítsa a *kul­
tusz kpontosítását Jeruzsálemben. 
A *hagyomány dícséri (2Kir 18,3). 
Hit. Az óSzben az lsten iránti 
*engedelmesség és *bizalom ma­
gatartása, n cs .. ideológia". Példa­
képe * Abrahám, .. a H. atyja" (Ter 
15,6) ... Ha nem hisztek, nem ma­
radtok meg" (lz 7,9) .. Az úSzben 
Jézus követeli a *küldetésébe ve­
tett H.-et (Mk 9,23k; a kéte·lkedés 
megakadályozza a *csodát: Mt 
17,20; 10,32k). Ez a H. alkotja meg 
az ek.-eket (Cse•l 2,44; 16,30k; 
Róm 10,17; 1Kor 15,1k) és az 
*élet minden ter.-ét átfogJa, mert 
mindenben új beá.ll ítottságot je­
lent. Az értelmi ma9atartás (2Kor 
5,7) kapcsolódik a *bizalommal 
(Róm 6,8), amely .. a *szeretetben 
hathatós" (Gal 5,6). A H. tehát 
sokkal több járulékos információ-
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Hiúság - Hivatás 

nál. Nem a *törvény cselekedetei 
hozzák létre a *megigazulást, hn 
a H.-nek ez az alapvető beállított­
sága (Róm 3,28; vö. Gal 2,16; 
Róm 1,17 Hab 2,4 U.). Jn 3,21 sz. 
t e n n i ke·ll az *igazságot, ncs is­
merni, ha a *világosságra akarunk 
jutni. ~ppen Jn és 1Jn úgy ért.el, 
mezi a H.-e•t, mint olyan meg·is­
merést (vö. pl. Jn 16,30; 8,28), 
amé•ly a hivőt az életre vezére·li. 
Hiúság: a szónak a Szfban semmi 
köze a sajátmagunkban va!ó tet­
szelgéshez, hn haszontalanságot, 
semmis·éget jelent. Hiúk, azaz sem­
mik pl. a bálványok (1Kir 16,13), 
az *ember (vö. Zsolt 39,9k), az 
emberi szándékok (Péld 21,6). A 
*Prédikátor könyvének szerzője 
m i n d e n b e n ezt a H.-ot látja 
(1,2). Róm a pogányok "hiú" okos­
kodásairól beszél (1,21). Róm 8, 
20k sz. ideiglenesen minden a 
H.-nak van alávetve. A külsőséges 
istenswlgálat sem ér semmit (Jak 
1,26). 
Hivatal l. Szo.lgálat 
Hivatalnok. Rangjuk és befolyásuk 
igen kbő, de a kultúra fontos hor­
dozói voltak, mert többnyire tud­
tak írni-olvasni. Ha a polgári ha­
talmat már nem gyakorolhatták a 
*vének, a nemesség, stb., akkor 
H.-ok váltak szükségessé. Gyakran 
nagy befolyásuk volt. Legszéleseb­
ben *Egyiptomban épült ki a H.­
rendszer (vö. Ter 40,1k; 41,38-45). 
*Izrael nagybir.-ában és utódálla­
maiban isme·rjük pl. a kancellárt 
(= írnok, vö.pl. 2Sám 8,17; 1Kir 
4,3; 2Kir 18,18; Jer 36,20; 37,15; 
Ezd 4,8k) és a háznagyot (vö. 
1 Kir 4,6). A ~ir. udvartartásához 
is tartoztak H.-ok (pl. pohárnok, 
kamarás). H.-listák találhatók pl. 
2Sám 8,16kk; 1Kir 4,1-6. 
Hivatás: legjobban mutatja lsten 
működését az *emberben; tárgyi-
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lag legtöbbször azonos a k i v á­
l as z t áss a l , mert H.-t a már 
kiválasztottak kapnak. Meghívás 
ez a *megtérésre (Jer 3,12kk), 
vmi * szalgálatra (lz 6; Jer 1; lz 
42,6; 48,15; 1Sám 3,4-10; 10,17; 
2Sám 16,18; 1Kir 8,16) v. az egyes 
ember v. a *nép osztályrészéül 
jutó *üdvösségre, *áldásra (Ter 
12,1kk; lz 41,8k; 43,1). Fogalmi­
lag a .. kiválasztás" a lényegesebb; 
az atyák (1. ösatyák) kiválasztá­
sával lsten szuverén cs•elekvő 
gyanánt nyilatkoztatja ki magát 
(Ter 12,15; lz 51,2), mert ez az 
ember tulajdonságaira v. lsten e.-i 
mag.atartására való tekintet n .. kö­
vetkezik be. Az ősatyákra vissza­
menő *körülmetélés jelével (Ter 
17,9kkl *Izrael a *szövetség által 
(Kiv 19,5) lsten *tulajdona lesz 
(MTörv 7,6), lsten *népe (MTörv 
4,20). szőlőskert (lz 5,1-7). *fiú 
(Kiv 4,22), jegyes (Öz 2). *gyü­
lekezet (Szám 20,4), szaiga (lz 
41,8). A kiválasztás kísérői: lsten 
áldása, oltalma és segítsége (lz 
43,2k), de lsten előtt.i felelősség 

is (Ám 2,6-16). A .. szent mara­
dék" kit. (pl. lz 10,22; *számkive­
tés u.: "a jámborok") azt érzé­
kelteti, hogy a nép egészében nem 
felelt meg a felelősségnek; a "ma­
radék" gondolata jelentőssé vált 
*Oumránban, a *kiválasztottak" 
.. szent gyülekezetében". 
Az úSzben *Ker. János (Mk 1 ,3p) 
és a *apostolok a személyes H. 
példái, ncs saját *üdvösségükre, 
hn m.e. az emberekére Minden 
emb:r- hivatott az üdvösség javai­
ra (Róm 8,23; 1 Kor 1,9). de lsten 
e·lvárja az embertől a *megtérés, 
a *hűség (Mk 1,14k). az együtt­
működés (Mt 22,12) feleletét. A 
H.-ban lsten az ember *szabad­
ságához fordul; az ember az előtt 
a döntés e. áll, elfogadja-e *hit-



tel lsten hívását; mert a kiválasz­
tás egyedül még nem juttat el az 
üdvösségre (Mt 3,7kk; Lk 13,23kk). 
A kiválasztás ellenére az ember 
nem követelheti meg az üdvös­
séget Istentől: el is mehet üd­
vössége mellett. A kiválasztás az 
úSzben mindig vmi *szolgálatra 
történik (1. Apostol, Diákonus, 
Presbiter). 
Hóbáb l. Jetró 
Hofra *egyiptomi *fáraó (Kr.e. 
588-569), Jer 44,30 említi. 
Hold. Fényforrás, időmérő (1. Nap­
tár) volt és a termékenység, nö­
vekekedés, *eső, egészség és 
*halál okának te-kintették. Az *új­
holdat ünnepélyesen köszöntötték. 
Az óSz kifejezetten lsten t e­
r e m t m é n y é n e k mutatja be 
(Ter 1,16). A régi K-en *kultusza 
igen elterjedt volt, is t e n ség­
kén t tisztelték; ennek *Izrael­
ben való elterjedéséhez vö. Jer 
8,2. A H.-kultusz egyik kpontja 
*Hárán volt. A v é gs ő i d ők sok 
leírásában szerepet játszik a H.: 
elsötétül (Mk 13,24), vörös lesz, 
mint a *vér (Jel 6,12). sugárzik, 
mint a *nap (lz 30,26), v. egé­
szen eltűnik (Jel 21,23). 
Holoternész l. Judit 
Holtak birodalma l. Alvilág 

Holt-tenger, a Szfban: "pusztai 
tenger", "K-i tenger", "Sós-ten­
ger" (Ter 14,3; Józs 15,2.5; 18,19) 
kb. 85 km hosszú, szélessége 
15 km-ig terjed; felszíne kb. 400 
m-nyire van a tengerszint a.Jatt; 
beleömlik a • Jordán, • Arnon és 
más kisebb folyók, lefolyása nincs; 
erős párolgás miatt nagy a víz 
sótartalma, ezért élőlény nincs 
benne. Ter 19,23-29 elb.-e (*Szo­
doma és *Gomorra) rámutat a H. 
vigasztalanságára. Az ÉNyi part 
közelében fekszik *Qumrán, kb. 

Hóbáb - Honfoglalás 

10 km-re a H.től Éra. L. még Je­
rikó. 
Hornér l. Mértékek 
Homologumena l. Kánon 
Hónap l. Naptár 
Honfoglalás. Az erről szóló tudó­
sítások elmondják *Izrael bevonu­
lását az • ígéret földjére. 4 tény­
ből indulnak ki: 1) az ország bir­
tokbavétele, 2) 12 *törzsre tagoló­
dás, 3) megemlékezés lsten*gond­
vis•e·léséről az Egyiptomból való 
*kivonuláskor, 4) egyes tört. és 
földr.emlékek. A szerzők megkí­
sérlik sz ke ma t i k us keretbe 
foglalni a H.-t. Pl. mint minden 
törzs ügyét ábrázolják (vö. Józs 
1-12; ezzel szemben Bír 1). A 
H. különféle egyes akciói egyá-l­
talán nem hódítások voltak, hn 
részben • nomád törzs-ek békés 
beszivárgása ritkán lakott ter.-ek­
re (legelőváltás; a földművelés 
terjedése és közben a magukkal 
hozott civilizáció lassú átalakulá­
sa). Sűrűn lakott ter.-eket először 
nem vettek be (vö. Bír 1 ,27-35). 
Számolni kell azzal is, hogy a H. 
kora egyes törzseknek egyideig 
robotoló függőséget je·len:tett (vö. 
Ter 49,14k). Talán egyes törzsek 
már bent is voltak az országban 
és utólag vették fel őket a 12 törzs 
közösségébe. Ezenkívül voltak hó­
dító hadjáratok. De az • Ai meg­
hódításáról szóló tudósítás tört. 
értékkel nem rendelkező • étioló­
gia. - A H.-hagyományból nem 
tűnik ki az összes törzs egységes 
képe; *Józsue könyvének több 
mint az első harmada visz. *Ben­
jámin törzsének hagyományain ala­
pul. Azután is voltak még változá­
sok az orszá-gban; pl. az egyik 
törzs ismét helyet változtatott, 
egy másik több törzsre esett szét, 
egy harmadik beolvadt vmelyik 
másikba, és így eltúnt. 
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Hóreb- Hús 

Hóreb l. Sinai 
Hóriták l. Hurriták 
Hasianna (Hozsanna: .. segíts 
hát!"). Ez a telkiáltás örömkiáHás 
és lit. formula lett, főleg a *sáto­
ros ünnepen. Ennek 7. napján fűz­
és pá.Jmaágakat vittek és egy li­
tániát énekeltek .H." refrénneL 
Ezen a napon Mk 11 ,9p sz. Jézust 
is így üdvözölték. A ker. lit.-ba.n 
is örömkiáltás és lit. formula lett. 
Hosszútűrés az a magatartás, 
amely akkor is elviseli a másikat, 
ha az viselkedésével okot ad az 
ellenkezőjére (vö. Préd 19, 11). 
lsten tele van H.-sel, ezért al·kal­
mat ad a *megtérésre (Zso.Jt 
86, 15; Róm 9,22). A Ker.-ek H.-e 
.. a Lélek gyümölcseinek" egyike 
(Gal 5,22) és a ker. *szeretet 
következménye (1Kor 13,4). L. 
még Türelem. 
Hulda ( .. vakondok?") prófétanő, 
• Jósiás megbízatásából Kr.e. 621-
ben megkérdezték a megtalált tör­
vénykönyvről (1. Mázesi könyvek) 
(2K.ir 22, 14-20). 
Húr (.gyermek"?) pl. annak az 
izr.-nak neve, aki Kiv 17,10.12 s.z. 
• A ronnal együtt • Mózes m. állt 
az *amalekiek ellen vívott csata 
közben. 
Hurriták (churriták, hóriták) nép, 
amely a Kr.e. 2.sz. eleje óta be­
nyomult az *Eufrátesz és *Tigris 
felső folyása menti városokba. A 
Kr.e. 16-14.sz. között megalkották 
Mitanni bir.-át és *Palesztinában 
is befolyásra jutottak. Vitatott, je­
lentős részét alkották-e a *hik­
szoszokn.ak. Ok vezették be a ver­
senylovak szakértő tenyésztését. 
Hús (test) az *ember külsejét 
jelenti (Ter 2,21; Kiv 4,7; Lk 24,39; 
1 Kor 15,39), *testet, elevenséget, 
azaz *életet (1Kor 5,5; 7,28; 2Kor 
12,7; a *megváltásra való vonat­
kozással is: Kol 1 ,22; Róm 2,28k; 
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Gal 6,12k; Jn 6,51-56). az embe·ri 
személyt (Jn 1,14; 1Tim 3,16; 
1Jn 4,2). Jelenti a közössé g e t 
t egyes személyeket: -,er 2,:.!3k; 
Mk 1 0,8; 1 Kor 6, 16; rokonságot: 
Ter 29,14; Bír 9,2; népet: 2Sám 
5,1) és az emberek e g y s é g é t 
(lz 40,5; Jer 25,31; Jn 17,2; Gal 
2,16). Gyakran e.Jőforduló kit., ha 
az ember é·letéről és IStenhez 
való v;iszonyár61 van szó: a H. 
rövidéletű (lz 40,6), gyenge (lz 
31 ,3), nem lehet bízni benne (Jer 
17,5), a *halál zsákmánya (Sir 
14,17), magától nem képes meg­
ismerni lsten *titkait (Mt 16,17), 
kudarcot vall a *kísértésekben 
(Mt 26,41), a gondolkodást (2Kor 
5,16; 1Kor 2,1-16) és életet (Fil 
1 ,22.24) illetőleg a földinek/csak­
emberine·k a bir.-a. - Kül. nyoma­
tékkal jelenik meg. a H. mint az 
lstennek való ellentmondás jele: 
az olyan embert jelölik vele, aki 
egyedül önmagára támaszkodva 
akarja munkálni *üdvösségét, ls­
ten nélkül, akkor is, ha sokat be­
szél róla. Földi előnyökben remél 
(2 Kor 11, 18). saját aszkézisében 
(Ko.l 2, 18.23). váratlanul *bűnbe 
esik (Róm 7,14). ellenséges vi­
szonyba kerül Istenne·! (Róm 8,7), 
minden !·ehető formában kudarcot 
vall (Gal 5,19kk). Helytelen és 
veszedelmes .H.-on" csak er­
kölcstelensége! ·érteni; inkább az 
ember m i n d e n olyan törekvé­
sét jelzi, amelynek során azt 
hiszi, hogy lsten n. véglegesen 
megmenti önmagát. A H. és a 
*szellem (lélek) szembenáll egy­
mással (Jn 3,6; 1Pét 3,18). külö­
nös világossággal *Pálnál (1. Lé­
lek); ő úgy ábrázolja a H.-t, mint 
személyes hatalmat, amely tusa­
kodik lsten Lelke ellen (Gal 5, 17. 
24), önhatalmúlag cselekszik (Gal 
5,19), önző igényeket támaszt 



(Róm 8,12). De Pál szamara sem 
volt a H. egyértelmű a búnne·l, 
hisz maga Krisztus is "testben" 
élt (Róm 8,3; 2Kor 5,16). 
Husáj (Chusáj) "beszámította 
Jahve"?) sznév, pl. *Dávid érde­
keinek képviselője * Absalóm ta­
nácsadói közt annak fe·lkelésekor. 
Meg tudta hiúsítani * Ahitófel okos 
tanácsát és hírt küldött Dávidnak 
(2Sám 15,32-37; 16,16-19; 17,5-23). 

Husáj - Hűség 

Húsvét l. Pászka 
Hürkánosz l. Makkabeusok 
Hűség: lsten *kegye•lmével és *ir­
galmával jár (Ter 24,27; Ex 34,6), 
*szeretetének bizonysága (MTörv 
32,4). lsten H.-e a *bizalom alap­
ja (1Kor 10,13; 2Kor 1,18) és az 
*üdvösség biztos *reménye ( 1 Kor 
1 ,9; 1Tessz 5,24; Fil 1 ,6). Az em­
ber válasza lsten H.-ére a *meg­
térés és a *hit (l. Hivatás). 
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l 
lbcán (Abeszán: .kicsi") 
(Bír 12,8kk). 

*bíró tékossága,iról és ostobaságáról 

Idegen l. Vendégszeretet 
Idő. Az óSz tört.-leg gondolkodik, 
nem fil.-lag; az 1.-t a *teremtésre 
vezeti vissza (Ter 8,22), mindig 
az *emberre és történetére vo­
natkozik és lsten ajándéka (Zsolt 
90,3-12; Jób 1,21}; lsten az l. ura, 
ő tervezi (lz 5,19; 22,11). Az 
ö rökké v a l óság nem időtlen­
ség; lsten örök, mert hatalma 
van az 1.-n (Zsolt 90,4; lz 43,10kk); 
mint ő maga, éppenígy igéje (lz 
40,8) és s·egítség.e (lz 51,6) is örök. 
Az örökkévalóság nyelvi kif.-e: 
,.mindörökkön örökké" (Kiv 15,18), 
• öröktől fogva mindörökre" (Jer 
7,7}. Az úSz az 1.-ről mint .. l.tar­
tamról" (eón, kronosz). ..!.pont­
ról" (kairosz), .napról" (hémera) 
és .óráról" (hora) beszél. E ó n . 
lsten az l. ura (1Tim 1,17). ő ad 
bele tartalmat (2Tim 1,9), ő adja 
meg a népeknek (Csel 17,26). az 
ember nem rendelkezik vele (Csel 
1 ,7). lstennek az l. fölött állását 
így foga.lmazzák: eónok (Lk 1,33), 
eónok eónjai (Gal 1 ,5}. lsten e·lőtt 
az l. csak töredék (2Pét 3,8); amit 
róla mondunk, az Krisztusra is áll 
(Zs1ld 13,8; Jel 1,17k). Jézusban 
döntő l. köszönt ránk (Mk 1,15). 
amely lsten kir. uralmát jelenti 
"ítéletben és *kegyelemben (Lk 
11,20); a *világ számára meg nem 
ismerhető (Jn 1.10; 7,6}. Az l. 
mint e korszak ismertetőjele (Lit' 
16.8) beteljesedik a jövendő kor­
szakban (Mk 10,30). Főleg *Pál 
hangsúlyozza, hogy az l. lsten 
tervének folyása; Krisztus az l. 
teljességében jött el (Gal 4.4), 
az l. megdiésóülésünkre szolgál 
(1Kor 2,7). Pál beszél kora fogya-
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(1Kor 1,20; 3,18). de megváltott­
ságról is (Gal 1.4); az Egyház 
az l. feszültségében áll. l d ö­
p o n t az l.beli döntést jelenti, 
pl. az éberségre intő *hasonlatok­
ban (Mt 24.42-44), v. Pál intelmei­
ben 2Kor 6,2 (a kegyelem ideje}, 
Róm 13,11 (az *üdvösség ideje); 
a ker.-nek kötelessége jól kihasz­
nálni a jelent (Lk 19,42; 2Kor 6,2}. 
N a p jel.-e az l. *beteljesedése, 
l. Eszkatológia; jelzi az ítéletet és 
üdvösséget (Mt 26,29; Lk 21,28); 
a világ *reménységben várja an· 
nak a napnak beteljesedését, 
amely Krisztusban virradt rá (Mk 
1,15; 1Kor 10,11) . 
Időszámítás, bibliai. • Asszíriában 
az éveket királyok, *helytartók v. 
udvari *hivatalnokok u. számolják; 
*Babilon és *Egyiptom korai ·ide­
jében fontos eseményektől szá­
mítják, s ezeket jegyzékbe foglal­
ják; késöbb áttérnek az évek kir.­
ok szerinti számítására, éspedig 
1) a *trónfoglalás napjától (a ren­
des évtől eltéröen). 2) trónfogla­
lástól újévig = .. az uralkodás 1. 
éve" (ún ... e·lőredatáló számítás") 
és 3) trónfogL-tól újévig = .. az 
uralkodás kezdete" (ún .• utólago­
s.an datáló számítás"). ahol az 
uralkodás 1. éve újéwel kezdődik. 
- Nem tudjuk, *Izraelben hogyan 
számították az éveket a kir.-ok 
e.·i időben. A kir.-ok korában el­
terjed az Izrael és • Júda kir.-ainak 
uralkodási ideje sz.-i számítás (ti. 
a *bir. megoszlása, az "!:B Hl. 
*DB óta). Az első utalás ilyen­
fajta 1.-ra 1Kir 6,37k (*Salamon 
4. és 11. éve). A Szlban megtalál­
ható az előredatáló (ilyennek kell 
tartanunk pl. 1Kir 15,1-9-et) és 



Időszámítás, keresztény - Igehirdetés 

utólagosan datáló l. (pl. Jer 26,1; 
49,34); a kettő visz. lll. *Tiglat­
pilezer befolyására váltotta fel 
egymást. Bár az 1.-nak megvan a 
biztos kiindulási pontja (*Jeruzsá­
lem 1. meghódítása *Nabukodo­
nozor seregétől, Kr.e.597 márc.16). 
a kir.-.Jk időrendjét nem lehet hi­
bátlanul rekonstruálni. Jeruzsá­
lem 2_ meghódítása u. (586) a 
*számkivetés alatt és a rák öv. 
időben • Jojákín, ill. a száműzetés 
éveitől számoltak (2Kir 25,27; Ez 
33,21). A késői *zsidóság idejé­
ben a bab., majd a *perzsa kir.-ok 
uralkodásán<~k éveitől (Agg 1,1; 
Zak 1 ,1.7); a heli. időben kezdő­
dött meg a *Szeleukidák korától 
való számítás, Kr.e. 312 őszén L. 
még Kor(1). 
ldő:;zámítás, keresztény. A ker.­
ség átvette a *zsidóságtól az l. 
egyes elemeit (pl. a 7 napos *he­
tekre osztást), de hamarosan füg­
getlenedett tőle. Dionys,ius Exi­
guus szerzetes Krisztus szül. évé­
nek megállapításánál (Kr.u.532-
ben) néhány éwel elszámította 
magát. Ez a helytelen számítás 
elterjedt: Krisztus születése né­
hány évvel az l. kezdete előtt 
történt. 
Idumeus = *edomi, de a *szám­
kivetés u.-i kif.-sel. ldumea vidéke 
nem volt teljesen azonos a koráb­
bi Edommal. Innen származott 
*Heródes dinasztiája. 
Igazság a Szfba.n nem fil. fogalom, 
inkább a *szövetségből vezetik le. 
lsten állja • ígéretét, ezért mene­
déke az igaznak (Zsolt 91 ,4). Az 
*emberek közöttl l. a cselekvés­
ben való megbízhatóságot, őszin­
teséget jelent (Kiv 18,21). és 
mint a szó 1.-ának összhanghan 
kell állnia a valósággal (1Kir 22, 
16). Az lsten és ember közti l. 
.,lsten szolgálatával" (Józs 24,14) 

kapcs.-os; "lsten törvényén járni 
v. 1.-ot cselekedni" (2Kir 20,3)_ A 
kései *zsidóságban megszilárdul 
az a felfogás, hogy maga lsten 
az l. A *világban l. és hazugság 
harcol egymással. Az úSz is be­
szél az 1.-ról megbízhatóság, őszin­
teség és *hűség ért. (Róm 3,7). 
*Pál *igehirdetésében az Ev. 1.­
ára hivatkozik (Gal 2,5), felszólít, 
hagy engedelmeskedjenek ennek 
az abszolút 1.-nak (Gal 5,7) és így 
érjék el az *üdvösséget (2Tessz 
2,13). A *szeretet a gondolkodás 
és cse.Jekvés 1.-ában mutatkozik 
meg (1Jn 3,18). Jn sz. az l. el­
választhatatlanul összekapcsolódik 
Jézussal (Jn 8,40.45), ő az l. 
(14,6). Az embernek el kell ha­
tároznia magát, hogy *hitben és 
szeretetben hallgat Jézusra (18,37) 
és az l. Lelke által tanúskodik 
róla (15,26k; 16,13). Csak az l. 
megvallásával válik lehetövé az 
ek. • egysége (Ef 4, 15k). 
Igazságosság l. Megigazulás 
Ige l. Logesz 
Igehirdetés az óSzben lsten *ki­
rályságának, *békéjének és *üd­
vösségének (Kiv 9,16; lz 40,2). 
igazságosságának és • igazságának 
(Zsolt 9,12; 19,2), hatalmának, 
bűnbocsánatának és • dicsöségé­
nek hírüladását jelenti (Dán 9,9k; 
Tób 13,4; 2 Makk 3,22-36). *lsten 
nevének nagysága (Sir 17,8 kk; 
Neh 9,5) is tárgya az óSzi 1.-nek, 
cselekedete·iröl szóló kij.-ekkel 
együtt (Kiv 3,15-22; 13,1-16). Az 
úSzben az l. *Ker.Jánostól indul 
(Mk 1 ,4.7), Jézusban teljesedik 
be (Mk 1 ,14k; Zsid 2,3) és az 
*apostolok folytatják (Mk 16,15; 
1Jn 1 ,3.5). Prédikálás n. nem va­
lósulhat meg lsten üdvössége 
(Mk 1,38; 1Kor 1,17). Csak az 
gyakorolhatja jogosan az 1.-t, akit 
megbíztak vele (Mt 12,18; Róm 
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Igéret - Igéret földje 

10,15). Jézus *küldetése saját L­
ének tárgya (Jn 5,36kk; 17,21). Az 
l. lsten üdvözítő tette (Mt 11 ,5) 
és *megtérésre szólít (Mt 3.1k); 
üzenet *lsten országáról (Mt 4,23) 
és *lsten igéje (Mk 4,33). Az ap.­
ok m.e. Jézus halálát és *feltá­
madását hirdetik (1Kor 15,1-8; 
1Tim 3,16). a bűnök bocsánatát 
(Róm 1,16; 2Kor 5,19k), a holtak 
feltámadását (1Kor 15,12-19) és 
a *második e·ljövetelt (Cse·l 3,20k; 
2Pét 1, 16); emellett hangsúlyoz­
zák, hogy ők Jézus hiteles *tanúi 
(Csel 1 ,8.21 k; 1Jn 1,1 kk). Az l. 
ncs szóval, hn a *gyülekezet kö­
zösségében lefolyó ünnepléssel 
is történik (1 Kor 11 ,23-26); hall­
gatójában készséget tételez fel a 
*hallásra (Csel 16,14), alapja a 
*hitnek (Róm 10,14-18), elválaszt 
hivőket és hitetleneket (Mk 16,16). 
az embereket *lsten gyermekeivé 
teszi (Jak 1,18) és megmenti a 
*bűnből (1Kor 15,1). Először *Iz­
raelnek szól (Mt 10,5k). de azu­
tán minden *népnek (Mt 28,19). 
*Csodák hitelesítik (vö. Mt 4,23; 
Csel 5,12-16). Az l. megújítja az 
emberben lsten életét (Róm 
15,18k; 1Jn 5,11kk) és az *öröm 
forrása (1Tessz 1 ,6). 
Igéret és beteljesülés a Szlnak 
az *üdvösségre von. kijelentései­
hez tartoznak. Az L-ekben mutat­
kozik meg lsten fokozatos kiny.-a. 
Adja egyeseknek: • Ab ra hám (Ter 
15; 17). *Dávid (2Sám 7). és a 
*népnek (Kiv 19-34; Lev 26; MTörv 
28). Többnyire a * szövetséggel 
függnek össze. Az *ős·atyáknak 
tett 1.-ek: ország (Ter 12,1-3.7). 
utódok (Ter 17,1-8). *áldás (Ter 
22,17k). a *honfogl.-kor. teljesed­
nek (Kiv 3,8; MTörv 26,8k; Józs 
5,6k); a Dávidnak tett l. (l. Ná­
tán) később e·lmélyül (lz 9,1-7; 
Am 9,11 k) és tökéletesedik (Lk 
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1 ,32k) . A népnek adott l. függ a 
szöv.-i *hűségtől (Kiv 24,3-8; 34, 
1 0-17); ha hűtlenek, érvényét vesz­
ti (Bír 2,20-23; Jer 18,9k), v. az 
istenfélőkre szaritkazik (Mal 3,17 
k), v. már csak a nép egy kis 
részére vonatkozik (lz 1 ,9; Jer 
5,18; Ez 6,8kk: "maradék"). A 
*számkivetés u. az l. az üdvös­
ség új korszakára vonatkozik (lz 
2,1-5; Jer 31), a *szív megválto­
zására (Jer 31 ,33k; Ez 11, 19). a 
Lélek közlésére (lz 44,1-5; Jóél 
3,1k) és új megbocsátásra (lz 
53). - lsten állja 1.-e·it, azért a 
hivő imádkozó hivatkozhat rájuk 
(Zsolt 42,9; 77,9) és kérheti a 
bocsánatot (Kiv 32,13; Neh 9). 
Jézus az óSzi f.-ek beteljesedése, 
e.gyben lsten új 1.-e. Ennek kül. 
jelentősége Mt 5-ben (1. Hegyi 
beszéd) nyilatkozik meg. Krisztus 
1.-e•i az *Egyház fennállására (Mt 
16,18k), *lsten országára (Mt 
25,34). az *életre (Mt 19,29). az 
*örömre (Lk 6,21), a jutalomra 
(Lk 6,23), lsten látására (Mt 5,8), 
a Szentlélekre (Lk 24,49: Jn 16, 
13kk; Csel 2,33) vonatkoznak. Az 
f. teljesítése *istengyermekséget 
(Róm 9,Bk), *megigazulást (Róm 
4,23k) és *szabadságot (Gal 4) 
ad. Az 1.-ek feltétel nélküliek (Gal 
3,15kk), de megkívánják a *hitet 
(Róm 4,13-16) és türelmes várako­
zást teljesedésükre (Zsid 6,12kk), 
buzgóságot (Zsid 4,1) és meg­
szentelődést (2Kor 7,1). 
Igéret földje: *Palesztina, amelyet 
különféle isteni jelenések ígértek 
meg az *ősatyáknak (pl. Gen 
12,6k). *Izrael hite sz. ezek az 
ígéretek a *honf.-<ban teljesed­
tek be. Az ország lsten örökrésze 
és ajándéka. Csak a tisztáké (Józs 
7; 2Kir 17,7-23). a hivöké (lz 7,9). 
Biztonságos, nyugodt ottlakásuk: 
*kegyelem (vö. 2Sám 7,1). Jézus 



túlszárnyalja az óSz ország-ígére­
tét. ö az *Atya országát í géri (l. 
lsten országa), amelyet lsten gyer­
mekei örökölnek (Róm 8,17; Ef 
5,5) és ott bejutnak lsten *békes­
ségébe, nyugalmába (Zsid 4,1-11 J. 
Ikábód (h.jel.ismeretlen) 1Sám 4, 
17-22 sz. Pinhász (Fineesz) fia, 
*Éli (Héli) unokája; nevét népie­
sen magyarázzák: "a dicsőség ( = 
k á b ó dl e·lvesztése", mert akkor 
született, amikor a *szövetség lá­
dája az ellenség kezébe jutott. 
Pinhász és Él,i meghalt. 
lkónium (K ó n y a) *Lükaóni-a fon­
tos kereskedővárosa. Zsidó ek.-e 
kicsi volt, de a zsidósághoz szigo­
rúan hűséges tagokkal; talán azok 
keltettek ellenállást *Pál és *Bar­
nabás ellen, amikor ezek megnyer­
ték a *pogányker.-eket (Cs.el 14, 
1-6). Az 1.-i ker. ek még•is kifej­
lődött (Csel 16,2); innen szárma­
zott *Timóteus. 
Illés (..Jahve: lsten" l *Tisbe-i 
*próféta (*Gileád, K.Jordánia), 
• Aháb és * Izebel alatt működik. 
az *ÉB-ban, Izraelben. A róla szó­
ló tört.-ek (1Kir 17-2Kir 2) sok 
• csoda elb.-ével akarják megmu­
tatni nagyságát. Jelentőség·e a 
• Jahve-hit érdekében történő pol. 
beavatkozásban rejlik, Báái-Mel­
kart (1. Báál) istenségnek a kir. 
nétól követe·lt tiszt.-e ellenében. 
Döntés elé állítja a népet és isten­
ítéletre hívja ki a *Kárme.Jen Báál 
papjait (1Kir 18). Vándorlása a 
*Hóreben szimbolum: a nép tör­
ténete legyen ismét hű a kezdet­
hez, a *Sinai-hegyi kiny.-hoz (1Kir 
19). 2Kir 2,11 sz. Illés elragadta­
tott az égbe és .az úr napja" e. 
majd visszatér (Mal 3,1.23-24). Ez 
a *remény eleven volt a kései 
zsidó (vö. Sir 48,10-12) és az 
úSzi korban. Mk 9,13 stb. sz. *Ker. 
Jánosra vitték át (vö. Jn 1,21 is). 

Ikábód- Imádás 

l. megjelenik Jézus színeváltozá­
sánál (*megdicsőülés); segítőként 
hívják a szükségben (vö. Mk 
15,35k; Mt 27,47.49) és az állha­
tatos *ima példaképeként állítják 
oda (Jak 5, 17k). 
Illíria Dalmácia római tartomány 
korábbi neve (2Tim 4,10) v. ált. 
kit. a távoleső balkáni országokra 
(Róm 15,19). 
lma. Mint minden vallásban, az 
izr.-ban is az l. az a mód, ahogyan 
az *ember *Istenhez fordul. At­
fogja az *élet minden ter.-ét, pl.: 
kérés (anyagiakért is, vö. Zsolt 
128), könyörgő közbenjárás (Kiv 
32,11-14). bűnbánati l. (Ezd 8,6-37). 
A kérő és bűnbá·nati 1.-k is tar­
talmaznak dicsőítő utalásokat ls­
ten tetteire. Imádkoznak az i.tiszt.­
en (*zsoltárok; a *próféták bírá­
lata: lz 1,15) és tetszéssz.-i más 
helyeken (vö. 2Kir 20,2k). Jézus 
gyakran imádkozott (vö. pl. Lk 
5, 16; "főpapi ima" l. Jn-Ev), és 
*tanítványait is imádkozni taní­
totta (l. Miatyánk). Krisztusban 
új *utunk nyílt az lstenhez (Zs,id 
4,16); aki kér, meghallgatást ta­
lál. De a ker. 1.-jának helyes ma­
gatartásból kell fakadnia: becsü­
letesség (Mt 6,5k), *bizalom 
(Mk 11 ,24). állhatatosság (Lk 
11,5-13). *alázat (Lk 18,9-14), *ki­
engesztelődés másokkal (Mt 6,14 
k), *megigazulás (1Pét 3,12). -
Az "imádás" több mint .1.": az 
egész ember reagálása egy lenyű­
göző lény előtt. Elsősorban nem 
is szavakból áll, hn a lenyűgözött 
ember egész magatartásán észlel­
hető (vö. Jel 1, 17). 
Imádás. A kult. i.tiszt. aktusa (Ter 
22,5; Zsolt 5,8), gyakran látható 
formában (meghajlás), más isten­
ségek iránt is (Kiv 20,5; lz 2,8). 
Gyakran *áldozattal van össze­
kötve (MTörv 26,10). továbbá ze-
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lmaidők - Inspiráció 

néve!, zsoltárénekkel (2Krón 29, 
28), v. *megtérésre való fe.lhívás­
sal (Zsolt 95,8-11). Em b e r e k­
n ek is hódolnak, mert lsten ha­
talmát képviseHk v. gyakorolják 
(1Sám 24,9; 28,14); később ez 
tilos volt (Eszt 3,2-4), me rt egye­
dül lstennek jár l. (Mt 4,10); *an­
gyalok, stb. ezért elhárítják (Jel 
19,10; 22,9). Az l. helye *Jeruzsá­
lem volt (Jn 12,20), ez a kérdés 
most már időszerűtlen (Jn 4,21-24). 
A megdicsőült Krisztust is l. il­
leti (Fil 2,6-11). M.e. Mt alkal­
mazza a megf. g. szót Jézusra a 
*megdicsőülés előtt is, pl. ami­
kor az emberek *csodát kérnek 
tőle (8,2; 15,25). A mennye•i lit.­
ban Jel sz. fontos helyet foglal 
el (4,10; 5,14; 7,11), a ker.-ek L­
ának képmása, akiket egyszerűen 
"imádkozóknak" (Jel 11 ,1) nevez­
nek. De van a földön még egy 
másféle l. is, a sátáni hatalomé 
(Jel 13,4.8.12.15). 
Imaidők. A *templomi *kultusz­
ban naponta két • áldozat szere­
pel t, reggel és este. Ezeket *imák 
kísérték. A magánima számára 3 
idő volt: este, regge·! és délben 
(Dán 6,11; Zsolt 55,18). Az úSz 
a 6. és 9. órát nevezi meg l. 
gyanánt (Csel 2,1; 10,3.9). 
Imaszíjak (Luther: "emlékeztető 
cédulák"). A *zsidók szósz. értel­
mezték Kiv 13,9.16; MTörv 6,8; 
11,18 utasítását, pergamencsíkok­
ra írták fel a *törvény néhány elő­
írását, ezeket kis tartókba tették, 
s a tartókat 1.-kal a balkarjukra és 
homlokukra kötötték. Jézus kor­
holta azt a szokást, hogy a *fari­
zeusok feltűnően szélesre szabták 
!.-aikat (Mt 23,5). Korának sok 
jámbor embere ncs az imánál, hn 
egész nap viselte az 1.-at. 
Immánuel (g/lat. Emmánuel, "ls· 
ten velünk"). • Aház (Kr.e. 736-721), 
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a *DB, Júda kir.-a, ncs félt az 
•asszír nagyhatalomtól, hn az *ÉB, 
Izrael és az arámi *Damaszkusz 
állam áll. belekényszerítette egy 
asszír-ellenes szöv.-be. lz 7,6 sz. 
dinasztiája is veszélybe jut. Ek­
kor *lzaiás je•let ad neki: A fiatal­
asszony áldott állapotban van, fiút 
fog szülni és azt 1.-nak nevezi (lz 
7,14). A "fiatalasszony"-ra hasz­
nált héber kit. szűzet is jelenthet. 
Miután a g.ford. (1. Szeptuaginta) 
o!yan g. szót választott, amely­
nek szinte kizárólag ez a jel.-e, 
és Mt 1,22k eszerint értelmezi a 
helyet, lz e helyében gyakran lát­
tak a *szűzi szülésre való utalást. 
Mások úgy értették, hogy pl. Aház­
nak, v. magának lz-nak a fiáról 
van szó, v. pedig hogy a "fiatal­
asszony" a JOVO mess1asJ nép 
megszemélyesítése. Hogy lz első­
sorban Aház megmentését ígéri 
meg, az nem mond ellent annak, 
hogy a kijel.-t egy végleges meg­
mentőre is értelmezzük. Aház nem 
hagyatkozott a jelre, hn az asszír 
hatalomban bízott. Ez leigázta *Iz­
raelt és Damaszkuszt, és őrá. is 
s0iyos terheket rótt. lz 8,8-ban l. 
a próféta kortársa. 
Inkarnáció l. Megtestesülés 
Inspiráció (lat. inspirare = ihlet, 
belelehel: e lat. szót használja a 
"Vulgáta 2Tim 3, 16; 2 P ét 1,21). 
Nem m ű v é s z i adományra kell 
itt gondolnunk, hn így jelölik az 
isteni befolyást az ó- és úSz 
könyveinek szerzőire (l. Kánon). 
A szerző nem mechanikus szer­
szám volt, akinek lsten ill. a Szent­
lélek diktált, hn személyiségét 
használta fellsten (korhoz, környe­
zethez és helyzethez kötött gon­
dolkodásmódjával, lélektani és 
mélylélektani adottságaival). Igy 
a mű e g y fe l ö l te!jesen az il­
lető szerzőé, aki sokszor egyálta-



lán nem is tudott az lstenről és 
feldolgozhatott a rendelkezésére 
álló forrásokból származó szöve­
geket is (pl. listák, tudósítások, 
himnuszok, levelek, népi elb.-ek, 
mondák szövegei), más r és z t 
viszont "lsten sza~a", igéje, ameny­
nyiben lsten müködése ncs tet­
tekben (l. Me·gtestesülés), hn sza­
vának közlésében is áll. Ez a köz­
lés elsősorban nem információ, 
hn adomány. - Az egyes esetek­
ben a köv.-ket kell kérdezni: Ho­
gyan befolyásolta a szöveget a 
kor, környezet (beleértve a kult. 
helyzetet), lelkület, a felhasznált 
források, a közönség, amelynek 
készült, stb.; mit mond el lsten 
közeledéséről az emberek felé 
akkor és ma; milyen ért. jelöl­
hetjük meg Istent tévedésmentes 
szerzőjéül? Az ó- és úSzi Szf hisz 
az isteni 1.-ban (vö. Kiv 24,12; 
Jer 36,8; Zak 7,12; Jn 10,35; 2Tim 
3,16; 1Pét 1,12; 2Pét 1,19kk; 2Pét 
3,15k; vö. 1Tim 5,18). 
Intéző az áSzben v. kir. helytartó, 
palotanagy, v. pedig házi l. (1Kir 
4,6; lz 36,3.22; Eszt 1 ,8). Az úSz 
példabeszédei az 1.-ről mint az 
okosság, *hűség és *éberség pél­
daképéről beszélnek (Lk 12,42; 
16,1-8). *Pál sajátmagát és a töb­
bi ap.-t lsten *titkai sáfárainak 
tekinti, minthogy rájuk van bízva 
az *Ev. *igazsága (1Kor 4,1k; Tit 
1 ,7); hasonlóan mond *Péter min­
den ker.-t a neki ajándékozott 
*kegyelmi adományok sáfárának 
(1Pét 4,10). 
Irán l. Médek, Perzsák 
Irás l. Betű 
Irástudók *Ezdrá·s óta az óSzi *tör­
vényben jártas (és megf.-en kikép­
zett) tanítók neve, a *.rabbi" meg­
tisztelő címzéssel. Az l. teológu­
sok és jogászok voltak; magyará­
zataik hamarosan előírások gyüj-

Intéző - Irgalom 

teményévé váltak a törvény mel­
lett. Saját, befolyásos rendet al­
kottak és közelálltak kb6 Irányok­
hoz, pl. a *farizeusokhoz, a *szad­
duceusokhoz, az • esszénusokhoz. 
Az úSz gyakran a farizeusokkal 
együtt említi öket (Mk 7,1), mint­
hogy sokan közülük azok voltak; 
többnyire nem voltak *papok. Jé­
zusnak a farizeusok iránti elutasí­
tó magatartása az í.-at is érinti 
(vö. Mk 14,1k), de azért nem min­
den í. volt a ker.-ek ellensége 
(Csel 5,34). • Jeruzsálem pusztu­
lásával (Kr.u.70) eltünt a zsidó 
papság; a köv. időben a zsidóság­
ra az í. nyomták rá bélyegüket 
(többnyire a farizeusi irányzatból 
valók); Kr.u. 70-ben • Jábne (Jám­
nia) lett a zsidó tud.-osság kpont­
ja, késöbb *Tibériás. L. még Masz­
szora. 
Irgalom. 1 l lsten kegyes (Kiv 
22,26; 34,6) egyesekhez (1. Kegye­
lem) és az egész néphez (1. Hű­
ség, Szövetség). De 1.-át nem sza­
bad "menlevélként" félreérteni 
(vö. Jer 13,14; Sir 5,6). Csúcs­
pontját ez az l. abban éri el, hogy 
Jézus Krisztusban *üdvösségét 
ajándékozza (vö. Róm 9,23; 11 ,32) 
.a népnek (Lk 1 ,54) és döntése 
szerint (Róm 9,18) minden ember­
nek. "A könyörület Atyjának" ne­
vezik Istent (2Kor 1 ,3), ö az em­
berek egymás iránti 1.-ának oka 
(Lk 6,36) és megköveteli ezt (Mt 
9,13; 12,7 óz 6,6 nyomán; l. még 
Kultusz). 2) Jézust gyakran ábrá­
zolják irgalmasnak (pl. Mk 1,41; 
6,34p; 10,47-51p; de: Mt 15,22-28p; 
vö. Fil. 2,27; Jézus mint "irgalma.s 
Főpap" Zsid 2,17). 3) Az í t é l e­
t e n (vö. Júd 23; Zsid 10,28k) 
lsten irgalmas lesz az irgalmasok­
hoz (Mt 5,7; Jak 2,13; vö. Mt 
23,23). L. még Megtérés, Szere­
tet 
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Irigység - lsten 

Irigység. Az *ördög 1.-e által jött 
a világba a *halál (Bölcs 2,24); 
az l. az ember term.-éből szárma­
zik (Róm 1 ,29; Gal 5, 19), földi. 
ördögi dolog [Jak 3,15k), meg­
nyilvánulása a más sikerein érzett 
bosszúság (1Sám 18,9), a gyűlö· 
let (Ter 37,4) és gyilkosság .for­
rása (Ter- 4,3kk). 1.-ból ölik meg 
Jézust (Mt 27,18; Mk 15,10) és 
utasítják el az ap.-ok híradását 
(Csel 13,45; 17,5). Az 1: szétrom­
bolja az egyesek (Ter 4; 30,1; 
37,11; 1Sám 18,8; Sir 40,5) és a 
közösség együttélését (2Kor 12,20; 
Fil 1,15; 1Tim 6,4). nem egyez­
tethető ös·sze a fenntartás n.-i 
*szeretet követelményével (Mt 
20,15; 1Tim 6,3k) és veszélyez­
teti a jámbort (Zsolt 37; 73). Az 
óSz azt mondja, hogy a nyugodt 
*szív, az 1.-kedók társaságának 
kerülése, elégedettség és tartóz­
kodás legyőzi az 1.-t (Péld 14,30; 
23,6; Sir 14,10; 31,14); az úSz sz. 
a Lélekben való új élette·l (Gal 
5,22.24), *bölcs•ességgel (Jak 3,17 
k) és szeretettel (1Kor 13,4kk) 
kell legyőzni. 
lrodalomkritika l. Bibliatudomány 
lsáj (Izáj, lat. Jessze: "lsten em­
bere") *Dávid apja *Betlehemből. 
Az a föltevés, hogy Boáz és *Ruth 
unokája volt (Ruth 4,22), csak ké­
sőbb keletkezett. lz 11,1 a *Mes­
siás várását feJezi ki (.vessző 
Jessze törzsökéből", vö. Róm 15, 
12). 
Isbóset ("a szégyen férfia" szán­
dékos torzítással Esbááol = Jsbáál, 
.Báál férfia" -ból, Báál = Jahve) 
*Saul fia volt. • Abner magával 
vitte Máhánáimba (K-jordániai vá­
ros *Efraim törzse te·r.-én, amely­
hez l. tartozott) és királlyá kiáltat­
ta ki. De *Dávidot nem tudták 
teljesen kiszorítani. l. csak addig 
tartotta magát, míg Abner élt. 
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Amikor két zsoldosvezér meggyil­
kolta 1.-et (Kr.e. 1005 k.) és tet­
tükért jutalmat reméltek Dávidtól, 
az kivégeztette őket (2Sám 2-4). 
lskariót l. Júdás (5) 
lstár *aokkád hadi- és szerelem­
istennó; megtelel a Nyi *szemi­
ták tisztelte • Astarténak. 
lsten a Szlban nem elvont foga­
lom, hn személyiség, aki kinyil­
vánítja magát, pl. a *szövetség­
ben és az *lsten országában. Fil. 
jellegű kísérletek, hogy 1.-ról be­
széljünk, nem bibliaellenesek (vö. 
Róm 1 ,20), de mindig azzal a ve­
széllyel fenyegetnek, hogy szem 
elől tévesztjük: ha a Szlbán J.,ró·l 
van szó, az egyszerre történeti 
(pl. a .monoteizmus" nem ere­
deti fogalom, hn eredmény, vö. 
pl. Zsolt 97,7 és lz 43,10), és él­
ményi jellegű: pl. a *kivonulás 
Egyiptomból, a *honfoglalás, a 
*kirá·lyság és az i.tiszt. keletkezé­
se, a *számkivetés és a belőle 
való visszatérés, a *Mess·iásba 
vetett *remény, annak felismeré­
se, hogy • Jézusban e•ljö•tt 1., az 
*ősek.-ek útja. Az igazságosság­
nak e Világhan megélt 1.-ét azon­
ban nem a világ vmi nagyhatalmú 
részének képze·lik. Mindinkább 
nyomatékozták, ho!ly 1.-t ne képi­
leg képzeljék el (Kiv 20,4; de vö. 
*Dura-Europosz). - Az úSzben 
J. az ó örököse által nyilatkoztatta 
ki magát (Zsid 1 ,2k). A ker.-ek 
"Atyának" mondhatják, mert ők 
Krisztus "testvérei" (Gal 3,26; l. 
Miaotyánk). Egyedül l. .jó" (Mk 
10,18), Teremtő (Mk 13,19) és 
ko·rmányzó (vö. Lk 12,24); ve•le­
jár a *béke (Róm 15,33), *re­
mény (Róm 15,13), *türelem (vö. 
Róm 15,5). *hűség (vö. Róm 
11 ,29). *igazság (Jn 3,33). Ad an­
nak, aki kér (Mt 7,11; l. lma). 
A ker.-ek sem .látnak keresztül" 



1.-en ( 1 Kor/ 2, 11). Szeressék öt 
(Mk 12,30p; 1Jn 4,19; l. Szeretet). 
L. még: l. jelenléte, l. neve, Szent­
háromság. 
lsten akarata a *teremtésben nyil· 
vánul meg, mint az ó végzése, 
mint az *üdvösség oka és minden 
lét forrása (Jób 38,2; Zsolt 33,11). 
Az ember akarata a • gonoszra 
hajlik, de 1.-val találkozva (Jn 
6,38kk) a jó m. tud dönteni (2Kor 
8,10k). Jézus megbízatása 1.-nak 
teljesítése (Mt 26,42; Lk 22,42), 
hogy ezáltal az embereket meg­
szente·lje (Ef 1 ,5.11). Mk 3,31-35p 
sz. mindenki, aki 1.-át teljesíti, 
Jézus *testvérének tekintheti ma­
gát. 
lstenfélelem az a magatartás, ami­
kor nem páni félelemmel állunk a 
Nagyhatalmú előtt, hanem a ténye·k 
realisztikus fölmérésével. Az l. az 
lstennek adott tiszt. egy formája, 
összefér az örömujjongással (Zsolt 
47,3). Ehhez járul az a tudat, 
hogy Istent mint • "szentet" éljük 
meg (Kiv 15,11),- itt tisztában 
kell lennünk azzal, hogy "szent" 
nem elsősorban erk. tulajdonság. 
Minél jobban előtérbe kerül az 
izr. vallásosság fejlődésében a 
*törvény, annal inkább azon való. 
aggodalommá lesz az 1., hogy bi­
zonyos szabályokat hűségesen 
megtartsanak (vö. Jób 28,28). Az 
1.-nek e t t ó l a formájától szaba­
dít meg az *istengyermekség. 
lstenfélők azok a *pogányok, akik 
ugyan nem tértek át teljesen a 
zsidóságra (l. Prozeliták), de el­
fogadták a zsidó egyistenhitet és 
megtartották a zsidó *törvény 
köte·lezettségeinek egyrészét (pl. 
*szabbat, *ételtörvények). A ker. 
*misszió nagy S·ikerrel működött 
köztük (vö. Csel 17,4). 
lsten fia. A régi Ken gyakori volt 
egy ember ilyen megjelölése; kül. 
a kir.-ok érezták magukat az isten-

lsten akarata - lsten haragja 

ség (fogadott) fiati.nak, részben 
istenként tiszteHék öket (pl. 
egyiptomi *fáraók, római *csá­
szárok). Az öSz is gyakran .l."­
nak mondja a kir.-t (pl. 2Sám 
7,14). De csak *helytartója lsten­
nek, sohasem ó maga isten (1. 
Királyság). A kései zsidóság a 
~ir.-okról szóló .királyzsoltárokat" 
(2, 45, 7:;?., 110) a várt *Messiás­
ra értelmezte. De ezt ritkán mond­
ták .1."-na.k. öz 11,1 az egész né­
pet 1.-nak mondja. - Az úSz arra 
használja a kif.·t, hogy kifejezze 
Jézus egyedülálló viszonyát az 
Atyához, valamint *engedelmes­
ségét az Atya akarata iránt (vö. 
pl. Mt 4,3). Először csak kivételes 
esetekben nevezik így (pl. vö. 
Mt 16,16). Mk 14,61k sz. (kihall­
gatás a *főtanács e.) Jézus jó­
váhagyta ezt a címzést. Mind vi­
lágosabban feiismerték, hogy ez 
ncs Jézus alárendeltségét jelenti, 
hn fölségét is (vö. pl. Kol 1, 15k!k; 
Zsid 4,14). fóle·g Jn-ban látjuk ezt 
(pl. 3, 18; az Atyától származik 
Jn 5,17-23; vele van az Atya Jn 
16,32). "Jézus lsten fia volt": az 
ösek. hitvalló mondata (vö. 1Jn 
4,15). Jézus is t e n ség e nincs 
minden további n. kapcs.-ban az 
"1." kif.-sel, de legalábbis Jn és 
Zstid-ban így kell érteni a kif.-t; 
az idevon. metafizikai megfontolá­
sok (az Atya helyzete, a Fiú isteni 
tulajdonságai, stb.) bibliautániak. 
Istengyermekség. öz 11,1 sz. az 
egész nép lsten fia (vö. Róm 9,4). 
A ker.-ek lsten gye·rmekei, Krisz­
tus társörököse·i (Róm 8,16k) és 
*tes>tvérei (vö. 1Jn 3,10). Jn 3,3 
"felülről való születésról" beszél. 
lsten gyermekei "Atyának" nevez­
hetik Istent, sőt • "Abba" -nak (be­
céző kit. Gal 4,6; l. Miatyánk). 
lsten haragja. A Sz[ igen emberi 
módon beszél lsten nevetéséról 
(Zsolt 2,4). *szeretetéról (óz 
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lsten igéje - lsten jelenléte 

11,1), *öröméről (MTörv 28,63), 
gyűlöletéről (Am 5,21) és H.-járól. 
Utóbbi abból az igényből születik, 
amelyet lsten, a *Szent az *em­
berre tart (MTörv 6,13kk). l. az ö 
felelete a bűnös magatartásra, 
amint az a *szövetség megszegé­
sében (Kiv 32; MTörv 11,13-17) 
és *Jahve üdvözítő akaratának 
elutasításában megnyilvánul (Szám 
11,1; 13,25-14,38). A *próféták 
1.-ját mint megvetett szeretetének 
következményét hirdeUk (lz 9,7-20; 
Jer 4,1-4); nagyon szemiMetesen 
ecseteli lz 30,27-30; következ­
ményei: éhség, *betegségek és 
hadivereségek (Szám 12,9k; 2Sám 
24,13-27), amelyek minden búnöst 
sújtanak. A próféták sz. az *úr 
napja 1.-nak kül. napja. Ha rituális 
vétségeknél l. nyilvánul meg, ak­
kor ez az isteni szentséget emeli 
ki (1Sám 6,19k; 2Sám 6,6kk). A 
*Keresztelő prédikálásában a ha­
rag jövendő • ítéletét hirdeti (Mt 
3,7). Jézus *hasonlatokban beszél 
róla (Mt 18,32kk; Lk 14,21-24) és 
kijelenti, hogy ez fogja émi a 
*démonokat (Mk 1,25; Lk 4,41). 
valamint a bűnbánatot nem tartó­
kat (Mt 11,20-24). megátalkodot­
takat (Lk 15,28) és Atyja tiszt.­
ének megvető it (Mt 21,12k.23-45). 
Ahogyan az áSz, az úSz is képek­
ben beszél 1.-ról: pl. tűz (Mt 5,22; 
1 Kor 3,13). harag s.erlege (Jel 
14,8.10; 16) és sajtója (Jel14,19k). 
*Pálnál a harag napja lsten igaz­
ságosságának és szentségének 
megnyilvánulása (Róm 3,5; 1Tessz 
1,10), amely az *ítélet napján, L 
napján (Róm 2,5) az egész világ 
előtt megmutatkozik. Minthogy az 
emberek bűnösek, alá vannak vet­
ve 1.-nak (Róm 1,18-3,20). de ls­
ten *irgalmával fordul feléjük 
(Róm 9,23). Az óSzi *törvény 
nem tud megmenteni 1.-tól (Róm 
4,15), csak Jézus, aki ·magára 
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vette a *bűnt (Jn 1,29; 2Kor 5,21 l. 
Aki *megtérés és *hit által Jé­
zushoz fordul, me·gmenekül 1.-tól 
(Jn 3,36; 1Tessz 1,10). 
lsten igéje a *kinyilatkoztatás 
lényeges alkotórésze, amelyet 
m.e. a *prófé·ták közvetítenek 
(1Krón 17,3; Jer 7,1). Igéje által 
nyúl bele lsten népének tört.-ébe 
(Jer 5,14; 23,29), amennyiben 
utasításokat (*tízparancs; MTörv 
5,5; 2Sám 12,9) és *törvényt ad 
neki (MTörv 30,19). l. a *terem­
tés oka (Ter 1), az emberi *életé 
(Ter 1,26) és az élet fenntartásáé 
(MTörv 8,3; Bölcs 16,26). *üdvös­
séget és új életet ad (Zsolt 119, 
25.107.144). Az úSzben ls1en még 
egy prófétához intézi szavát és 
az hirdeti (Lk 2,29; 3,2). Krisztus­
nak és *tanítványainak szavát 
*csodák erősítik meg és így haté­
konynak bizonyul (Mk 2,10; Csel 
14,3). Ezek az igék *üdvösség 
(Csel 13,26), élet (Cse•l 5,20), 
igazság (Ef 1,13). lsten ereje ( 1 Kor 
1,18) és megmentés (Jak 1,21); 
lsten hatalmának jelei (Mk 1,22) 
és új életet szereznek a hivőnek 
(Jn 6,63). Az üdvösség az *apos­
tolok és a *gyülekezet *igehir­
detéséhez (Kol 1,25kk; Csel 4,31) 
kapcsolódik ( 1Tessz 1,8). Az em­
ber győzze le a gonosz *kíván­
ságot, amely akadályozza 1.-nek 
befogadásában (Mk 4,19). *Jakab 
inti a ke·r.-eket: ne-csak hallgatói 
legyenek 1.-nek, hn végbevivöi is 
(1,22). 
lsten jelenléte. Az áSzben még 
nem gondoltak egy mindenütt je­
lenlevő szellemre, ha .. Istenről" 
beszé·ltek. Ezért beszélhettek a 
.. lakásáról": • Jahve .. ott lakott" 
*Izrael törzs·i ter.-én (vö. Bír 11,24 
- Izraelen kívül más istenségeket 
tisztelnek), szent hegyeken (*Si­
nai, *Hóreb, Szeir-hegység: Bír 
5.4. *Kármel, *Sion). .Jahve la-



kóhelyei" a régi *szentélyek: *Bé­
tel (Ter 28,16-19) és *Beer-Seba 
(Ter 21 ,32), valamint a *jeruzsá­
lemi *templom (2Krón 7,1kk). de 
a *szövetség ládája is (vö. 2Sám 
6,2). De ezeket a helyeket több­
nyire nem úgy fogták fel, mint ma­
gának lstennek a .. helyét", h n mint 
működésének és megjelenésének 
helyét. lsten e. semmisem ma­
radhat rejtve (Jer 23,34; Zsolt 
139,7-12); jelen van követeiben 
(1. Angyal), keze (lz 8,11), *Lel­
ke, *arca (Kiv 34,14kk) és szava 
·(Jer 15, 16) által. Eme·llett úgy 
tartották, hogy lsten a *menny­
b:cn lakik és onnan jön az embe­
rekhez (Ter 11,5; 28,12k; Kiv 
19,18). 
lsten népe l. Nép 
lsten neve. Az áSzben lsten tkpi 
neve • Jahve. Emellett még sok 
más nevet használnak, amelyek 
többnyire nem annyira nevek, 
m:nt c im ek (pl.: úr, hatalmas, 
legfölségesebb), és amelyeket 
részben más népek is használtak 
megszólításul isteneik számára; 
pl.: Adonáj ( = úr). El, Eljon, Elo­
him (l. alább), Eloáh, Saddáj. 
Mondják még Istent Seregek Urá­
nak ( = Cebaót, Szaba ot), vagyis 
Izrael serege·i urának, valamint az 
ég, a csillagnkban lakozó hatal­
mak, *Kánaán alávetett istenei (?) 
urának is. - .. Elohim" t ö b b 
istent is jelenthet (pl. Bir 9,13), 
de legtöbbször e g y nek a jelö­
lésére használják (nem-izr.: *Báái­
Zebub * Ekrónban 2Kir 1 ,2; az igaz 
lsten: Ter 1,1). Néha használták 
az Elohim kif.-t lstenhez hasonló 
lényekre is (pl. holtak sze-lleme-i 
1Sám 28,13; Mózes. Kiv 7,1). 
Részben elfogadott az a vélemény, 
hogy az .. Elohim" kif. olyan kor. 
maradványa, amelyben Izrael több 
istennek szolgált (Józs 24,14k). L. 
még Név. 

lsten népe - lsten országa 

lsten országa (lsten uralma, lsten 
királysága, mennyek országa) 
nem fö·ldrajzi hely, hn lsten és 
*ember új viszonyát kifejező szó. 
.. Bejutni az Országba" ezért nem 
azt jelenti, hogy vhova mennénk. 
lsten *királysága az áSzben ide·ig­
lenes volt; véglegesen Krisztus­
ban alakult meg. Ezért az l. hir­
detése Jézus *igehirdetésének 
kpontja az első 3 Ev. szerint. Az 
.,1." magában foglalja o-lyan em­
beri kívánságok teljesedését is, 
amelyek ker.-ségen kivüli mozga•l­
makban vannak meg. Ellene mon­
danak pl.: *betegség, *halál, nyo­
masztó *szegénység, fáradság, 
pol. és társ. elnyomás, *hábo-rú. 
Minthogy az l. egészen ált. foga­
lom, nehéz más fo-galmakkal meg­
magyarázni. .. Tipikusan ke-r." vo­
nása: az eszményi cél e·lérését 
nem emberi te.ljesítményként re­
méljük, hn mint adományt: ezt 
lsten Krisztus által véglegesen 
megigérte, de a ker.-eknek kell 
megteremteniök előfeltételeit és 
útját azzal, hogy az l. szellemé­
ben élnek és cselekszenek. Egyes 
1.-ról szóló helyek eljövendő (Mk 
1,15), mások jelenlegi nagyságá­
ról beszélnek (Lk 17,21; Mt 12,28). 
A ker.-ség még ma is ebben a 
feszültségben él: a kezdet meg­
történt; a célnál még nem va­
gyunk. A *Miatyánkban a ker.-ek 
így imádkoznak: .. Jöjjön el a te 
országod" (Mt 6,10). Azok a kí­
sérletek, hogy a kezdet és a cél 
közti feszültséget kimagyarázzák 
(pl. ezzel a téte.Jie·l: l. = egyház). 
sikertelenek. Az egyház feladata 
az, hogy az l. útját egyengesse a 
*világban (vö. Kol 4.11). - A 
.. mennyek országa" kif. l. helyett 
úgy keletkezett, hogy az .. lsten" 
szót kegyeletből kerülték. A meny­
nyek országa tehát nem evilágon 
kívül i bir.-at jelent, hn e v i l á g 
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lsten szolgája - Itélet 

viszonyát Istenhez. Következőleg 
Mt 5,3.1 O nemcsak .örök boldog­
ságot" ígér a lelki szegényeknek 
és az igazságért üldözötteknek, 
hn inkább azt jelenti ki, hogy 
különleg.es viszonyban vannak 
Istennel, most és a jövőben is. 
1.-nak e·ljövetelét, tulajdonságait 
és követelményeit a *hasonlatok 
(példabeszéde•k) illusztrálják. 
lsten szolgája (ce b e d j a h v e h). 
Aki elismeri az Istent maga fö­
lött. azt 1.-nak nevezhetnénk. De 
1892 óta ezt a kif.-t szinte kizáró­
lag a *Deutero-lzaiás egyes da­
rabjainak föszemélyére alkalmaz­
zák (lz 42,1-5; 49,1-6; 50,4-9; 52,13 
-53,12; gyakran hozzáveszik még 
42,5kk; 49,7kk; 50,10kk). Ezek az 
énekek irod.-lag rokonok; legalább­
is a 3 első magától a Deutero­
lzaiástól származik. 
Ki ez az 1.? Egyesek az izr. nép 
(v. eszményi része) szimbolumá­
nak értelmezik, mások azt hiszik, 
hogy egy személyre vonatkozik, 
pl.: maga a Deutero-lzaiás, egy 
másik *próféta, a király (1. Király­
ság). Azonkívül vitatott, vajon a 
szerzö visszatekint-e az 1.-ra, vár-e 
rá, v. mint kortársáról beszél 
róla. Az 1.-ról szóló énekek a·zt 
mondják el, hogyan képzeli a szer­
zá lsten üd'lözítő segítségét, 
amely feltételezi a szaiga *alá­
zatosságát. - Az ap.-i *igehirde­
tés úgy látja, hogy az l. Krisztus­
ban jött el (Mt 12,18; Csel 3,26; 
8,30-36; Fil 2,7). Vele és általa 
érkezik el lsten *üdvössége. Ez 
az l. fe·lmagasztaltatott (1. Fel­
magasztalás). 
lsten uralma l. lsten ors.zága 
István (Stephanus, Sztefanosz: 
.koszorú" l a 7 sze·génygondozó 
egyike (1. DiákonusokJ. A Csel 
elmondja meg.választását (6,5), 
az ellene eme•lt vádat, beszédét 
a *főtanács e. és megköve·zését, 
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amelyet Saul (= *Pál) helyeselt 
(6,8-8,1). A ráköv. *üldözés 
szétszórta a híveket és így a 
ker.-ség üzenete terjedt. Az *apos­
tolok • Jeruzsálemben maradhat­
tak. Kérdés, nem rejtőzik-e e tény 
mögött a jeruzsálemi *ősek.-nak 
vmi konfliktusa (1. Zsidókeresz­
tények). 

Isszakár (..lsten jutalmat ad"?) 
Ter 30,18 sz. *Jákob fia (népies 
névmagyarázat). l. törzsét Ter 
49,14k jellemzi (..csontos szamár, 
robotoló szolga"). A Józs 19,17-23 
sz. osztályrészéül jutott ter.-et ma 
már nem lehet pontosan megha­
tározni; a *Genne.záret tótól 
DNyra fe.küdt és magában foglal­
ta *Jezreel síkságát. 1Kir 15,27 
sz. *Bása kir. l. törzséhez tarto­
zott. 

Itala l. Vetus Latina, 

Italáldozat l. Aldozat 

ltámár papi nemzetség, ame·ly L­
tól, Kiv 6,23 stb. sz. • A ron fiától 
származtatta magát. E nemzetség 
tagjai felügyehek a *leviták né­
hány rendjére (Szám 4,28.33), de 
ök meg *Pinhász papi nemzet­
sége alá tartoztak (Ezd 8,2). 
1 Krón 24,3 sz. • Abimelek (és 
• Abjátár: 1 Sám 22,20) is hozzá­
tartozott. 

Itélet. lsten a jog teremtője és 
örzője, azért a legfelső bíró is 
az izr.-áknál éppúgy, mint más 
vallásokban. A Szl pusztító bíró­
nak is festi, aki beavatkozik, ha 
jogszegés történik (pl. Ter 6,5kk; 
Ter 19; Dán 7,26). Beavatkozását 
m.e .• Jahve napján" remélték (lz 
13,6; 1Tessz 5,2): ez l. lesz és 
követőinek diadala (Am 5,1Skk). 
Nem tudták ugyan, milyennek kép­
zeljék; de ez nem is volt fontos, 
a fö maga az a megállapítás volt, 
hogy lsten .. valahogyan" be fog 



avatkozni. Főleg az apok. irod. 
kapcsolta össze L-elképzelését az 
emésztő tűz és szorongatások 
képeivel (vö. Dán 7,11; Jel 20,9k; 
2Tessz 1 ,8). Biztosak voltak ben­
ne, hogy a .végső győzelem" 
Istent illeti meg, s ő betakarítja 
aratását (vö. Mt 3,7p; Jel 14,15k). 
A ker.-ek *reménysége volt .Jé­
zus, megmentönk a jövendő harag­
tól" (1Tessz 1 ,10; l. Második el­
jövetel). Mt 25,31-46 magát Krisz­
tust festi mint bírót: a mérce 
nem vallásos tettek, hn a *fele­
baráti szeretet cseiP.·kedetei (se­
gítség éhség·en, szomjúságon, a 
lakás és ruházat hiányosságain, 
látogatás kórházban és börtön­
ben). 
isten ncs ált. viszi keresztül jo­
gát, hn megfizet az egyeseknek 
is (Zsolt 33,13kk; Péld 24,12). 
Először azt gondolták, hogy ez a 
visszaf.izetés ebben az életben 
történik meg (vö. Jób 42,7-17). 
Minél inkább hittek a halál utáni 
*életben, annál inkább gondoltak 
az egyes ember fö•lötti 1.-re is a 
halál után (vö. Lk 16,19-31). Jn 
sz. az l. már most végbemegy 
(vö. 3,18; 12,31). Az ilyen mon­
datok a • Jn-Ev. teológiájával függ­
nek össze. Különállóan van meg 
emellett a .végső nap" L-ének 
várása (Jn 12,48). 
lttáj (Etáj) *Dávid *Gátból való 
zsoldosvezére, aki * Absalóm fel­
kelés e alatt hűséges maradt hozzá 
(2Sám 15, 19-22). 
Iturea *Galileától ÉKre fekvő vi­
dék; lakói visz. arameizált *arab 
törzse·k. l. Arisztobulosz alatt 
(Kr.e. 104-103; l. Makkabeusok) 
kényszerítik őket az elzsidósodás­
ra, majd kb. 2 évtizedig ismét 
önállóak. A *római világbír. szét­
darabolja, egy részét végül *He­
ródes Fülöpnek adják (Lk 3,1 l. 
Későbbi tört.-e ismeretlen. 
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lttáj - Izaias könyve 

lva l. Ava 
lzaiás (J e s á j a : .Jahve: seg.ít­
ség" l sznév, pi. az első óSzi 
*prófétáé, Amoc fiáé. Kb. Kr.e. 
770-ben, *Uzzija kir. halála évé­
ben (Kr.e. 739) kapta hivatását 
egy *láotomással (lz 6,1-7). VIsz. 
*Jeruzsálem jobb családjai közül 
származott, felesége és legalább 
2 fia volt. • Arnosz és *ózeás u. 
működött, de túlszárnyalta őket 
és kortársát, *Mikeást irod. és 
teol. kijeol.-einek erejéveL lz 7,3; 
8,3 sz. 2 fiának jelképes neveket 
adott. Olyan korban élt, amikor a 
*DB, Júda és Jeruzsálem egyre 
fenyegetettebb helyzetben volt; 
az *ÉB, Izrael, *Szamaria pusztu­
lásával Kr.e. 722-ben megszúnt. 
Amikor Kr.e. 735-ben a *damasz­
kuszi *Recin, Kr.e. 701-ben az 
*asszír *Szanherib ostromolta Je­
ruzsálemet, l. figyelme·ztetett kir.-t 
és népet, hogy ne földi szörv.­
ekben, hn lsten segítségében 
bízzanak (lz 7; l. Immánuel; lz 
30,36k). A rossz szociális állapo­
tokat már e.(öbb kipellengérezte 
(vö. lz 1,21kk; 3,16k; 5,1-24; 10,1k). 
A bab. Talmud és leg:endás ker. 
hagyomány sz. *Manassze kir. 
alatt (Kr.e. 693-639) vértanúhalált 
szenvedett: szétfúrészelték (vö. 
Zsid 11,37). 
lzaiás könyve: a *prófétai könyvek 
e•lseje. 3 részre oszlik: 1-39, 40-55, 
56-66. fej. A 18.sz. vége óta las­
san megerősödött az a felfogás, 
hogy csak az 1-39. származik ma­
gától 1.-tól, a két másik későbbi 
korból, kbő szerzőktől (erős nyel­
vi, tart., kortört. kbsége·kl. Ezeket 
*Deutero- (40-55.) és *Trito-lzaiás­
nak (56-66.) nevezték el. A végsó 
megfogalmazáskor a kbó darabo­
kat nyilván azért foglalták egy 
könyvbe, mert bizonyos alapgon­
dolatok mindegyikben elófordul­
nak, pl. * Jahvénak mint .Izrael 
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Izebel - Izsák 

• szentjének" emlegetése, fölülál­
lása minden más hatalmon, az ő 
megmentő segítségébe vetett 
"hit emberi hatalmi eszközö-k n., 
*Izrael *maradékának megmene­
küJése, az eljövendő *Messiás 
mint az *üdvösség meghozója. -
lz 1-39 tart.-a: a *DBra, Júdára 
von. kijeL-ek (1-12), köztük a 
szőlőhegyröl szóló dal (5, 1-7). tu­
dósítás az 1.-t meghívó *látomás­
ról és személyéről szó.Jó közlések 
(6,1-9,7)' fenyegetések az idegen 
népeknek (13-23); a végső idők 
pusztulásának apok. látomása (24-
27); jaJkiáltások és ígéretek a 
DBról, Júdáról (28-35); tört. füg­
ge·lék (36-39; vö. 2Kir 18kk). Az 
egész ered. szövegben későbbi 
kéz hozzátételei találhatók; a 
mondások gyűjteménye nem volt 
egységes, úgyhogy rnost sok ro­
kon darab egymástól e·lválasztva, 
más-más he-lyen áll. l. könyve 
ma i formájában (1-66.fej.) már 
a Kr.e.2.sz.-ban megvo.Jt; *Qum­
ránban 1947-ben egy h. L-teker­
eset találtak (keletkezés1i ideje: 
Kr.e.2.sz. és Kr.u.68 között). 
Izebei (Jezabel) 1Kir 16,31 sz. a 
*szidoni Etbáá.l kir. lánya és *A­
hábnak, az *ÉB, Izrael kir.-ának 
(Kr.e. 875-854) felesége. A kir. 
túri a *Báál-kultuszt, amelyet fe­
lesége, hazájának szokásai sz., 
erősen előmozdít. 1Kir 18-ban 
*lll-és l. e-llenfele; a *Kármelen 
istenítéletnek veti alá a Báál-pró­
fétákat. Nem-vallási dolgokban is 
látjuk rossz befolyását Ahábra 
(*Nábót szőleje 1Kir 21,1-16). 
Sorsa megpecsételődik, amikor 
• Jehu lesz kir. (Kr.e.842) és be­
vonul • Jezree·l városába. Kidobják 
a palota ablakából, összetapossák 
é3 a kutyák falják fel (2Kir 9,30-
37). (l. lánya • Ata!ja.) Jel 2,20 
jelképesen egy hamis prófétanőt 
nevez 1.-nek. 
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Izmael (ls ma e l: "bár meghal­
laná lsten") Ter 16 sz. Abrahám 
és az *egyiptomi *rabszolganő, 
*Hágár fia; 1.-t és anyját *Sára 
eltaszítja, lsten megmenti. Az l. 
*körülmetéléséről szóló elb. (Ter 
17,23-27) csak későbbi. Az iszlám 
hagyománya sz. ő az • arabok 
*ősatyja, s anyjával együtt a mek­
kai kábában van eltemetve. Iz­
maelitáknak hívtak néhány *nomád 
törzset É-Arábiában és a Sinai­
pusztában. Főleg baromfitenyész­
tésből, tevekereskedésből és al­
kalmilag rablótámadásokból éltek. 
Izrael (l sz r a e l ; h.jel. vitatott). 
Minden bibliai tudósítás "1." nép-i 
fogalmából indul ki. Ezt teol.-lag 
és genealógiailag elmélyítik: Ter 
32,28 sz. • Jákob akkor kapja ezt 
a nevet, amikor egész *éjszaka 
küzdött egy ismeretlen lénnyel. 
Ter 35,10 sz. egy isteni megjele­
nés aik. *Bételben. l. minden 
"fia" Jákobban látja közös ösét. 
Talán kult. szöv.-et alkottak. .1." 
legrégibb bkív. említése egy osz­
lopon látható tudósítás: Meremp­
tah *fáraó (Kr.e.12.sz.ut.harmada) 
felsorolja a legyőzött népfajokat. 
Hogy .,1." itt pontosan mit jelent, 
azt nem tudjuk, minthogy a Sz[ 
nem említ ilyen vereséget. - Az 
*ÉB is lzrae·lnek nevezte magát 
(1Kir 14,19).- l. lsten *népének 
neve (Zsolt 53,7; lz 40,27), amely 
a *szövetség részese. 
Izsá!! ( "mosolyogjon az istenség") 
<J Ter e!b.-e sz. *Ábrahám és *Sá­
ra fia. Az asszony sokáig meddő 
volt (1. nevének népies értelme­
zései: Ter 17,17; 21,6). Egyes L­
ról szóló e·lb.-ek ered. talán más 
*ősatyákra vonatkoztak. Legtöbb­
ször nem l. áll előtérben, hn pl. 
apja, Ábrahám (mint a fe·láldozá­
sáról szóló tört. Ter 22,1-14), fiai, 
*Ézsau és *Jákob, v. felesége, 
• Rebekka (hogyan sze-reztek neki 



Izsóp 

• menyasszonyt, Ter 24). Az úSz- hegyen való i. tiszt. megalapozá­
ben l. az •ígéret gyermeke és sára. 
ősatyánk (Róm 9,7-10) . Az .,l. Izsóp: falakon növő kics'i növény 
feláldozásárá l" szóló elb. (Ter (1Kir 5,13) . Aga·it a tisztulási ál-
22,1-14) ered. nyilván annak iga- dozatoknál használták (Kiv 12,22; 
zolására való, hogy az emberáldo- Szám 19,6.18); erre gondol az 
zatokat állatáldozato~kal kell meg- imádkozó Zsolt 51,9-ben. Jn 19,29 
váltani. Ezenkívül talán a Mária- az Lszárat említi. 
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J 
Jábál (Jábel) Ter 4,20 sz. *Lámek 
fia, az állattenyésztök ill. *nomá­
dok atyja. L. Jubál, Tubál. 

Jábbok (Jebok; n a h r e z- z e r­
q á = .. a kék folyó" l a • Jordán 
Ki oldahí,nak mellékfolyója; kb. 
40 km-re a • Holttengertől !:ra 
ömlik be·l·e. Ter 32,22-28 sz. • Já­
kob átkel rajta és ott kapja egy 
éjszakai ~üzde•lem u. az .Izrael" 
nevet. A J. kettéosztja *Gileád 
vidékét, fe,lsó folyása elválasztja 
az *ámmoniakat az *ámoriaktól. 
• .Arnontól J.-ig" (Szám 21 ,24) = 
a Jordán Ki partjának Di része. 
Késöbbi *hagyomány szól *ógról: 
országának Ki hatá.rát *Szihon 
ámo11i fejedelem felé szintén a 
J.-ban látták (vö. lz 12,2). MTörv 
3,16.13 sz. a J. körüli ter.-re *Rú­
ben, *Gád és *Manassze törzse 
tartott igényt. 

Jábes ( t e l l e l - m a q l ú b ? l 
*Gileád-i város. Vitatott, vajon 
Bír 21,12 mögött (a J.-i lányok el­
rablása) • Benjámin törzséhez fű­
ződö rokonság rejlik-e. Amikor 
J.-t megostromolták az *ámmoni­
ak, *Saul (Benjámin törzséből) 
felszabadította (1Sám 11,5-1 1); 
J. lakói mindig húséges hívei vol­
tak, s eltemették őt és fiát (1 Sám 
31 ,12k; 2Sám 2,4k). 

Jábne(el) (későbbi neve: Jámnia) 
*filiszteus város a Fö·ldközi-tenger 
partján (légvonalban nem egészen 
50 km-re • Je·ruzsálemtől Nyra), 
csak *Uzzija (Azarja) kir. (Kr.e. 
779-738) óta része a *DBnak, Jú­
dának (2Krón 26,6); legtöbb la­
kója nem volt zsidó (vö. 2Makk 
12,8). J. volt a *Makkabeusok el­
lenfeleinek támaszpontja ( 1 Makk 
5,58), Je·ruzsálem pusztulása (Kr.u. 
70) u. A zsidó tud.-osság és jog-
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gyakorlat kpontja ( .jámniai szino­
dus", l. Kánon). 
Jáéi (Jáhel, .köbak") Bír 4k-ben 
a *kenita *Héber felesége, megö­
li az *Izrael elöl menekülö *Sise­
rát: sátorcöveket ver halántékába 
(Bír 4,17-22). Ezért *Debóra dal­
lal magasztalja (Bír 5,24-27). 
Jáfet Ter 5,32-ben *Noé egyik fia. 
Noé *áldása a J. nevet a .helyet 
csi.nál" kit.-se·l kapcsolja össze 
[p á t á h : Ter 9,27); a *népek 
táblájában (Ter 10) J. az indo­
európai népek • ősatyja. Vitatott, 
kapcs.-ban van-e a J. név .Jape­
tosz" g. mondai alakkal. 
Jáfó (későbbi neve,i: Joppe, Ja.tfa: 
Tel Aviv elővárosal igen régi *vá­
ros a Földközi-tengeren, pl. az 
• Amarna-levelek is emlí tik. Józs 
19,46 sz. *Dán törzse tartott rá 
igényt, de nem szerezte meg; 
csak a *Makkabeusok ideje óta 
lett zsidó birtok [1Makk 14,5). 
Még·is hír van arról, hogy k ·i­
köt ö j é t , az egyetlen földközi­
tengeri kikötöt, már előbb is hasz­
nálták izr.-ák [vö. 2Krón 2,15; Ezd 
3,7; Jón 1 ,3). Csel 9,43 sz. *Péter 
hosszabb ideig J.-ban la,kott. Csel 
9.36-41 sz. ott támasztotta életre 
*Tabitát. Csel 10,9-23 elmondja 
Péter *látomását a tiszta és tisz­
tátlan állatokról: az *Ev.-ot ncs a 
.,tiszta" *zsidóknak, hn a .,tisztá­
talan" *pogányoknak is hirdetni 
kell (vö. Csel 10k). 

Jahve (röv. és mellékalakjai, pl. 
mint tnevek részei: Jahu, Jo, Jeho, 
Ja(h), Jao) lsten leggyakoribb 
*neve a h. bibliában. Hogy ki­
e j t é s e Jáve volt, azt számos 
bkív. tanúság bizonyítja. A ránkma­
radt h. *bibliakéziratokban legtöbb­
ször .Jehova" áll, de ez nem je-



lenti azt, hogy ez a helyes kiejtés. 
Ez az írásmód a köv.képpen jött 
létre: Minden szóban ered. csak 
a mássalhangzókat írták ki (J.-nál: 
j h v h). Amikor később a magán­
hangzók kiejtését is jelölték -
pontokkal. stb. (l. MasszaraJ, a 
j h v h hangokhoz nem e szó ma­
gánhangzó-pontjait írták oda, hn 
az .,úr" h. szóét, amelyet a megf. 
helyeken legtöbbször tiszteletből 
használtak jhV'h he·lyett. Eze·k a 
pontocskák nem a .. jhvh" szó ki­
ejtését vo-ltak hivatva megkönnyí­
teni, hn arra emlékeztettek, hogy 
most az .. úr" h. szót kell betenni. 
így keletkezett a .. j( e) h (o)v(a) h" 
szó, aho-l a zárójelbe tett betúk 
a h. ..úr" szó tartozékai. A J. 
istennevet az ókorban sohasem 
ejtették Jehovának v. ehhez ha­
sonlóan. -- Kiv 3,14k (az .,égő 
csipkebokorról" szóló elb., l. Tö­
vis) a J. nevet így értelmezi: 
.,én vagyok" (vö. Jel 1 ,8; = .én 
cselekszem"; tévesek a metafizi­
kai értelmezések, amelyek kb. 
erre a ford.-ra hajlanak: .Én va­
gyok a létok, léta! ap"). - A J. 
név kora, eredete és ered. jel.-e 
igen vitatott. VIsz. nem *Mózes 
által vált először ismeretessé 
(Kiv 6,3); nem is csak izr.törzsek 
ismerték. Talán a kenitáknál is­
merte meg Mózes; mindenesetre 
a jövőre nézve különleges jelen­
tőség•et biztosított ne·ki az izr. 
törzsek között. 
Jahvista l. Mózesi könyvek 
Ja ír (.az istenség sugározzék") 
név, pl.: 1) egy .,kis" *bíróé (Bír 
10,3kk), 2) .. J. sáto-rlakói (?) • 
Szám 32.41 sz. a *Manassze törzs­
beli J.-ról elnevezett település a 
• Jordántól Kre; a Bír 10.4 sz.-i 
kapcs.-ba hozatal (1) -gye l kései. 
Jairus Mk 5,22p sz. (*zsinagóga*J 
elöljáró *Kafarnaumban, lányát 
Jézus feltámasztotta. 

Jahvista - Jakab-levél 

Jajkiáltás a panasz kif.-e vkinek 
személye miatt (Bír 6,22; 1Sám 
4,7k), v. a *Jeruzsálemre (Jer 
13,27), a *népre és vezetőire (lz 
5,8-22; Jer 23,1; Ez 34,2). v. ide­
gen népekre (lz 10,5; Jer 48.46) 
váró *ítélet fenyegető szava. A 
*hegyibeszédben Lk 6,20-26 sz. 
4 *boldogsággal 4 J. áll szemben; 
éppenígy fenyeget Jézus ítélette•! 
bűnbánatot nem tartó *városokat 
(Mt 11 ,20-24) és éles J.-okat 
mond a *farizeusokra (Mt 23,13-
36). A Jel-ben lsten ítéletét J.-ok 
vezetik be (8,13; 12,12; 18,10.16). 
Jakab tulajdonnév: 1) ld. J. *Ze­
bedeus fia, • János fivére, vele 
együtt kapta az *apostoli meghí­
vást (Mk 1,19p; 3,17p; Csel1,13); 
Mk 3,17 sz. J. és Jn a B o a n e r­
g és z (mennydörgés fiai) mne­
vet kapták; J. *Péterrel és Jnsal 
a kiválságosak közé tartozott (Mk 
5,37p; 9,2p; 13,3; 14,33p); Kr.u. 
44-ben *Heródes (6) alatt lefejez­
ték (Csel 12,2). 2) Ifj. J., Alfeus 
fia, a .. Tizenkettő" egyike (1. 
Apostolok); csak az ap.-lista ne­
vezi meg (Mk 3,18p; Csel 1,13); 
az ,.ifj." mnevet azóta kapta, mi­
óta Jeromos azonosította (3)· 
mal. - 3) J., Mk 6,3p sz. az úr 
*testvéreinek egyike, a *jeruzsá­
lemi ek. feje (Gal 1,19). vezető­
szerepet játszott az *ap. zs·inaton 
(Csel 15,13-29); tőle származik 
talán a * J.-levél. Kr.u.62-ben visz. 
megkövezték. 
Jakab-levél. A levélsze·rú beveze­
tés ellenére inkább prédikáció­
jellegű mondásgyújtemény, mint 
*levél. Intelmeket ad a ker. hét­
köznapokra, a *kísértésre (1 ,2-16), 
a tevékeny *hitre (1,9-27; 2,14-26). 
a *szegénye·k és gazdagok iránti 
magatartásra (2,1-9), a nyelven 
való uralkodásra, veszekedésre 
és viszályra (3,1-4,12), lsten 
• gondviselésére és • ítéletére (4, 
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Jákin ;,.;_ János apostol 

13-5,11). valamint az "imára vo­
natkozól·ag (5,13-18). L. még Fel­
kenés. A szerzó • Jakab (1, 1) , 
visz. az úr ilyen nevű "testvére, 
nem az ap.-ok egyike. Ohozzá il­
lik a J. erős morális jellege is és 
a jócselekedetek kiemelése (2,24; 
vö. ellhez Róm 3,28!). Lehetséges 
az is, hogy a J. egy későbbi mú­
velt "zsidóker.-ektól származik, 
aki írását az úr testvérének te­
kintélye alá he.lyezte. Ezt főleg a 
J. választékos g, nyelve alapján 
tartják. Az is lehet, hogy a ránk­
maradt J. az úr testvérétól írott 
levél egy későbbi átdolgozásának 
eredménye; az átdolgozó egy mű­
velt •zsldóker. lehetett.- Ameny­
nyiben a J. az úr testvérétól 
származik, akkor Kr.u. 62 e. író­
dott (mert ez Jakab vértanúságá­
nak éve • Jeruzsálemben). Külön­
ben a Kr.u. 2.sz. elejéig nyúlhat 
keletkezése. A levél (m.e. Nyon) 
csak a 4.sz.-ban kapott teljes elis­
merést mint úSzi frás. 
Jákin (Jáchin: .. Jahve erősítse 
meg") név, pl.: 1) Ter 46,10: •si­
meon egyik fia, Szám 26,12: a 
jákiniták •ősatyja. 2) Egy oszlop 
neve a "templomban. 
Jákob ( .. az istenség megvéd" ?) 
Ter 25,26 sz. "Izsák és "Rebekka 
fiának neve. J.-tól származtatja 
magát •Izrael 12 "törzse. A J.­
tört.-ek a Ter-ben nem alkotnak 
összefüggő életrajzot, hn sokféle 
elb. gyűjteménye, amelyeket J.­
bal hoztak kapcs.-ba. Nevét né­
piesen a .. megcsal" h. szóva.J 
(Cá q 6 b) magyarázzák (Ter 27,36; 
de vö. Ter 25,26). Ehhez az értel­
mezéshez fűződnek részletesen 
kifestett tört.-ek: hogyan csalta 
meg J. fivérét, ·~zsaut (az elsó­
szülötti jog és "áldás kicsalása, 
Ter 25,29-34; 27). Erre az orozott 
áldásra hivatkoznak J. utódaL Az 
elb.-ek egy másik csoportja J.-ot 
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kult. helyekkel hozza kapcs.-ba, 
megmutatva méHóságukat (pl.: 
Ter 28,10-22; •sétel, az égi létrá­
ról szóló "álom). Egy másik régi 
hagyomány a J. "mákpelai "sírjá­
ról szóló e·lb.~ben jut kif.-re (Ter 
50,12kk). Más J.-elb.-ek "Hárán­
ban játszódnak "Lábánnál (Ter 
20kk); továbbiak •Máhánáimmal 
vannak kapcs. (Ter 32,2-22; 33, 
1-16), "Pniellel (éjszakai küzde­
lem: Ter 32,23-31; l. Izrael), "Szi­
kemmel (33,18--34,11). a •József­
tört.-ekkel. A későbbi bibliai irod. 
ritkán említi J.-ot (negatívan, pl. 
óz 12,3k.7, pozitívan, pl. Bölcs 
10,10kk). 
Jákob áldása a neve a Ter 49,3-27-
ben összegyűjtött mondásoknak. 
• Jákob szájába adják őket. A le­
írás e. hosszú irod. történetet 
futottak be és rájuk nyomta bé­
lyegét az egyes "törzsek valósá­
gos helyzete, amilyen századok­
kal később volt. 
Jákob kútja (b í r c j a q ú b) Jé­
zusna·k a "szamariai asszonnyal 
való párbeszédében (Jn 4} említ­
ve mint színhely. Az óSz nem 
beszél róla. A Kr.u.4.sz.óta jelzik 
fekvését, ma a helyet egy ker. 
hadjárat-ko-rabeli templom romjai 
borítják. 
Jákob létrája annak a mennyei 
létrának a neve, amellyel Ter 
28,12 sz. • Jákob álmodik. 
Jámnia l. Jábne (el) 
János (Johannesz: e.gy h. név g. 
alakja, .. Jahve kegyes") gyakori 
sznév. pl. "Ker. Jánosé, "János 
ap.-é. 
János apostol: a Szl az "ösek. 
.. oszlopának" mondja (Gal 2,9) 
és többször mindjárt "Péter u. 
nevezi meg. Az első 3 ev. sz. J. 
Jézus e·lső "tanítványai közt kapta 
meghívását (Mk 1,19k p), id. •Ja­
kabbal együtt •zebedeus fia volt 
és halász, mint apja. A • Jn-Ev. 



sohasem nevezi néven J.-t; vita­
tott, azonos-e J. azzal a tanít­
vánnyal, akit "Jézus szeretett" és 
ezen Ev. 2. része többször említ: 
ott állt Jézus *keresztje alatt, és 
már Péter e. ott volt az üres 
*sírnál. ösker. *hagyomány sz. 
J. *Efezusban halt meg a Kr.u. 
2.sz.1.negyedében. - Jn • Jelené­
seinek könyve egy magát J.-nak 
nevező szerzőtől való (1,1). de 
ez v!sz. nem azonos J.ap.-la.l. -
A hagyomány továbbá beszámol 
egy "J. *presbiter" -ről, az efezusi 
ek.-i vezetőség befolyásos tagjá­
ról. Nevén kívül keveset tudunk 
róla. Még a hagyomány egyrészé­
vel az úr tanítványának is tart­
hatjuk, ez nem jogosít fel arra, 
hogy 2Jn, 3Jn és Jel-t őrá vezes­
sük vissza, csak azért, mert 2Jn 
és 3Jn szerzője "presbiternek" 
(= vén; név nélkül) nevezi ma­
gát. L. Jn-levelek. 
János-evangélium. Éppúgy, mint a 
másik 3 (l. Szinoptikusok), Jézus­
ról tett tanúságával a *hitet akar­
ja szaigáini (vö. Jn 20,31); de 
sajátos ábrázolásmódjával, tart.­
ában és stílusában erősen kbö­
zik amazoktól. A J.-ban is a *Ker. 
Jánossal való találkozás u. kezdi 
múködését Jézus; ez *Galileában 
és *Jeruzsálemben folyik le, *ha­
lálával és *feltámadásával végző­
dik. Az egész könyv egységes 
terv szerint alakított, bármilyen 
kbőképpen ítélik is meg ennek 
alapját. A köv. részek kböztet­
hetők meg: prológus (1,1-18). Jé­
zus kinyilvánulása *csodajelek és 
beszédek által (1,19-12,50), *szen­
vedése és feltámadása által (13,1 
-21,23). végszó (21,24k). Igen 
vitatott a részletekben való fel­
osztás. - A többi Ev.-tól kbően 
a J. Jézus 3 húsvéti *ünnepéről 
beszél és 4 utazásáról Galilea és 
Jeruzsálem közt, az események 

János-evangélium 

főhelyéül pedig Jeruzsálem szere­
pel (a többi Ev.: 1 húsvéti ün­
nep, 1 utazás, főtevékenység Ga­
lileában). A csodae.lb.-ek és be­
szédek a J.-ban részben résiletes 
előadásban és egymással össze­
függésben szerepeinek (pl.: *ke­
nyérszaporítás 6,5-13, beszéd az 
élet *kenyeréről 6,26-59). A *gyer­
mekségtört. helyén (Lk ill. Mt) 
a J.-ban a mélyértelmú prológus 
áll. - Jellemző Jn-ra a *kinyil. 
és az arra való emberi reagálás 
drámai párhuzama is: a ker.-ség 
és a zsidó vallásosság már nem 
ellenséges testvérek, hn elvi e.J­
Ienfelek. Ennek megf.-en a J. kez­
dettől fogva úgy beszél Jézusról, 
mint a *Messiásról és az *üdvös­
ség hozójáról (vö. 1,29: .Ime az 
lsten báránya ... "), s éppígy 
beszél arról, hogy a * .zs·idók" 
elutasítják (1,11; 5,16). A kiny. 
tágul, ezzel együtt nő a "zsidók" 
ellenségessége: e konfliktus te­
tőpontja és legyőzése a *kereszt. 
A J.-ban a fejlődés az • .,óra" felé 
tart: abban nyilvánul meg Jézus 
végső *megdicsőülése és *tel­
magasztalása a halál és teltáma­
dás által (vö. 12,23; 17,1). Kez­
detben, amikor Jézus kinyilatkoz­
tatja üdvözítő hatalmát, ez az 
"óra" még nincs itt (vö. 2,4; 
8,20), inkább célpont Jézusnak az 
Atya felé vezető útján (13,1). A 
többi Ev. Jézust m.e. mint az *ls­
ten orszáaa hirdetőjét és közvetí­
tőjét állítja elénk. a J. mint ön­
magának kinyilatkoztatóját Emel­
lett hanfjsúlyozza emberségét (vö. 
4,6; 11,5.35). De a J. kpontjában 
nem ez az emberség áll, hn Jé-zus 
egyedülálló viszonya az Atyához. 
amely a *csodákban és beszédek­
ben mutatkozik meg (vö. 5,17k; 
8.42.54; 10,30.37k). Nagy kinyilat­
koztató beszédek a búcsúbesz~ 
(14kk) és a főpapi ima is (17). 
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János-levelek 

A J. sajátosságai az .!On vagyok"- nem? Me rt mindinkább fölismer­
kijelentések (.!On vagyok" az *út, jük minden Ev.-ban az ősap.-i ige­
* igazság·, *élet, *vHágosság, *Mes- hirdetés és az irásbafoglalás szo­
siás, *pásztor, szőlőtő, barát, élet ros kapcs.-át, miközben hely ma­
*kenyere: 14,6; 9,5; 4,25k; 10,11; rad az átadott hagyomány önálló 
15,1.15; 6,35). Ezenkívül a J. be- alakítására is. Most tehát azt 
szédeiben feltűnik, hogy beszél- kérdezzük: Jn ap. tekintélye áll-e 
getőtársai (pl. *Nikodémus 3,1-21, vmi formában a J. mögött? Bár 
a szamariai nő 4,1-26) egész ha- sok közlés egy szemtanútól szár­
tározott irányban félreértik azt, mazik benne, azért még }lern fel­
amit Jézus gondol. Az ítélet már tétlenül szükséges Jn ap.-t köz­
m os t végbemegy (3,18), a *vi- v e t l e n srerzőjének tartanunk. 
lág legyőzése végleg.es (16,33; Hogy a ránkmaradt J.-ba bele­
vö. 13,31), nem .majd valamikor" dolgoztak-e már írásban meglévő 
a messze jövőben. A Krisztus- forrásokat és milyenek voltak 
eseményt J. nemcsak a vége felől azok, az még nagyon vitatott. 
nézi (mint a többi Ev.), hn újra- János-levelek: 1Jn nem levél, in­
értelmezi abból a tapasztalásból kább értekezés: küldő, címzett 
kiindulva, amelyet az *igehirdetés, és üdvözlés nincs; a stílus pré­
liturgia és elmélkedés adott a dikáció-szerű és oktató. Világos 
fe lm a g as z t a l t úr vezetése tagolás n.,i fejtegetésai az "üd­
alatt, akinek kiny.-a a halála u.-i vösség üzenetének alapgondolata 
időben is elevenen hat tovább. - körül keringenek. Kpontban az ls­
A J. vitát tükröz a szakadár törek- tennel való közösség áll Jézus 
vésekkel. m.e. a "gnózissal, amely Krisztus által, meg a ker.-ek kö­
nem annyira egy csoport volt, hn zössége egymással (1 ,3-7); e kö­
egy (a zsidóságban is elte·rjedt) zösségben *szeretet (2,5), "vilá­
szellemi mozgalom. Elutasítja a gosság (2,10), bűnök bocsánata 
gnosztikus alapnézeteket (vö. • Jn- (2,12). *élet (2,25) és "igazság 
levelek) és elveti "dualizmusukat (3,18) van. Ez a közösség a Krisz­
(gonosz teremtő - jó lsten, rossz tusba vetett *hitben (5,1) és a 
testiség- jó testetlenség); hang- kölcsönös szaretetben valósul 
súlyazza Jézus emberségét és meg (3,23k). A szeretet eredete 
testi mivoltát. U.akkor felhasz- es mértéke az Atya- és Fiú-lsten 
nálja a "gnózisban szokásos fo- a Lélekben (4,13-16). E közösség 
galmakat és szembeállításokat, n. az ember *sötétségben van 
mint pl.: halál - élet, sötétség (2,9), *halálban (3,14), hazugság­
- világosság, hazugság - igaz- ban (2,21 k). A l ka lm a t az írásra 
ság. -A J. igénytelen g. nyelven visz. a *gnózis tévtanításaival 
íródott; bizonyos .kulcsszavak• való vita adott, amely egy lsten­
egyre visszatérnek. Stílusa félre- től származó különleges ismeretre 
ismerhetetlen. A 2.sz. óta a "ha- hivatkozott Krisztus mellőzésével, 
gyomány szinte vita n. • János elutasította a "világot mint "go­
a p o st o l t tekintette a J. szer- noszt, és testellenessége miatt 
zőJének. Hogy az ó életében ke- elvetette a megtestesülés testi 
letkezett, Kr.u. 100 k. v. kevéssel oldalát és Krisztus "feltámadását 
azután, azt •papiruszleletek egy- is. 1Jn ezzel szemben megmagya­
értelműen igazolták. Ma kérdé- rázza, hogy lsten igazi Ismeretét 
sünk nem úgy hangzik: ap.-e v. csak a Jézus Krisztusba vetett 
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hit által kapjuk (1,1-4; 5,4k). meg­
erősíti Jézus Krisztus testi léte­
zését (4,2k) és az lstennel való 
igazi közösség ismertetőjeléül a 
*bűnök bevallását nevezi meg 
(4,7kkl. Mindkettó hiányzik a tév­
tan ításokban, amelyek tagadják a 
Jézusba, mint a *Krisztusba (Mes­
siásba) vetett hitet (1,10; 2,9; 
2,22). 1Jn gyakran átveszi a gnó­
zis beszédmódját, leleplezi fogal­
maik hamisságát, pozitív utalásaik 
teljesülését pedig a ker. üzenet­
ben látja. Emellett a ker. élet 
főbb pontjait állítja elénk, m.e. 
az lsten- és emberszeretet benső 
összefonódását, az összes parancs 
teljesítését a hit és szeretet ál­
tal, a mélyreható szemlélódés 
kapcsolatát a gyakorlati szem­
pontokkaL 1 Jn sok hasonlóságot 
mutat a *Jn-Ev.-mal és visz. rö­
viddel előtte v. utána íródott (Kr. 
u.1 00 k.). VIsz. nem Jn ap. frta, 
hn vki *tanítványai köréból. A 
Jn-Ev. és 1Jn szerzóje alkalmas,int 
u.a.; gyakran fordul nyilvánvalóan 
*pogányker. olvasókhoz, és Kis­
ázsiában (*Efezus?) írt. 
Míg 1Jn értekezés, 2.3Jn levelek, 
szerzójük. egy .presbiter" ( = 
vén; l. Jn ap.). aki nem a.dja meg 
a nevét. 2Jn egy ~isázs-iai ek­
nek, 3Jn egy Gájus nevú ker.-nek 
szól. Mindkét levél rokon 1Jn-sal. 
A testvéri szeretetre intenek, és 
óvnak a tévtaníi:ásoktól. Nagyon 
kérdéses, maga Jn ap. volt-e a 
tekintéllyel beszélő szerzó, v. in­
kább egyik tanítványa. 2.3Jn visz. 
Kr.u. 100 k. keletkezett Efezus­
ban; csak az 5.sz. óta- ismerték 
el őket ált.-an úSzi írásoknak. 
Jármuk a • Jordán Ki mellékfolyó­
ja, vmivel a *Gennezáret-tótól 
Dre ömlik beléje. A Sz! nem em­
líti. 
Jáván-nak nevezi a *népek táblája 
• Jáfet egyik fiát (Ter 10,2.4). VIsz. 

Jánnuk - Jegyzék 

az 10n városállamokra gondoltak 
(vö. Ez 27,13). 
Jázánja (Jezoniás: .bár meghall­
gatna Jahve") sznév, pl.: 1) Egy 
Je-remiás nevű ember tia Jer *pró­
féta idején (Kr.e. 600 k.), a *re­
kábiták feje (Je-r 35,3). 2) a .ma­
ákai ember" fia, hadvezér *Ge­
dalja alatt (2Kir 25,23; Jer 40,8). 
Jázon g. név, pl.: 1) lll. *úniás 
főpap fivére, megvette magának 
a *főpapi hivatalt (Kr.e.175) és 
megpróbálta hellenizálni a *zs•idó­
kat (2Makk 4; l. Hellenizmus). 
2) Cirénei J. leírta a *Makkabeu­
sok felkelését; csak egy kivonat 
maradt meg 2Makk-ban (vö. 2Makk 
1,23). 
Jebuziak néptörzs, amelyhez • Je­
ruzsálem (kánaáni v. *ámori) fel­
ső rétege tartozott, mieMtt az izr.­
ák meghódították. Említik öket 
nemzetHsták (pl. MTörv 7,1). Ta­
lán Jeruzsáiem meghódítása (Kr. 
e. 1000 e.) u. fölvették őket 
*Izrael népébe (vö. Zak 9,7). (Je­
ruzsálem neve Jebuz is volt, l. 
Bír 19,10k). A jebuzi *Araúna 
neve *hetita. 
Jefta (Jefte: .Jahve nyisson ki, 
szabadítson meg") *Gileádból va­
ló *bíró. Hallunk harcairól az •ám­
moniak és *moábiak ellen. Egy 
fogadalom miatt fel kellett áldoz­
nia lányát (Bír 10,17-12,7). Ez 
visz nem az emberáldozat emlé­
keiv~l függ össze, hn talán egy 
kult. szokással (a lányok ünnepe 
a hegyeken). A G-ileád és •Efra,im 
összecsapásáról szóló tudósítás­
ból világos: 1. a kbó törzsi cso­
portok még nem alkottak egy­
sé!let, 2. voltak tájszólási kbsé­
gek. Zsid 11,32kk J.-t példakép­
nek mondja. 

Jegyzék ill. lista azok közé az ok­
mányok közé tartozik, amelyek a 
Szlban világi és va.U. ter.-en ls 
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Jehova -- Jelenések könyve 

szerepet játszanak. Ilyenek az 
óSzben: a kir.-ok *hivatalnokainak 
és kísérőinek J.-e (2Sám 20,23-26; 
23,8-39; 1Kir 4). J-ek helyekről és 
határo-król (Józs 13-19), legyőzött 
kir.-okról (Józs 12), nemzetségek­
ről és *törzsekről (1. Nemzetség­
lista) és a *számkivetésből haza­
térőkről (Ezd 2,3-67; Neh 7,6-69). 
Az úSzben szerepeinek Jézus 
nemzetséglistáj, az * ap.-ok (Mk 
3,16-19p), a hét *diákonus J.-e 
(Csel 6,5) és kbő üdvözletek lis­
tája (Róm 16,3-16; Kol 4,10-17). 
A J.-ekhez soroljuk az ún. *bűn­
és erénykatalógusokat is (Róm 
1,29kk; Ef 5,3kk; Gal 5,19-23). 
Jehova l. Jahve 
Jehu (..Jahve az") sznév, pl.: az 
*ÉB, Izrael királya (Kr.e. 842-815). 
Még mint hadvezér királlyá kiál­
tatta ki magát; mikor kir.-a, *Jó­
rám megsebesült, megölte őt és 
a • DB kir.-át, • Ahászját, megölet­
te * Izebelt és • Aháb egész *,.há­
zát" (2Kir 9,12k.24.27.30-33; vö. 
óz 1.4). Valláspol.-ja, elődeivel 
ellentétben, éles-en a *Báál-kultusz 
ellen irányult (vö. 2Kir 10,18-28; 
az ösztönzést erre talán *Elizeus 
és a *rekábiták adták, 2Kir 10,15 
kl. *Adót kellett fizetnie ll. *Szai-

manasszárnak; a *damaszkuszi 
*Házáel legyőzte (2Kir 10,32). 
Jelenések könyve (János). VIsz. 
Kr.u. 95 k. keletkezett és a 4. Ev. 
szerzőjének tulajdonítják; szerzője 
• Jánosnak nevezi magát (Jel 1, 1. 
4.9; 22,8), *próféta (1 ,1-20; 22,9) 
és utal arra, hogy *hitéért *Pat­
moszra száműzték (1 ,9). *Láto­
másokban, képes beszédben és 
szimbolumokban (m.e. *szám­
szimbolikáb,m: vö. 1 ,12.16; 3,1; 
8,2) · fordul Kisázsia szorongatott 
ek.-eihez; így a Jel vigasztaló 
könyv, a *vigaszt lsten ígéri az 
ek.-eknek (l. Apokaliptika). A k­
pontban annak bizonyossága áll. 
hogy Jézus *halálával és *feltá­
madásával megvan a *megváltás 
alapja. megtört a *gonosz hatalma 
(12,10). Mint Krisztus. úgy a hivő 
is helytállhat a gonosz ellenében 
( 12,9.12-18). A ker.-ek olyan dön­
tésre hivatottak. amely ellentmon­
dásba hozza őket a *világg1al (2,13; 
6,9-11 l. lsten szolgá,i ők (7.3), 
látszólag alulmaradnak a világgal 
szemben ( 11.7-1 O). de lsten új 
• életre támasztja őket ( 11,11 kl . 
lsten előtt *papok (5.10; 20,6), a 
*zsengék adománya lsten és a 
Bárány számára (14.4) és hitük-

Jehu: részlet lll. Szalmanasszár .fekete obeliszkjének egyik képéböl, amely­
nek tárgya ,.Jehunak. Omri fiának adója". Jehu, Izrael királya mélyen meg­

hajolva hódol Szalmanasszár előtt. 
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kel tanúskodnak lsten győzelmé­
ról a világ felett (3,10; 14,12). 
Az óSzi mintára visszamenő ké­
pek *lsten haragjának • ítéletéról 
(4; 6-12; 14,6-20; 16kk) Istent a 
*történelem urának mutatják és 
*megtérésre buzdítják az embe­
reket. Ezért zengheU az *egyház 
lsten e. feleletül imáját dicsőítő 
himnuszokkal (1 ,6k; 5,13; 15,3k; 
19,1-7). A Jel megmutatja, hogy a 
viszontagságok közt az E. útját a 
*dicsőség hivő várása határozza 
meg; ezt ábrázolja az új • Jeruzsá­
lem képe (21 kl. lstennek az em­
berekkel kötött • szövetsége ak­
kor teljesedik be végképp, az 
*Antikrisztus hatalma pedig vég­
leg megtörik. 
Jeremiás (Jeremia: a név jel.-e 
vitatott, talán .Jahve emelje fel"?) 
a .. nagy" próféták egyike, *Hil­

Jerernlés 

kija pap fia (szül. kb. Kr.e. 650 A 7 kisázsiai ek, fekvése, amelyek-
• Anatótban, • Jeruzs.álemtól kb. 5 hez Jel 2k 7 levele szól. 
km-re ÉKre). Már fiatal éveiben 
meghívást kapott a prófétai tiszt- megverték és megkínozták (20,2), 
re (vö. Jer 1 ,4-7), le kellett mon- Jeruzsálem ostroma aiatt pedig 
dania *házasságról és •családról egy szennygödörbe dobták, hogy 
(16,2). Kb. 40 évig (Kr.e. 626-586) elpusztuljon (37,11-38,13). Még 
működött mint próféta, népe meg- akkor is, amikor intelmeit megeró­
mentésén fáradozva, amely akko- sítették a félelmetes események: 
riban tört.-ének egyik legsúlyo- Jeruzsálem kétszeri bevétele (Kr. 
sabb megrázkódtatását élte át. A e. 597, 586) és az izr.-á·k nagy­
• Jósiás kir. alatti vall. me9újulást részének Babilonba deportálása 
kivéve (kultuszre.form Kr.e. 621, (l. Számkivetés), a Jeruzsálemben 
Jósiás halála Kr.e. 609) J. szóban, visszamaradt maradék nép még 
írásban (vö. 29,1) és jelképes mindig nem hitt neki. Tanácsa 
cselekedetekben (vö. 27,2) lsten ellenére az ut. júdeaiak a bab. 
közeledő büntető *ítéletére mu- *helytartó meggyilkolása u. *Egy•ip­
tatott rá. Sok e·llenséget szerzett tomba menekültek és őt is kény­
a *nép és a vezetőség között, szerítették, hogy tartson velük. 
mert sza,kadatlanul az ország Legendai hagyomány sz. ott hon­
pusztulását és a *Babilon igájába fitársai megkövezték. Egyetlen 
jutást jósolta, és a nép elé tárta próféta belső és külsó viszontag­
*búnét és istentelenségét. J. sze- ságairól sem tudunk meg annyit, 
rint ők lsten látogatásának és vé- mint J.-éiról. Emberileg nézve mú­
gül Jeruzsálem pusztulásának oka. ködése tragikus kudarc volt (vö. 
Meg akarták gyilkolni (11 ,21), ül- Jer 25,3), ha közvetlen hatása u. 
dözték ésfog·lyul ejtették (26,7kk), kérdezósködünk. Mt 16,14 sz. Jé-
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Jeremiás (könyve) - Jerikó 

zust egyesek a feltámadt J.-nak 
tartották. 
Jeremiás (könyve): az 1-25. fej. 
beszédeket tartalmaz a *nép, a 
kir.-ok és "próféták" ellen a *szö­
vetség lstenéhez való hútlenségük 
miatt, továbbá az *ítélet hirdeté­
sét, a Kr.e. 587-i katasztrófáig 
(*Jeruzsálem 2. meghódítása) be­
zárólag. A 26-45.fej. a jövőre vo­
natkozó *ígéreteket tartalmaz és 
J. életéból vett képeket, a 46-51. 
az ítélet igéit *Egyiptomról, *Ba­
bilonról és kisebb népekről. A 
függelék (52.fej.) Jeruzsálem pusz­
tulását festi (vö. 2Kir 24k). Ré­
szint maga J. beszél, részint kísé­
rője, *Báruk (vö. 19; 26-29; 36-45}, 
részint mások. A mondások gyúj­
teménye kbó időkből származik; 
részben többször átdolgozták. A 
ránkmaradt h. és g. fogalmazás 
közti feltűnő kbség-ek további ké­
sőbbi átdolgozásokra mutatnak. 
J. elképzelése a szöv. lstenéról 
messzemenöen azonos *úzeásé­
val: Jahve a vőlegény, a férj az 
*Izrael népével kötött *házasság-i 
szöv.-ben (Jer 2,2}, hűtlen *meny­
asszonyát mindig újból felszó­
lítja a visszatérésre, és benső­
séges • szeratetét érezteti vele. 
A régi ígéretek *beteljesedését 
a pol. összetörés láttán J. próféti­
kusan egy "új szövetségben" re­
méU (Jer 31,31 kk}. A bűnt, ezt a 
mélyen begyökerezett betegséget 
(vö. Jer 13,23} nem szüntethetik 
meg kult. szokások (éles bírálat 
a hivatalos *templomi *kultusz­
ról, vö. 6,20; 7,10k}. J. küzd olyan 
,.próféták" ellen, · akik szépen 
hangzó szavakban csak a • ,.béké­
ról" beszélnek (6,14}, és hallga­
tóikat biztonságba ringatják (14,13 
k; 23,17; 28). . 
Jeremiás-levél a neve egy csak 
g.-ül ránkmaradt (talán ered. h.) 
írásnak (a *bálványimádás értel-
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metlenségéröl), amely a LXX-ban 
önálló mű, a Vg-ban *Báruk köny­
vének egy része. Szérzóje sem 
Jer, sem Bár, hn több sz.-dal fia­
talabb. 
Jeremiás siralmai: 5 ének úSzi 
gyűjteménye, amelyek • Jeruzsá­
lem pusztulását (Kr.e. 587}, lsten 
büntető *ítéletét és a költő sor­
sát panaszolják. Ezenkívül bűnbá­
natra intenek és lsten seg,ítségét 
hívják. Régóta • Jeremiás prófétá­
nak tulajdonítják őket, de legalább­
is az 1. és 5. más költőtól szár­
mazik; a 2kk eredete vitatott. A 
Siralmak összegyűjtése visz. Kr.e. 
515 k. lezárult. 
Jerikó ( ,.holdváros" ?) 3 szomszé­
dos, időben egymást követő lete­
lepülés neve: 
1} Az úSzi J. (MTörv 34,3 stb.; 
pálmák városa, ma: t e ll- es z­
sz u l t á n) egy márgaterraszan 
a • Jordán völgyében, 8 km-re a 
folyótól Nyra, 10 km-re a *Holt­
tengertől Éra. Kr.e. 7800 k. vadá­
szok egy *szentélyt emeltek a 
forrásnál (Elizeus-forrás, e n e s z­
s z u l t á n), a köv. sz.-ban letele­
pedtek, megalapították a ma is­
mert legrégibb városközösségek 
egyikét 4 ha ter.-en, hatalmas 
erődítményektól körülvéve. Az 5. 
évezredben kultur. hanyatlás; a 4. 
végétól az 1580-ban bekövetkezett 
pusztulásig állandóan lakott. Min­
dig jobban kiépítették az erődít­
ményeket. A *honfogl. idején (Kr. 
e. 1250 k.) kimutatható az élet a 
településen, talak azonban nem. 
Józs 6 sz. J.-t elsőnek hódítják 
meg *Kán·aán városai közül. A 
bibliai elb. visz. egy kult. körme­
netet fest le, amely évente a *Gil­
gal-beli szentélyból J.-ba vonult, 
hogy a honfogL-t megünnepelje. 
A *Ráhábról szóló elb. (Józs 2) 
azt próbálja megmagyarázni, miért 
lakik egy ilyen nevú nemzetség 



Jerobeám - Jeruzsálem 

.Izraelben mind a mai napig" *város a Júda-hegység egy mész­
(Józs 6,25). A 9. sz.-ban J.-t is- plató ján, kb. 800 m-nyire a Föld­
mét megerősítik (1Kir 16,34). közi-tenger szintje felett. Ered. 
*Illés és *Elizeus meglátogatja helye egy keskeny sziklakiszögei­
(2Kir 2,4k.18); Elizeus tette á.JI. lésen volt (1. úfel) a *Kidron, 
ihatóvá a forrás *vizét (2Kir 2, Tiropöon és *Hinnom völgye kö-
19-22). zött, benépesedését, visz. a Kr.e. 
2) Az úSzi J. (t e ll a b u e 1- 4. ezredtől, a *Gihon-forrásnak kö­
a l á j i kl a v á d i e 1- q e l t be- szönheti. Kr.e. 1900 k. egy * egyip­
fordulásánál a Jordán völgyébe, tomi, törvényen kívül helyező 
id. *Heródes téli székhelye, ha- szöveg említi, a 14. sz.~an feje­
tárhely vámhivatallaL Az úSz em- delmének, Abdi-Hipának levelei 
l í ti: a vak Bartimeus meggyógyí- IV. Amenotiszhoz (l. Amarna). A 
tása (Mk 10,46-52); vendégség *kánaáni J.-et *Dávid zsoldosai 
* Zakeusnál (Lk 19,1-10). hódítják meg, ezért a kir. magán-
3) e r i h a ne·vet adtak az arabok birtoka (.Dávid városa"). A *tör­
a mai településnek egy keresz- zsek közti, de a törzsi birtokon 
teshadjáratok korabeli város he- kívül·i fekvése egyenesen szék­
lyén, 1) és 2)-tól Kre. helynek szánja. A *szöv. ládájá­
Jerobeám (Jeroboám, .szaporod- nak odavitelével va·ll. jelentőségre 
jék a nép"?) az ·~B. Izrael kir.-ai: tesz szert *Izrael törzsei előtt. 
1) l. J. (Kr.e. 932-911) már *Sal a- *Salamon a várostól ~ra palotát 
mon . alatt magasrangú hivatalnok és *templomot emel. A köv. i dó­
volt ( 1 Kir 11 ,28), később Salamon ben a város terjeszkedik Ny és É 
üldözte (1 Kir 11 ,40); az ~B első felé. Megtartja vall. jelentóségét 
kir.-a (l. B.ir. megoszlása), állan- még a *bir. megoszlása és J. pusz­
dóan védekeznie kellett a *DB tulása u. is (Kr.e. 587 /6); a hivők 
kir.-ai ellen, akik az ~B meghódí- számára ez az lstentól választott 
tásával vissza akarták állítani város (lz 40-55; Zsolt 137; 122; 
• Dávid nagybir.-át és a bir. egy- 87). *lzaiás, • Jeremiás, *Ezekiel 
ségét (l. Abija, Rehabeám). Hogy próféta működése szorosan J.-hez 
necsak poL-lag, hn ideológ.iailag · kapcsolódik. - Jn sz. • Jézus a 
is elválassza a két bir.-at, *Dán- nagy zarándokünnepeken J.-ba 
ban és *Bételben bir. *szentélye- megy. Lk írásaiban a város külön­
ket létesített (l. Bika), a jeruzsá- leges szerepet játszik. A * szen­
l em i *templom kult. egyeduralmá- vedéstört. Jézus ut. tetteit, szen­
nak ellensúlyozására. A *deutero- vedését és halálát teszi J.-be. 
nomisztikus tört.-írás ezt nagyon Húsvét u. itt alakul meg az *ösek. 
negatívan ítéli meg (vö. pl. 1Kir A Jel szerzójének a város a 
12,26-30). mennyei J. képe, amelyet lsten 
2) II.J. (Kr.e. 784-744): az ~B ha- az idők végén hoz el. - Kr.u. 70-
tal mának tetőpontja és gazd. v.i- ben lemmboljá,k a templomot, 
rágzás (a Kjordániai ter.-ek visz- 135-ben római-heli. stílusban újra 
szahódítása, vö. Ám 6,13). de felépítik a várost (Aelia Capitoli­
erás szociális ellentétek, amelyek na), 637-ben az *arabok meghó-
ellen m.e. • Ámosz fordul. dítják. A templomtér szent szik-
Jerubbáál l. Gideon láján megépítik a sziklatemplo-
Jeruzsálem (Sálem isten alapítá- mot. J. az iszlám szent városa és 
sa, arab e l q u ds = a szent) zarándokhelye lesz. 1517-tól az 1. 
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világháborúig török kézen van, a 
16.sz.-ban új falat kap (ma ezt a 
részt .óváros" -nak hívják). Ez 
részben visz. a *Heródes Agrippa 
(Kr.u.41-44) építtette Éi falon 
emelkedik, amely a *Golgota és 
Bázáta kerületeit bevonta a meg­
erősített városba. A Jézus kora­
beli J. délen terült el, csak Éi 
része azonos a mai óvárossaL L. 
még Beteszda, Gihon, Olajfák he­
gye, Szentsír. 
Jessze l. lsáj 
Jetró ( .. bőséget adott az isten­
ség"?) a neve Kiv 3,1; 4,18; 18,1k. 
5k.12 sz. * Mózes apósának, egy 
"midiáni papnak. Vitatott, miért 
hívják a *hagyomány más ágai­
ban Regueinek (Kiv 2,18; .barát 
az istenség" l, v. Hóbábnak (Bír 
1,16-4,11; vö. Szám 10,29). és 
hogy Kiv 18,1-12 elb.-e mögótt 
(J. látogatása Mázesnél az Egyip­
tomból való *kivonulás u.) *Jahve 
Midiánból származó tiszt.-ének be­
vezetése áll-e. Kiv 18,13-27 sz. 
Mózes J. tanácsára bírákat állí­
tott. 
Jezreel ("lsten vet") h név, pl.: 
1) J. városa (z e r 'í n) volt *Aháb 
székhelye (vö. 1Kir 18,45; az ár­
tatlanul halálraítélt *Nábót kivég­
zése 1 Kir 21; *Jehu megbuktatja 
Ahábot 2Kir 9,14-37; 10,6-11). ta­
lán kedvező közlekedési helyzete 
miatt. 2) 1 J -ről nevezték el J. s í k­
s á g á t (m e r d s i b n <am i r), 
háromszögformájú, a Jordántól 
Nyra, Éon a *galileai hegyvidék 
határolja, Den *Szamaria. A ter­
mékeny síkság (*"Megiddó sík­
ságá" -nak is mondják: 2Krón 35, 
22) gyakran volt cs•atamező (vö. 
Bír 6,33; 1Makk 12,49). 
Jézus (g. alak a h. j e (h o l s ú a 

.Jahve: segítség" szóból) 
gyakori sznév (pl. Sir 50,27to. Kol 
4,11 J. Legfontosabb hordozója a 
Názáreti J. 

Jessze - Jézus 

Bkív. források a Názáreti J.-ról 
kevésszámúak, amennyiben nem 
egy régi íróhoz való hozzátételről 
van szó. De azért vannak (pl. 
Tacitus, Suetonius és • Josephus 
Flavius írásaiban). M.e. annak a 
sok, tört.-leg jelentéktelen dolgok­
ról szóló úSzi közlésnek láttán, 
amelyeket nem lehetett csak úgy 
kitalálni, ma már a legradikálisabb 
kritikusok sem állítják azt, hogy 
J. sohasem élt, csak egy eszme 
megtestesítője. Az úSzi írások 
(köztük az •Ev.-ok) szándéka azon­
ban nem .,J. életének" elb.-e In­
kább arról szálnak, ami J.-sal be­
következett, és annak következ­
ményeiről. Nem mondanak el olyan 
vonásokat, amelyek egy .J. életé­
ről" szóló tudósításba beletartoz­
nának, ~niszont nem fontosak an­
nak az eseménynek szempontjá­
ból, amelyre ezek az írások vissza­
pillantanak (pl.: nincs szó J. *ná­
záreti életéről fellépése e.). .Jé­
zus -> Krisztus": ez a J.-meg­
vallás legrégibb formája, jelen­
tése: J. (senki más, mint) Krisz­
tus ( = • Messiás). .J. Krisztus" 
már nagyon korán kettős név lett, 
anélkül, hogy törődtek volna ered. 
jelentésével. A J.-ról szóló leg­
régibb ke r. szövegek *Pál le­
velei (Kr.u. 51/52-től). De Pál 
nem ismerte személyesen Krisz­
tust; mégis nyomatékosan hang­
súlyozza földi életét (Fil 2,7). Az 
Ev.-ok évtizedekkel későbbiek, de 
sokkal régebbi anyagat tartalmaz­
nak. Ncs a *hit tanúságtételei, 
hn a J.-ról szóló *igehirdetés 
egyes darabjainak gyűjteményei, 
amint pl. az ősker. *misszióban 
szükség volt rájuk. 
J. visz. Kr.e. 4 k. született (*idő­
számításunk megállapítása hely­
telen) és 30 v. 33 ápr.-ban halt 
meg. Az életével foglalkozó ku­
tatások bonyolultak és több kü" 
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Jézus Sirák - Joáház 

Jönleges problémával kell szá­
molniok (pl.: *cenzus; J. .nyilv. 
müködését" 3 Ev. 1 évre, Jn kb. 
3 évre teszi; halála dátumául Jn 
Niszán hó 14-ét, a többi Ev. a 
köv. napot adja meg; rabbinikus 
előírások és szokások J. idején, 
stb.). J. Názáretben nő fel (l. 
Gyermekségtört.) mint • József 
és • Mária fia. • Acs lett, mint Jó­
zsef (Mk 6,3). Megtudjuk továb­
bá, hogy miután fölvette a *ke­
resztséget *Ker. János kezéből, 
azt hirdette: elérkezett a~ *lsten 
országa őáltala (vö. Mk 1,15). 
Ennek hirdetését szolgálja majd­
nem mindaz, amit az Ev.-ok e·lbe­
szélnek, akár • csodák, akár a • Ti­
zenkettő" (1. Ap.-ok) kiválasztása, 
akár a *hegyibeszéd. 
Az úSzi írásokat csak úgy lehet 
megérteni, ha föltételezzük: J. 
követői szilárdan meg vannak 
győződve arról, hogy ő az igazi 
Messiás, akit lsten felmagasztalt 
(l. Fe·! magasztalás, Feltámadás). 
Az "lsten fia" cím csak lassan 
fejlődik ki: Az első 3 Ev. alig 
használja; Jn-nál J. úgy jelenik 
meg, mint feltétlenül lstentól 
származó hatalmasság. A h ú s­
v é t i es e m é n y rányomja bé­
lyegét az úSzi irók hitére (vö. 
Róm 1,4); megértik J. az *úr 
(Róm 10,9), .lsten fia" öröktól 
fogva (Jn 1,14.18). Metafizikai 
megfontolások az lsten (Atya) és 
J. közti, valamint J. egyetlen 
személyének isteni és ember.i 
terro.-e közti viszonyról biblia­
utániak. Az úSzi szerzók számá­
ra ennél fonrtosabb, hogy levon­
ják és hirdessék a Krisztus-esz­
ményból folyó következményeket 
(l. Odvösség). 
Jézus Sirák l. Sirák 
Jézus szavai (lógiák, egyesszám: 
lógion): Jézusnak az *Ev.-okban 
(főleg Mt és Lk) - esetleg át-
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dolgozott formában - előforduló 
rövid kijelentései (egy példa a 
sok közül: Mt 5,44k l Lk 6,27k). 
Az Ev.-ok ezeket szabadon építik 
be keretükbe, úgyhogy pl. u.azok 
a szavak Mt és Lk-nál kbó össze­
függésben szerepelnek. A *hegyi­
beszéd az úr szavaiból össze­
állított gyűjtemény. - Mt és Lk 
egymástól függetlenül egy O for­
rásból merítenek ( .lógiaforrás"). 
amely csaknem kizárólag J.sza­
vait tartalmazza. Ezenkívül mind­
kettó egymástól függetlenül a 
Mk-Ev. megelőző formáját hasz­
nálja. - Jézus biztosan mondott 
olyan szavakat is, amelyek nem 
maradtak ránk vmelyik Ev.-ban (1. 
Kánon). Az ún. agrafák (.le nem 
írt" szavak) közül, amelyek bkív. 
*hagyomány útján maradtak ránk, 
csak kevésről gyanítják, hogy va­
lódi. B i z t os bkív. jézusi szavak 
nem maradtak ránk 
Jibleám (Jebláám; b í r b e l c am e 
m.) régi város *Szikemtól kb. 
30 km-re ~ra (légvonalban), Józs 
17,11 • Manasszéhoz sorolja, de 
nem hódították meg mindjárt 
(Bír 1,27). 
Joáb ("Jahve: atya") *Dávid uno­
kaöccse és hadvezére. Megölte 
vetélytársát, • Abnert (2Sám 3,27) 
és sok győzelmet vívott ki (vö. 
pl. 2Sám 12,27). Megölte • Absa­
lómot (2Sám 18,14) és vetélytár­
sát, * Amászát (2Sám 20,10). De 
miután (*Salamon ellenében) 
• Ad oniás oldalára állt, Salamon 
megölette, jóllehet az *oltárnál 
keresett menedéket (1 Kir 2,28-35). 
Utóda *Benája lett. 
Joáház (.Jahve megragad") sznév, 
pl.: 1) Az ·~B. Izrael kir.-a (Kr.e. 
815-799), a *damaszkuszi *Házáel 
erősen szorongatja (2Kir 13,22) 
és Izrael fegyverzetét nagyon 
megtépázza (vö. 2Kir 13,7). 2Kir 
13,6 korhalva jegyzi meg, hogy 



Jeruzsálem. Fent: J. madártávlatból. Jobbra a templomtér és a 
Kidron völgyéhez Vlivő meredek lejtő. Lent : J. északról. A Da­
maszkusz-kapu felett a Golgota sírtemploma. 



Fent: Jeruzsálem. Dávid városának fekvése a ' templomtértéll 
délre . Lent : a Jordán Jerikó közelében. Egy folyami gázlóná 
prédikált és keresztelt János. 



Fent: Júda pusztasága Jeruzsálem és Jerikó közt. Lent: Kilátás 
En-Gedi szűk vö·lgyén át a Holt-tengerre és Moáb magaslataira. 



Fent: Kafarnaum. A Kr.u. 2j3.sz.·i, részben restaurált zsinagóga. 
Lent: A régi Názáret egy lakóbarlangjának része , a padlóban 
s,ilóval. 



az *áserák megmaradtak *Szama­
riában. 2) A *DB, Júda kir.-a (Kr. 
e. 608). Trónrakerültekor csak 
23 éves, már 3 hónap múlva le­
teszi *Neko egyiptomi *fáraó, 
*Egyiptomba hurcolják, s ott meg­
hal (2Kir 23,31-34). Helyére báty­
ja, * Jojákim lép. 3) *Aház ja helyett 
2Krón 21 ,17-ben. 
Jaakim volt az *apokrif "Jakab­
Ev." sz. *Mária apjának neve. 
Jóás (.Jahve adott") sznév, pl.: 
1 l a *DB, Júda kir.-a (Kr.e. 836-
797). Amikor * Atalja kiirtott min­
den *Dávid-ivadékot, ·elrejtették és 
egymaga menekült meg. Még mint 
gyermeket Jojada pap kir.-lyá ki­
áltotta k,i (2Kir 11,1-22). 2Krón 
24,2 sz. a valláspol. terén kezdeti 
buzgósága *Jahve tiszt.-e iránt Jo­
jada halála u. alábbhagyott. Kija­
víttatta *Salamon *templomát, sú­
lyos *adót kellett fizetnie a *da­
maszkuszi *Házáelnek, egy össze­
esküvés áldozata lett (2Kir 12).-
2) Az *ÉB, Izrael kir.-a (Kr.e. 799-
784), újból megerősítette a bir.-at 
(győzelmek a damaszkuszi lll. 
*Benhadad ellen, 2Kir 13,25; vö. 
2 Kir 13,14-19 elb.-ét). Amikor a 
DB kir . ..a (* Amácja) feleségül 
kérte J. lányát a fiának, az elfog­
lalta és kifosztotta *Jeruzsálemet 
(faltörés, túszok).' 
Jób (Hiób) Jób könyvének főhőse. 
A név nem izr. J.-ot a rég·i igazak 
közé szorolták (vö. Ez 14,14.20). 
Jób kvének keretelb.-e visz. igen 
régi. A könyv két előfeltételből 
indul ki: 1) A *szenvedés a *bű­
nök *büntetése. 2) Igaz emberek 
is, mint J., nagy szenvedések kö­
zé jutnak. A könyv a szerző gon­
dolatajt ecseteli e tények láttán. 
Megmutatja. hogy .a szenvedés 
a bűnök büntetése" tétel hamis; 
továbbá azt, hogyan szál·l szembe 
J. helyzetéve.l (nem mint "jám­
bor tűrő", hn lstennel harcolva, 
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Jaakim-Jób 

vö. Jób 32,2); végül aláveti ma­
gát, lsten igazolja, és újból gaz­
dag adományokkal halmozza el. 
Túlvilági jutalomról nincs szó. Jó­
bot ncs lsten hatalma és nagy­
sága kényszeríti alávetésre, hn 
személyes megismerés ·iS győzi 
meg (vö. Jób 42,5). Az a kérdés: 
hogyan fér össze a szenvedés 
lsten igazságosságá·val, nem tár­
gya a könyvnek; az arról szól, 
hogyan állja ki a szenvedést egy 
igaz (vö. Jak 5,11), a szenvedés 
értelméről és okáról szóló teol. 
alapkérdést nem veti fel. Ezért 
nem egyeseknek szóló vigasztaló 
könyv, hn mindenkinek szóló ü­
zenet. - Jób könyvének felépí­
tése: egy régebbi ke r e t e l b . -
be (Jób szenvedése és boldog­
sága: 1 k; 42,7-17) egy csomó kü­
lönálló irod. elemet építettek be: 
panaszdal (3), a barátok: Elifáz, 
Bildád és Cófár kísérletei, hogy 
J. szenvedésének okát benne ma­
gában keressék, amit ő elutasít 
(4-14; 15-21; 22-27), J. újabb pa­
nasza (29 kk). Még egy 5. beszél­
getőtárs, Elihu próbálja meggyőz­
ni Jóbot (32-37; a szenvedés mint 
lsten nevelőeszköze; esetleg ké­
sőbbi betoldás). Végül maga ls­
ten beszél (38-42,6) és megmu­
tatja *bölcsességét J. korlátozott­
sága e•llenében. Miután a könyv­
ben számos költői forma (pl. böl­
csességbeszéd, vita, himnusz. pa­
naszdal) bőségesen szerepel és 
váltakozik, nem könnyű olvasmány, 
hiszen nem szabad kiragadn<i pl. J. 
barátainak egy-egy megnyilvánu­
lását, mielőtt nem olvastuk el ls­
ten beszédét. Azonkívül nyelvileg 
is nehéz. Mé9is a világirod. egyik 
legjelentősebb műve, mindig új· 
ból befolyásolt későbbi szerzőket, 
ha csak mellékes kérdésekben is 
(pl. lsten párbeszéde Sátánnal 
1,7-12; 2,1-7- és a .mennyei dia-
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Jóbel-év - Jojákín 

lógus" Goethe Faustjában v. Ma­
dách: Az ember tragédiájában). 
A könyv szerzöje ismeretlen, visz. 
legkésöbb Kr.e. 200-ban befejezte 
művét. 
Jóbel-év (h. j ó b e l = kürt) l. 
Tulajdon. 
Jóél (.Jahve: lsten") a 12 .kis" 
*próféta egyike. Csak könyvéből 
tudunk róla vmit. A *hagyomány 
felléptének idejét a Kr.e. B.sz.-ban 
látta; de a könyv a Kr.e. 4/3.sz.­
ra mutat; ez a legrégibb apoka­
Bpszis (l. Apokaliptika). Az 1 k 
fej.-ben egy sáskajárásról beszél 
(alkalom a bűnbánati felhívásral, 
a 3k fe·j.-ben .. Jahve napjáról", 
az *ítélet napjáró l. A szerzö n cs 
a term. katasztrófát ecseteli, hn 
lsten tkpi célját is, ti. .. Jahve nap­
jának" á l d ás a i t lsten *népe 
számára (termékeny ország, lsten 
Lelkének ki öntése), valamint az 
ellenségek megsemmisülését. 
Jog. Alapja *lsten akarata (vö. 
Kiv 20,2-17) és a *szövetség. Sza­
bályazza az *ember viszonyát Is­
tenhez és más emberekhez. Az 
óSzi jogi e·löírások gyakran mu­
tatják, hogy dolgoztak a J.-on, 
vagyis mindig alkalmazták az új 
körülményekhez (pl. a *királyság­
hoz, MTörv 17,14-20). A legtöbb 
(kbö időkből való) előírás a *mó­
zesi könyvekben van összegyűjt­
ve (l. Törvény). Megfogalmazásuk 
a p o d i k t i k us ( = tiltó .• ne ... " 
Kiv 22, 17) v. k a z u i s z t i k u s 
( = egy esetre vonatkozó: .. ha ... ". 
Kiv 22,25); a kult. J.-ban az e•lsö 
fa.rma az uralkodó és részben idő­
sebb az utóbbinál, amely a profán 
J. terén túlnyomó. De a .. profán" 
J. is vallásos annyiban, hogy a 
szabályt lstentől származónak 
tartják. Kül. kemény *büntetések 
sújtják a valL hibákat (vö. Lev 
20,2-5). Az izr. büntetőjog a régi 
Khez viszonyítva enyhének mond-
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ható; pl. a megvesszözést 40 
ütésre korlátozzák, ha.gy e•lejét 
vegyék komoly megsebesülésnek 
(MTörv 25,3). Érvényes a vissza.. 
fizetés elve; de a *vérbosszútól 
eltekintve nem követel meg egé­
szen pontos megfelelést (vö. Kiv 
21 ,13-27). Amikor a nemzeti ön­
rendelkezésnek vége volt, a *zsi­
dóságnak idegen J. rendszerekhez 
kellett alkalmazkodnia, Jézus ide­
jében a *róma:ihoz. 
Az úSzben Jézus részben megerő­
síti az óSzi jogot (Mt 7,12), rész­
ben elutasítja (Mk 6,5-14) és min­
denképpen elmélyíti. Minden kü­
lönálló szabályt a • szeretet fő­
parancsára vezet vissza végső 

mérceként (Mk 12,28-34). A sza­
bály külsöség·es megtartása he­
lyett Jézus benső odaadást köve­
tel meg lsten a~arata iránt (vö. 
Mt 5,43-48). 
Jóillat az isteni *áldás jele (Ter 
27,27), v. képes kit. az lstennek 
tetsző *áldozatra (Kiv 29,18; Ef 
5,2). 
Jojákím (Jóákím: .. Jahve emelje 
föl" l a *DB, Júda kir.-a (Kr.e. 
608-597), *Jósiás fia. *Neko fáraó 
lete·szi fivérét, • Joáházt és J.-t 
nevezi ki utódául; közben meg­
változtatja eredeti nevét (Eijákím 
= .. lsten emelje föl" l, hogy ez­
zel még világossabbá tegye egyip­
tomi hübérességét. Késöbb J. *Ba­
bilonnak (ll. *Nabukodonozor) kell 
hogy alávesse magát, de rövide­
sen az újbab. pol. ellen fordul 
( szembeszállva *Jeremiás taná­
csával, akit üldöz). Mielött ll. 
Nabukoda.nozor bevenné • Jeruzsá­
lemet, J. meghal. úgyhogy az 
uralkodó a fiát, • Jojákínt vonja 
számadás ra. 
Jojákín (Jóákín: .. Jahve erősítse 
meg") • Jojákím fia volt és már 
18 évesen a *DB, Júda kir.-a (Kr. 
e. 597). De már 3 hónap múlva 



ll. *Nabukodonozor letette és sok 
más tekintélyes személyiséggel 
(köztük *Ezekiel prófétával, vö. 
2Kir 24,8.15; l. Számkivetés) *Ba­
bilonba hurcolta. Csak *Evii-Mero­
dák (Avi 1-Marduk, Kr.e. 562-560) 
kegyelmezett meg neki. 
Jonadáb ( .. Jahve bőkezűnek mu­
tatkozott") sznév, pL: 1) *Dávid 
unokaöccse és • Amnon tanácso­
sa (2Sám 13,3.5). 2) A *rekábiták 
megalapítója (Jer 35,8kk). • Jehu 
párthíve (2Kir 10,15,23). 
Jónás (Jóna, .. galamb") sznév, 
pl.: Amittáj fia Gát-Háhefer-ből 
(*Názáret m.J. *próféta az ·m­
ban, Izraelben, aki ll. • Jerabeám­
nak (Kr.e. 784-744) tudtuladta bir.­
a kiterjeszkedését (2Kir 14,25). 
Jónás k ö n y v é t ezzel a sze­
mélyiséggel kapcsolták össze, de 
több sz.~dal fiatalabb. A többi 
prófétai írástól kbően nem J. sza­
vait adja, h n egy r ó l a szóló 
tört.-et. Eszerint lsten arra hívja 
J.-t, hogy *Ninive városának bűn­
bánatot prédikáljon. J. ki akar 
bújni a· feladat alól, eközben egy 
nagy hal zsákmánya lesz, amely­
ből lsten megmenti (1 k). Erre az­
tán engedelmeskedik, a niniveiek 
megtérnek és lsten megkíméli 
őket (3). J. bosszankodik a po­
g·ány város megmenekülése miatt; 
egy jel tanítja meg, hogy lsten a 
*pogányokon is könyörül. - A 
könyv visz. Kr.e. 400-200 közt ke­
letkezett; szándéka az, hogy a 
zsidó népben legyőzze a kizáró­
lagos k·iválasztottság gondolatát, 
és helyébe lsten e g y e t e m e s 
üdvözítő akaratának megismeré­
sét plántálja. Minthogy a történet 
nem történelmi tudósítás, a szer­
ző alkalmazhatja a korabeli szem­
léletet (J. .a hal gyomrában"). 
anélkül, hogy közlése hamis len­
ne. Jézus önmagára alkalmazza 
.. J. jeiét" (Mt 12,39kk; 16.4; Lk 

Jonadáb -- Jordán 

11,29k). Hogy a Mt 12,40-ben adott 
értelmezés me·gfelel-e a jézus.j 
szó eredeti jelentésének, az vi­
tatott. 
Jonatán (Jónatás: .. Jahve adott") 
gyakori sz név, pl.: 1) • Gersom 
fia és *Mózes unokája (Bír 18,30). 
Vitatott, azonos-e a Bír 17,7kk­
ben megnevezett *levitával. 2) 
*Saul fia, *Dávid barátja (1Sám 
18kk). Saullal együtt eles·ik a 
*Gilboa hegyen (1Sám 31). 3) 
• Abjátár pap Na; • Absalóm fel­
kelése alatt mint titkos követ tec 
vékenykedik Dávid érdekében. 4) 
A *Makkabeusok egyike. 
Joppe l. Jáfó 
Jórám ( .. Jahve fönséges") sznév, 
pl.: 1) Az *ÉB, Izrael kir.-a (Kr.e. 
853-842), • Aháb fia, 2Kir 3,2 sz. 
lerombolta atyja *Báál-oszlopait. 
A *DB és *Edom kir.-ával hadat 
vezetett a moábiak ellen (2Kir 3), 
de nem tudták eredményesen be­
fejezni (a tudósítás tört. hitele 
vitatott). Később a *Házáel e·l­
leni csatában megsebesült és 
• Jehu megölte (2Kir 8,28k; 9,24). 
- 2) A DB, Júda kir.-a (Kr.e. 
849-842). 1 l SÓ9ora, felesége, 
*A tal ja határozta meg valláspol.­
ját; ezért 2Kir 8,18 elutasítóan 
nyilatkozik róla. Hadjárata az el­
pártolt Edom ellen eredménytelen 
volt (2Kir 8,22), a tengeri közle­
kerlés útja tehát zárva maradt 
számára; Libna is leszakadt (2Kir 
8,22). 2Krón 21.4 sz. megölette 
fiát; 2Krón 21,18k sz. belső be­
tegségben halt meg. 
Jordán (e s - s e r i c á t e l - k e -
b i r e = a nagy folyó) a J. Nyi 
és Ki vidékét e·lválasztó folyó 
neve. Egy geológ·iai törésben fo­
lyik, amely sokkal régebbi, mint 
maga a J.: É-Szíriában kezdődik 
és É-Afrikában végződik; a *Holt­
tenger és az aqabai öböl is hoz­
zátartozik. E mélyedésnek kb. 200 
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Jordán keleti vidéke - Jóslás 

km-es szakaszán folyik a J., igen 
nagy eséssei és sok éles kanyar­
ral; nem hajózható, és csak egyes 
helyeken lehet átkelni rajta (az 
ígéret földjének Ki határán, vö. 
Ez 47,18). Atfolyik a *Gennezáret­
tavon; a köv. völgy jóformán csak 
magánál a J.-nál, ill. az oázisak­
ban termékeny. A folyó végül a 
HQit-tengerbe ömlik (392 m-rel a 
tengerszint alatt). Allandó mellék­
folyói pl. a • Jábbok, • Jármuk. 
Jordán keleti vidéke. Osszefog­
laló megjelölés a • Holt-tengertől 
Kre fekvő vidékre, amelyet a • Jáb­
bok, * Jármuk és *Arnon folyó 
szel át, valamint *Básán, *Gileád, 
*Moáb és *Ammon ter.-ére. Jé­
zus idején *Perea ter.-ét és a 
*Dekapoliszt említik belőle. 
Josafát (Jozafát, .. Jahve ítélt") a 
-·os, Júda kir.-a (Kr.e. 874-849), 
békét kötött az *ÉB-mal, lzrae•l­
lel: fiát, *Jórámot összeházasí­
totta az ÉB hercegnő jével, * Atal­
jával. Több reformot hajtott vég­
re a bel- és valláspol.-ban; m.e. 
2Krón 17-20 ítéli meg igen pozití­
van. Vitatott, mennyiben valódiak 
a 2Krón-ban előadott harci ka­
landjai. 
Josafát völgye Jóél 4,2.12 (más 
számozás sz. 3,2.12) sz. az a sík­
ság, ahol a végítélet fog megtör­
ténni lsten ellenségein. A Kr.u. 
4.sz. óta *zsidók, *ker.-ek és moz­
limok a *Kidron-völgyet értik raj­
ta, és szíves·en temetkeznek ide. 
Neve talán jelképes (..Jahve 
ítélt" l. 
Josephus (Flavius J.) zsidó tör­
ténész (szül. Kr.u.37), zsidó tiszt 
az 1. zsidó • háborúban *Róma 
e•llen (l. Zsidók), Kr.u.67-ben át­
pártolt az ellenséghez ill. fogság­
ba került, ahol tiszte-letben tar­
tották. G. nyelvű műveiben leírja 
ezt a háborút, a zsidó szokásokat, 
csoportokat, iptézményeket, stb. 
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Ahol szemtanú volt, v. dokumen­
tumokat örökít meg gondosan, 
ott tudósításai igen értékesek. 
De ahol más forrásokat haszná•l 
fel, ezt legtöbbször gondatlanul 
és irányzatosarn teszi (pl. *Izrael 
népének, római patrónusainak, v. 
sajátmagának magasztalására). O­
lyan jelentős mozgalomról, mint 
a *Oumrán, mit sem tudunk meg. 
*Jézusról szóló tudósítása - ha 
nem hozzátétel - ker. kéztől át­
dolgozott. 
Jósiás (J o s í j a : .. Jahve gyó­
gyítson meg"f a *DB, Júda kir.-a 
(Kr.e.638-608). Ered. visz. *Asz­
sz í ri a hűbérese, de annak pol. 
széthullásával ter.-ekhez jutott 
Éon és több pol. önállósághoz, 
mert *Egyiptomnak nem enged 
befolyást pol.-jára. Kormányzása 
idejére je.Jiemzők valláspol. intéz­
kedései: a *Jahvétól idegen * kul­
tuszokat megszünteti és előmoz­
dítja a *templom renoválását. 
Eközben Kr.e.621-ben egy törvény­
könyvet találnak, amelyet J. elé 
tárnak (l. H ilkijaJ. Hogy a leletet 
előbb még átdolgozták-e, az vita­
tott. Nyilván a MTörv magvát tar­
talmazza (l. Mázesi könyvek), 
megerősíti J.-t reformjaiban és to­
vábbi fáradozásokra indítja: a Jah­
ve-kultuszt központosítják: cs ak 
*Jeruzsálem számí t törvényes i. 
tiszt.-i helynek, a Jahve-kultusz 
más helye•it megszüntetik (pl. *Bé­
tel, 1Kir 23,15). Kr.e. 608-ban J. 
eles·ik a *Neko fáraó ellen vívott 
*meg·iddói csatában. 2Kir, 2Krón 
számára J. az ut. nagy vallásos 
király. 
Jóslás mint a *babona egyik for­
mája az a kísérlet, hogy behatol­
janak az emberi jövő homályába. 
Történik *felhők megfigyelésével 
(MTörv 18,10; Jer 27,9). csillag­
J.-sal (Dán 2,27). az • áldozatok­
nak és azok *májának nézésével 



(Szám 23,4; Ez 21 ,26), * halottidé­
zéssei (2Sám 28,3-17) és *síro­
kon alvással, hogy a halottaktól 
kapjanak felvilágosítást (lz 65,4). 
A kifejezett tilalom ellenére 
(MTörv 18,9kk) *Izraelben elő­
fordult a J. (2Kir 17,17). Az úSz­
nek is ellene kell fordulnia (Csel 
16,16). 
Jótám ( .. Jahve becsületesnek mu­
tatkozott") sznév, pl.: 1) *Gideon 
fia, aki megmenekült *Abimelek 
vérfürdöjéből; · kigúnyolására mond­
ta el a fákról szóló mesét, ame­
lyek a galagonyát választották 
kir.-uknak (Bír 9,7-20). - 2) A 
*DB, Júda kir.-a (Kr.e.738-736, 
előtte sokáig kiütéses apja, * Azar­
ja uralkodótársa: 2Kir 15,5). Miu­
tán nem csatlakozott Damaszkuszi 
*Recin, az *ÉB, Izrael. stb. asszír­
ellenes szöv.-éhez, a szöv.-esek a 
DB ellen fordultak. De ekko·r J. 
már meghalt; fiának és utódának, 
• Aháznak kellett kiállnia ezt a tá­
madást. 
Jótékonyság l. Alamizsna, Család, 
Ozvegy, Vendégszeretet. 
József ("Jahve tegyen hozzá", ti. 
még több gyermeket az eddig,iek­
hez) sznév, m.e.: 1) J. pátriárka: 
"J. és testvéreinek" tört.-e (Ter 
37; 39-47; 50) más szerkezetű, 
mint a többi *ősatyáról szóló tört., 
ti noveU.isztikusan felépített tanító 
elb. (a *salamoni kor *bölcses­
ség-irod.-a?). Ez nem jelenti azt, 
hogy ne tört. *hagyományokat 
dolgozott volna fel; a színezet 
ncs lélektanilag érthető, hn sok 
ko·rtört. adatot (*egyiptomit is) 
tartalmaz, ami pl. a *hikszoszok 
korában történhetett. A mai szö­
veg sz. J. • Jákob egyik fia, elad­
ják Egyiptomba, ott szép pályát 
fut be, de *családját nem fe·ledi, 
ha•nem segít rajtuk szükségü!UJen. 
Az egyik *törzs ősatyja (vö. Józs 
17,17). amely később *Efraimra 

Jótám- Júda 

és *Manasszéra oszlott (vö. Ter 
48,14-19). Később J. az *ÉB, Iz­
rael megjelölése volt (vö. Am 
5,15), de az egész *népé is (vö. 
Zsolt 81 ,6). 
2) J., *Mária férje; atyja neve 
Jákob v. Éli (Mt 1,16; Lk 3,23; l. 
Jézus *családfája). Maga J. sze­
gény kézműves (*ács, Mt 13,55). 
Gyakran szerepel Jézus *gyer­
meokségtört.-ében; később alig 
említik (meghalt?). Nincs bibliai 
alapja annak, hogy a művészet­
ben öregemberként ábrázolják. 
3) Arimateai J. Mk 15,42-45p sz. 
te·kintélyes tanácsos volt, aki el­
temette Jézust (l. Sír). 
Józsue (Jósua: "Jahve a segít­
ség") MTörv 31,14.23 sz. *Mó­
zes utóda a *nép vezérletében. 
Az óSzi tudósítások már koráb­
ban Mózes segítőjeként említik 
(pl. Kiv 17,9-14). Hogy hogyan 
ítéljük meg a J.-ról szóló elb.-ek 
tört. alapját, az a *honfoglalásról 
alkotott képünktől függ. J. köny­
v e egy bevezetés (1) u. tudósí­
tásokat tartalmaz a Jordán Nyi vi­
dékének elfoglalásáról (2-12; ezek 
közül sok • étiológia, pl. a *Jerikó 
v. • Ai elfoglalásáról szál ól. a 
törzsi ter.-ek, stb. leírás~t. J. intő' 
beszédét, a • szövetség megújítá­
sát *Szikemben, J. halálát (13-24). 
A könyv nevét főhősérő1 veszi, 
nem szerzőjéről (keletkezés: l. 
Mázesi könyvek). 
Jövő l. Jóslás, Második eljövetel 
Jubál Ter 4,21 sz. *Lámek fia, a 
citerások és hárfások atyja. L. 
még Jábál, Tubál. 

Júda (h.jel.ismeretlen) egy *törzs 
neve, amelyet • Jákob egyik fiára 
vezetnek vissza. A *kánaáni izr., 
tört. kezdetén nem játszik szere­
pet Talán először nem is tartozik 
a 12 törzs szöv.-éhez. De azzal, 
hogy a J.-beli *Dávid Kr.e. 1005 k. 
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Júdás - Júdea 

egész *Izrael kir.-a lesz és végül 
megszerzi főv.-ául *Jeruzsálemet, 
J. törzse és ter.-e a bir. kpontjá­
vá lesz. Azonban már Dávid fiá­
nak, *Salamonnak halála u. (Kr.e. 
932) széthull ez az alkotmány (1. 
Bir. megoszlása): J. a *DB meg­
jelölése lesz. A *számkivetés u.: 
l. Zsidók. 
Júdás (jel. ismeretlen) sznév, pl.: 
1) *Galileai J. Gamalából, Csel 
5,37 említi; *zsidó felkelést szít 
a róma•i uralom ·e·llen, Kr.e. 4-ben 
megsze-rzi Seppharis erődítményt; 
halála u. fanatizmusa továbbél, l. 
Zelóták. - 2) Makkabeus J. (.ka­
lapács"), Mattatiás 3. fia, atyja 
halá•! a u. a szíriai IV. * Antiohusz 
elleni telkelés vezére a vallás­
szabadság visszanyerése érdeké­
ben (Kr.e. 166-160). Felszabadít­
ja • Je-ruzsálemet, me·gszervezi a 
*templomi szalgálatot (1Makk 3,1 
-4,60). Győze•lmes hadjáratok­
ban erősíti meg hatalmát, de az­
tán nem tudja tartani, ezért ba­
ráti szerződést köt *Rómával, de 
ez már nem s•egít, mert harcban 
e,Jes·ik ( 1 Makk 5-9). L. Makkabeu­
sok. - 3) J., csak Lk 6,16; Jn 
14,22; Csel 1,13 sz.: a .Tizen' 
kettő" egyike (l. Apostolok), • Ja­
kab fivére. Roppant kérdéses mű­
ködése *Arábiában, *Szíriában és 
*Perzsiában; valamint halála (le­
fejezéssel). Igen vitatott, ő-e a 
szerzője a • Júdás-levélnek. L. még 
Taddeusz. - 4) Mk 6,3 sz. az úr 
*testvéreinek egyikét is J.-nak 
hívták. 
5) Iskarióti J., Simon fia, a .. Tizen­
kettő" egyike, az ap.-listákban 
(Mk 3,19p) ut.-nak sorolják fel; 
a *szinoptikus Ev.-ok elmondják 
tárgyalásait a *főtanáccsal (Mk 
14,10k p). viselkedését az ut. 
vacsorán (Mt 26,25) és a csókot, 
amellyel Jézust elárulta (Mk 14, 
44k p). Mt 26,1-16 sz. J. elvesz-
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tette a Jézusba mint *Messiásba 
vetett *hitet; a • Jn-Ev. J.hitetlen­
ségét adottnak veszi (Jn 6,67-72). 
A hitetlenség m. főleg kapzsisá­
gát hangsúlyozzák az árulás okául 
(Jn 12.4-6). J. teljesíti a *főpap 
és az *írástudók kívánságát, elá­
rulja Jézus tartózkodási helyét 
(Jn 11,56; Mt 26,15k) 30 ezüst­
pénzért; a vacsorán Jézus áruló­
nak mondja (Mt 26,21-25p; Jn 
13,21-26); árulása u. (Mk 14,43kk 
p; Jn 18,2-9) lelkiismereti gyö~­
relmében felakasztja magát (Mt 
27,3-5). L. Vérmező. 
Júdás-levél. A rövid levél kbö 
(nyilván *pogányker.) *gyüleke­
zeteket akar óvni a behatolt tév­
tanítóL-tói és rossz irányba for­
dult .ötüktől (4.8.12). Az ilyenek­
nek lsten kemény *ítéletét jósolja 
meg: a hivőket *imára, *szere· 
tetre és könyörületességre buz­
ditja (14k.20kk). Sz e r z ö j e , 
Júdás(3), neve visz. nem az ily­
nevű ap.-t, hn egy másik *zsidó­
kér.-t v. az úr hasonló nevű test­
vérét jelöli. A tkpi szerző azon­
ban visz. egy későbbi ismeretlen, 
aki ezen a néven írta· meg röpira­
tát a tévtanítók ellen. Az ap.-ok 
kora már elmúlt ( 17); a levél 
úgylátszik föltételezi a *hagyo­
mány megszabta hitkincs meg­
létét (3). A J. a Kr.u.1.sz.vége­
telé keletkezett. Egy nagyobb ré­
szét átvette 2Pét (1. Péter-leve­
lek). 
Júdea D-Paleszt·ina zsidóiakta ré­
szének heiL-római neve. Pontos 
jel.-e változó: így hívják a megf. 
*perzsa tartomány vidékét (1. Ne­
hemiás), a *Haszmoneusok ter.-ét, 
id. *Heródesét, stb. Kr.u. 6-41 és 
44-66 közt J. egy római provinciá­
nak egyik r és z e volt ·és proku­
rátorok (helytartók) kormányoz­
ták. Kr.u. 70-135-ig külön római 
tartomány. 



Judlt könyve - Jutalom 

Judit könyvének csak g. ford.-a befejezés J. dicsőítő éneke meg­
maradt ránk. Tárgya: *Nabukodo- menekülésükért (16). - A könyv 
nozor, a hatalmas *asszír kir., nem tört. tudósítás (ellentmondó 
először a *perzsákat, majd had- adatok), hn példázat. Megmutatja 
vezére, *Holofernész által a töb- az istenellenes hatalmak erejét e 
bi népet i gázza le (1-3) . Csak *vj.lágban; lsten segítségét minda­
*lzrael kis népe húzódik vissza a zak számára, akik gyöngesé9ük­
megerősített Betuliába, hogy ls- ben egészen reá bízzák magukat; 
ten segítségében bízva ellenáll- lsten uralmának erejét, amely az 
jon az eH enségnek (4-7). Egy is- O akarata sz. érvényesül. Az elb. 
tenfélő *özvegy, J., · megerősíti keletkezésének ideje a Kr.e. 1.sz. 
népét az Istenbe vetett *remény- (visz. régebbi *hagyományok alap­
ben és az ö segítségét hívja (B-9). ján). 
Csellel megöli Holoternészt és Juh l. Bárány, Pásztor 
megszabadítja népét (10-15) . A Jutalom l. Munka 
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K 
Kafarnaum (t e l h ú m: .Náhum 
faluja"; későbbi g. * bibliakézira­
tok sz. Kapernaum, Luthernél is) 
*város a Gennezáret-tó ÉNyi part­
ján, vámállomás (Mt 9,9; határ a 
*Heródes Antipász és *Heródes 
Fülöp kormányozta· ter. közt), ró­
mai csapatokkal (K.-i főember: 
Mt 8,5-13; Lk 7,1-10). Jézus mű­
ködése nagyrészének kpontja, .az 
ő városa" (Mt 4,13; 9,1). sok 
*csoda színhelye. Mint *Korazint 
és *Betszaidát, K.-t is elátkozta 
Jézus, mert elutasították ott (Mt 
11 ,23). 
Kattor l. Kréta 
Káin (.kovács"?) Ter 4 sz. *Adám 
és *Éva legid. fia. Miután öccse, 
*Abel *áldozatát elfogadta lsten, 
az övét pedig nem, leütötte öcs­
csét és szüntelenül bolyongania 
kellett; a .K.-jegy" mutatta go­
nosztettét és óvta a *verbosszú­
tól. A K.-elb. talán *étiológia, 
amivel a keniták (*Palesztina leg­
dél-ibb részének, ill. a *Sinai-fé·l­
szigetnek lakói) *nomád életmód­
ját, durva szokásait és törzsi te­
toválását magyarázták (l. Jetró). 
Kajafás (Kaifás; József K. mneve) 
*főpap (Kr.u.1B-36) és a "főta­
nács elnöke Jézus perének idején 
(Mt 26.3.57 stb.) Előde. • Annás, 
Jn 18,13 sz. a sógora volt. Amint 
azt, őt is a római megszálló ha­
talom i•ktatta hivatalába és tette le. 
Kalcedon l. Drágakő 
Káldeusok (h. kas d ím) talán 
keletarám "törzs.ek, amelyek (vé­
gül is slkerrel) "Babilont szoron­
gatták. Csak az 5-6.sz.-ban jelölik 
az izr.-ákat is úgy, mint a K. utó­
dait; ez az elképzelés hihetőleg 
azzal függ össze, hogy későbbi 
*hagyomány sz. • Abrahám a kal­
deai *Ur-ból származott (vö. Ter 

168 

11 ,28). Dán 2,2 és másutt is K. 
a jósok. stb. megjelölése. A ré­
g:ebbi tud. irod.-ban .káldeus" 
arám it jelent (vö. Dán 2,4). 
Káleb (..kutya") sznév, pl. Szám 
13,7 sz. az egyik felderítő neve, 
akit *Mózes *Kánaán földjére kül­
dött. Szám 13,30k; 32,12 sz. ó nem 
ellenezte a bevonulást, s azért 
még megérhette. K.-tól származ­
tatják magukat a K.-iták, késöbb 
*Júda törzsének egy része (Szám 
34,19). Vitatott, melyik törzshöz 
tartoztak *Izrael állammá léte 
előtt (önálló kenazita-csoport, vö. 
Bír 1,11kk?). 
Kálne (Kálnó, Kalannel *város 
ÉNy-*Szíriában. lz 10,9, Am 6,2 
intő példaként említi. Hogy mHyen 
eseményekre célozn.ak, azt nem 
tudjuk. Ter 10,10 tévesen nevezi 
meg. 
Kálvária-hegy a .koponyák hegyé~ 
nek" (1. Golgota) idegen neve. 
Kamarás l. Hivatalnok 
Kamat l. Kölcsön 
Kámos (.,borzalom") a *moábiak 
főistene ( 1 Kir 11 ,7; Jer 48,7). 
visz. nem az *ámmoniaké, mint 
Bír 11,24 mondja. 2Kir 23,13 sz. 
K. *kultuszát *Salamon *Izraelbe 
is bevezette, majd *Jósiás kir. 
szüntette meg ismét. 
Kána (..náds.zál") h név, pl.: 1) 
*Galileai K., csak Jn említi (2,1. 
11; K.-i menyegzó: 4 ,46; 21 ,2). 
Pontos helye vitatott. VIsz. nem 
ke f r ke n n a (búcsújáróhely) 
jön számításba, hn k i r b e t q á­
n a, több mint 10 km-rel tovább 
É felé. 2) K. * Aser törzsének föld­
jén (q á n a ?). megnevezi Józs 
19,28 sorsoJási listája. 
Kánaán *Ugarit és *Egy·lptom ha­
tára közti kulturkör, a betűírás 
hazája, *Izrael "törzseinek tele-



pülési ter.-e. Nevéről a Kr.e. 2.sz. 
ékírásos és egyiptomi szöveg·ei 
tanúskodnak. VIsz. a ,.bíbor" szó­
val függ össze (l. Föníciaiak). 
Nem világos: az országról való-e 
a termék neve, v. K.-t nevezték 
e·l legfontosabb keresk. áruja u. 
A bibliai genealógia *Hámtól szár­
maztatja K.-t (Ter 9,18). azt pe­
dig Kús, *Egyiptom és Put .. fivé­
rének" mondja (Ter 10,6). Való­
jában a K.-iak *szemiták voltak. 
A nem-izr. és Izraelen kívüli régi 
népesség összességét többször 
ne'Jezik K.-iaknak. Ha lz 23,8 és 
más helyek értelmezése: kánaáni 
= kereskedő, he·lyes, akkor innen 
a megjelölés átmehetett az áru­
cikkekre, s arról a vidékre. L. még 
Palesztina. 
Kancellár l. Hivatalnok 
Kandaké az *etiópiai kir.nök elme. 
Kánon ( ,.mérce") az ó- és úSzi 
könyvek hitelesnek számító listá­
ja. Ez éppenúgy nem lenne köte­
lező, mint más könyvlisták, .ha 
nem hinnénk, hogy lsten múködik 
a *történelemben, nem a vak vé­
letlen. De lsten nem múködik az 
emberek nélkül. Ennek megf.-en 
a K. története nagyon is e m­
b e r i , tele zsákutcával és félre­
értéssel. Ennek folyamán ismer­
ték fel az emberek egy-egy mú 
inspirált voltát. Továbbá a K. az 
*egyház hitról való tanúságtételé­
nek egyik formája; a hit folyamatá­
nak eredménye és ellenőrzése, s 
nem lehet ,.nyugodtan hazavinni 
magunkkal", hanem mindig újból 
meg kell szerezni az Egyházban. K.­
nak nevezik azt a J.i.stát is, amely 
meghatározza, felolvashatnak-e az 
i.tiszt.-en egy szöveget. - A K.­
listák kezdete az az ó Sz i kísér­
let, hogy kiemeljék a "törvény 
előírásainak fontosságát (vö. Neh 
8; Zsolt 119). Emellé hamarosan 
odatették a "prófétai könyveket 

Kancellár - Kánon 

(Dán-en kívül) és az .. írásokat" 
(pl. Zsolt, Péld). A nem K.-i köny­
vektől való elhatárolás azonban 
még sokáig nem volt egyért.-ú: 
még Júd 14 is valódi próféciaként 
idéz egy pszeudo-epigrafikus mú­
vet. Csak a *templom lerombolá­
sa (Kr.u.70) u. állapították meg 
a zsidóság számára végleg a K.-t 
(24 könyv; * Jámnia-i szinodus, 
Kr.u.90). A ke r. t e o l ó g us ok 
óSze az S.sz. e. nem a h. szöveg, 
hn annak g. ford.-a (LXX) volt. 
A LXX kéziratai nem egységesek: 
egyszer ezt az írást veszik fel, 
másszor egy másikat. Mindegyik­
ben több van, mint a h. kéziratok­
ban, amelyek a 90-es döntéshez 
tartják magukat. Hogy eszerint 
ezen időpont e. a zs.idó teológu­
sok is több iratot tartottak-e K.­
inak, azt nem tudjuk. Jeromos 
*Palesztinában ismerte meg a rö­
vid zsidó K.-t és a többit mint 
nem K.-it elvetette. Ago·ston el­
lentétben állt vele. Ez a vita pl. 
a 16.sz.-ban újból feléledt: néhány 
reformátor (főleg Kálv·in és Karl­
stadrt) a zsidó K.-t tartotta helyes­
nek. Hosszú vita u. a trienti zsi­
nat (1546) többsége a hoss.zabb 
K. m. döntött, amint ezt pl. a "Vul­
gáta előfeltéte.lezte (45 könyv). 
A felekezetekhez kötött teol. 
rendszerek ezt az ellenrté+et egé­
szen a szóhasználatig menóen 
mélyítették: Mindannyian elismer­
ték a zsidó K. könyveit K.-ia~nak 
(kat. teológusok: ,.protok;anonikus 
könyvek" l . Azokat a könyveket, 
amelyeket a kat. teológusok a 
föntieken kívül még K.-iaknak .te­
kintettek, .. deuterokanoni•kus köny­
veknek" nevezték; a nemkat teo­
lógusok ezeket mint .. apokrifoka:t" 
elvetették. Ezek a köv.: 1 ,2Makk, 
Judit, Tób, Bölcs, Bár, Sir, Es.zt 
és Dán e·gyes részel (Bél- és 
Zsuzsanna-tört.). Vannak ezenkívül 
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Káosz - Kappadácia 

még más könyvek, amelyek azt 
jelzik, hogy szerzőik bibliai sze­
mélyiségek, és a sz.-ok folyamán 
bekerültek egyes bibliakéziratokba 
(pl. .Hénok apokalipszise", .Sa­
lamon zsoltárai"). Ezeket sem a 
kat., sem a nemkat. teológusok 
nem tekintik K.-iakna•k: a nemkat.­
ok" .. pszeudo-epigráfoknak", a 
kat.-ok .. apokrifoknak" hívják. Az 
utóbbi kit. tehát kétérte·lmú: amit 
az ev. teológusok hívnak így, azt 
a kat.-ok .. deuterokanonikus köny­
veknek" nevezik, amit pedig a 
kat.-ok, azt az ev.-ok .. pszeudo­
epigráfoknak" mondják. 
Másképpen fejlődött ki az ú Sz i 
K. Képződésének példaképe a már 
meglevő úSzi gyűjtemény volt. 
Az úSzi írások az ek-ek közti 
közlekedés és csere útján ter­
jedtek (vö. Kol 4,16). Voltak egy­
ségesítő, harmonizáló törekvés.ek 
(1. Evangéliumok, Szinoptikus e­
vangéliumok). Ezenkívül Markion 
(Kr.u.2.sz.közepe) egy saját K.-t 
tett közzé (Lk + 10 páH levél). 
Továbbá sok úSzi apokrif jött 
létre (pl.: apokr.if Ev.-ok, amelyek 
főleg Jézus gyermekségét, ifjúsá­
gát és feltámadását ecsetelték 
szemléletesen; apokrif ap.-tört.-ek 
ill. ap.-akták, amelyek leírták min­
den ap. sorsát; apokrif ap.-leve­
lek, amelyek az igaziak célzásai­
ból jöttek létre, mint pl. a *Lao­
dicea ek.-éhez szóló; apokrif. le­
velek. amelyek teol. .irányok eHen 
küzdöttek, mint pl. a *Barnabás­
levél; apokrif apokalipszisek, ame­
lyek a végső szorongattatások és 
a túlvilági do·lgok színpompás ké­
pét festették meg). Végre elois­
merték azt, ami a hivők köztuda­
tában az úSzi Szf-ként szerepelt: 
az Ev.-ok, a 2.sz. ut. harmada óta 
a páli levelek (a Zs.id nem; bi­
zonyos kivételekkel hosszúságuk 
u. osztályozzák őket), továbbá 
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Csel, 1Pét, 1Jn; csak Ny-on Jel, 
csak K-en Zsid. A mérvadó az 
volt, sejtettek-e ap.-i tekintélyt 
a mű mögött. Az 5.sz. óta már 
csak kevés vita volt a ker. teoló­
gusok közt az úSzi K.-i könyvek­
ről; amelyek K.-i voltát vitatták, 
azokat Eusebius (t 340) .Anti­
legomena" címen állította össze, 
anélkül, hogy ezzel saját ítéletét 
adta volna. Luther magának az 
úSzi K.-nak keretében egy máso­
dik, szűkebb K.-t állított fel. A 
bibliai könyvek szokásos n e v e i 
(a ford.-okban) tört. véletlenek 
eredményei: egyesek a Vulgátá­
ból vették át a neveket (ezek 
legtöbbnyire a LXX-ból származ­
nak, és ezen át részben a h.-ből), 
mások megkísérelték az illető 
nyelven utánaképezni a h. neve­
ket, a *Masszora sz.-i kiejtés 
nyomán. Egyes neveket újonnan 
képeztek. Az úrnak azok a szavai 
(l. Jézus szavai), ame·lyek nem 
jutottak be a K.-ba, az .agrafa" 
nevet viselik. 
Káosz bkív. elb.-ekben a *terem­
tés előtti ősállapot (részben mint 
.. K.-küzdelmet" képzelik el az is­
tenség és a K.-szörnyeteg között). 
Ter 1,1-2.4 a szerzője a fenn­
álló *világból indul ki és kbő dol­
gokat mindig mint .. még meg nem 
teremtetteket" fog fel. [gy végül 
is bizonyos kezdeti K.-állapothoz 
jut el (Tohuvabohu, t e h om : Ter 
1 ,2). Ilyen módon nem várhatunk 
válas.zt arra a kérdésre, milyen 
volt pontosan a teremtés állapota 
a Te·r 1 ,3-ban említe·tt *világos­
ság .. előtt". 
Kapernaum l. Kafarnaum 
Kappadácia kisázsiai vidék és ró­
mai tartomány. Csel 2,9 sz. K.-i 
*zsidók is voltak *pünkösd ünne­
pén *Jeruzsálemben; ·1Pét 1,1 sz. 
ker.-ek is laktak ott. Fe·kvését l. 
Pál útjainak térképén. 



Kapuőr egy *város (2Kir 7), egy 
palota (2Sám 11 ,9; Es.zt 2,21 l, 
m.e. a templomkapu őre (Ezd 
2 ,42; Neh 7 ,45). A K.-ség ala­
csonyabb *templomi *szolgálat 
volt, teljesítői visz. énekesekként 
is tevékenykedtek (vö. 1 Krón 9,33; 
15,16-24). 
Kapzsiság (megf. h. szó nincs). 
Idegen *tulajdon megkívánását a 
*tízparancs elítéli (Kiv 20,17; 
MTörv 5,21), a *próféták küzde­
nek ellene (Jer 22,17); emészti 
az életet (Péld 1 ,19). A tulajdon 
nem ad biztonságot (Lk 12,15) és 
gonddal jár; kergetése kielégít­
hetetlen, a fösvénység rövidlátó 
(Préd 5,9-16), a tulajdon kultusza 
va!láspótlék, tehát *bálványimá­
dás (Kol 3,5). 
Kárhozat. "Elítélés" ért. az em­
beri jog bir.-ába tartozik (MTörv 
25,1; Jn 8,1 O). lsten fenyegető 
*ítéletét a *megtérés (Mt 12,41k) 
és a *hit (Zsid 11 ,7) elfordíthatja; 
ezért a *tanítványok kül. óvakod­
janak mások megítélésétől (Lk 
6,37; Róm 2,1 l. Végleges K.-ról 
beszél az úSz t.k. Mt 23,33; Mk 
9,43k; Róm 2,5kk sz. ez a megatal­
kodottságnak és a bűnbánat hi­
ányának, Mk 16,16 sz. a hitetlen­
ségnek következménye. L. még 
Elvetés. 
Karizma ("ajándék") az a mód, 
ahogyan lsten *Lelke egyes em­
berekben a • gyülekezet javára 
működik. A *messiási időre a Lé­
lek gazdag adományai vannak 
megígérve (pl. Jóél 3,1k). Ezek 
a *keresztséggel minden ker. osz­
tályrészévé lesznek, tehát nem 
feltétlenül rendkívüli és szenzá­
ciót keltő jelenségek, mint úgy­
látszik részben az ősegyházban 
volt (pl. Csel 2,4; l. Nye·lveken 
beszélés), az egyes ember term. 
képesség.e·ire épülnek, alárendel­
ve a *szeretetnek (1Kor 12,26-

Kapuőr - Katolikus levelek 

13,13) és nem magánjellegű kiny.­
ok, hn aszerint ítélendök meg, 
mennyibcn vannak • szolgálatára 
az egész közö·sségnek. Minél in­
kább s z o l g á l a t nak fogjuk fel 
az E.-i hivatalt az ek-ben, annál 
kevésbé állíthatjuk ellentétbe a 
K.-t és az E.-i tisztségeket. 

Karkernis (Karchemisz, Kárkámis; 
ds e r a b l us z) *város az *Euf­
rátesz Nyi partján, a mai szír­
török határon. Kr.e. 1600 k. a 
*hetiták egyik k-pontja volt; Kr.e. 
717-ben 11. *Szárgon meghódítot­
ta és *asszír tartománnyá tette; 
Kr.e. 605-ben itt győzte le ll. *Na­
bukodonozor az *egyiptomiakat 
(Jer 46,2). Az újba b. bir. ezzel 
küzdötte ki föhatalmát a Közel­
keleten. 

Kármel ("fás kert" l hnév: 1 l 
(dsebel mar'eljas = Szent 
Illés hegye) a mai Haifától Dre, 
Ény felé terjedő hegyhát. Régi 
*kultuszhely volt. 1 Kir 18,20-46 sz. 
összetűzés következett be itt 
*Illés és a *Báál-papok közt; ezek 
*áldozata eredménytelen maradt 
és ezért kivégezték öket. 2Kir 2,25 
sz. Elizeus is itt lakott egyide,ig, 
visz. az egyik barlangban. Gyakran 
dícsérik a K.-t szépségéért (lz 
35,2); a kiszáradt K. a pusztulás 
képe (N áh 1.4). - 2) (e l - k i r­
m i l) *júdai hely, néhány km-re 
*Hebrontól Dre (Józs 15,55). 

Katolikus levelek: 7 úSzi *levél 
gyűjtöneve, amelyeket n em *Pál 
ap.-nak tulajdonítottak: Jak, 1.2Pét, 
1.2.3Jn, Júdás. A név eredete nem 
világos; hihetöen a "kat." szó 
eredeti jelentése ("egyetemes" l 
játszik benne szerepet abban az 
ért., hogy címzettjeik köre általá­
nos volt (nem egyes ek-eknek 
szólt), v. me rt jellegük ált. A 
"kat." vallásnak nincs köze a kif.­
hez. 
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Kebar - Kenyér 

Kebar (Chebar) *mezopotámiai 
csatorna, Ez 1,1.3; 3,15.23 stb. sz. 
a bab. zsidó száműzöttek lakó­
helye (1. Számkivetés) és *Eze­
kiel *látomásainak he-lye. 
Kedár *nomád törzs (szír-arab 
*puszta). Tagjai jó íjászok (lz 
21,16k) és *Tíruszban bárányok­
kal, kosokkal és kecskebakokkal 
keres•kednek (Ez 27,21 l. 
Kedes (..szentély") hnév, m.e.: a 
*galileai K., *menedék- és *levi­
taváros (Józs 20,7; 21,32), *Ba­
rak hazája. Kr.e. 733-ban lll. *Tig­
lat-Pilezer elfoglalja. 

Kedor-Laomer (Kodorláhomnr: "La­
gamar [istennő?] szolgája" l Ter 
14,1-16 sz. az *elámi kir. neve; 
levert egy uralma elleni telke·lést 
és eközben foglyulejtette *Lótot 
is, de *Ábrahám kiszabadítja. Vi­
tatott a tudósítás tört. jellege 
(a név jó elámi, de ottani emlé­
kek nem tudnak róla), v. hogy 
esetle·g K. alakja csak a köv.-ket 
hivatott nyomatékosan kiemelni. 
Kéfás l. Péter 
Kegyelem. A fordítök kbó szava­
kat adnak vissza a "K." szávai 
(pl. "báj, kegyesség" Ter 19,11; 
hűség.es segítőkészség" lz 55,3). 
Zsolt 89,29 sz. lsten K.-e a *szö­
vetségen alapul. Krisztusban lsten 
végleg nekünk adta és biztosítot­
ta segítségét: lstennek ez az új­
fajta viszonya az emberekhez a 
K. (Gal 2,21; Róm 3.24, l. Meg­
igazulás; 6,14). Az úSzi üdvöz­
lési formulákban (pl. 1 Kor 1,3) 
jelentése kb.: .kegyesség, ked­
vezés". Néhány más úSzi helyen 
kb.: "az Ev. örömhíre" (pl. Csel 
13,43). Ritkán jelent az úSzben 
(mint Róm 1,5) különálló ado­
mányt, inkább lsten jóakaratát. 
Nagy jelentősége volt az *ősek.­
ekben a K.-i adományoknak (l. 
Karizma). 
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Kehely (serleg). A *tömlö kivé­
telével, amelyet a *nomád em­
ber ivóedényül használt, agyag­
ból, kőből, nemesfémből v. üveg­
ből készült kelyhek vo-ltak ált. 
használatban (2Sám 12,3; Ter 
40,11; 1Kir 10,21). *Izrael vall. 
életében kül. jelentősége volt ri­
tuális lemosásoknál (Mk 7,4; Mt 
23,25k); isme·rték a vigasztalás 
K.-ét temetések u. (Jer 16,7). 
hálaadó K.-et hálaáldozatoknál (1. 
Hála; Zsolt 1.16,13). Átvitt ért. a 
K. tart.-ával egy ember sorsát fe­
jezték ki (Mk 1 0,38k p; 14,35p; 
Jn 18,11: szenvedés K.-e). lsten 
*ítéletét úgy festették, mint lsten 
haragja ,,K.-ének kiivását" (lz 
51,22; Jer 49,12). a siralom és 
gyász K.-éét (Ez 23,31 kk), amelyet 
ki kell üríteniö-k azoknak, akik 
azelőtt *Babilon bűn-K.-éből ittak 
(Jer 51,7.17-23; Jel 17,4). 1Kor 
10,21 a *démono-k K.-e és az *úr 
K.-e az ember kapcs.-át jelenti a 
két hatalom vmelyikéveL Mivel 
az egy K.-ből ivás a közösség 
jele (2Sám 12,3). erre a felfogás­
ra utalva hangsúlyozza 1Kor 10,16 
(az *áldás K.-e). 1 Kor 11,25.28: 
Lk 22,20 (az új *szövetség K.-e) 
a Krisztussal való asztalközössé­
get, s ezzel az embert megváltó 
életközösséget. 
Keíla (t e ll q í l a) hnév: Józs 
15,44 sz. • Júdához számított. *Dá­
vid *Saul elöli menekültében meg­
mentette egy filiszteus támadás­
tól, de Saul ellenében nem tudta 
ott tartani magát (1 Sám 23). 
Kenet l. Fe·lkenés 
Keniták l. Káin 
Kenyér. Főtáplálék; a korai idő­
ben árpa-, később búzalisztből, 
amelyet *kovásszal szaporítottak; 
kerek lepénnvé formálva v. forró 
hamura tették ( = hamuban sült 
lepény: Ter 18,6; 1Kir 19,6) agyag 
v. vas sütőlapokon (Lev 2,5), v. 



Kenyérszaporítás - Képek 

kemencében sütötték ki (ezek nepi lakomát (lz 55,1kk). az is­
teknő-, henger-, v. gödöralakúak teni *bölcsesség·et (Péld 9,5). -
voltak); evés e.nem vágták tel, Az úSz úgy beszél a K.-röl, mint 
hn darabokra törték. A K.-et lsten mindennapi táplálékról (Mk 6,32-
adományának, az emberi erő for- 44p; 8,1-10; 6,8; 7,27), egy.ütt 
rásának (Zsolt 104,14k; 1Kir 19, említi lsten igéjével az ember 
6kk). az emberi *élet jelképének életében elfoglalt fontos szerepét 
tekintették; hiánya az életlehetö- (Mt 4,4); Jn Krisztust mennyei 
ség ek hiányát jelentette (Am 4,6), K.-nek (6,32k.48kk), él ö K.-nek 
*büntetésnek tartották (Jer 5,17; (6,35.48). igazi K.-nek (6,32k) 
Ez 4,16k); bőségét lsten *áldásá- mondja; e K. élvezése a *hit 
nak fogták tel (Zsolt 37,25; 132,15; jele és új életet hoz létre az 
Péld 12,11). Ncs a testi, hn a emberben (Jn 6,51). L. még La­
lelki élet jellemzésére is használ- koma, úrvacsora. 
ták képül: szenvedés = a köny- Kenyérszaporítás. Mind a 4 *Ev.­
nyek és hamu K.-e (Zsolt 80,6; ban szerepel egy (Mk 6,32-44; Mt 
102,10; lz 30,20); bűn = a vétek 14,13-21; Lk 9,10-17; Jn 6,1-15). 
K.-e (Péld 4,17). lustaság = a Mk és Mt-nál még egy második 
restség K.-e (Péld 31 ,27). az élet is (Mk 8,1-10; Mt 15,32-39). Né­
fáradságai = arca verejtékéve·l hány kbség ellenére (p.J.: pogány 
eszi a K.-et (Ter 3,19). vidám ter. Mk 8) lehet, hogy a már el­
hangulat = az öröm K.-e (Préd mondottnak megismétléséról van 
9,7). A K. az egyes ember élet- szó (dublett), ami már Mk és 
fenntartására szolgál, de a közös- Mt leíródása e. önálló tört.-té vált. 
ség jele is volt: valakivel K.-et A *csoda értelmezéséhez: Jézus 
enni a barátság jele (Zsolt 41,10). a *manna új osztogatójaként je­
megosztani a K.-et: a vendégba- lenik meg. Jn-ban a Kr.-ra a 
rátság .jele (Ter 18,5), a testvéri "kenyérről szóló beszéd" követ­
*szeretet kif.-e volt (lz 18,7; Ez kezik (Jn 6,26-59). amelyben Jé-
18,7.16; Tób 4,16) és jámbor tett- zus "az élet kenyerének" mond­
nek számított. Rendesen kovászos ja magát. A K. úSzi leírásait a 
K.-et ettek, siettükben (Ter 19,3) legrégibb E. lit. használata be­
v. aratás idején (Ruth 2, 14) ko- folyásalta (l. úrvacsora). ezt vet­
vásztalant M.e. a *kultuszban te át késöbb a ker. liturgia és 
volt kül. je·lentösége a kovász- művészet. 
talan K.-nek: ismertek *kitett K.- Kenyértörés l. úrvacsora 
eket a *templomban (1Kir 7,48; Képek. Jóformán csak az úSz tar-
2Krón 13,11 l és K.-et mint *zsen- talmaz kijelentéseket róluk, több­
g ék adományát (Lev 23,171; ko- nyire negatív ért.: szó van • bál­
vásztalan K.-et az áldozati szer- ványkép" -ról (Szám 33,52; vö. 
tartásban (Kiv 23,18; 34,25l. Kiv Jel 13,14k; 14,9kkl; .faragott 
12,8.11.39 sz. a pászkánál való kép" -ról (MTörv 4, 16). .,állatkép"­
használata az egyiptomi *kivonu- ról (Kiv 32,4; vö. Cse·l 7,41 l; 
lásra kellett hogy emlékeztessen. "képmás" -ról (Kiv 20,4 l. A *tör­
Azzal, hogy lsten a *pusztában vény (1. Szövetség) kérle·lhetet­
*mannával táplálta *népét, meg- len *Jahve ábrázolásának minden­
mutatta neki *gondviselését. A fajta formája iránt (Kiv 20,4k.23; 
*prófétáknál sokszor jelenti *lsten 34,17). Késöbb a *próféták eiu­
igéjét (Am 8,11), a mess·iási ün- tasítanak minden képtiszt.-et (úz 
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Képmás - Képmutatás 

2,10; lz 2,8; 10,10k; Jer 2,26kk; adó és teremtő hatalma mutat­
vö. Csel 17,29). Ez a későbbi *je- kozik meg. A képmás-fogalom fej­
ruzsálemi Jahve-kultusz képnél- lődése: Sir 17,1-14 sz. az ember 
küliségéből érthető, amely már köte·les megfelelni istenképiségé­
ezáltal is elkülönül a nem-izr. né- nek, Bölcs 2,23 sz. az embernek 
pek kult. formáitól, de veszélyez- halhatatlanság van ígérve. 
tetik kananeus befolyások (vö. Krisztusban a .képmás-mivolt" 
1 Kir 12; 13,34; óz 8,5k; 'h3,2; lényegesen tágul. Kol 1,15 lsten 
Róm 1 ,23).· A K. n cs ábrázolások képmásának, lényege lenyomatá­
voltak, hn sokkal inkább maga nak nevezi (vö. 2Kor 4,4; Zsid 
ai ábrázolt; K. a *szemita· fel- 1,3). Kol 3,10 sz. a képmás-mivolt 
fogás sz. hatalmat adtak az ábrá- adomány és feladat az embernek, 
zolt fölött. Ez a fe·lfogás még a amelyet ki ke.JI fejlesztenie. Ez a 
kora ker. időben is érvényesült, kibontakoztatás az "új ember" 
amikor elutasítottak minden i. ..felöltésében" történik (Kol 3,10), 
tiszt.-i képet, Krisztusnak v. az az új • Adám képére való alakulás­
ap.-oknak minden ábrázolását. ban ( 1 Kor 15,49). a Krisztús ké­
Lassacskán változás áll be szim- péhez való hasonulásban (Róm 
bolikus ábrázolások alakjában 8,29; vö. 2Kor 3,18). A képmás­
(Krisztus mint *pásztor, *tanító); mivolt Krisztus-közösséggé válik 
a képi ábrázo·lásoktól való irtó- a •halálban és *fe·ltámadásban, 
zás helyébe K. túláradó sokasága és a Krisztus *dicsőségében való 
lép; de mindig fennáll az a ve- részvételben. 
szély, hogy az ember azonosítja Képmás l. Képek 
a K.-et és a hitbeli tartalmat, Képmutatás. Az óSz nem említi, 
valóságnak tekinti a K.-et. - Az, az úSz kifejezetten óv tőle ( 1 Pét 
hogy az óSz megtiltja Jahve 2,1). A *szinoptikus Ev.-okban je­
"élettelen" képének elkészítését, lentése: az emberi elismerés ke­
talán egy az emberről szóló ki- resése jótettek, *ima és *böjt ál­
jel.-sel függ össze. Ter 1,26 sz. tal (Mt 6,2.5.16). más emberek 
az ember lstennek .élő'" kép- elítélése (Mt 7,5), emberi szabá­
más a. Ter 1,27; 5,1.3; 9,6 a lyok túlzott hangsúlyozása lsten 
"képmás" kif.-en nem az ember parancsa ellenében (Mt 15,3), a 
eszményi tervének megvalósulá- *hit p1uszta ajakkal va,Jó megval­
sát érti, hn azt, hogy lsten maga lása annak megf. *cse•lekedetek 
a képmás "modellje": az ember nélkül (Mt 15,7k). A K. vakká 
hasonló Istenhez, benne, mint tesz a Krisztusban fe·lénk nyúj­
sokalakú képben akarja lsten fe·l- tott isteni *üdvösség iránt (Lk 
ismemi önmagát. Zsolt. 8,6-9 sz. 12,56), elzárja az utat Jézus 
az ember képmás-volta részvételt *csodái je·lképes ért.-ének felfo­
jelent lsten uralkodói hatalmá- gása fe.Jé és lsten parancsainak 
ban; az ember Istennek, mint a legalisztikus magyarázatára szo­
*teremtés Urának képviselője. A rí~kozik (Lk 13, 15k). Olyan mint 
bibliai szemléletmódban az em- a "ková,sz", áthatja az életet (Lk 
ber egész: képmás-volta átfog 12,1) és az embert önigazolásra 
*testet és *lelket. A képmás-mi- csábítja (Lk 18,9-14). Mt 23,1-35 
volt sokoldalúságához hozzátarto- ugyan e·lismeri a *farizeusok po­
zik *férfi és *nő kettőssége; en- zitív magatartását, de leleplezi 
nek beteljesedésében lsten élet- képmutató viselkedésüket is. A 
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K. a külszín megőrzése, így vét­
kezik az Ev. szelleme ellen (Gal 
2,13), az embert *le·lkiismerete 
elleni csele·kvésre bírja (1Tim 
4,1 kl. 
Kérés l. lma 
Kereskedelem. A *számkivetés e. 
az izr.-ák kevéssé űzték, mert 
már mások kezében volt, és ők 
nehezen fértek hozzá a *tenger­
hez. A külfölddel való nagyK. a 
kir.-ok dolga volt (*Sa,lamon: 1Kir 
9,26; 10,11; *Aháb: 1Kir 20,34). 
Belföldön szinte kivétel n. csak. 
csereK. uralko·dott *város és vi­
dék között a piacon; a tkpi K.-et 
idegenek folytatták, így pl. *fö­
níciaiak (*kánaániak, vö. Jer 23,2. 
8). Csak a számkivetésben és a 
*diaszporában lettek a zsidók ke­
reskedők (de vö. Sir 26,29). :z­
rael kiviteli cikkei voltak pl.: ga­
bona, *bor, *olaj. viasz és méz 
(Ez 27,17); behozataBak pl.: ne­
mesfémek, "elefántcsont (1Kir 
10,2), *fa. halak (Neh 13,16). 
*ékszer, gépek és textiláruk (Ez 
27,7). Az úSz egyszerűen tudo­
másul vette a K. tényét és al,ig 
foglalkozott vele, eltekintve Jak 
4, 13k fenntartásaitól és Je·l 18, 
11-23 fejtegetéseitőL amelyek 
csak közvetve érintik ezt. Mt 
13.45k Jézus egy *hasonlat ké­
peit (az értékes gyöngyről) a K. 
köréből választotta és föltételez­
hette az ált. megértést. 
Kereszt: ékítmény, de kivégzési 
eszköz is. Mint ék í tm é n y 
messze elterjedt (pl. Mexikóban; 
*betűk alapformájaként és a nap­
kerék K.-je alakjában is). Ki v é g­
z és r e visz. csak a Kr.e. S.sz.­
tól hasznáHák, l. Keresztrefeszí­
tés. Sz i mb o l i k us a n Jézus 
K.-je *követésének jele és min­
denkinek felveti a döntő ké~ést 
( 1 Kor 1, 18): ha Jéwssal akar 
lenni, akkor n·em épületes szavak 

Kérés - Keresztelő 

a fontosak, sokkal inkább az, 
hogy elfogadja-e és .,viseli-e" 
saját magát, saját mindennapi és 
különleges problémáit, és a töb­
biek gondjait (vö. Lk 8,23). Az 
ilyen magatartás sokszor balgá­
nak tűnik; mindenesetre nem 
nagyszerű és mutatós, inkább kel­
lemetlen és szégyenteljes lehet 
(vö. Zsid 13,13). De a ker. tudja, 
hogy .. dicsekedhet" Jézus K.-jé­
ben (Gal 6,14). A régi ember 
Krisztussal megfeszíttetett (Róm 
6,6), a *keresztség által meghalt 
ve·le együtt (Róm 6,3), az új 
pedig ővele fog élni (Gal 2,19). 
Főleg Jn-nál szerepel a K. úgy, 
mint Jézus győzelmi jele. 
Keresztelő: János mneve, akit az 
áSz ut. *prófétájaként jelölnek 
meg. Lk sz. *Zakariás pap fia 
*Abija pap•i osztályából (lk 1,5; 
vö. 1Krón 24,10); születését és 
* küldetését • Gábriel tudatja (Lk 
1,13-17); a *körülmetéléskor Já­
nosnak nevezik el és atyja mint 
a *Messiás előhírnökét magasz­
talja (Lk 1,67-69). Míg atyja a 
*templom papi *szolgálatában 
marad, János a *pusztába megy, 
hogy ott prédikálja a *kereszt­
séget a "bűnök bocsánatára (Lk 
3,3). *Qumráni kapcs.-ok lehet­
ségesek, de nem állapíthatók 
meg biztosan. A keresztelés- he­
lyeként a Szf • Betániát (Jn 1 ,28) 
és a Szalim m.-i Aenont említi 
(Jn 3,23). Bűnbánathirdetés m. 
(Mt 3,7-12; Lk 3,7-9) ránk maradt 
a népnek szóló intése állapotbeli 
kötelességeikről (Lk 3,1()..14), a 
Messiásról tett tanúbizonysága 
és Jézus megkeresztelése (Mk 
1,9-11 p). *Tanítványait Jézushoz 
utasítja: kövessék őt, mint na­
gyobbat (Jn 1 ,35kk). Mk 6,17-29 
tudósít bátorságáról, amellyel 
*Heródes Antipászt(4) korholja 
• házasságtöréséért, ez kivégzésé-
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Keresztények - Keresztség 

hez vezet (*Josephus Flavi•us sz. 
*Makerusz eródjében). A K. tanít­
ványainak saját imádságaik (Lk 
11,1) és *böjti szokásaik vannak 
(Mk 2,18-22p). Jézus nem veszi 
át ezeket. E tanítványok befolyá­
sa olyan messze terjed, hogy *Pál 
még Kisázsiában is talál olyano­
kat, akik csak János keresztségét 
kapták meg, és a Szentlelket még 
nem ismerik (Csel 18,25; 19,1-7). 

Keresztények Jézusnak, mint a 
*Krisztusnak követői. A kif. sem 
a zsidóktól nem származik (ök 
Jézusban nem az igazi .. Krisztust" 
látták). sem maguktól a K.-tól 
(azok pl. • szenteknek, *testvérek­
nek, *tanítványoknak nevezték 
magukat), hn *pogányoktól (*hi­
vatalnokoktól?). Ezek nevezték el 
így a Krisztus-követök .szektáját". 
Csel 11,26 sz. először • Antióhiá­
ban. Az úSzben a K. szó külön­
ben még. csak Csel 26,28 és 1 Pét 
4,16 szerepel; a bibliau.-i irod.-ban 
igen gyakori. 

Keresztrefeszítés a *rómaiaktól 
átvett és gyakran alkalmazott ki­
végzésmód, szinte kizárólag csak 
• rabszolgák és nem-rómaiak szá­
mára. Hogy Jézuson ezt a meg­
gyalázó büntetést hajtották végre, 
az ncs fizikailag volt fájdalmas, 
hn a teljes összeomlás látszatát 
keltette. Római szokás sz. Jézus 
visz. csak a keresztgerendát vitte 
a vesztőhelyre (Mk 15,21 és Jn 
19,17 is érthető így). ott fekve 
szegezték rá; azután a gerendát 
vele együtt felhúzták a hosszge­
rendára és arra ugyancsak rá­
szögezték öt. - Átvitt ért. szó 
van arról, hogy a ker.-ek Krisztus­
sal megfeszíttettek (Gal 2,19) és 
ennek következményeit magukra 
kell venniök: a *követés külön­
leges · módja ez (Mk 8,34p; Mt 
10,38p). 
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Keresztség. Rituális mosakodások 
minden vallásban ismertek. Mint­
hogy az óSz embere tud a *szö­
vetségról és lsten *szentségéról 
és az emberi hiányosságokat tisz­
tátalanságnak érzi lsten előtt, ter­
jedelmes előírások szálnak a tis.z­
tulás szertartásairól (pl. Lev 12-16; 
Szám 19). A Kr.e.-i ut.sz.-ban asz­
ketikus törekvések (1. Oumrán) 
igen kifinomult mosakodási elő­
írásokra vezettek (vö. Mk 7,1-5). 
valamint a *proze·liták K.-ére (a 
*körülmetélés járulékaként). Sa­
játos helyzetet foglal el *Ke·resz­
telö János: K.-ét csak egyszer ve­
szik fel (Mk 1,2kk) a bűnök bo­
csánatára és elókészületül a *Mes­
siás jövete·lére. de arra még nem 
elég, hogy eljussanak az *lsten 
országába: ez csak a *vízzel és 
Szentlélekkel való K. által törté­
nik meg (Jn 3:5; Csel 1,5). Jé­
zus K.-e a jánosi K. elisme-rése 
(Mt 3,14k) és bizonysága annak, 
hogy lsten mint fiával van kapcs.­
ban Jézussal (Mk 1,9kk p). Az 
úSzben a K. te·ljes Krisztushoz 
fordulás a *hitben, s ezze·! a ker. 
élet szükség.es elóteitétele (Csel 
2,38kk); mint Isteli cselekményét 
értelmezik emberek közvetítésé­
vel; ezt fejezik ki a formulák K. 
Jézus Krisztus nevében (Csel 
10,48). Jézus *nevére (Cse·l 8,16). 
*Krisztusra (Róm 6,3). A K., mint 
az *újjászületés fürdője és a 
Szentlélekben való megújulás (Tit 
3,5) és mint részvétel Jézus *ha­
lálában és *feltámadásában (Róm 
6.4) megszabadít a *bűntől (Róm 
6,1-23) és új embert te.remt, aki 
.. felöltötte" Krisztust (Gal 3,27). 
szentség és *me·gigazulás töW el 
(Róm 6,1-14; 1Kor 6,11). A K. az 
ember bevétele az egyházi közös­
ségbe (Csel 10) és megalapozza 
Krisztus testének egységét (Ef 
4,1-7). Az E. K.-i gyakorlatának 



legvilágosabb kif.-e a K. parancsa 
(Mt 28,19). A K. csak akkor szer­
zi meg az embernek az életet 
lsten országában, ha az isteni élet 
kifejlődik a *hit által; ő maga 
nem kezesség n megigazulásra. 
Ezért érthető, hogy fö.lmerül a 
gyermek-K. jogosultságára vonat­
kozó kérdés. Az úSz szószerint 
nem tanúskodik erről, de min­
denütt föl kell tételeznünk, ahol 
egy • "ház" megtéréséről van szó 
(Csel 16,15.33; 18,8). Mindi.g a 
hit összefüggésében kell látni, és 
csak mint a hitre való készség 
bizonyságáért lehet felelősséget 
vállalni érte. 
Kertje jóformán csak a jómódúak­
nak volt (pl. a kir.-nak: 2Kir 25,4), 
körül volt kerítve (vö. Én 4,12) 
és bőven öntözték (lz 1 ,30). Ter­
mesztettek benne pl.: főzeléket 
(MTörv 11,1 O), gyümölcsöt, diót 
(Én 6,11). Voltak még parkszerű 
K.-ek is (vö. Dán 13). A tulajdo­
nost gyakran a K.-jében temették 
el (2Kir 21,26; vö. Jn 19,41). A 
jövendő *üdvösséget termékeny 
K. képében is képzelték (Ez 36,35; 
Jel 22, 1), éppúgy mint az ősidő­
k et (l. Paradicsom). L. még Get­
szemáni. 
Kerub ered. mit. a<lak, asszír k á­
r i b u , gyakran az élet fájával 
együtt ábrázolják. *Kánaáni hagyo­
mányból jutott a Bibliába. Az 
édenkert bejáratának óre (Ter 3,24; 
l. Paradicsom), szaborutánzata a 
szentek szentjében volt, dombor­
művei *Salamon *templomának 
falain és ajtóin ( 1 Kir 6,23-29.32). 
A magát kinyilatkoztató lsten hor­
dozója (2Sám 22,11; Zsolt 18, 11), 
• Jahve jelenlétének jele, "aki a 
K.-ok fölött trónol" (1Sám 4,4; 
2Kir 19,15; l. Szövetség ládája). 
*Ezekiel *látomásában a K.-ok élő 
trónkocsit alkotnak lsten *dicső­
ségének (Ez 1 ,5-28). 
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Kertje - Kézrátétel 

Kérügma ("üzenet") annak hirde­
tése, hogy Jézus a *Krisztus (vö. 
Róm 16,25) és hogy lsten Krisz­
tusban *üdvösséget szerzett é·s 
szeréz még most is. Az írott *Ev.• 
ok előtt csak a K. létezett. A Bib­
liának nem minden egyes verse 
egyformán fontos; helyzeti érté­
két mindenkor a K.-val való kap­
csolatától kapja. 
Készületnap a péntek, amelyen 
minden előkészület megtörtént a 
köv. • szabbat~a v. *ünnepre. 
Ketib l. Masszora 
Kétség l. Hit 
Kettősdrahma l. Érmék 
Ketura Ter 25,1.4 sz. *Abrahám 
*mellékfelesége és 6 arab törzs 
ősanyja. 

Kevélység l. Alázat 
Kezesség l. Kölcsön 
Kéziratok l. Bibliak~ziratok, Oum­
rán. 
Kézművesek. Már a *nomád kor­
ban e·lőmozdították a kézműves 
készségeket. M.e. a kir.-ok kora 
óta lendülnek fel nagyon a K.­
hivatások (vö. 1Kir 5,20.32). Ol­
vasunk pl. kőfaragókról, kőmű­
vese·kről, ácsokról, téglaégetókról, 
kovácsokról, fazekasokról, szabók­
ról, ványolókró-1, pékekróL Csalá­
di v. kir. műhelyekben dolgoztak 
(vö. 1 Krón 4,21 kk), céhekké szö­
vetkeztek és egymás m. laktak 
(vö. 1Krón 4,14; Jer 37,21). Je­
lentőségük egy ipar n.-i korban 
felmérhetetlen. • József és • Jézus 
*ács volt (ill. építészeti munká,k 
kivitelező je; Mt 13,55; Mk 6,3). 
*Pál sátorcsináló ( = sátorszövő 
v. -készítő, Csel 18,3). 
Kézrátétel gesztusával adtak to­
vább *áldást (Ter 48,14; Mk 10, 
13-16p), felhatalmazást (Szám 27, 
18) és a *Lelket (MTörv 34,9; 
az úSzben fontos: Csel 8, 17k). 
M.e. K.-lel adják tovább az egy­
házi • szo·lgálatra va.Jó fel hatalma-
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Kidron - Kígyó 

zást (papszentelés rítusa: Csel 
6,6; 1Tim 4,14; 5,22). Gyógyítás 
is történik K.-lel (Lk 4 ,40). Más­
felö-l a K. az *áldozati állat e-lő­
készítése volt (Lev 1,4; 3,2), a 
*bún átruházásának gesztusa a 
búnbakra (Lev 16,21), a tanúk 
jele a vétkes ellen (lev 24,14). 
Kidron (Kedron, Cedron) völgy­
bevágás * Je~uzsálem és az *Olaj­
fák hegye közt (*víz csak az 
esős évszakban folyik. benne), 
régi temetke·zési hely. *Dávid a 
K.-on át menekült • Absalóm elől 
(2Sám 15,23); Jn 18,1 sz. Jézus 
ezen át ment az Olajfák hegyére. 
Kiengesztelődés az óSz sz. az 
•emberek között abban áll, hogy 
jóváteszik a kárt (Lev 22,1-15). 
nem táplálnak gyülöletet saját 
*népük tagjai iránt (Lev 19,17k) 
és nem állnak bosszút az ellen­
ségen (Kiv 23.4k). A vallás bi-r.­
ában a K. a vétek befödése (K·iv 
32,30), be nem számítása (MTörv 
21 ,8) és a *bún megbocsátása 
(Jer 18,33), megtisztulás (Jer 
33,8) és megszente·lödés (lz 6,10; 
Jer 3,22). A K. ellenére a vétkes­
nek még viselnie kell bűne bi­
zonyos következményeit (Kiv 34,7; 
Jer 30,11). A K. mindig lstentől 
származik (lz 44,22; Mik 7,18), 
*irgalmának ajándéka (Kiv 34,6; 
Jóél 2,13) és a * szövetséghez 
való *hűségéé (Szám 14,19). ls­
ten nem köteles a K.-re (Jer 
7,16); csak az érheti ezt el, aki 
kész a *megtérésre és beismeri 
vétkét (Kiv 9,27; 2Krón 12,6). A 
K. történhetik papi közvetítő (Lev 
14.19). kül. közbenjárás (Kiv 9, 
27kk; 32,32kk) által, v. közve-tlen 
*kegyelemmel is (Kiv 33,19; lz 
43,25). A közvetítő általi K. min­
dig engesztelési szertartáshoz van 
kötve; ilyenkor egy áldozati állat 
*vérét öntik az *oltárra, mert a 
vér lstennek szen.telt dolog, s 
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azért a K. alkalmas eszközének 
tekintik. *Izrael vall, életének leg­
jelentősebb napja a nagy e n­
g e s z t e l é s n a p j a , amelynek 
szertartásait Lev 16 részletesen 
leírja. A K. a messiás·i *üdvösség 
korának javai közé tartozik (Jer 
31 ,34); kül. világosan áll előttünk 
az *lsten szolgája alakjában (lz 
53; Zak 12,10-14). Az úSz sz. 
lsten Fiának halála által kiengesz­
telődött a *világgal (Mt 26,28; Ef 
2,13-17), ez *szeretetének jele 
(2Kor 5,19; 1Jn 4,7). A K. Jézus­
hoz kapcsolódik és az ember az 
ő • nevében (Csel 1 O ,43; Róm 
5,11) és közbenjárására kapja 
meg (Jn 14,23kk). Csak annak 
lehet osztályrésze. aki maga is 
hajlandó kiengesztelödni (2Kor 
5,20). A K. gyümölcse legyen a 
felebaráti szeretet ( 1 Pét 4,8), ls­
ten *világosságában való élet 
(1Jn 1,7) és készség a megbo­
csátásra ( Mt 18,23-35; Lk 11.4) . 
Kül. az i.tiszt. szükséges előfe·l­
tétele (Mt 5,24). Csak a K. által 
lehetséges a közösség Krisztus­
sal a *keresztségben (Csel 22,16) 
és a *hitben (Csel 10,43; Róm 4) 
és ezzel a •megigazulás· (Róm 
5,2; Ef 3,12). Az .. engesztelés" 
nem az ember műve, hn részvétel 
Krisztus kiengesztelő tettében, 
amelyet ő egyszersmindenkorra 
végbevitt (Zsid 7,27). 
Kígyó (egyes fordítáknál hibásan 
mindig: vipera) a Szfban vesze­
de·lmes állat, amelytől menekülni 
kell (Sir 21 ,2). Az igazakon és 
Krisztus tanítványain nem fog a 
K.-méreg (Zsolt 91,13; Lk 10,19). 
A K. a gonoszág jelképe (Ter 
3,14; Mt 3,7). a ravaszságé (Ter 
3,1}, a veszélyé (Péld 23,13). az 
ellenségé (Jer 8,17) és a cselve­
tésé (Ter 49,17), néha az okos­
ság.é (Mt 1 0,16). Gyakran mit. 
motívum, pl. mint *sárkány (Le-



viátán, lz 27,1), mint egy isten­
ség szimboluma (Báál termé­
kenység-kultusza), v. mint az 
*ördögmegtestesítője (Bölcs 2,24; 
Jel 12,9). Az izr.-ák *Salamon 
idején egy K.-ábrázolást i.tiszt.-i 
képként tiszteltek, ez volt a '"réz­
kígyó" (Nehustán), míg aztán 
*Hiszkija kir. össze·törette. Szám 
26,6-9 sz. *Mózes készíttette (kult. 
• étiológia). Ennek a · kult. tiszt.­
nek eredete tisztázatlan. - A 
*paradicsomi K.-ról szóló elb. fel­
tételezi a köv.-ket: az a nép•ies 
hit, hogy a K. a hasán mászik és 
port eszik (Mi·k 7,17) és hogy a 
vedlés, állandó megifjodás és kor­
látlan életerő közt vmi összefüg­
gés van; a K. mint a gonoszság 
és okosság jele; a K. mint titok­
zatos lény (vö. Péld 30,19), vala­
mint nagyrabecsülése néhány ide­
gen *kultuszban. Másik vitatott 
kérdés: kapcs.-ban volt-e ered. a 
paradicsomi elb. a meg•ismerés 
fájáról szóló hagyománnyal? 
Kiliazmus (g. k h i l ,j o i = ezer; 
lat. kit. millenarizmus) Krisztus­
nak és híveinek ezeréves uralmá­
ba vetett hit még az • ítélet nap­
ja e. (Jel 20,1-6). Már az 1.sz.-ban 
megvoltak a képviselői (pl. Jus­
tinus, Tertullianus, Ireneusz) és 
~les ellenfele·i (pl. Origenész, Je­
romos, Agoston), ma már szinte 
csak néhány szekta hirdeti. A K. 
nem számol azzal a ténnyel, hogy 
a Jel-ben sok dolog (éppen a szá­
mok) szimbolikus ért.-ű (1000 = 
10X 10X 10: tökéletesség) ,és hogy 
a Jel nem határidőnaptár, ame·ly 
egyik eseményt a másik után fes­
tené. A Jel új meg új képekkel 
mindig u.azt hirdeti: lsten győz, 
akkor is, ha e·llenségeinek daca 
nem törik meg. 
Kilikia l. Cilieia 
Kinneret, Kinnerőt (Keneret; t e ll 
e 1- c o r em e) megerősített hely 

Kiliazmus - Kinyilatkoztatás 

a *Gennezáret-tó ÉNyi partján 
(*Naftáli határa, Józs 19,35), a­
mely visz. róla veszi nevét (vö. 
Szám 34,11), Már *egyiptomi for­
rások emlitik. 
Kinyilatkoztatás. A Biblia lstennek 
az emberekhez sz6ló K.-át tartal­
mazza, amely által kilép rejtett­
ségéből (lz 45,15; 1Tim 6,16) és 
tudtuladJa akaratát az embernek. 
Ez nem úgy történik, hogy nagy­
ságával leverné az embert, inkább 
olyan formában, amely megfe•lel 
mindenkori életmódjának és fe•l­
fogóképességének. - Az óSz ta­
núságot tesz lstenne•k *teremté­
sén keresztül történő K.-áról (Neh 
9,6; Zsolt 19,2-5; 104), amelynek 
bizonyos megjelenési formáit a 
K. jelének te·kinti·k, pl. a "felhőt 
(Kiv 13,21), tüzet (Kiv 3,2), ziva­
tart (Kiv 19,16), szélfúvást (1Kir 
19,12k). lsten K.-át *orá•ku•lum út­
ján próbálják megszerezni. K. tör­
ténik továbbá *látomás és "álom 
alakjában is (Ter 28,10-16; 37,5-11; 
Szám 12,6kk) és jelenésekben (1. 
Epifánia), amelye•k gyakran be­
széd alakjában tö,rténnek (Ter 
15,1; Kiv 20,22; 1Sám 3). K.-nak 
élik meg lsten működését népé­
ben; megismerteti magát (Kiv 
6,2k; Ez 20,1-5), beszél (Kiv 25,22), 
kivezeti népét • Egyiptomból (Kiv 
12,17; 20,2), *csodát tesz (1Kir 
18,30-39) és megvigaszta.l (lz 52,9; 
66,13). Az isteni K. leg•lényegesebb 
e·leme a szó (ige), főleg a "prófé­
táké. Szóval jön létre a *szövet­
ség (Kiv 24,3-8), azzal kapják 
meghívásukat lsten emberei (1Sám 
3; lz 6,8; Jer 1 ,2), az emeli ki 
*Izraelt a többi nép közül (MTörv 
4,8). lsten K.-ának ta.rtalma: ó 
maga (Ter 35,7; 1 Sám 3,21), *ne­
ve (Kiv 3,14; lz 64,1k), *dicső­
sége (lz 40,5) és igazságos·sága 
(lz 56,1), tervei (Ter 41,25; Kiv 
33,12k; 1 Sám 16,3), de • Jeruzsá-
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Kiosz - Királyság 

lern gonoszsága is (Ez 21 ,29). A 
K.-t egyeseknek (Kiv 18,16.20) és 
a *népnek kell továbbadni (Kiv 
12,25kk; lz 12.4), így nem lezárt 
tény, hn minden korban je·len van. 
lsten legvilágosabb K.-a *Jézus­
ban történt, benne tapasztalható­
vá vált lsten igéje (Jn 1,14.18). 
Jézus *világosság, ame·ly tanúsá­
got tes.z lsten életérör és meg 
akiHja változta.tni a világot (Jn 
8,12; 3,11kk); benne új *élet vált 
lehetövé. Feltárja *lsten országá­
nak titkait (Mk 4,11p; Mt 13,35). 
JOietével Jézus lsten *szereteté­
nek K.-a (1Jn 4,7kk), amellyel az 
• Atya megismerteti magát (Jn 14,9; 
vö. Jn 5,36; 9.4; 12,49; 14,10). Az 
úSZJben Jézus úgy jelenik meg, 
mint az *üdvösség kinyilvánítása 
(Róm 16,25k; Ef 3,9kk), amely a 
*halál és a *feltámadás által jut 
osztályrészünküL A K. hirdetésére 
először kül. az *aposto·lok hivatot­
tak (Gal 1 ,16; Ef 3,3kk), de azok 
is, akik kapcs.-ban vannak Krisz­
tussal; ez a hirdetés nem annyira 
a szavak, mint a tett tanúságté­
telében áll (Róm 12,6-20; 13,8-10; 
14). Kifejezetten hangsúlyozza az 
úSz, hogy lsten K.·a nem isme·r­
hető meg emberi *bölcsességgel 
( 1 Kor 1, 18-25; 2 Kor 4,3k). hn csak 
*hittel elfogadni lehet (Róm 1,17). 
Bár Krisztus á·ltal lsten a legvilá­
gosabban szál, a K. még n.em zá­
rult le; csak Krisztus *második 
eljövetelekor teljesedik be (Lk 
17 ,30; 1Jn 3,2). A K. közlésére 
nézve l. Inspiráció. 
Kiosz égei•tengeri sziget Szmirná­
tól Nyra. Említi Csel 20,15. 
Kír .. Erre a vidékre deportálta ll. 
*Tiglatpilezer (Kr.e.732 u.) a meg­
hódított *Damaszkusz lakóit (2Kir 
16,9); fekvését idáig nem sike­
rült megállapítani. 
Királyok könyve .. A kettő ered. egy 
könyv, csak a g.ford. (LXX) vá-
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lasztotta önkényesen szét. Ott és 
a lat. *V g-ban a Kir 3. és 4. könyve 
nevet viseli (l. Sámuel-könyvek). 
A K. • Júda és *Izrael kir.-ainak 
tört.-ét tárgyalja *Dávid halá.lától 
(Kr.e.972) *Jeruzsálem pusztulá­
sáig (Kr.e.586). Az egyes ural­
kodókat szilárd szkéma sz. ábrá­
zolja (kormányralépés, ·időtartam, 
életkor, megítélés, halál és te­
metési hely, utód), amelynek 
kpontjában az illető vall. je·lentő­
sége és a * Jahve-kultuszhoz, va­
lamint a *Báá·lokhoz való V·iszonya 
áM. Az *JOB, Izrael minden kir.­
ának megítélése negatív; a *DB, 
Júda kir.-ainál az értékelés kbő. 
A kir.-okról szóló tudósításokon 
kívül a K. t.k. elmondja Dávid ha­
lálát (1Kir 1), *Illés és *Elizeus 
életéből vett eseményeket, a tör­
vénykpnyv megtalálását a júdai 
• Jósiás kir. idején. Forrásokul a 
szerző megnevezi: .. Salamon kró­
nikáját" (1Kir 11.41) és .. Izrael 
és Júda kir.-ainak krónikáját" 
(14,19.29). Eze.ken kívül még más 
forrásokat is használ; inkább szer­
kesztő és kommentáló, mint ön­
álló szerző. Keletkezési ideje visz. 
a Jeruzsálem pusztulása u.-i évek, 
de nem kizártak későbbi kiegészí­
tések és átdolgozások sem. A K. 
a történelmet lstennek e világban 
való csele·kvéseként értelmezi; a 
tört. folyása az ő kezében van. 
Izrael ebben a *szövetség alap­
ján kponti szerepet visz. 
Királyság .. *Izrael először va.ll. törzs­
szöv. volt (vö. Józs 24); az egyes 
'törzsek önállók voltak: csak eset­
ről-esetre hívtak meg *bírákat. 
*SauUal (Kr.e. 1020-1012) állandó 
K. kezdődik, amelyet azonban 
csak *Dávid (Kr.e.1012-972) alatt 
szaknak meg. Saul még messze­
menően a katonai parancsnok­
aágra szorítkozik; K.-a részben 
még elutasításra talál (vö. 1Sám 
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8,7). Dávid először • Júda kir.-a, nekik is részük van (1Pét 2,9; 
később egyszemélyben lzrae·lé is, Jel 1,6). 
éppúgy fia, *Salamon (1 Kir 1,35). Kirbet Qumrán l. Oumrán 
Ez a szervezet Salamon halála u. Kír-Háreset, Kir-Heres, Kír-Moáb 
széthull (Kr.e.932, l. Birodalom (e 1- ke r á k) a *moábiak álla­
megoszlása).: 2 monarchia kelet- mának főerődítménye, kb. 20 km­
kezik, az •m. Izrael és a *DEl, re a Holt-tengertől Kre (déli rész). 
Júda. - Amit később írtak a kir.- Nagy stratégiai jelentősége voh 
okról, azt Dávid uralkodó-i ideálja (közlekedés) és alaposan meg 
színezte. A kir.-t m.e. • Jahve volt erősítve. 2Kir 3,26k sz. *lz­
helytartójának te·kintik: ez a nagy- rael és *Júda nem tudta mEl9· 
sága (vö. a királyzsoltárokat, pl. szerezni, mert királya, *Mesa 
2; 18; 72) és a korlátja is (nem égőáldozatul hozt,a fiát. 
istenítettékl. Az igazi kir. maga Kirját (Kárját) (..város") több 
l st e n marad. Még világosabban· hnév első része, pl.: 1 l K.-Arba: 
tudják ezt a *s:Jémkivetés u., ami- Józs 14,15 sz. *Hebron rég'i neve. 
kor pol. K. helyett szinte már 2) K.-Báál (Józs 15,60; 18,14), 
csak vall. vezetők vannak (vö. lz más néven K.Jearim ( "erdővá-
41,21; 43,15; l. lsten országa, ls- ros") szerződéses kapcs.-ban vo·lt 
ten szolgája).- AzÉB-ban soha- Izraellel (vö. Józs 9,17). Itt állt 
sem jutott egyetlen dinasztia ura- a *szövetséq ládája (2Sám 6,21 
lom ra; a DB mindig elismerte -7,2), mie·lőtt *Jeruzsálemben 
Dávid királyi házát (vö. 2Kir 11, állították volna fel. Ez volt *Ur·iás 
13-20). De alapjában véve a K. próféta hazája (Jer 26,20). Pontos 
utódJási al-apja nem a származás, fekvése vitatott. 3) K.-Szefer 
h n isteni kiválasztással jön létre (..könywáros") Józs 15,15 sz. 
(vö. 1Kir 2,15; 1Krón 28,4k). A *Debir régi neve. 
koronázási szertartással, főleg a Kirjátáim (Kárjátáim: .,kettős vá­
*felkenéssel a kir. különleges ros") h név, m.e. a Moáb-beli K. 
kapcs.-ba kerül Jahvéval, az fiává Felváltva volt *Izrael (Szám 32,37) 
fogadja (2Sám 7,14) és m.int Jahve és *Moáb (Jer 48,1) birtoka. 
fölkentje sérthetetlen (vö. 1Sám Kísértés. Világosan írja le Ter 
24,7). A kir. gondoskodik kül. a 3,1-16 és 22,1-14. Az úSz arról 
*templomról (vö. 1Krón 22-29) és beszél, hogy lsten kísérti meg 
a *kultuszról (2Kir 23) és alkal- az embert az *engedelmesség 
milag *papi funkc:iókat gyakorol (Kiv 16,4), állhatatosság (Bölcs 
(1 Kir 9,25). Megmentőnek (2Kir 3,5), tisztulás (Sir 4,17). *isten-
13,5), a szfl9ények jogszolgáható- félelem (Kiv 20.20) és kül. a 
ján·ak (Zsolt 72,4.12), a nép *pász- *szövetségi *hűség (Kiv 16,4; 
torának tekintik (2Sám 5,2). - Bír 2,22) jeleként. A K. eszközei: 
Az úSz Jézust .. királynak" nevezi az *ördög (Jób 1,6-12; 2,1-8), 
(vö. Mt 2,2; Jn 1 ,49; bevonulás megaláztatás (MTörv 8,2), v. ha­
Jeruzsálembe Jn 12,15; gyakran mis *próféták (Bír 2,22). Az úSz 
említi így a *szenvedéstörténet, tud arról is, amikor az *ember 
pl. Mk 15,26p; Mt 27,42; Jn 18,37). ..kísérti" Istent elég·edetlenségge•l 
De a külső hatalomgyakorlásnak és zúgolódással (Kiv 17,2kk, Szám 
ellene fordul (vö. Mt 4,9p; Jn 14,22kk), valamint hitetlenségge-l 
6,15). A felmagasztalt Krlsztus és azzal, hogy jelet követel (lz 
övéinek kir.-a (Jel 1,5); K.-ában 7,12). Az úSz sz. a K.-ek részben 
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az ördögtől (1Tessz 3,5; vö. Lk 
22,31 l, részben magától az em­
bertől származnak (1Kor 10,22; 
Gal 6,1). Oka lehet: a *kívánság, 
amely a hitetlent ellenállhatatlan 
erővel hajtja a *gonoszra (Róm 
7, 14-25). de a hivőnek is állandó 
veszede·lem (Róm 6,12); emellett 
túlzott nemi megtartóztatás a há­
zasságban is K.-re vezethet (1Kor 
7,5). A K.-ek sajátos forrása•i a 
*szenvedések (Jak 1 ,2k.12; 1 Pét 
1 ,6); a *szorongatás idején ezek 
a sátán fáradozásának jelei, hogy 
elválas·sza az embereket lstentől 
(Jel 2,10). A K.-eket *imával kell 
legyőzni (Mk 14,38p). Jézus meg­
kísértetése (Mt 4,1-11) *küldeté­
sét állítja e·lénk, ame·ly nem földi 
*királyság felállítása, hn *lsten 
országának hirdetése; Jézus áll­
hatatossága megtöri a gonosz ha­
talmát. 
Kishitűség l. Aggodalom 
Kisón folyó a *Kárme·ltől ~ra, a 
mai Ha,ifánál ömlik a Földközi­
tengerbe. Csak alsó folyása ál­
landóvizű. *Jezreel síkságán folyik 
át. Miután mocsaras, nagyon meg.­
nehezítheti a hadviselést (vö. Bír 
5,21: *Sisera vere•sége). Itt vé­
gezte ki *Illés *Báál prófétáit 
(1Kir 18,40). 
Kiszlev hava l. Naptár 
Kitett.kenyerek (h.: [lsten] ábráza­
tának kenyerei): 12 kenyér, amely 
állandóan a K. asztalán állt a 
*s.zentélyben (ered. ncs a *jeru­
zsálemi templomban). Minden 
*szabbatnapon megújították őket, 
*tömjénnel megszórták, és csak 
*papok ehették meg (Lev 24,5-9). 
Az e·lőírás ellenére • Ahime•lek 
pap az éhes *Dávidnak *Saul elől 
menekültében K.-et adott enni 
(1Sám 21 ,1-7). 
Klttalak (h. k i t t í m) tengerjáró 
népcsoportok (vö. Ter 10,4; lz 
23,1.12; ·Ez 27,6; Jer 2,10). Vita-
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tott, kapcs.-ba lehet-e hozni őket 
a *ciprusi Kition kikötővárossaL 
1 Makk 1,1; 8,5 a K. *macedóniai­
ak, Dán 11,30 *rómaiak. 
Kiválasztás. *Izrael népe úgy tud­
ta magáról, hogy lsten *tulajdoná­
vá választotta ki (MTörv 14,2), 
ezért biztonságban van vall. és 
pol. léte (Mik 4,5). Ezt megta­
pasztalták az isteni bea.vatkozások 
álta.l a nép tört.-ébe: a pátriárkák 
K.-a (Ter 12,1-3; Jer 11,5; Ez 28,25). 
*kivonulás Egyiptomból (Ez 20,5k; 
Am 9,7}. • szövetség (Kiv 19,5k; 
MTörv 5,2). A K. ncs a *nép 
egészének szóló • ígéret, egye­
s·eknek is szól, mint *Mózes és 
•Aron (Szám 17,20-23; Sir 45,1-4), 
a király (1Sám 10,20-24, l. Király­
ság); ténye lsten tökéletes *sza­
badság·ára utal. - Az úSzben a 
K. *lsten akaratának kifejezője 
(Mt 20,23; Róm 9,11.15), könyö­
rületének (Róm 9,16), *kegyelmé­
nek jele (Róm 11 ,29). Egyes em­
bereknek éppúgy osztályrésze, 
mint az *egyháznak (1. Hivatás) 
és eszk. jellegű (Mt 22,14; Róm 
8,33-37). meg.követeli, hogy a ker. 
életével hitelreméltóan mutassa 
meg (2Pét 1.10; Kol 3,12). 
Kívánság, me·gkívánás: az O- és 
úSzben gonosz vágyat je·lent; Kiv 
20,17 sz. mint *bűnre vivő dolog 
tilos (u. így Mt 5,27k). Bűn és 
*kísértés pontosabb megkbözteté­
se n. az OSzben a K. szóval je­
lölték azokat a vágyakat és szán­
dékokat, amelyekkel az ember árt 
önmagának és a közösségne·k (Péld 
11 ,6; 21 ,25k). A K. következmé­
nyei: a *sz ív kem.énység·e és 
*megátalkodás (Ez 36,26), a *go­
nosz boldogtalan űzése (Jer 2,23), 
képtelenség arra, hogy a me·gen­
gedettről is lemondjunk (Szám 
11.4.34). Az igaznak (1. Megigazu­
lás) önura-lomért kell könyörögnie 
(Sir 22,27), őrá különleg.es intel-
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mek vonatkoznak (Péld 23,1-5). 
E gondolat alapján mindjobban 
megerősödik az a tudat, hogy a 
K. a bűnök oka; a lemondás a 
jámbor ember tökéletes ideálja 
lesz. - úSz: a K.-ból származik 
az ember tisztátalansága (Mt 15, 
18kk; Gal 5,16-21). kísértések és 
bünök (Jak 1,13kk). a *világhoz 
való hozzátapadás a *test, a sze­
me'k, az élet kevélysége hármas 
K.-ával (1Jn 2,15kk); Mk 4,19 sz. 
a K. megakadályozza az embert 
abban, hogy befogadja *lsten igé· 
jét. *Pál felfogásában a K. ural­
kodik a testen (Róm 1,24k; 6,12k). 
úgyhogy az ember lsten ellen for­
dul. A K. miatt a jámbor összeüt­
közésbe kerül a *törvénnyel (Róm 
7,22k), amely áthágás ra izgat 
(Róm 7,7); a K.-on keresztül a 
bűn mint az embert *rabszolga­
ságba igázó gonosz hatalom jele­
llik meg (Róm 7,14-23). Krisztus 
megvált a K.-tól (Róm 8,1-4); a 
ke·r. véde·kezzék ellene (Gal 5,16-
21; Ef 4,17-24 l; elvileg e·! vesztette 
hatalmát (Kol 3,5; Gal 5,24), de 
csak az ember közreműködésével 
lehet legyőzni (Róm 8,13). - A 
Szf kijel.-einek hatása alatt a ker. 
• erkölcstan gyakran túlságosan 
negatív módon látta az emberi 
vágyakozást, u.akkor idea.lizálta a 
*lemondást. 
Kivonulás Egyiptomból (g. e x o­
d os z). mint • Jahve cselekedete, 
Izrael ősi hitvallása (Kiv 15,1-18). 
a *Mózes 5 könyvében fö·ljegyzett 
egész *hagyomány magva, az úSz 
leggyakrabban ismételt hittétele 
(Szám 23,22-24; 8; MTörv 26,8). 
Az Egyiptomból való kimentésre 
vezeti vissza Izrae.! létét és a né­
pek közti sajátos helyzetét. Elb.-e: 
Kiv 1-15; kult. megünneplése az 
évenkénti *pászkaünnep. ;.. bibl·iai 
etb. alapját tevő tört. események: 
*Kánaáni félnomádok, • .Jákob 

emberei", egy éhség idején Egyip­
tomba jönnek, lete•lepítik őket *Gó­
sen vidékére, végül mint *habiru­
kat, vagyis nem teljesjogú polgá­
rokat *Pitom és *Ramzesz erődít­
ményvárosok építésében kény­
szermunkára alka·lmazzák. Visz. 
még ll. Ramzesz *fáraó (1301-
1234) alatt megszökn•ek *rabszol­
gaságukból. Az üldözők váratlan 
katasztrófa következtében elsüly­
lyednek a vízben. Ennek a .,ten­
geri "csodának" a helyét ma már 
n'em lehet megállapítani. Új. hazát 
keresve a *palesztinai kultúrvidék 
szélén v. Palesztinában földre 
vágyó rokonokkaL nemzetségek­
ke·! és *törzsekke·l fogna•k össze. 
Bizonytalan, milyen úton érték el 
az elmenekült rabszolgák Paleszti­
nát. A Biblia két kbó utat hagyo­
mányoz ránk: a nagy hadi és 
keresk utat a Földközi·tenge·r 
partja mentén, Báái-Cefon és 
*Migdol m. (Kiv 14,2; Szám 33,7) 
és a *pusztán át vivő utat, amely 
a hagyományban V·ilágosan túl­
súlyra jutott. A legfontosabb 
helyek a pusztai vándorlásról szó­
ló tudósításban *Kádes-Bárnea és 
a *Sinai. A pusztai vándorlás Idő­
tartamául a Biblia .40 évet" ad 
meg; ez gyakran használt kerek 
szám. A 600 OOO kivonu ló *férfiról 
szóló adat (Kiv 12,37: Szám 2,32; 
26,51) ma biztosan már nem ér­
telmezhető számszimboJ.ikán nyug­
szik; talán az .,Izrael fiai" kif. 
számértéke (603) nyomán alkot­
ták. 
Klopász, Kleofás sznév: 1) .K. 
Máriájának" (Jn 19,25) férje (visz. 
nem apja); régi *hagyomány sz. 
• József fivére és • Jézus nagy­
bátyja; visz. az úr "testvéreinek, 
*Simonnak és • Júdásnak apja. -
2) Azoknak a *tanítványoknak 
egyike, akikkel a Fe·ltámadott 
*Emmauszba ment (Lk 24,18). 
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Kódex az antik könyv megneve­
zése, ellentétben az irattekerccsel. 
L. Bihliakéziratok. 
Kohelet l. Prédikátor (nem Sa·la­
mon) 
Kohorsz római csapategység (kb. 
500 ember), vö. Mk 15,16; Csel 
21 ,31. 
Koileszíria l. Cöleszíl'ia 
Koiné g. nye·lvi forma a· *he·lle­
nizmus korától kb. Kr.u.40Q-ig: 
akkoriban keletkezett több dialek­
tusból a Földközi-teng,er világá­
nak társalgási, keresk és irod. 
nyelve, messze benyúlva Kre. 
Egyetlen nyelvnek ez a .. világará­
nyú" elterjedése (Nagy *Sándor 
hódításainak következménye) fon­
tos segédeszköze vo-lt a ker.-ség 
gyors terjedésének: az úSz K.­
ban íródott és nem kellett lefor­
dítani, *Rómában s,em. De az 
úSz g. nyelvét átszövi·k a szemi­
tizmusok és a LXX visszacsengé­
sei, és nye·lve nagy kbségeket 
mutat; pl. Mk-ban sok népies 
megfogalmazást találunk, Zsid irod. 
K.-formában íródott. 
Kolossze virágzó *város (juhte­
nyésztés) volt *Fríg.iában; az úSz 
idején már túlszárnyalta a szom­
széd *Laodicea, s később teljesen 
háttérbe szorult. A K.-i ek.-hez 
frta *Pál a *Kolosszei levelet; 
tagjai nyilván *pogányker.-ek vol­
tak. 
Kolosszei levél. *Kolossze ek.-ét 
*Pál nem ismerte személyesen 
(vö. 2, 1). Munkatársa, *Epafrász 
beszélt neki szaretetükről (1 ,8) 
és néhány tévtanítás veszélyéről 
köztük. Pál eléjük állítja Krisztus 
fölségét és kiemelkedő jelentő­
ségét az *üdvösségben: Krisztus 
a *világ eredete és célja, testé­
nek (az *Egyháznak) feje, a *meg­
váltás kpontja minden teremt­
mény számára ( 1, 14-20). Csak 
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'benne lehetséges az igazi megis­
merés a *hit és az lsten dicső­
ségébe vetett *remény által (1, 
21-27). Altala a hivő megszabadul 
a világ hamis okosságától, az *an­
gyalok túlzott kultuszától és a 
külső szabályokhoz való értékte­
len ragaszkodástól (2,3-23). A 
krisztusi élet törvénye azt köve­
teli, hogy Krisztussal új 
életet éljünk, a * szeretet, a *bé­
ke, a hálaadó *ima életét (3,1-
4,6). A K. a *fogságban írt leve­
lek egyike. Rámutattak néhány 
teol. és nyelvi kbségre a régebbi 
Pál-levelekhez képest. \(alamint 
szaros rokonságára az *Efezus.i 
levéllet De azért ma mind több 
tudós Pál szerzösége m. foglal 
állást. 
Konkordancia a bibliai szavak lis­
tájának neve. Szó-K. esetén ábé­
cérendben állnak, tárgyi (reál-lK. 
esetén más szempontok sz. Min­
denképpen áttekinthető rendszert 
eredményez ez, és így könnyú 
megtalál.ni azokat a helyeket, ahol 
egy szó a Szfban szerepel és a 
Biblia egy meghatározott verse áll. 
A K. a szentírás,i munka egyik 
legfontosabb eszköze. Használata 
igen egyszerű. Vannak teljes K.-k, 
amelyek minden szót tartalmaz­
nak, és válogatottak, amelyek a 
von. helyeknek csak egy részét 
nevezik meg. Vannak az eredeti 
nyelveken készült és fordítási K.­
k. Legtöbbször ncs az illető szót 
adják meg, hn néhány szót is a 
hely összefüggésében. 
Koponyák hegye l. Golgota 
Kór l. Mértékek 
Kóra (Kóré: .. kopasz fej") sznév, 
pl.: 1) K ... fiai" (korahiták): zsol­
tárköltők (pl. Zsolt 42; 44-49). 2) 
Szám 16 st. K. *levita fellázadt 
*Mózes ill. • Aran eH en és elnyelte 
a föld. Ez az elb. talán *étiológla, 
amely a korahiták (1. fent) alá-



rendelt helyzetét van hivatva ma­
gyarázni. 
Korai eső l. Eső 
Korazin (Korozain; ki r b e t ke­
r á z e) *város a *Gennezáret tó­
tól 3 km-re Éra. Jézus K.-i műkö­
déséről Mt 11 ,21 kk p-ból tudunk, 
ahol átkot mond a városra *Bet­
szaidával és *Kafarnaummal együtt. 
Kiásták a *zsinagóga és a lakó­
házak maradványait. 
Korbán ("áldozati adomány") a 
*templomnak adott • áldozat. Mt 
27,6 g. szövegében a "templom 
kincsét" jelenti. Jézus az ellen 
tiltakozik, hogy megkerülték az 
előírásokat, amennyiben a vmi kö­
telezettségre szükséges pénzösz­
szeget a templomnak adták, és 
így szabadnak érezték magukat a 
kötelességtől (Mk 7,11). 
Korintosz (Korintus) g. *város Pe­
loponnész és Középgörögo. közt. 
Már igen korán lakott hely; Kr.e. 
146-ban a rómaiak lerombolták, 
több mint 1 sz. múlva ismét felé­
pült. Ez az új város gyorsan nőtt 
(nagy *zs.idó kolónia) és a kul­
túra, civilizáció, sport (vö. 1Kor 
9,24k), kereskedés, gazdagság, 
szokások és erkölcstelenség k­
pontja volt. K. *Ahá ja római tar­
tomány főv.-a volt. Ker. ek.-éhez 
írta *Pál a *Korintusi leveleket. 
Korintusi levelek. *Pálnak *Korin­
tusba szóló hihetőleg 4 *leveléből 
2 maradt ránk, a legrégibb nem 
(vö. 1Kor 5,9-11). 
1 Ko r : Sok igen ros.sz korintusi 
hír (vö. 1,11) és á·lt. kérdések 
(vö. 7,1) késztetik Pált írásra. 
Először korholja a visszás állapo­
tokat, pl. a szakadásokat (1,1Q-
4,21), erkölcstelenséget és peres­
kedéseket (5, 1-6,20). Azután ál­
lást foglal a *hivatás, *házasság, 
áldozati bálványhús kérdé"!!ében 
(7,1-11,1). a ker. i.tiszt., a Lélek 
adományai (1. Karizma) tekinteté-

Korai eső - Korintusi levelek 

ben, hangsúlyozza a *szeretet el­
sőbbségét (11 ,2-14,40; "a szere­
tet nagy himnusza" 1Kor 13). hir­
deti a holtak *feltámadását (15, 
1-58) és személye·s megjegyzé­
sekkel zárja a levelet (16,1-20). 
Alapvetően megvilágítja a *szabad­
ság és erk. törvény viszonyát: A 
Krisztusban kapott új élettel a 
régi *törvény elveszti mártékadó 
erejét (vö. 6,11 k). u.akkor új, kö­
telező kapcs. keletkezik az úrral; 
azután már az életet nem emberi 
rendelkezések határozzák meg, hn 
a szeretet (vö. 9,19-23; 13,1-13). 
Igy lesznek az emberek csa.kugyan 
szabadok lsten megdicsőítésére 
(vö. 3,22k; 8,6). Ez nem emberi 
*bölcsesség útján történik - az 
csak önhittségre, hitetlenségre, 
bajokra és átkozódásra vezet (vö. 
1 ,20kk; 5,2-6,11), hn Krisztus *ke­
resztjének erejébe és jelenlétébe 
vetett hittel (1,18-24). M.e. "az 
úr vacsorája" a hirdetője az ő ha­
lálának, és ez a halál az ek. egy­
ségében és testvériségében kell 
hogy gyümölcsözzék (11 ,18-29). 
Krisztus testének közösségében 
a hívek is e g y testként tartoz­
nak egymáshoz (vö. 10,14-17), s 
e test a tagok sokaságában és 
kbözőségében összeműködik (12, 
12·27). Ez az egyesülés Krisztus­
sal mutatkozik meg végül a ker. 
hit alapjánál, Krisztus *feltáma­
dásánál. Ez nem csupán remény, 
v. éppen illúzió dolga (15,19). 
Minden ker. részesedni fog benne, 
új létmódban ( 15,20-23, 40-49). 
1 Kor-t Pál visz. *Efezusban írta 
(vö. 16,18). Kr.e. 57 előtt. 
1 Kor és 2Kor között nagy a hézag: 
Pál időközben rövid látogatást tett 
Korintusban (vö. 2Kor 12,14; 13,1), 
de nem tudta érvényesíteni szán­
dékait. Erre írt egy levelet, amely 
nem maradt ránk ("könnyek leve­
le", vö. 2Kor 12,4). Ezzel elérte a 
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Koméliusz - Könyörület 

kívánt sikert; a kedvező hírre Kó. *Palesztinában sok van; elsi­
megírta a ránkmaradt 2 Ko r- t. lányítják a szántóföldeket (vö. lz 
A levél éles vita Pál korintusi 5,2). sokfélére haszná,lják őket (pl. 
ellenfeleivel. Pál arra kényszerül, malomköve·k, megkövezés). Szent 
hogy igazolja ap.-i tisztét (1-7). köveket (l. MacceMk) később éle­
rámutatva, hogy az újszöv. szel- sen elutasítanak (2Kir 23,14). Ké­
lemében szolgál (3,6kk); e *szal- pes ért. halottat, keményet jelent 
gálat csupa ragyogó dicsőség (pl. Mt 3,9; Ez 11,19). *Drágakö­
(3,9-18) személyes gyöngesége vek a pompa képei (pl. Jel 21,19k). 
ellenére (4,7-12). lsten és az em- Jézus .. szeg,letkő" -nek látja ma·gát 
berek szeretete sürgeti erre (5, (Mk 12,10; egye.s fordítók: .. záró-
11-18) a legnagyobb áldozatok kö- kő") az *őse.k.-ekben (Ef 2,20). 
zött (6,3-10). A 2. részben (Bk) amelyek .élő kövek"-ből épülnek 
gyűjtést kér a szükségben lévő fel (1Pét 2,5; l. ~pülés). 
*jeruzsálemi ker.-ek javára. A 3. Kölcsönzés: jótettnek számított 
rész (10-13) ismét tele önvéde- másoknak pénzt v. élelmet kölcsö­
lemmel, e·közben szót kerít rend- nőzni (Zsolt 112,5; Mt 5,42). Az 
kívül i kegyelmi adományaira (12, OSzben tilos volt h o n fi t á r s-
1-12). A levél megmutatja, milyen t ó l kamatot szedni (MTörv 23, 
szenvedélyesen küzd az ap. a ko- 20k). A hitelező zá·logot kérhetett 
rintusiak hitéért, *küldetésének (vö. MTörv 24,10kl. de az élethez 
és maradéktalan személye·s oda- szükséges dolgokat estig vissza 
adásának elismeréséért (vö. 11, · kellett adnia (Kiv 22,25). A ker. 
2-12). Hogy 2Kor lényegében Pál- *hagyomány sokáig megtiltotta a 
tól származik, azt ált. elismerik. ker.-eknek a kamatszedést (Lk 
Vitatott, nem t ö b b páli levél 6,34k is). 
összeszerkesztéséből keletkezett- Költemény. A Szfból a h. költé­
e. Pl. egyes tudósok azt gyanít- szetnek csak kis töredékeit ismer­
ják, hogy 2Kor 10kk az elveszett jük. De nagyon fejlettnek kellett 
.. könnyek levele". v. legalább an- lennie (l. Bölcsesség, ~nekek éne­
nak egy része. De a szaktudósok ke, Próféták, Zsoltárok; .. kút-ének" 
között 2Kor irod. szétválasztásá- Szám 21,17k; kult. felkiáltások, 
nak még egyetlen kísérlete sem mint Jel 19,1 kk). Stíluseszközök 
vált elfogadottá. voltak pl.: .. parale·llismus memb­
Kornéllusz (Cornelius) *római fő- rorum" = a gondolat meg,ismét­
ember *Cezáreában, az * .. isten- lése ill. fokozása más szavakkal 
félők" egyike. A megkeresztelésé- (vö. pl. zsolt 2.3; 20,9; 27,1), 
ről szóló tudósítás, amelyet Pét~r .. akrophonia" = minden vers az 
hajt végre (Csel 1 Okl. azt aka q a ábécé egy köv. betűjével kezdő­
megmutatni, hogy az *Egyház a dik (vö. pl. Péld 31,10-31), bizo­
*oogányoknak is nyitva áll. nvos hagyományos kif.-ek haszná­
Kovász. A *pászkalakomához ko- lata, képgazdagság. Sok K. ének­
vásztalan kenyeret kell~tt hasz- lésre készült és szigorúan met­
nálni (Kiv 12,15). Az USzben a rikus; a metrumok rekonstruálás•i 
K. az *lsten országa átható ere- kísérletei mindezideig vitatottak. 
jének jelkép: (Mt _13,33). de a Könyök l. Mértékek 
*farizeusok es *Herodes(4) rossz 
befolyásáé is (Mk 8,15). Könyörgés l. lma 
Kozmosz l. Világ Könyörület l. lrga.lom 

186 



Könyv. Az Izraelen kivüli és izr. 
ter.-en: a sors könyve v. 
"sorstáblák": .már . ~- *teremtés­
kor föltektették, a bab. • Marduk 
isten megbízásából Nebo írja tel 
az emberek sorsát (1. Gondvise­
lés); hasonló ismeretes *Egyip­
tomban is. Erre a tudásra céloz 
Zsolt 139,16 és Júd 4. lsten vég­
zéseinek kikutathatatlanságát Jel 
5,1kk a "hétpecsétes K." képe· 
jelzi. A z í t é l e t K . - e : 
Főként az óSzben: Dán 7,10; lz 
65,6; Jer 22,30; Mal 3,16 olyan 
K.-nek nevezi, amelyben a *bűnök 
vannak felírva, u.így Kol 2,14. Jel 
20,12 sz. az embert jó tettei, nem 
csupán bűnei sz. fogják megítél­
ni. - A z é l e t K.-e: Csa'k a Sz! 
ismeri; .beírni" vkit ebbe a K.-be 
az isten•i életben való részvételt 
jelenti (Jel 21 ,27); a menekvés 
záloga (Dán 12,1), az *ö·röm oka 
(Lk 10,20), az *Ev. hirdetésének 
jutalma (Fil 4,3). Jel 13,8; 17,8 
sz. azok, a,kik *bálványimádásra 
adták magukat, nem szerepe·lnek 
az élet K.-ében. 
Könyvtekercs közlés-ek följegyzé­
sére való, anyaga *papirusz (egy 
a *Nílus deltájában termő nád­
cserjéből) v. bőr (*Egyiptomban 
gyakran használták i.tiszt.-i szöve­
gekhez); emellett ismertek agyag­
táblákat és -cserepeket rövid köz­
lésekre (os z t r ak a), kőtáblákat 
dokumentumoknak Pergamonban 
a hellén korban sikerült állatbő­
röket csaknem fehér íróanyaggá 
nemesíteni (p e r g am e n). Csak 
egy oldalra írtak oszlopo·kban, majd 
töltekerték és lepecsételték, a rab­
billikus időben két pálcára teker­
ték (a vége balra volt); hossza 
1 O m-ig te·rjedhetett, szélessége 
kb. 25 cm volt. Izraelben is e kbó 
anyagokat alkalmazták: Ex 31,1; 
MTörv 27,2kk (kö). Ez 2,9kk; 3,1kk 
(bór), Jer 36,23 (papirusz). A ké-

Könyv - Körülmetélés 

se·i heli. korban keletkezett a k ó­
d e x : rétegekben bekötött könyv, 
amelybe kétold<dasan lehetett írni. 
A K.-ből átvették az os-zlopos szö­
vegbeosztást; tontos szövegeket 
nagybetükke·l irtak (majuszkula), 
másokat kicsiny folyóírással (mi­
nuszkula). L. még Betű, Biblia­
kéziratok. 
Körtánc l. T ánc 
Körülmetélés a hímvessző titymá­
jának eltávolítása.. Kelet régi né­
peinél nagyon elterjedt volt, pl. 
az *egyiptomiaknál, *edomiaknál, 
*moábiaknál (vö. Jer 9,24), az in­
doeurópaiaknál (pl. *fil-iszteusok) 
viszont nem. Az *asszírokról és 
*bab.-akról nincs e tekintetben 
biztos tudomásunk. Az izr.-ákhoz 
visz. az egyiptomiaktól jutott el. 
Hogy ered. éles követ használtak 
körűimetélő késnek (vö. Kiv 4,25), 
az a szokás ig1en régi voltára mu­
tat. Míg a többi népnél a K.-t fő­
ként mint férfivá avató rítust a 
serdülőkorban hajtották végre, az 
izr.-áknál már korán a *szövet­
ségnek és az lsten *népéhez való 
tartozásnak a jele volt. Ezért be­
vezetését • Ábrahám ra vitték visz­
sza (Ter 17,9-14). Mint rituális 
cselekményt minden *fiún vég-re­
hajtották B napos korában (vö. 
Lev 12,3), de azokon az idegene­
ken is, akik részt akartak venni 
a húsvét megünneplésében (Kiv 
12.48), valamint a *prozelitákon. 
Rendszerint a családatya végezte; 
Jézus idejében ezzel volt össze­
kötve a névadás (Lk 1 ,59). A K. 
szigorú kötelezettsége következ­
tében az ősker. közösségben bi­
zonytalanság uralkodott afelől: kö­
rül kell-e először metélni a ker.­
nyé lett *pogányokat. Az *ap. 
zsinat (Csel 15) e·lutasította ezt 
a követelést, és ezzel döntó pon­
ton győzte le a zsidózó körök ex­
kluzív gondolkodását. - Átvitt 
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Kötni - Közvetító 

ért. "körülmetélt" és "körülme«í­
letlen" jelentés·e "hivő, istenfélő" 
ill. "hitetlen, istentelen" (vö. 
MTörv 10,16; Jer 9,25; Csel 7,51; 
Fil 3,3). *Pál sz. a K. az úSzben 
a Krisztusba vetett *hit és a *ke­
resztség által érvényét vesztette 
és mint az *üdvösség bibliai ér­
telmű je·le értéktelen (Kol2,11-12). 
Most már csak "a szív K.-e" ér­
vényes, "a szellem és nem a betű 
sz.", mint az lsten előtti elfoga­
dottság jele (Róm 2,29; vö. az 
óSzi felszólítást a "szív" és a 
"fülek" körülmetélésére MTörv 
10,16; Jer 4,4). 

Kötni. Átvitt ért.: a házastársak 
kötöttsége (Róm 7,2; 1 Kor 7,27. 
39); tf.: a *Sátán megköt (Lk 
13, 16) és a Sátánt megkötik (Je·! 
20,2). - O l d a n i átvitt ért.: egy 
épület lerontásának képe (lebon­
tani: Jn 2,19; Ef 2,14k), megszűn­
tetni egy törvény érvényét (Mt 
5,19; Jn 5,18); 1Jn 3,8 a Sátán 
hatalmának megsemmisítésére al­
kalmazza. - K. é s o l d a n i : a 
rabbiknál = tanítói döntéss-él meg­
engedettnek v. tiltottnak nyil­
vánítani (ugyam:~ak kiközösítést 
kimondani v. feloldani). Ellentéte·s 
fog·almakkal (mint pl. jó és go­
nosz) a • szemita nyelvhasználat 
a teljesség igényét fejezi ki. Mt 
16,19 sz. *Péter megkapja "a 
mennyek országának ~uksait", ezt 
fejezi ki a kötésról és oldásról 
szóló kijelentés. 

Követ. Szóbe·li v. írott híradás vi­
vóje, m.e. katonai v. pol. tárgya­
lásokban (Józs 6,25; Bír 9,31; 
1Sám 19,11; 2Sám 12,27; 18,19-32; 
2Kir 14,8; lz 14,32); felhatalma­
zása volt szerzódések kötésére, 
vagyis vki másnak a nevében jo­
gilag kötelező módon járhatott e·l 
(Józs 2;' 9,3-15). L. még Angyal, 
Apostol. 

188 

Követés ért.-e az óSzben: *hűség 
a • szövetséghez és az • élet meg­
szentelése (Lev 11 ,44). Az úSz­
ben a ker. *erkölcstan egyik lé­
nyeg.es alapfogalma. A *tanítvá­
nyok K.-e Jézus személyes me·g­
hívásán alapul (Mk 1,16kk), aki 
az eddigi életviszonyok és szO'ká­
sok feladását követeli (Mk 10,28; 
Lk 9,59-62; 14,26-33) és azt, hogy 
ismerjék el őt *úrnak és Mester­
nek (Mt 10,24k). A K. személyes 
kapcsolat Jézussal; arra képesíti 
a tanítványt, hogy hivő *engede·l­
mességgel várja az *üdvösséget 
(Mt 19,16-30) és készen álljon a 
*szenvedésben való K.-re is (Mk 
8,34k). - Tágabb ért. K. Krisztus­
nak példaképül va.Jó elfogadása 
(Jn 13,15.34; 15,12; Róm 15,7; 
1 Kor 11,1; Fil 2,2-8). Ez azonban 
nem Krisztus másol.ását jelenti, 
hn érzületének elsajátítását: az 
Atya iránti engede·lmességet (Mt 
5,48; 1Pét 1,14kk). AK. részvétel 
is Krisztus életében, megalázta­
tásban és felmagasztalásban egya­
ránt (Zs·id 12,2k). A K.-re való 
felszólítás ncs az egyes ember­
nek szól, hn az *Egyház közös­
ségének is, amelynek ezt m.e. a 
bocsánatra való készségben (Ef 
4,32; 5,1), a kölcsönös *irgal,mas­
ságban (Mt 9,13; 23,23; Lk 10,37; 
Kol 3,12; 1Tim 5,10) és a hivő ki­
tartásban kell gyakorolnia (Zsid 
6,12). Amikor *Pál sajátmagát az 
ek.-ek minta:képéne·k tekinti, ezt 
csak úgy érti, mint lsten erejé­
nek példáját, amely életét átala­
kította (1Kor 4,16; Fil 3,12.17; 4,9; 
1Tessz 1 ,6k; 2Tessz 3,7kk). 
Közbenjáró l. Parakiétosz 
Közbenjáró könyörgés J. l ma 
Közelkelet l. Termékeny félhold 
Közösség l. Gyülekezet 
Közvetító: öss.zekapcsolja az is­
tenség.et és az "embert. A "K." 
kif. az óSzben csak egyszer sze-



repe•l; lsten és ember összekap­
csolásáról viszont igen gyakran 
van szó. K.-k pl.: az *angyalok, 
*Mózes, a *próféták, *lsten szol­
gája (vö. lz 42,6). úSzi telfogás sz. 
K r i s z t u s fe·! bonthatatlan kapcs.­
ot hozott létre lsten és ember 
között, s ezért az úSz .K.-jének" 
nevezik (Zsid 9,15). 
Kréta sziget a FöldköZJi-teng·er Ki 
részén. Régi önálló kultúra: ko­
r a-m í n os z i (Kr.e. 3000 u.-tól 
kb. 2000-ig: festett kerámiák, kult. 
barlangok, négyszögű és kere·k 
épülete·k, kiképzett plasztika, m.e. 
női istenségek), k ö z é p-m í n o­
sz i (Kr.e. kb. 2000-1550: sok 
palota erődítés nélkül, pl. Knosz­
szosz, sok teremmel, oszloppal, 
udvarral; .. A-vonal írás", még meg­
fejtetlen; a nyelv talán szemita: 
falfestménye·k; a női elem ural­
kodása vallásban és társadalom­
ban), k é s ő- m í n o s z i (kb. Kr. 
e. 1550.1200: Mikéne kultúrájának 
erős befolyása, s ezze·l lehanyat­
lik a krétai kultúra). A megfejtett 
.. B-vonalírás" -ban g.-ül írnak. Vitae 
tott a "krétaiakról" szóló *szám­
kivetés e.-i bibliai megjegyzések 
jelentése (vö. pl. 1Sám 30,14). 
Egyes tudósok .. Kaftor" -ban (pl. 
Jer 47.4) K. régi nevét látják. A 
heli. és római korban sok zs·idó 
élt K.-n. Egyesek *pünkösd ünne­
pén • Jeruzsálemben voltak (Csel 
2,11 l. Tit 1,12 jóváhagyólag idéz 
egy gúnyverset K. hazug és lusta 
lakóiról. Csel 27,7-13 sz. *Pál *Ró­
mába utaztában meglátogatta K.-t. 
Krétaiak és plétalak (keretiek és 
feletiek) *Dávid testőrsége és 
vakbuzgó. hívei (vö. 1 Kir 1 ,38). 
Legtöbb tag.ja nem volt izr. A kit. 
eredete vitatott. 
Krisztus ered. nem név volt, hn 
cím = *Messlás (az *arám me­
s í h á- ból) = a (várt) Fölkent. 
Ez magyarázza •. hogy az úSzben 

Kréta - Krónika 

többször van szó .a" K.-ról (pl. 
Mt 2.4; Mk 8,29p; 1Jn 2,22) .• Jé­
zus K." először hitvallásformula 
volt ("Jézus a Messiás"), de már 
az úSzben tulajdonnév lett (vö. 
pl. Mt 16,21; l. Jézus). A tud. 
irod.-ban a K. kif.-t gyakran csak 
a megdicsőült K.-ra használják, 
viszont "Jézus" -t a .földi Jézus"­
ra. Nem kell azt gondolnunk, hogy 
ennek a megkböztetésnek minden 
alkalmazója többé-kevésbé eluta­
sítja a kapcs.-ot a .földi Jézus" 
és "a hit K.-a" közt. - Több gon­
dolatmenetet egyesítenek a .K. 
által" és hasonló formulák (talán 
a liturgia is közrejátszott kialaku­
lásukban; vö. 2Kor 5,18; 1Tessz 
5,9; Róm 7,25): először is csatla­
kozás K.-hoz, aki az *üdvösséget 
hozta, másodszor k!lfJcsolat a mé·g 
ma is tovább működő K.-sal (1. 
Megdicsőülés, vö. Róm 5,1 k). har­
madszor az a gondolat, hogy lsten 
már a *világ megléte e. K. által 
cseh~ kedett (vö. 1 Kor 8,6) és· a 
világ vége is K. jegyében áll (vö. 
Róm 2, 16). - Külön kell vizsg•ál­
ni *Pál nagy leveleinek .K.-sal" 
kijelentéseit: egyesek a vég·ső 
*beteljesedésre vonatkoznak (pl. 
az ember egyesülése K.-sal a 
*halál u., vö. Róm 6,8; 1Tessz 4,14; 
2Kor 4,14; 13,4), mások a Jézus 
K. sorsához való hasonulásra (vö. 
pl. Róm 6,6), ismét mások a *ke­
resztségre. Minden kijelentés·re 
érvényes egyszerű szkéma nem 
állítható fel. 
Krizofráz v. Kalcedon l. Drága­
kövek 
Krizolit l. Drágakövek 
Krónika két óSzi könyv neve, 
amelye·k egyetlen múvet alkotnak, 
és tört. áttekintést kívánnak adni 
• Adámtól kezdve. A *Dávidig ter­
jedő időt szinte csak *nemzetség­
listák alakjában tárgyalja (1Krón 
1-9; de pl. 1Krón 4,38-43). Ehhez 
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Kronológia - Kultusz 

csatlakoz:nak kimerítő tudósítások 
*Dávidról (1Krón 10-29), *Sala­
monról (2Krón 1-9) és a köv. ki­
rályokról a *DB-ban, Júdában 
(2Krón 10-36; az *ÉB, Izrael szinte 
szóhoz sem jut). Ezek a tudósitá­
sok azt akarják kiemelni, hogy 
lsten szerény kezdetből olyan 
bir.-ig juttatta lzrae·lt, amelynek 
kir.-a egyedül Tőle kap hata-lmat, 
jogot és sikert, amelynek esz­
ménye Dávid nagybir.-a és vall. 
kpontja a jer. *Templom i.tiszt.-e 
kell hogy legyen. E templom le­
rombolásának katasztrótája végső 
soron onnét származik, hogy kir. 
és nép nem tett eleget lsten 
igényeinek. Ennek a tendenciának 
megf.-en eszményiti a *kultusszal 
összefüggő dolgokat (vö. pl. • Ara~ 
úna/Ornán szérűjének vételárát 
2Sám 24,24 és 1 Krón 21 ,25) és 
a kir.-okat a jer. kultusszal szem­
ben tanúsított magatartásuk sz. 
értékeli. A szerző gyakran meg­
nevez más műveket, amelyekben 
még több is olvasható (vö. pL 
2Krón 26,22; 27,7) és nyilván tor­
rásui használta öket; szaros vi­
szony áll fenn 1.2Sám és 1.2Kir 
közt: a szöveg részben szósz. át­
vétel; a csupán a K. könyveiben 
található följegyzések csak néha 
tört. jellegűek. - VIsz. a K. szer­
zőjétől származik *Ezdrás és *Ne­
hemiás könyve is (hasonló ten­
denciák). Ez esetben a krónikás 
tört. művében leírta volna az utat 
Adámtól a jer. kultuszközösségig, 
és anna-k pusztulásáig, majd a 
kultusz és törvénytartás megúju­
lásáig Ezd és Neh alatt. A K. 
könyveinek keletkezési ideje na­
gyon vitatott; visz. a Kr.e. 3.sz. 
elején keletkeztek. Később újból 
átdolgozták néhány helyét. 
Kronológia l. Időszámítás, bibliai 
Kultusz. A régi K-en magától ér­
tetődő szokás volt az istenség 
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*tiszt.-e, engesztelése, megké·rde­
zése, stb. *lzrae·lben is az i.tliszt. 
az életne·k egy része· volt. Bár a 
• Jahve-K.-ra a • szövetség gondo­
lata nyomta rá bélyegét, de egyes 
tabu-elképzelések további hatásá­
ban (pl. a *tisztasági előírások 
egy része) és mágikus szokások­
ban (pl. • bűnbak) megmutatkozik, 
hogy legtöbbnyire nem teremtet­
tek újat; inkább az átvett dolgo­
kat töltötték meg új tart.-mal. Vi­
szont bizonyos K.-szokásokat nem 
vettek át (pl. K.-prostitúció). -
K.-cselekményeket a pátriárkákról 
ls elmondanak (l. Áldozat). - A 
K.-gyakorlatokban mély választó­
vonal volt a • h o n f o g l a l á s 
(letelepedés, szántóvető kultúra, 
ott talált K.-szokások). Először 
még nem volt hivatásos *papság 
(l. Leviták, Papok), hn a törzsfőt 
illetik a megf. funkciók. Ez a 
honf.-sal megváltozik. Azonkívül a 
*DB-ban, Júdában a törvényes, 
nyilv. K. mindinkább a jer. •t em p­
lom b a n összpontosul (l. Jó­
siás, Magaslatok), s itt a kir.-nak 
különleges helyzet jut osztályré­
szül. A *próféták élesen bírálják 
a K.-t (vö. Am 5,21-25; öz 6,6; 
lz 1,11-17: jobb a *jog, igazságos­
ság, *alamizsna, *irgalmasság, 
stb., mint a K.). - A •s z ám­
ki v e t é s b e n és utána a K. 
kpontja a *törvény olvasása. Bár 
a számkivetés u. ismét megújul 
a templomban az *áldozati K., de 
már nem éri el előző jelentőségét. 
Aldozat nélküli K.-a van a ·oum­
ráni közösségne·k és a Jeruzsále­
men kivüli sok zsidó gyülekezet­
nek is: törvényolvasás és ma­
gyarázat, imádság, stb. (1. Zsina­
góga). A 2. templom p u s z t u -
l ás á v a l (Kr.u.70) bevégződik 
az áldozati K. Jézus nem veti el 
a K.-t (pl. prédikáció a zsinagó­
gákban, részvétel a templomi za-



rándoklatokon), de a *szeretet 
parancsát a kult. előírások fölé 
állítja (Mt 5,23k). Az *ösek. las­
san különválik a templomi K.-tól 
(vö. Csel 3,1 és 17,24k). Krisztus­
sal végleg érvényét vesztette az 
óSzi K. (Zsid 10,11-14), ill. mint 
mennyei liturgia megy végbe (vö. 
pl. Jel 5,6-14; 15,2-8). A ke r es z­
t é n y e k új K.-formákat találnak; 
kpont az *úrvacsora ünneplése 
az *úr napján és Krisztus üzene­
tének hirdetése (1. Igehirdetés, 
vö. Csel 20,7). 
Kús l. Etiópia 
Kúsán-Risátáim (K.-Rásátáim, szán­
dékosan eltorzított név: ,.kétsze­
resen gonosz szerecsen" l az .. Euf­
rátesz melletti Szíria" kir.-a, aki 
elnyomta Izraelt; Otniel *bíró le­
győzte (Bír 3,8kk). Sok a kísérlet 
azonosítására, de eddig még egyik 
sem vált elfogadottá. 
Kút ( = talajvíz-kút): a források 
és ciszternák ( = esővíz-kút) m. 
igen nagy a jelentősége a vízben 
szegény *Palesztinában. Erre uta,l 
t.k. sok K.-tal (b e e r) összetett 
helynév, pl. Beer-Seba, Beerot A 
forrás·kutat .. élővíz K.-jának" ne­
vezik, így Jézus a szamariai asz­
szonnyal folytatott beszélgetés­
ben *Jákob K.-jánál (vö. Jn 4,5). 
Kép gyanánt használják a feleség­
re (Péld 5, 15) és a kedvesre (~n 
4,12-15). 
Küldetés. A *teremtés felé való 
fordulása jeléül lsten sok *követet 
küld, pl.: *angyalokat (Lk 1,26). 
* Abrahámot (Ter 12,1 kk). *Mó­
zest (Kiv 3,13kk). *prófétákat 
(2Krón 24,19; lz 6,8k), *Ker. Já­
nost (Mk 1,2kkl. s .. e napok vé­
gén" (Zsid 1,2) fiát (Róm 8,3). 
Jézus, mint az Atya küldötte ki­
nyilatkoztatja lsten • igazságát (Jn 

Kús- Kürosz 

12,49), megmentést (Jn 3,17) és 
*életet hoz (Jn 5,24); *apostolai 
útján folytatja a K.-t minden ember 
felé (Jn 17,18; Mt 28,18k). Táma­
szul elküldi a *Lelket (Jn 15,26). 
Az ősker. ek.-ek életében .. K." a 
missziós működésre való felhatal­
mazást jelenti az E. nevében (vö. 
Csel 8,14). 
Külsö udvar (pitvar) l. Templom 
Küréne (Ciréne, Cyrene) g. koló­
nia (Jézus idején római) *Egyip­
tomtól Nyra nagy *zs.idó *gyüle­
kezettel (vö. 1Makk 15,23). In­
nen származott K.-i Simon, akit 
kényszerítettek, hogy vigye Jéz:us 
*keresztjét (v. annak keresztge­
rendáját? l. Keresztrefeszítés; Mk 
15,21). K.-böl való zsidók je·len 
voltak a *jeruzsálemi *pünkösdi 
ünnepen (Csel 2,10) és (mások­
kal együtt) ők idézték elő *István 
üldözését (Csel 6,9kk). K.-i *zsidó­
ker.-ek a pogánymisszióban is mű­
ködtek (Csel 11 ,20; l. Pogányker.­
ek). 
Kúriosz l. úr 
Kürosz ("pásztor"; óSz kór es) 
a *p€rzsa világbír. megalapítója. 
Mint a *méde·k alattvalója ke·rült 
Ansán trónjára (Kr.e. 558), fellá­
zad hűbérura. Asztiágesz ellen, 
elfoglalja Ekbatana főv.-t. Kr.e. 
546-ban megveri Krózus *lídiai 
királyt. 539 okt. legyőzi *Nabonid 
bab. uralkodót; *Babilon harc n. 
megadja magát. C. okos politikus 
és vallásilag türelmes alattvalói 
iránt. megengedi a *zsidók vissza­
térését is a *számkivetésből, és 
a *templom újbóli felépítését 
(Ezd 1.1-4; 6,3-5; 2Krón 36,22kl. 
Az lz 40-55-öt író ismeretlen 
*próféta éppenséggel lsten * ,.pász­
torá" -nak (44,28) és • .. fölkentjé"­
nek (45.1) nevezi. 
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L 
Lábán (.,fehér") alakjában a pát­
riárka-tőrt.-ekben kifejeződik, hogy 
1) a *házasságok *Rebekka, *Lea, 
*Ráhel ill. *Izsák és • Jákob kö­
zött a rokonságon belül történ­
nek; a *törzs tehát nem kevere­
dett idegene·kkel (Ter 28,1); 2) 
az érintkezés Jákob és L. cso­
portja között. L. a házasságkötés­
nél (1. fent) ravasznak mutatkozik 
(vö. Ter 29,25). Legelőter.-ét szer­
ződés különíti el Jákob csoportjá­
étól (Ter 31,43-54}. 
Lábmosás. K-en szükséges volt a 
hazatérés u., mert mezítláb v. 
szandálban jártak. A vendéglátó­
nak gondoskodnia kellett a ven­
dég L-áról (vö. Lk 7 ,44}. A leg­
alacsonyabb *rabszolga-munkának 
számított. Amikor Jn 13,1-17 Jézus 
L-áról ad hírt, ezzel alázatos 
*szolgálatát és odaadását akarja 
bemutatni. Vitatott, milyen *ha­
gyományokból jött létre a mostani 
elb., és mennyiben nyomták rá 

·ezekre bélyegüket már a leírás e. 
etikai v. kult. elemek. 
Laikus forrás l. Mázesi könyvek 
Láis l. Dán 
Lakás. *Izraelben két alapforma 
ismeretes: *sátor és *ház. Ami­
kor a Biblia lsten L-áról beszél, 
ezzel azt fogalmazza meg, hogy 
bár lsten a *mennyben lakik (Zsolt 
2,4; 14,2), közel van *népéhez, 
akár a *pusztai vándorlás alatt 
(Kiv 25,8k; Szám 9, 15-23), akár a 
*hont. u. (Ez 9,3; 1 Kir 8). De 
tudták, hogy őt semmi földi ház, 
nem tudja befogadni, a templom 
sem (1Kir 8,16.29; 2Sám 7,13). 
Az úSzben a templom lsten L.-a 
(Mt 23,21); tud arról az *ígéret­
ről i.s, hogy az ember lstennél 
fog lakni (Jn 14,2; Jel 21 ,3; vö. 
Ez 37,27k). Jelentősebb ennél, 
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hogy magát az embert a Szentlélek 
(Róm 8,9k), az Atya és Krisztus 
L-ának tekinti (Jn 14,23). Igy az 
ember hasonlít Krisztushoz, aki­
ben ott lakik az Atya (Jn 14,10) 
és az istenség teljessége (Kol 
1,19; 2,9). 
Lákis (tell ed-duver) régi 
*város DNy-Palesztinában, már 
egy Kr.e. 20.sz.-i *egyiptomi szö­
veg és az *Amarna-levelek emlí­
tik. Józs 10,31-35 sz. L.-t is, mint 
*Eglont, megszerezték az izr.-ák, 
Józs 10,26 sz. kir.-át, mint a jer. 
• Adoni-Cedeket, agyonverték. *Re­
habeám kir. megerősítette (2Krón 
11 ,9), • Amácja kir.-t itt ölték meg 
(2Kir 14,19). Kr.e. 701-ben az 
*asszír sereg elfogl.alta a várost 
és onnan ment • Jeruzsálem ellen 
(l. Hiszkija, • Júda kir.-a). Asatá­
soknál találtak 21 osztrakát (ira­
tos agyagcserepék), az óh. írás és 
nyelv értékes tanúit. 
Lámek a *hagyomány egyrésze sz. 
*Káin fia, más hagyomány sz. 
*Seté, és *Noé apja (Ter 4,18; 
5,25). A L-ének (Ter 4,23k) bosz­
szút liheg; a .,káini" nemzetség 
bűnösségének igazolására való. 
Lámpatartó (mécs-, gyertyatartó): 
erre kell állítani a lámpát (Mk 
4.21 l, hogy messze világítson. A 
"hétágú L." a *zsidóság szimbo­
luma lett. Kiv 25,31-39 írja le. 
Ezt mutatja *Rómában Titusz dia­
dal ívének domborműve. - Je·l 1 ,20 
stb. a L.-k a ker.-ek képei (vö. 
Mt 5,14kk). 
Lándzsa. A hosszabb döfőlándzsa 
m. (egyes fordítók: dárda, bun­
kósbot, Ez 39,9) hajítódárdát is 
használtak (1Sám 17,6). 
Laodikeia *város *Fríg:iában, a Kr. 
e. 3.sz.-ban alapították. *Pál leve­
let írt a L.-i ek.-nek (Kol 4,16). 



ez nem maradt ránk (1. Efezusi 
levél); az apokrif L.-i levél sokkal 
késöbbi korból való. L. gazdag és 
büszke város volt, híresek voltak 
szemorvosai (szemkenöcse). Jel 
3,14-22 langyosságat hány a sze­
mére; azt képzeli magáról, hogy 
gazdag, és vegyen szemkenöcsöt, 
hogy igazán lásson: irónikus cél­
zások. 
Látás, nézés az úSzben az észre­
vevés m i n d e n módját jelenti. 
lsten "lát" mindent, ami történik 
(Jób 28,24). Az emberek Istent 
csak korlátolt mértékben "láthat­
ják", különben meghalnak (Kiv 
33,20); többnyire * .dicsóségét" 
(Kiv 16,7), "színét" (Ter 32,30), 
stb .• látják". - Az úSzben lsten 
*titka Krisztusban válik láthatóvá 
(Jn 1 ,18; 14,9). Krisztus jeleinek 
látása és hivö fogadása (1. Cso­
dák, m.e. Feltámadás) az *üdvös­
ségre vezet (Mt 13,16; Jn 2,23). 
A jelenlegi idö fátyolozott L.-a 
lsten világos szemléletébe fog 
átmenni (1Kor 13,12; 1Jn 3,2). 
Látomás (vízió). Isteni eredetű 
(Am 7,1.4.7; Jer 1,11) és a *pró­
fétai meghívás része (lz 6; Jer 
1,5-10; Ez 1-3). Szellemi látásnak 
kell értenünk és a jövó prófétai 
megismerésének egyik töforrása 
(Jer 24; Am 7,1-9). A zs,idó * apo­
kaliptikának jellegzetes jegye (Dán 
2,19.28; 7,1; 8,18). Az úSzben Jé­
zus *keresztségét (Mt 3,16k) és 
a *tanítványok elé táruló látványt 
a színváltozáskor (Mk 9,2-1 Op) 
L-nak is értelmezik. Továbbá az 
úSz beszámol *István (Csel 7,55) 
és *Péter (Csel 10,11-16) egy-egy 
L-áról. *Pál meghívása alapjaként 
L-okra hivatkozik (Csel 26, 12-18). 
A Jel részben .L-ok" a,Jakjában 
íródott. 
Lator. Régies megjelölés a két go­
nosztevóre, akit Jézussal meg.fe­
szítettek (Mk 15,27). Lk 23,40-43 
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Látás, nézés - Lélek 

lefesti, hogyan kap egyikük bocsá­
natot Jézustól (Lk 15 példabeszé­
dének folytatása) . 
Lázadás l. Aliarn 
Lázár (.lsten segített"; g.-lat. röv. 
forma) sznév: 1) Koldus az a~tó 
e. a gazdag dózsölöröl és a sze­
gény L-ról szóló példabeszédben 
(Lk 16,19-31), akin .lsten segí­
tett". 2) Jn 11,1-46 sz. *Mária és 
*Márta fivére *Betániából, akit 
Jézus teltámasztott a halálból 
(neve jelképes). 
Lea (.vadtehén") Ter 29k sz. *Lá­
bán legidősebb lánya; apja csalfa 
módon öt adja oda *Jákobnak fe­
leségül. L.-ra és szolgálójára, Zif­
pára vezeti magát vissza 8 törzs 
(.L.-törzsek"). 
Leány. Az erösen törzsi jellegű 
gondolkodás következtében egé­
szen apja tekintélye alatt áll (Ter 
29,21 kk; Szám 30,4kk) és csak a 
*házassággal szabadul tel ez alól. 
A L. hátrányos helyzetet foglal el 
az öröklésben (Szám 36, 1-12) és 
el lehet adni *rabszolgának (K,iv 
21 ,7-11). Tágabb ért. jelent .me­
nyet" és hasonlót is (Ter 24,48; 
Ruth 1,11). .egy nép asszonyát" 
(Ter 27,46; Zsolt 9,15). és átvitt 
ért .• várost" (lz 1,8; 62,11). .or­
szágot" (Jer 46,11.19.24). 
Lebbeusz áll néhány kéziratban 
*Taddeusz helyett (Mt 10,3; Mk 
3,18). 

Légió római csapate'gység (a *csá­
szárok korában kb. 6000 gyalogos, 
120 lovas, segéd- és különleges 
csapatok). Mk 5,9-ben .L." talán 
tulajdormév, tehát ncs a gonosz 
szellemek nagy számát tejezné ki. 
Lehellet l. Szellem 
Lélek (h. n ef e s). A h. szó, 
amelyet többnyire így fordítanak, 
tág jel.-ú: ered. torok, garat (lz 
5,14). majd lélegzet, az élet le­
hellete (2Sám 1 ,9) , élete ró (Jer 
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Lélek adományai - Leviták 

38, 16). • élet (Kiv 21 ,23: .életet 
életért"). élőlények (ember Ter 
46,26; állat Ter 1,24). *vér mint 
az élet székhelye (Lev 17,14). A 
lelket minden életjelenség érinti: 
éhezik (Zsolt 107,9), megtört, ls­
ten u. óhajtozik (Zsolt 42,6kr és 
a *gonosz u. (Péld 10,3). Belöle 
s:z:ármazik pl.: *öröm (Zsolt 35,9), 
*szeretet (Ter 44,30), *remény 
(Zsolt 130,5), gyűlölet (Zsolt 11 ,5). 
A L. itt kb. u. olyan értelmű, mint 
a *szív. - Nem a testtól elvá­
lasztható, önmagában megálló élet­
elv. A *halál nem *test és L. szét­
válása, hn az életerő kiáramlása, 
úgyhogy .halott L." (Szám 6,6) 
marad meg, amely árnyszerű éle­
tet folytat az *alvilágban (lz 14,9). 
Csak a g. gondolkodás állítja szem­
be a lelket a halandó testtel 
(Bölcs 3,1kk; 15,8). - Az úSz 
átveszi az óSzi jel.-t. L. (g. 
ps z ü h é) .,életet" v. ..élö em­
bert" jelent (Mk 3,4; Mt 16,26), 
áll .. sz·emély" (Csel 27,37) és 
.. én, te, ö" jel.-ben is (Zsid 10,38: 
"fe.fkem" = "én" J. Ritkán hasz­
nálják a L. szót a "test" -tel ellen­
tétben. A L. halhatatlan és lsten 
megítéli (Mt 10,28). 
Lélek adományai l. Karizma 
Lelkiismeret. H. kif. nincs rá; sok 
fordító pl. a Jób 27,6-ban szerep­
lö .. szív" -et és hasonlókat a L. 
szávai adja vissza. Ez nem jelenti 
azonban azt, hogy a t é n y r ö l 
magáról ne lenne szó (pl. Ter 
3,8-13). Az úSzben m.e. *Pálnál 
fordul elö (ösztönzést - de nem 
befolyást - erre népies fil. irány­
zatok adtak). A L. a *pogányok­
ná·! pótolja a *törvényt (Róm 2, 
14k), tanúskodi•k Pál szavai (Róm 
9,1; vö. 2Kor 1 ,12) és a ker.-ek 
belső magatartása m. (2Kor 5,11]. 
2Kor 8,7-13-ban Pál két felfogást 
ábrázol, amelyek közül az egyiket 
ugyan hamisnak minösíti, de azért 

194 

tekintettel kell lenni rá (vö. még 
1 Kor 10,25-31 l. 
Lemondás ételről, italről és nemi 
érintkezésről a bűnbánat és gyász 
jele, de előkészületül is szerepel 
az lstennel való találkozásra (Kiv 
19,15; 34,28; 1Sám 31 ,13). A *szám­
kivetés u.-i korban a L.-t olyan 
teljesítménynek tekintik, amellyel 
befolyásolni lehet *lsten akaratát 
(Judit 8,5k; lz 58,3kk). Az úSzben 
akkor kell lemondani *házasság­
ról, meghitt családi körröl, vagyon­
ról, ha ez vki számára szükséges­
nek látszik az *lsten orsz~gáért 
(Mk 10,17-31p; 1Kor 7,32-35). Ez 
a L. tanúságot tesz Jézus üdvö­
zítő tettéről és annak eljövendó 
* beteljesüléséről (1 Kor 7,26.29kk). 
Mikor arról van szó, hogy győzzük 
le L.-sal a *világot ( 1 Kor 9,25kk; 
Ef 4,22), ezen nem kell testelle­
nes v. a világot elutasító maga­
tartást érteni. 
Lepton l. Érmék 
Levél az óSzben viszonylag kevés 
akad. Egészen v. részben szerepel 
pl.: az .. Uriás-L." (2Sám 11 ,14-15). 
*Illés L.-e • Jórám kir.-nak (2Krón 
21 ,12-15). *Jeremiás két L.-e (Jer 
29,1-15; Bár 6, l. Kánon), végül 
a *zsidók, *szírek, *rómaiak, spár­
taiak egy sor L.-e 1.2Makk. Az 
úSz több mint 2/3-a L. (1. Pál, 
Ka·t. levelek), továbbá szerepel 
benne az • ap. zsinat L.-e (Csel 
15,23-28) és az ázsiai ek-ekhez 
szál ó 7 írás (Jel 2; 3). Szokás 
sz. a L. a küldő és a címze•tt 
megadásával és áldáskívánással 
kezdődik; befejezése többnyire 
üdvözlet v. *áldás. 
Lévi l. Leviták, Máté 
Leviátán: tengeri szörny, amelyet 
lsten legyőz (Zsolt 74,14; vö. 
Zsolt 104,26; lz 27,1). 
Levirátus l. Sógorházasság 
Leviták: ered. hiva·táscsoport. Vol­
tak olyan *papok is, akik nem 



voltak L. (vö. 1 Kir 12,31). De a 
L.-at (legalábbis egyes vidékeken) 
előnyben részesítették (Bír 17k). 
A *hagyomány olyan időben ke­
letkezett, amikor csakis L. lehettek 
törvényes papok. Más papi nem­
zetsége·k (*Aran) is *Lévire mint 
ősatyjukra vezették vissza nem­
zetségüket, &ki a Ter sz. • Jákob 
fia volt. A *kultusz jer. össze­
pontosítása a legtöbb levitát az 
i.tiszt. alárendelt szalgájává tette. 
Levitikus (Leviták) Mózes 3. köny­
ve, l. Mózes•i könyvek 
Libanon (d zs e b e l l i b n a n) 
kb. 3000 m-ig nyúló hegyvonulat 
az • Antilibanonnal szemben, a mai 
L. államban. Azelőtt dús erdők bo­
rítottak, a *fa (pl. .L. cédrusai" J 
fontos árucikk volt (pl. 2Krón 2,7). 
Egyes helyeken a Szl "L." -on a 
L.-t é s az AntiL-t érti (pl. Józs 
1 ,4). 
Libertinus: felszabadított *rab­
szolga. 
Lídia 1 J Bíborkereskedéssei fog­
lalkozó *nő *Tiatirából. *Pál meg­
térítette, ő pedig házálla fogadta 
Pált és *Szilást *Filippiben (Csel 
16,14k.40). - 2) Vidék Kisázsia 
Nyi részén. A Kr.e. 6.sz. 1.felében 
megnő pol. hatalma (Krózus). Kr. 
e. 133-ban rómaivá lesz. Fekvését 
l. Pál ap. útjainak térképén. 
Lidda (arab l u d d , modern h. 
l o d) a régi Lod városának g. 
neve Joppétól (1. Jáfó) DKre. A 
*számkivetés u. benjáminiták lak­
ták (1Krón 8,12; Ezd 2,33); miután 
a *Szeleukidák birtokába került, 
Kr.e. 143-ban lemondtak róla *Ma·k­
kabeus Jonatán javára, tehát is­
mét *zsidó lett (1Makk 11,34). 
*Péter itt gyógyította meg t:ne­
ászt (Csel 9,32-35). 
Lista l. Jegyzék 
Lithosztrotosz l. Gabbata 
Logion (többes: lógiák) !":- Jézus 
szavai 

Levitikus - Lucifer 

Logosz g. szó, sokféle jel.-e van, 
pl.: .szó, beszéd". Közvetlenül 
*Krisztusra vonatkoztatja Jn 1,1.14; 
1Jn 1,1; Jel 19,13 (többnyire le­
fordítják: "Ige"). Jn sz. a L. kez­
dettől fogva volt és azonos a 
MegtestesültteL Hihetóen 1Jn (.az 
élet igéje" J u.ezt a kif.-t alkal­
mazza. Más az ért.-e a L. szónak 
a Jel-ben (Krisztus fehér paripám 
mint győztes). Hogy a L. szó ilyen 
jel.-re tett szert, nyilván több 
tényezőval függ összP. Tudjuk: a 
népies g. fil.-ban a"L." vmiféle vi­
lágértelem volt, v. a teremtmé­
nyek elseje minden más előtt, v. 
az istenség egyik első emanáció­
ja. A *zsidóságban • "Jahve· he­
lyett tiszt.-ből részben "ige" kif.-t 
használtak Az úSz nagyrabecsüli 
lsten igéjét; hivő elfogadása *üd­
vösséget ad ("élet igéje" Fil 
2,16). 
Lopás l. Tolvaj 
Lót Ter 14,12 sz. *Abrahám uno­
kaöccse. A *hagyomány egyik ága 
elmondja, hogy L. *Szodomában 
lakott, Abrahám megszabadította 
a Ter 14-ben jelzett kir.-ok rab­
ságából, Szodoma pusztulásából 
pedig *vendégszerete révén me­
nekült meg (Ter 19,1-29). Később 
az igaz ember típusa volt (2Pét 
2,7k). L.-ra mint *ósatyára vezet­
ték vissza a *moábiakat és *ám­
moniakat (Ter 19,30-38; .L. fiai": 
MTörv 2,9.19). Egy a Holttenger­
tól DNyra fekvő sókúphoz kap­
csolódik L. feleségének mondája, 
aki Szodoma puszulásakor körül­
nézett és sóoszloppá merevede­
ett (Ter 19,26). 
Lucifer eredeti jel. .hajnali csil­
lag". Lebukását, a bábeli kir. e·l­
bukásának képét (lz 14,12) sok 
sz.-on át a legfelsőbb démonk 
(szellemek) bukására értelmez­
ték (Lk 10,18-cal öss.zefüggésben, 
ahol a Sátán lebukásáról van szó). 
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Lukács - Lukács-evangélium 

Ezért a Sátánnak adták a .L." ne­
vet. 
Lukács *Pál munkatársa (vö. 2Tim 
4,11). születésétöl *pogány, hiva­
tására nézve orvos (Kol 4,11.14). 
Ha az ún. .Mi-tudósításoknak" a 
Csel-ben ö a szerzöje és saját él­
ményeit festik, akkor el,kísérte 
*Pált 2. és 3. missziós útjára (vö. 
Csel 16,1Q-17; 20,5-15; 21 ,1-18; 
27,1-28,6). Már a 2.sz. óta vall­
ják, hogy ö írta a *Lukács-Ev.-ot 
és a *Csel-t. A hagyomány sz. a 
sz1 nal * Antióhiából származott, 
nem volt házas és 84 éves korá­
ban halt meg Böótiában. 
Lukács-evangélium. Szerzöje ket­
tős műve (Lk és Csel) 1. részé­
nek előszavában megnevezi szán­
dékát: minden rendelkezésre álló 
anyagot meg akar vizsgá,Jni, rend­
ben leírni és így tanúságot tenni 
a (kris·ztusi) üzenet szavahihetö­
ségéröl. A *gyermekségtörténet­
tel kezdi (1 ,5-2,52) és a *Ke­
resztelő fellépésével (3,1-20), 
ecseteli Jézus *galileai működését 
(4, 14-9,50). tudósít • Jeruzsálem­
be vivö útjáról (9,51-19,27) és 
tetőpontként leírja a passiót, a 
*feltámadást és Jézus *menny­
bemenetelét (19,28-24,53). Mk 
alapszerkezetét követi, amelyet 
más források m. (1,1) felhasznált 
(l. Szinoptikus Ev.-ok). l dönkint 
kihagy beMie egyes részeket. M. 
e. azonban sok olyan anyagot tar­
talmaz, amely Mknál nincs, pl.: 
gyermekségtört., a Q beszédgyűj­
temény részletei és sokféle saját 
anyag. Részleteiben alig lehetsé­
ges ezek származását meghatá­
rozni. A gyermekségtört.-et visz. 
írott forrásból vette, mert abban 
- a L. többi részétól eltéröen -
jártasság látszik a zs,idó jámbor­
ság egyes vonásaiban. 
A L. szerzöje igyekszik összehan­
golni Jézus életadatait és a pro-
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fán világtört. dátumait (vö. 2, 14<; 
3,1k; l. Cenzus). De nem akar 
.Jézus-életrajzot" adni, mint a 
többi *Ev. sem, hn hithirdető mű­
vet. - Néhány alapgondolat: A 
zsidó keret szétpattan. Az óSz 
Jézusban ugyan beteljesedett (vö. 
4,17-21). de meg is szűnt. Jézus 
• nemzetséglistája ncs • Ábrahám­
ra nyúlik vissza (mint (Mtnál), 
h n • Adám ra, minden ember aty­
jára. Az óSz-gel való kapcs.-ot a 
*Keresztelő adja, aki Jézus elő­
futáraként jelenik meg (vö. kette­
jük párhuzamosságát és Jézus ál­
landó fölényét a gyermekségtört.­
ben: 1,5-2,24; 3,15kk). Nyomaté­
kosan festi a L. Jézust mint segí­
tót és .üdvözí tót" (2, 11). .Kel­
lett", hogy szenvedjen és feltá­
madjon (vö. 24,26). lsten terve 
sz. halála által jut dicsőségébe. 
A * Messiás kivégzésén való ré­
mület, amely Mt és Mkon keresz­
tülcseng, itt enyhül *szenvedés 
és feltámadás szoros kapcs.-a ál­
tal (vö. 18,31; 24.44k). Jézus a 
*Lélekben cselekszik, aki min­
denütt hat életében (fogantatás 
1 ,35; *Simeon tanúságtétele, 2, 
25~k; *kísértés 4,1.14; *csodák 
4,18). lsten Lelke ez, aki késöbb 
a tanítványokat is eltölti (Csel 
1 ,8). Ezért egyesek a L-ot .a 
Szentlélek Ev.-ának" nevezik. 
Jézus segítsége m.e. a meg,ve­
tettek és elhag):>ttak (vö. 19,7-10), 
vámosok és bűnös~~~ (7,34), sót 
parázna személyek (? ,-1Bkk) és 
egy vele együtt keres.ztrefeszített 
(23 ,43) felé fordul; szeretete a 
szegényeké (vö. 6,20-26, l. Sze­
génység), akik a gazdtagoknál 
könnyebben járják az lstenhez ve­
zető *utat (vö. 7,22). Igy a L. 
szociális vonásokat kap, amelyek 
eg.yúttal rámutatnak az ősegyház 
viszonyaira is (p.J. vagyonközös­
ség, Csel 2,44-k). A (kevésre be-



csült) *nők is közelebb állnak L­
ában Jézushoz, mint a többi Ev.­
ban (szolgáló asszonyok 8,2k; 
*Mária és *Márta 10,38-42; a jer. 
asszonyok 23,27kk). 
úgy látszik, a L-ot jobban befolyá­
solta a Jézustól való időbeli tá­
volság, mint a két elsőt; Lk eny­
híti Mk olyan kijelentéseit, ame­
lyek Jézus emberségét hangsú­
lyozzák (pl. küzde·lme az *Olajfák 
hegyén, Mk 14,32-41 és Lk 22,40-
45); úgy írja le Jézust, mint *Urat 
és Királyt (bevonulás Jeruzsálem­
be, 19,38). Krisztus közeli v4ssza­
térésének várása háttérbe szorult. 
Az *lsten országa már jelen van 
e világon Jézus személyében (vö. 
11,20; 17,21), bármennyire is el­
jövendó még (vö. 10,9). E köze­
ledő és ugyanakkor már birtokolt 
jelenlét alapja Jézus élete, és az 
Egyházban folytatódik. óSz és 
úSz kört Jézus az idők kpontja. 
Az E. értelme az, hogy a .Léle·k­
kel" eltelve a tört. folyamán *hi­
tet ébresszen (vö. 18,8; 24,47kk), 
*szeretetre, hálás *örömre (2,10) 
és *·imára ( 11,9) intsen, valamint 
helyes magatartásra a földi javak 
iránt (16,9) és a napi *kereszt el­
viselésére (9,23). 
Egyértelmű hagyomány sz. *Lu­
kács írta ezt az Ev.-ot. Egyesek 
mégis kétségbevonják szerzóségét, 
mert alig állapítható meg szaros 
egyezés a L. és "Pál gondol·atai 
közt. akinek Lk kisérője volt. 
Annyit biztosan mondhatunk, hogy 
a szerzó múvelt férfi volt, aki 
nem *Palesztinából származott. A 
mú visz. legkorábban Kr.u. 70 u., 
hihetőleg Kr.u. 80 k. íródott (An­
tióhiában?) 
Lúz l. Bétel 
Lükaónia vidék Kisázsia Di részén. 
Jézus és az ap.-ok idején *GaJá-

L6z - Lüzlmahosz 

eia római tartományhoz tartozott 
(nem az ilyen nevú vidékhez). 
L-hoz számított: *lkónium, *Derbe 
és *Lüsztra városa. *Pál az 1. és 
2. missziós úton látogatta meg 
(mindkettő Kr.u. 52 e.). Fekvését 
l. Pál ap. útjainak térképén. 
Lükia hegyes vidék Kisázs.iában. 
Lakói önálló kultúra örökösei vol­
tak; Jézus és az ap.-ok idején 
ugyan római felsöbbség a•latt volt, 
de Kr.u. 43 e. legtöbb belső ügyét 
maga intézte. Csel 21,1; 27,5 s.z. 
*Pál a 3. missziós út végén és 
• Rómába utaztakor érintette (kb. 
Kr.u. 58 és 60). Fekvését l. Pál 
ap, útjainak térképén. 
Lüsztra *lükaónia·i hely; Csel 14, 
8-20 sz. *Pál itt gyógyított meg 
egy bénán születe·ttet; ezért isten­
nek kijáró *tiszteletben akarták 
részesíteni. A *zsidók felbujtá­
sára a l·akók megkövezték. Csel 
továbbá elmondja, hogy Pál még­
egyszer, rövid időre visszatért 
L-ba és egy későbbi látogatása 
aik. itt ismerte meg *Timóteust 
(14,21k; 16,1kk; mindez Kr.u. 52 
e.). 
Lúziász sznév: 1) Claudius L., a 
római csapat parancsnoka az An­
toniavárban • (Jeruzsálemben). Kr. 
u. 58-ban elfogatta *Pált és át­
küldte *Cezáreába, Igy megment­
ve a nép dühétóL 2) IV. *Antio­
husz kormányzója. Miután más 
seregeket megvertek, ó maga in­
dult harcba *Makkabeus Júdás el­
len (Kr.e. 165 k.). de legyőzték. 
Amikor kevéssel késöbb nem L: 
jelöltje lett kir., hn egy másik 
*szeleukida, öt megölték. 
Lüzimahosz a *főpap fivére, an­
nak engedélyével *templomi edé­
nyeket adott el; a felháborodott 
tömeg megölte (Kr.e. 171; 2Makk 
4). 
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M 
Mááka (Máácha) 1) (.buta, bal­
ga") sznév, pl. *Absalóm anyja 
(2Sám 3,3), • Abija kir. anyja 
(1Kir 15,10). 2) Az *Antil.ibanon 
Di lejtőjén fekvő ter. Izrael J:i 
részén. Az ottlakó arámiak az 
ámmoniakkal harcoltak *Dávid el­
len (2Sám 10,6). 
Maccebák (másszebák) : kőemlé­
kek (leginkább kultikusak, pl. há­
la- és győzelmi oszlopok, mint 
Ter 35,14; 1Sám 7,12; szerzódést 
tanúsítók Ter 31,44-52). Harcnl­
tak arok ellen a M. ellen, ame­
lyeket idegen istenek *kultuszá­
val hoztak kapcs.-ba (vö. MTörv 
16,22). 
Macedónia ~gei-tengeri vidék, Kr. 
e. 146 óta római provincia. Csel 
16,9k sz. *Pált álomlátás szólítja 
ide. M.-ban több ker. ek. volt (fő­
leg *Filippi, *Tesszalonika, *Be­
röa). Pál többször meg·látogatta. 
Magadán Mt 15,39 sz. hely a *Gen­
nezáret tó partján, Mk 8,10 *Dal­
manutának mondja; a kéziratok 
egyrészében • .. Magdala". 
Magaslatok: áldoz:a.N magaslatok 
az istenség számára, nem okvet­
lenül dombok v. hegyek (vö. Jer 
7,31), de legtöbbször ilyeneken 
voltak. Ez a szokás *Kánaánban 
már a *hont. e. megvolt. Később 
• Jahvét is törvényesen M .-on tisz­
telték (1Kir 3.4) és pogány M.­
okat az ó i.tiszt.-i helyeivé .alakí­
tottak át (vö. 1Kir 18). Emellett 
a pogány M.-kultusz ·IS fenn tudta 
tartani magát (részint a Jahve-kul­
tuszokkal összekeveredve). Ezen­
kívül (leg•késóbb a Kr.e. 7.sz. óta) 
mlndinkább • Jeruzsálemet tekln­
tették a törvényes *kultusz egye­
düli helyének. A *számkivetés u. 
nem voltak többé M. Sok óSzl 
hely szól a .M." ellen (pl. 2Kir 
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3,8). A M. kultuszait azért utasí­
tották e•l, mert tudták, hogy ve­
szélyezteti·k a tiszta Jahve-tiszt.­
et; egyes szövegeket azért fo­
galmaztak meg v. dolgoztak át, 
hogy támogassák az i.tiszt. össz­
pontosítását Jeruzsálembe. 
Magdala M.-i Mária szülóvárosa 
(1. Magdolna, Mt 27,61). talán 
azonos *Magadánnal (Mt 15,39) 
és *Dalmanutával (Mk 8,10). visz. 
a Gennezáret-tó Nyi partján fe­
küdt, kb. 10 km-re *Tibériástól 
~Nyra. 
Magdolna ( = Magdalai Márla) 
meg•gyógyított nő, aki Jézussal 
tartott (Lk 8,1 k). A passió tört.­
ében leírják, hogy Jézus *kereszt­
jénél állt (Mk 15,40p) és temeté­
sénél is ott volt (Mk 15,47p). 
Jn 20,11-18 sz. a Feltámadott el­
sőnek jelent meg nek.i_ Nyon hely­
telenül azonosHották Betániai 
*Máriával és Lk 7,37-50 búnös 
nőjéve l. 
Magnificat (.Magasztalja az én 
lelkem") *Mária dicsőítő éneke 
(Lk 1,46-55) lat. ford.-nak 1. sza­
va. Miután soks.zo.r használják a 
lat. liturgiában, gyakran hívják fgy. 
A szöveg sok óSzi célzást tartal­
maz, pl. • Anna dicsőftő énekére 
(1Sám 2,1-10: vö. 1Sám 1,11), de 
nem egyszerú gyújtemény, hn 
önálló ének. ~neklője .örül" (1 ,47), 
mert lsten most elküldi az *üd­
vösséget, • irgalmasságot (1,50-54) 
és *húséget (1,55) gyakorolt. Fel­
magasztalta az .alacsony szolgá­
lót" ( 1,48) . L. még Mária (6). 
Magóg l. Góg 
~águsok. Ered. egy papi funkció­
kat betöltő méd törzset hfvtak 
így, késöbb minden Ki jóst (pl. 
Jer 39,13). Jézus •gyermekség­
tört.-ében Mt s.z. M. mennek tisz-



telni őt (legendai elem, hogy ép­
pen 3 bölcs v. kir. lett volna). 
Mt 2,2 sz. cs,illagot látnak Ken 
(más ford.: fölke·lni). Egy ritka 
csillagállásra gondolnak, amint 
nem sokkal Jézus szül. e. ez meg­
figyelhető volt. Lehet, hogy a szer­
zá ilyesmire is emlékszik, de amit 
évtizedekkel késöbb leir, az más: 
e g y csillagról beszél, amely el­
tűnik meg újra elóbukkan, s végül 
*Betlehembe vezet (2,9k). Elő­
ször *Heródesnél (1) kérdezós<köd­
nek a M. 2,2), aki .. megijed" és 
a megígért *Messiást most a 
*gyE>rmekgyilkosságg,al akarja el­
tenni láb alól. Az elb. tört. ele­
mei: 1) a Messiásnak és követői• 
nek elutasítása és *üldözése *Iz­
rae·! (nem a *pogányok) részé­
ról; 2) Heródes(1) kegyetlensége 
és trónféltése, 3) talán egy bi­
zonyos ritka konstelláció. Sok 
minden szál amellett, hogy ettől 
eltekintve nem tört. közlésekről 
van szó, hn a köv. mondanlvaM 
képes ábrázolásá·ról: Jézus elfo­
gadása és elutasítása önkéntes; 
ez *életre vezet, amaz *halálba 
(ncs az illetöére); aki tekintélyes 
helyzetet fog.lal e·l az államban, 
vallásban, tud.-ban (.írástudók" 
2,4), ez nem biztosítja arról, hogy 
nem utasítja el őt; a Jézushoz 
vivő út Izraelen át vezet, de túl 
Izraelen; a jászolban fekvő gyer­
mek, akihez a csillag vezet, lát­
szólag egészen mindennapi; de 
az a reménységünk, hogy lsten 
végső működése kezdődik el ben­
ne. 
Máhánáim ( .. kettős tábor", a név­
magyarázat, l. Ter 32,3, utólagos; 
t e ll h e ds z á z?) város *Gile­
ád ter.-én (a • Jordán-vidék Ki 
része), vls.z. a • Jábbok folyótól 
Dre, *lsbáálnak, *Saul fiának 
székhelye (2Sám 2,8kk), *Dávid 
menedékhelye az • Absalóm elleni 

Máhánálm - Makkabeus 

harcban (2Sám 17,24). kerületi 
város *Salamon bir.-ában (1Kir 
4,14). 
Máj. E szerv biológiai szerepe Is­
meretlen volt; az *élet (vö. Péld 
7,23) és az érzelmek székhelyé­
nek tekinte-tték (Siralm 2,11). 
Makerosz (ki r b e t e 1-m uk á­
v e r m.) a "Holttengertól Kre 
fekvő vár ill. erődítmény. Egy 
*Haszmoneus erősítette meg Kr.e. 
90 k., a rómaiak kb. Kr.e. 56 k. 
lerombolták, *Her6des(1) újból 
fölépíttette (az *arabok ellen) és 
pompásan kiépíttette. • Josephus 
Flavius sz. M.-ban végezték ki a 
*Keresztelőt (vö. Mk 6,26kk.). 
• Jeruzsálem meghódítása u. (Kr. 
u. 70) M. az ut. e·rödítmények 
egyike volt. amit *Róma ellen vé­
delmeztek. A Sz[ nem említi. 
Mákir ( .megvett") tnév: 1) Ter 
50,23 stb. sz. *Manassze fia; a 
mákirlak legn. része késöbb *GI­
leádban telepedett meg (Szám 
32,39k). M.-t ezért .G.ileád atyjá­
nak" is nevezi·k (pl. Szám 26,29). 
2) *Dávid híve * Absalóm fel.ke­
lésekor Absalóm ellenében (2Sám 
17,27kk). 
Makkabeus ered. Júdásnak (Mat­
tatiás egyik fiának, 1 Makk 2,4) 
mneve, többnyire a h .• kalapács" 
jel.-ű szávai hozzák összefüggés• 
be, később (visz. ker. írók) átvi­
szik az egész családra és Júdás 
mozgalmára. Tetteit, stb. m.e. a 
Makk könyvei írják le. - A *hel­
lenizmus nézete'i és szokásai kl­
váltották a *törvényhez hű *zsi­
dók ellenállását. M. J ú d ás (Kr. 
e. 166-160) atyja halála u. fölkelést 
vezetett a szfrek (1. Szeleukidák) 
ellen, akik elfoglalták *Paleszti­
nát, és megszarverte a zsidó csa­
patokat Bacchldész, IV. • AntlohiJS'Z 
Eplfánesz hadvezére ellen. Vég(l·l 
el tudta fogla.lnl • Jeruzsálemet (a 
váron kívül; 1Makk 3,1-4,41). új 
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Makkabeusok könyvei - Mákpela 

*oltárt emelt és újból megszen- utolsó M.·királyt Kr.e. 37-ben *He­
telte a *templomot (4,44-59); ezt ródes ( 1) kivég•eztette. Ez római 
ünnepli még ma is a zs,idó Hanuk- támogatással küzdötte ki az ural­
kaünnep (1. TPmplomszentelés ün- mat és teljesen kipusztította a 
nepe). A zsidók végül elérték a M. házat. 
vallásszabadságot, bár a Jeruzsá- Makkabeusok könyvei. Nevüket fő­
lemért vívott küzdelemben alul- hósükról, *Makkabeus Júdásról 
maradtak (6.48-61). Júdás most veszik. 1 Makk kb. a Kr.e. 175-
megpróbálta megszilárdítani bel- 134 közti időt festi: a *zsidók 
földi pol. hatalmát a hellenista felkelése. harca és sikere1i a *hel­
párt ellenében. Változó sikerrel lenizmus mozgalma, ill. a *Pale·sz­
dolgozott ezért a célért ő ( 1 Makk ti n ában uralkodó szírek ellenében 
7) és halála u. fivére, J o n a t á n (l. Szeleukidák), először Matta­
(Kr.e. 160-142). Utóbbi elérte, tiás pap, majd fiai: Júdás, Jona­
hogy elismerjék *főpapnak (Kr.e. tás és Simon alatt. E hősök a 
152; 1 Makk 1 0,20). később *Júdea könyv szerzójének rokonszenvét 
te.ljesen uralma alá jutott, szír élvezik. Sikerült szír felsőbbség 
felsőbbség alatt (1Makk 10,65). alatt bizonyos katona1i és pol. 
M.e. azért küzdött ki pol. sikere- *szabadságot elérni. 
ket, mert egyidejűleg 2 trónköve- 2M ak k azt jelzi, hogy egy na­
telő igyekezett *Szíriából meg- gyobb mű kivonata (2,19-31). U. 
nyerm magának: • Alexander Bá- ennek az idón·ek egy részét írja 
lász és l. *Demetriusz Szótér. Fi- le: Kr.e. 175-161. Főtárgya azon­
vére és követője, Sim o n (Kr.e. ban nem lsten *gond~<~iselése hő-
142-134) Jonatán meggyilkolása u. sies egyéniségek által, hn a *tör­
okos poL-jával és katonai sikerei- vényhez hű zsidóság és a *temp­
Vel elérte a tényleges független- lom sorsa; l. Makkabeus-testvé­
séget (1 Makk 13,33-51), ki kiáltot- rek. 
ták főpappá és a zsidók uralkodó- 1Makk visz. Kr.e. 100 k. keletke­
jává mindenkorra (1 Makk 14,41). zett, 2Makk eredetije néhány évti­
Dinasztiáját ( .Haszmoneusok") a zeddel elóbb. Mivel csak g.-ül ma­
rómaiak is elismerték (1 Makk radtak fönn, az ev. teológusok 
15,24). Fia és követője l. Hür- többnyire apokrlfnak, a kat.-ok 
k á n os z J á n os volt (Kr.e. 134- deuterokanonikusnak te•kintik őket 
103; vö. 1Makk 16,21-24). Ezzel (1. Kánon). 
végződnek a M.-okról szóló bib- Makkabeus-testvérek. 2Makk 7 sz. 
liai közlések. Bkív. forrásból tud- hét testvért anyjukka,( együtt el­
juk, hogy Kr.e. 37-ig uralkodtak fognak és a zsidó *törvény meg­
Júdeában. l. Hürkánosz János alatt szegésére akarnak kényszeríten.i. 
lerombolták a *Garizimon lévő Vonakodnak, kölcsönösen kita.rtás­
*szentélyt. A *farizeusok és *szad- ra buzdítják egymást, és borzal­
duceusok viszályához hozzájárult mas módon halálra kínozzák őket. 
a M. dinasztián belüli ellentét is A törvényhez hű zsidóság tipusai. 
(ll. Arisztobulosz ll. Hürkánosz A 'feltámadás és a halál u.-i *élet 
ellen Kr.e. 67 óta). A *nabateu- szilárd reménye mutatkozik meg 
sok fejedelmét is bevonják ebbe. itt (7,9.11.14.23.29.36; vö. 12,43kk; 
Mlndkét párt a rómaiakat hívja 14.46). L. Makkabeusok könyve•i. 
segítséglll (Kr.e. 63-ban Jeruzsá- Mákpela földdarab, amelyet • Abra­
lemet meghódítja Pompeius). .!!..z hám a *hetita Efrontól szerzett 
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meg (Ter 23,9-18). Egy barlang 
volt rc~jta. ebben temették el *Sá­
rát (23,19). Ábrahámot (25,9). 
*lzsákot, *Rebekkát, *Leát és • Já­
kobot (49,31; 50,13). 
Malakiás (Malaki, .követem") az 
ut .• kis" *próféta neve. Ered. visz. 
nem tulajdonnév volt, hn lsten 
szava egy elóttünk ismeretlen 
emberhez: .. követem" (3,1). [gy 
fogja föl még a LXX is. Csak ké­
sőbb azonosították a követtel *Ma­
lakiás könyvének szerzójét, s [gy 
a megszólítást tulajdonnévnek ér­
telmezték. Nem tudjuk, ki volt 
M.; visz. a Kr.e. S.sz. 1. felében 
élt. 
Malakiás könyve 6 beszédben hir­
deti • Jahve szavát: 1) Jahve *sze­
retete *Izrael iránt (1,2-5). 2) a 
*papok korholása az ételáldozatok 
kevésbevétele miatt (1,6-2,9). 
3) a válások és a külföldi asz­
szonyokkal kötött *házasságok 
korholása (2.10-16). 4) az *ítélet 
napjának hirdetése (2,17-3,5), 
5) ros·sz aratások mint a tized 
hűtlen beszolgáltatásának bünte­
tése (3,6-12). 6) lsten ítélő sza­
va igaz (3, 13-21) - végül intés 
és anna•k jelzése, hogy *Illés pró­
féta eljön Jahve napja e. (3,22kk; 
vö. pl. Lk 1, 17). Az iratot isme­
retlen szerzó írta a Kr.e. S.sz. 1. 
felében (L Malakiás). Egyes he­
lyeken vitatják ezt (az ételáldo­
zatok említése 1,11-14, a külföldi 
asszonyoké 2,11 k, a Messiás eló­
hírnökéé 3,22kk). Tart.•ilag a *kul­
tusz és a házasság jelentóségét 
hangsúlyozza, továbbá az ítélet 
napját, mint az igazak diadalát Iz­
raelben. 
Malkus volt Jn 18,10 sz. a *főpap 
egyik szalgájának neve; *Péter 
Jézus elfogatásakor levágta egyik 
fülét (vö. Lk 22,50k). 
Mlilta. *Pál hajója Csel 28,1 sz. 
*Róma felé tartva MeJite szipeté-

Malakiás - Manassze 

nél megfeneklett. A legtöbben 
M.-t értik ezen, Szicíliától DNyra, 
ahol ma egy .Pál-öblöt" mutogat­
nak. Egyesek sz. Meleda szigeté­
ról lehet szó az Adrián; ennek 
ellene szól a Csel 28,12k leírta 
hosszab!) utazás. 
Mammon (nyelvi eredete vitatott) 
birtok és vagyon (n cs pénz!). A 
*zsidóságnak csak kése·i irod.-ában 
fordul elő, ezenkívül az úr 4 sza­
vában: Mt 6,24 (= Lk 16,13) a 
.M." csaknem személy, istenel­
lenes hatalom: a kompromisszum 
lsten és vagyon közt v é g s ó 
so r o n lehetetlen. - Lk 16,9 
függelék a .. hűtlen intézóról" szó­
ió példabeszédhez; n e m a ma­
gyarázata. A példabeszéd jel.-e: 
tág látókörű okosságra van szük­
ség az 'lsten országa dolgában. 
A példabe·széd többi vonása nem 
döntő. A függelék azt mondja: 
ha vkinek már van .M."-ja, hasz­
nálja azt .helyesen".- Lk 16,11-
ben a nagyban és kicsinyben való 
*hús·égról van szó (vö. Lk 16,10); 
megbízhatatlanság a .M." terén 
többnyire ált. hűtlenségre enged 
következtetni.- Lk 16,9.11.13 ha­
sonló hangzású mondásokat á.Jir­
tott össze, mint máskor is gyak­
ran, a logikai összefüggésre való 
különösebb tekintet n.; itt a .M."­
ról szólókat. 
Mamre (Mámbre; r ám e t e l 
ka l í l) régi *szenté·ly *Hebron 
m. (Délpalesztina), több (v. egy?) 
szent terehintus (tölgy-)fával, ahol 
• Abrahám hosszabb ideig lakott 
(Ter 13,18; 18,1). 
Mánáhen (Mánáén: .vigasztaló") 
az *antióhi.ai ker. ek *tanitója és 
*prófétája. *Heródessel (4) nevel­
kedett (Csel 13,1). 
Manassze (M a n a s s e : .elfe­
lejtetó". ti. egy halottat) tulajdon­
név: 1) Ter 41,50 sz. • Józsefnek 
és az •egyiptomi papleánynak, 
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Manna 

• Asznátnak (Aszenet) legidősebb 
fia, akit • Jákob adoptált. M. esze­
rint Jákob fia·inak egyike lett, de 
azután elveszítette • elsőszülött­
ségi jogát fivére, *Efraim ellené­
ben (Ter 48,1-19). - 2) Reá ve­
zette vissza magát M. t ö r zs e , 
amely a • Jordán két 01ldalán la­
kott (Józs 13,7k). A Ki rés·zén 
lakó fele nevét *Mákir, M. fia 
u. kapta, míg a jelentős.ebb rész 
a Jordán Nyi felén megtartotta a 
M. nevet (Józs 17,5-10). Talán 
egyáltalán ez a rész volt az ere­
deti települési ter., és Józs 17, 
1-6 stb. kísérlet a későbbi hely­
zet megmagyarázására. - 3) • Jú­
da kir.-a, 54 évig uralkodott (Kr.e. 
693-639), *Hiszkija kir. fia •asszír 
hűbéres volt (*adó • Aszarhaddon­
nak), ezért uralkodása alatt sok­
féle *pogány *kultusz terjedt e·l 
(*varázslás, *jóslás, emberálllo­
zat) . Még • Ase·ra egy képét is 
felállították a *templomban (2Kir 
21,2-9). Törvényhez hű izr.-ák 
(*lzaiás is?) vértanúként haltak 
meg (2Kir 21,16). Magatartását 
2Kir igen negatívan ítéli meg, 
mert e mű számára nem a pol. 
helyzet volt fontos, hn a vall. 
Asszír fogsága (2Krón 35,11-20) 
és .M. imája" legenda•i. 
Manna. Ha a Szf M.-r61 beszél, e 
szó mögött m.e. a köv. 3 szem­
pont áll: 
1) M. mlnt •pusztai eledeL Ma 
már nem tudjuk, milyen volt pon­
tosan a Kiv 16,14.31 és Szám 11,7-
ben leírt (*bdellionnal összeha­
sonlított) M., mert több fontos 
h. szó csak ebben a leírásban 
fordul elő. s így nehéz megadni 
értelmüket. Vmi finom, szem­
csés, édes dolog volt. Még ma ls 
van ezeken a pusztai ter.-eken 
m á n : édeskés golyócskák ame­
lyeket a beduinok táplá.Jékuk ki­
egészftésére használnak; a M.-
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tamariszkusz levéltetű! választják 
ki. A két tudósítás közül az első 
mögött aligha áll a .M.-gyümölcs" 
édes, kerek bogyóira való célzás. 
- Az izr.-ák nem é.Jtek 40 évig 
cs ak M.-n (Kiv 16,35), his.zen 
a *kivonuláskor magukkal vitték 
állataikat (Kiv 12,38); az oázisok­
ban volt gyümölcs (vö. Kiv 15,27) 
és hosszabb tartózkodások alatt 
gabonát vetettek (vö. Lev 8,26); 
él·elmiszert vettek (vö. MTörv 2,6) 
v. zsákmányoltak (vö. Szám 31,30). 
2) M. mint lsten adománya. A 
pusztai életben a nép a M.-ban 
felismerte lsten ajándékát (vö. 
MTörv 8,16). E z a M. ajándéká­
ról szóló elb. igazi értelme. Ezt 
szem elől téveszti az, aki meg­
elégszik a botan·ikus magyarázat­
tal. De az is, aki megpróbálja a 
M.-ról szóló összes kbő tudósítá­
sok hagyományrétegát e g y s é g -
kén t kezelni és mindent * cso­
daként értelmezni, olyan term. tü­
nemény helyett, amelyben lsten 
• gondvise·lését ismerték fel. Ez­
zel összeegyeztethető volt, hogy 
későbbi szemszögból pl. a •szab­
bat-parancsot összekötötték a M. 
adományával; csak a szóbanforgó 
napra volt szabad begyűjteni, kü­
lönben elromlott (Kiv 16,20), ki­
véve a szombat előtti napot, mert 
szombaton nem volt M.; amit 
összegyűjtöttek, nem romlott meg 
(Kiv 16,24). Továbbá az Isteni 
gondviselés nagyságát azzal akar­
ták kifejezni, hogy igen nagy tö­
megű M.-t téte·lezte·k fel: évi 
mennyisége minden egyes izr. 
számára több tonna volt. 
3) M. mint a végső időkre szóló 
isteni adomány. Később a végső 
időket úgy képzelték el. mint Iz­
rael megifjodásának idejét (vö. 
Jer 2,2). Eközben a pusztai ván­
dorlásra és a M.-ra is gondoltak. 
lsten szavaként (MTörv 8,3) és 



.égi kenyér" -ként (Bölcs 16,20) 
értelmezték. Az úSz továbbviszi 
ezt a megértést: a M.-t, az *üd­
vösség idejének táplálékát (Jel 
2, 17) fölveszi magába és túlszár­
nyalja az "é gMI leszálló kenyér": 
maga Jézus (Jn 6,49kk). Ezt ün­
nepli a *gyüleke-zet az *úrvacso­
rában (vö. 1 Kor 1 0,3.16k). 
Máon (.lakóhely", tell macín) 
tartományi székhely egy hegyhá­
ton *Hebrontól Dre és puszta ter. 
u.attól Kre, ahol *Dávid tartózko­
dott *Saul elől menekülve (Józs 
15,55; 1Sám 24,34; 25,2), *Abi­
gall és *Nábál hazája. 
Mára ("keserű") 1) egy keserú­
vizű pusztai forrás neve, amelyet 
• Mózes Kiv 15,23kk sz. ihatóvá 
tett. Helye vitatott. 2) .M." -nak 
szeretné magát nevezni a gyászo­
ló *Naémi ("kedvesség") (Ruth 
1 ,20). 
Maradék. Már a *számkivetés előt­
ti *próféták hirdették, hogy a M. 
tér meg (lz 10,21). Ez ncs bele­
nyugvó, hn reménységgel teli ki­
jelentés is: a szent M.-on telik 
be egyszer lsten *ígérete (Zak 
8,11k). 
Maranatha (arám, v.: m a r a n 
a t h a = itt a mi Urunk, v.: ma­
r a n a t h a = Urunk, jöjj! VIsz. 
m .i n d két értelmet ki hallották, 
amikor M.-t mondtak). Az úSzben 
(lefordítatlanul) 1Kor 16,22-ben és 
(lefordítva) talán Jel 22,20-ban 
fordul elő. 
Mardokáj (Ma·rdokeus: "Marduk 
(istenhez) tartozó") *Eszter köny­
vének egy.ik főalakja; Eszter gyám­
ja, fölfedez egy összeesküvést, 
később felkelti *Hámán haragját, 
rá.veszi Esztert a *zsidók érdeké­
ben való föllépésre, a pogrom 
meghiúsul és M. Hámán helyében 
főhivatalnok lesz. M. nem tört. 
személylséq; az elb. több mlnt 
1 sz.-dal M: ált.-os deportálása u. 
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játszódik (Eszt 2,6; 1,1 k); Eszt 
nem dokumentum, hn vig•asztaló 
könyv. 

Marduk ered. bab. városisten, kb. 
Kr.e. 1830 óta bab. bir.isten, je­
lentősége növe·kszik (pl. Jer 50,2; 
Dán 14,1-22 *"Bel" néven). Leg­
fontosabb temploma *Babilonban 
van, tornya az Etemenanki. M.-ot 
a *káosz legyőzőjének, az istenek 
urának és a világ teremtójéne·k 
tartották (az Enuma elis eposz 
sz., l. Teremtése.Jb.-ek). L. még 
Merodák-Báládán, Mardokáj. 

Maresa (.hely a hegykúpon", t e ll 
sz a n d a h a n n e) *város nem 
egészen 50 km-re a *Holt-tenger­
től Nyra. Stratégiailag fontos vo•lt 
(*Hebron kulcsa). *Rehabeám, a 
*DB, Júda 1. kir.-a (1. Bir. megosz­
lása) megerősítette, egyik utóda, 
• Asza eredményesen megvédte. 
A *számkivetés u. *edomi lett, 
csak Kr.e. 11 O k. szerezték meg 
a *Makkabeusok, aztán római (ill. 
önálló), Kr.e. 40-ben a *pártusok 
lerombolták. M. volt talán *Mike­
ás hazája (vö. Mik 1,15). 

Mári (t e ll h a r í r i) a Szlban 
nem említett, jelentős bab. város 
az *Eufrátesz Nyi partján. Első vi­
rágkora a Kr.e. 3. évezred 1. felé­
ben volt, a 2. a Kr.e. 19-18.sz.-ban. 
M. jelentős kereskedóváros volt. 
Kb. Kr.e. 2000 óta *ámori. *Ham­
murapi meghódította a Kr.e.18.sz. 
elején; azóta jelentéktelenné vált. 
Az ásatások legfontosabb ered­
ménye (1. Archeológia) több mint 
20 OOO *ékírásos tábla maradványa 
a város tört.-ének minden szaka­
szából: Ecsetelik a korvlszonyo­
kat; köztük a szír/pal. helyzetet 
is a pátriárkák e.•l időben. Felme­
rülnek egyes nevek, amelye·k ha­
sonló hangzá·súak, mlnt pl. .Ben­
jámin, Dávid": ezek tehát nyilván­
valóan messzebb el voltak terjed-
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ve, mint gondoltuk. Sok baja volt 
M.-nak a *habirukkat 
Mária (a *Mirjám név g/lat. for­
mája). 
1) Magdalai M. (M. Magdolna). 
l. Magdolna. 
2) Betániai M. Lk 10,39-42 és Jn 
11,1-45 sz. *Márta nóvére, Jn sz. 
*Lázáré is, gyakran azonosítják 
1)-gyel, ill. a Mk 14,3-9p szerepló 
asszonnyal (Jézus meg,kenése). 
3) János Márk anyja Jeruzsálem­
ben (Csel 12,12). 
4) * Jakab(3) anyja (Mk 15,40). 
5) Római ker. nó (Róm 16,6). 
6) Jézus anyja. Élettört-ét a bib­
liai adatokból nem lehet teljesen 
rekonstruálni. A hivók példaképe 
(vö. pl. Lk 1.45 és Ter 15,6: 
* Abrahám). Minél jobban behatolt 
az ősegyház Jézus titkába, annál 
jobban nótt az anyja iránti tiszt. 
L. Szüz. Jézus anyjának legrégibb 
említése: Gal 4,4 csak azt akarja 
hangsúlyozni, hogy lsten fia igazi 
*ember volt .a *törvény alatt". 
Legtöbbet beszél M.-ró! (számos 
óSzi utalással) Lk *gyermekség­
tört.-e (1k). Eszerint M. *Názá­
retben lakott és *Józseffel volt 
eljegyezve (vö. Mt 1,18). M. di­
csóító éneke, a *Magnificat, rész­
ben óSzi mintájú (1. Anna). Jé­
zus gyermekségének tört.-én kí­
vül a *szinoptikusok még csak 
azt közlik, hogy Jézus visszauta­
sítja M.-t és .testvéreit" (1. az 
úr *testvérei) (Mk 3,31-35p) és 
term. anyja dícséretének fölébe 
állítja a hiváét (lk 11.27k). A 
*Jn-Ev.-ban M. ott áll Jézus mü­
ködésének elején (kánai menyeg­
zó 2,1-5) és végén (*kereszt, 
19,25kk). 
Márk tkp János M. (Csel 12,12). 
Anyja házában jer. ker.-ek gyültek 
össze. Ez ifjúságának egyik benyo­
mása volt. *Pál és M. unoka­
testvére, *Barnabás (vö. Kol 4,10) 
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magukkal vitték a missziós mü­
ködésre; de M. otthagyta a misz­
szionáriusokat (Csel 12,25; 13,5. 
13; 15,37kk). A hag.yomány sz. 
Mk Pálnál és *Péternél volt Ró­
mában (Kol 4,10; Filem 24; 1Pét 
5,13) a Kr.u. 60 u.: időben. O 
volt a Mál"k-Ev. szerzóje. 
Márk-evangélium a 4 Ev. közül a 
legrégibb; Mt és Lk felhasználja 
(l. Szinoptikus Ev.-okl.' Stílusát 
részben szerkezeti formálás, rész­
ben nagy szemléletesség jellem­
zi. A M. szemtanú-tudósításokat 
kapcsol össze már kialakult kö­
zösség·i *hagy,:;mánnyal. A szerzó 
legjelentösebb teljesítménye, hogy 
megalkotta az els6 összefoglaló 
tudósítást Jézusról. Kétségtelenül 
hozzájárult a későbbi .Ev." meg­
jelöléshez, hogy Mk bevezetájé­
ben ott szerepel ez a szó. Jézus 
szavait és tetteit nem időrend­
ben állítja össze, hn rendszer sz.: 
bevezető találkozás a *Keresztelő­
vel (1,2-11); *galileai müködés 
(*csodák, példabeszédek, viták, a 
• Tizenkettő" kiválasztása, l. Apos­
tolok, 1-14-6,6). jer. út (6,6--
10,52) és Jézus halála (11,1-
15.47). Következik még egy rövid 
tudósítás az üres *sírról. Ezt a 
rendszert követi Mt és Lk is. 
A M. c é l j a a Jézusban mint 
*Messiásban való *hit hirdetése. 
Elsó részében pl. előtérbe állítja 
a rendkívüli tetteket (betegek 
meggyógyítása, démonok kiűzése, 
hatalom a term. és a halál felett: 
1,23-34; 2,1-11; 4,35--5,43). Eze·k 
nyomatékosítják Jézus szavának 
tartalmát, az *lsten országa eljö­
vetelét (vö. 4,1-34; 1,14k). Mk 
nem közli Jézus sok kijelentését, 
bár pl. sok példabeszédet ismer 
(vö. 4,33). A kezdeti lelkesedésre 
(vö. 1,45) következik a kritika 
(*írástudóké, 2,6k, *farizeusoké, 
3,6, a népé 6,6). De a *t a n í t-



v á n y o k nem vesznek részt eb­
ben; inkább *Péter nevükben ki­
mondja a vallomást, hogy Jézus 
a Messiás (vö. 8,27kk). A jer. 
úton a tanítványok tanítá.sa áll 
Jé21us igehirdetésének kpontjában 
(a * szenvedés megjásiása 8,31 kk; 
9,30kk; 10,32kk; az *ítéletről szó­
ló beszéd: a *templom lerombo­
lása és a világ vége 13,1-37; *kö­
vetés 8,34-38; válás 10,1-12; gaz­
dagság 10,17-27; föparancs 12, 
28-34; *csoda és *megdicsőülés 
9,2-8). A passió leírása és az 
üres sír melletti tanúskodás a M. 
csúcspontja (14,1-16,8). Itt visz. 
szósz.-i húséggel használ fel már 
meglévő tudósításokat, amelyek 
az ősegyház prédikációjában jöt­
tek létre (vö. pl. a szenvedéstört. 
összefoná.sát zsoltárversekkel 15, 
24.34.36). Az ún. .hosszabb befe­
jezést" ( 16,9-20) késöbb fúzték 
hozzá és könnyen megmagyaráz­
ható, mint a többi ev. tudósítása•i­
nak összefoglalása. Nem tudjuk, 
16,8 (az üres sír ill. a .fehérru­
hás ifjú" miatti ijed•elem) volt-e 
a M. eredeti vége, és mi volt en­
nek az oka és jelentősége. Egy 
szintén ránkmaradt .rövidebb be­
fejezés" talán éppúgy nem ere­
deti. 
M. híradása Jézusról először ls 
az, hogy ó a *Krisztus. Az .lsten 
fia" cimet mértékkel alkalmazza 
(csak nehány csúcsponton, pl.: 
1,11; 9,2; 15,39: a hivő ek. tanú­
sága?) Jézus leginkább *Ember­
fiának mondja magát. Gyakran vi­
tatják a M.-ban a .messiási tit­
kot", azaz Jézus tilalmát: ne hir­
dessék, hogy ó a Messiás (vö. 
1,34; 3,12; 7,36; 9,9). Ezt sokszor 
azzal magyarázzák. hogy nem 
akart tá·pot adni a hamis zsidó 
messiásvárásnak és nem akarta 
provokáini a megszállá római ha­
talmat. De visz. helyesebb ez a 
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feltevés: Jézus k.iny.-a személyé­
ről nem egyetlen közlés során 
történt, hn lassú egymásutánban. 
A tanítványok e. csak húsvét u. 
lett ez világos. Ezenkívül meg­
döbbentóen világossá vált, hogy 
Jézust, az igazi Messiást, népe 
elvetette, éppenúgy, mint lllhogy 
elutasítják követőit. A .messiási 
titok" oka az, hogy a M.-t erősen 
befolyásolták húsvét u.-i missziós 
és ősegyházi tapasztalatok: az em­
berek egyáltalán nem akartak arról 
tudni, hogy ez a Jézus a Messiás. 
- Húsvét elötti színezet mutat­
kozik abban, hogy a M. nyugodtan 
festi Jézust teljes emberségében; 
a többi Ev. az ilyen részleteket 
részben megváltoztatta v. elhagy­
ta: Jézus eszik és iszik (2,16). 
fáradt és alszik (4,38), körülnéz, 
hogy meglássa, ki érintette meg 
(5,32). részvétre gerjed (1,41; 
6,34), haragszik (3,5), becézi a 
gyerekeket (10,16), halálfélelem 
fogja el (14,34), kiáltva hal meg 
( 15,37). Akarata kü lönbözik az 
Atyáétól, engedelmesen aláveti 
magát annak (14,36). stb. Míg Jn 
úgy hirdeti Jézust, mint a kinyilat­
koztatót és *Urat, s embersége 
háttérbe vonul emögött, Mk for­
dítva: az ember Názáreti Jézus 
üdvözítő múködéséról tanúskodik 
A M. nem várja el olvasójától azt 
a hitbe·li jártasságot, amelyet Jn 
első szavától fogva föltételez. 
Mk nyelve kevés szóból áll; mon­
datszerkesztése egyszerú, nem 
változatos; mondatokat és szaka­
szokat gyakran kapcsol .és" -sei. 
FeJtünő plasztikus és népies kif.­
ek alkalmazása. Az előadásmód 
szemléletes, időnként darabos 
( szemita-arám eredet). Ezzel össze 
lehet egyeztetni azt a *hagyo­
mányt, hogy a M. messzemenóen 
Péter prédikációjára megy vissza. 
Talán ered. a római ek. Ev.-a 
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volt? VI~. röviddel Kr.u. 70 e. 
írta *Márk. 
Markion (Marcion) l. Bibliaszöveg 
Márta (.úrnő") Lk 10,38-42 sz. 
Betániai *Mária igen tevékenr 
nővére, Jn 11,1·44 sz. *Lázáré ls. 
Mártír l. Tanú 
Második eljövetel (parúzia). Mint 
*eszkatológ•ikus kit. Jézusnak *di­
csőségben való visszatérését jel­
zi (Mt 16,27; 26,64). hogy *ítéle­
tet tartson és beteljesítse az *ls­
ten országát. Hirtelen fog eljönni 
(Mt 24,27.43). Az *úrvacsora ün­
neplése előkészítő hirdetése a M.­
nek ( 1 Kor 11 ,26). Az ősegyház a 
maga korát már az ut. időne·k te­
kinti (1Kor 10,11). hisz az úr 
közelségében (Fil 4,5; Jak 5,9), 
v. azt mondja, hogy máris eljött 
az *úr napja (2Tessz 2,2). E 
szempontból kell értenünk *Pá·l 
egyes tanácsait a *házasságra 
(1Kor 7,1.8.25-29) és vagyonra 
(1Kor 7,30k) von.-lag. Azt a kér­
dést: miért nem történt még meg 
a M. (1Tessz 5,2kk.9; 2Tessz 2, 
1 kk), azzal az utaláss a•! próbálják 
megvá.las.zolni, hogy lstennél nem 
érvényes a földi idő (2Pét 3,8kk). 
Massza tulajdonnév: 1) ( "k!sé·r­
tes") helység C ín pusztában (pon­
tos elhelyezése nem lehetséges). 
Gyakran hozzák kapcsolatba Me­
riba (.viszály") sze nt forrásával, 
ahol Szám 20,1-13 sz. *Mózes vi­
zet fakas.ztott a sziklából. - 2) 
*Arab (izmaelita) törzs (pl. Ter 
15,14). 
Masszora ("hagyomány") a *masz­
szoréták tevékenységének és szél­
jegyzeteiknek (pl. szóstatisztikák) 
a neve a h. *bibliakéziratokban. 
Amikor úgy gondolták, el kell tér­
niök a szövegtől, nem nyúltak a 
mássalhangzás szöveghez (ke­
t í b). hn a helyes szót (q e r é)) 
a szélére tették. Azonkívül a he­
lyes szó mássalhangzó-pontjait 
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hozzáírták a rég•i szó mássalhang­
zóihoz. Olyan esetekben, amikor 
egy javítás olyan gyakran előfor­
dult, hogy n e m csináltak szél­
jegyzetet, ebből félreértések tá­
madtak (l. Jahve). A h. nyelvben 
log•ikai alapszabályokból indultak 
ki (pl. az arab példájára), úgy, 
hogy a h. eredeti eleven jellege 
elmosódott: kevesebb kivétel van 
a nyelvi szabályok alól, mint más 
nyelvekben. A magánhangzók meg­
állapítása is gyakran szabályok, 
v. a rokon nyelvek használata, 
nem a h. nyelvtört. sz. történt. 
A h. óSzne·k majd minden kézirata 
masszoréta, és legkorábban a Kr. 
u. 10.sz.-ból való. De amint a 
*qumráni leletekkel való össze­
hasonlítás mutatja, ez a szöveg 
sokkal régebbi, ha nem is ez volt 
az egyedüJ,i régi szöveg.forma. 
Masszorétáknak nevezik azokat a 
tudósokat, akik a * masszorával 
(az 6Sz áthagyományozása, a Kr. 
u. 7.sz. óta) foglalkoztak. M.e. 
*Tibériásban működtek. Rabbini­
kus tudósok már régen megálla­
pították a h. szövegnek egy meg­
határozott rég<i formáját mértéka­
dó szabályként. A M. e szöveg 
gondos kiadását készítették el. 
Pl. ellátták a szöveget írás- és 
hangsúlyjelekkel, m.e. pontokkal, 
amelyek a magánhangzók kiejté­
sét jelölték; a korábbi rendszerek 
nem voltak egyértelműek. Isme­
retes t.k. közülük a Ben Aser és 
Ben Nattáli-család (10.sz.). 
Máté (.lsten ajándéka"?) a Tizen­
kettő egy.ike (l. Apostolok), *Al­
feus fia, *kafarnaumi *vámos. 
Mt 9,9-en kívül (meghívása) csak 
az ap.-listák (Mt 10,3p; Csel 1 ,13) 
említik nevét. Mk 2,14; Lk 5,27kk 
sz.' *Lévi a neve. Vitatott, ugyan­
az-e M. és Lévi. Állítólagos *ará­
biai és *etiópiai működése nem 
biztos, éppígy vértanúsága sem. 
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Héber kézirat a Kr.u.9.sz.-ból (Kiv 
20,1-5), kiejtési és írásjelekkel, stb., 
a masszoréták szövegében és szél-

jegyzeteivel. 

A *hagyomány neki tulajdonítja a 
• Mt-Ev.~ot. 
Máté-evangélium. Felhasználja a 
*Márk-Ev.-ot és annak alapszer­
kezetét követi. Bővítései Mkkal 
szemben m.e.: *gyermekségtört., 
5 nagy beszédcsoport húsvéti 
tört. A M. gyakran rendszerező 
elrendezéssei él és egymás mellé 
teszi a hasonló dolgokat (pl_ a 
*hegyibeszéd az úr valóban el­
hangzott szavaiból készült össze­
állítás). Tartalma: *családfa. gyer­
mekségtört., a *Keresztelő, Jézus 
megkísértés.e (1,1-4,11), *gali­
leai működés (4,12-13,58), a 
hegyibeszéddel (Skk) és példa­
beszédekkel ( 13), Jézus útja *Je-
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ruzsálembe (14,1-20,34) *Pét~r 
vallomásával (16,13-16). a *szen­
vedés megjóslásával és Jézus 
sz í neváltozásával ( • megdicsőülés 
17,1-13). Jézus passiója és *feltá­
madása (21-28) az idetartozó 
beszédekke·! (a *farizeusok ellen, 
a végről és • ítéletról 23 kk). Be­
szédeken kívül a M. *csodákat is 
összeállít, pl. 10 csodáról szóló 
tudósítás (Bk). Mkon kívül a M. 
a Q beszédgyűjteményt és száj­
hagyományokat is felhasznált (1. 
Szinoptikus Ev.-ok). C é l j a : ta­
núságot tenni Jézusról, mint a 
megígért *Messiásról. Gyakran 
utal az ÖSzre ( "reflexiós idéze­
tek", pl. 1,23; 2,18; 4,4.6.8.15; 
11,10; 12,7.18-21), így bizonyítva, 
hogy az Jézusban teljesedett be, 
s ó a megígért király (vö. 1,1) . 
Uzenete elsősorban *Izrae·! népé­
hez szól (vö. 10,5kk; 15,24). Ez 
vonakodik eHogadni: az *üdvös­
ség átszáll a *pogányokra (21 ,43; 
l. Mágusok). Csak egy kicsiny 
*maradék, a *tanítványok lesznek 
lsten új népévé (vö. 12,46-50). 
ezekkel lsten Jézus *vérében új­
ból *szövetséget köt (26,28). 
A M. hivő *zsidóker.-eknek író­
dott, vitatkozva a zs,idósággal. 
Zsidóker. jellege félreérthetetlen 
(pl. célzások zsidó szokásokra), 
számos *szemita fogalmazási és 
nyelvi elem van benne. De azt is 
mutatja, hogy a tanítványok új 
közössége számára a zsidóság 
idejét múlta: nincs kbség zsidó 
és pogány között (vö. 24,14); a 
*zsinagóga addigi megtisztelő cí­
mét: "e kk l é z i a", az ek. hord­
ja (16,18). Uruk m i n d e n em­
her bírája (vö. 25,31-45) és lsten 
Fia (11 ,27). Ennek a világarányú 
Egyháznak szól Jézus ígérete, 
hogy kiáll minden *üldözést (16, 
18) és hogy ő mindig vele lesz 
(28,20). A *hagyomány sz. *Máté 
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Mattanja - Megátalkod6s 

Jézus beszédeit h./arám nyelven 
v. szemita szerkesztésben áHí­
totta össze. A ránkmaradt M. 
nyelve g, Egy ismeretlen zsidó­
ker. írta meg a h./arám minta u. 
Egyesek föltételezik, hogy az a O 
forrás, amelyet Mt és Lk Mkon 
kívül használt, azonos volt ezzel 
az .ós-Mt" -val. A 1\11. Kr.u. 70 u. 
íródott. Tartalma föltételezi az E. 
és a zsidóság szétválását; ez a 
80 k.-i időt valószínűsíti. Keletke­
zési helyének egyesek *Paleszti­
nát, mások *Szíl"iát tartják. 
Mattanja (Máttániás: .Jahve ado­
mánya") 2Kir 24,17 sz. *Cidkija 
eredeti neve. 
Mattatiás (Matatiás: (.Jahve ado­
mánya" l *pap, a *Makkabeusok 
atyja. O indította meg az ellenál­
lást a *hellenizmus ellen, amikor 
Kr.e. 167-ben megölt egy elpártol­
tat és egy kir. hivatalnokot, és 
szétrombolta a *modini *oltárt 
(1 Makk 2,23kk). Menekülnie ke·l­
lett, rövidesen meghalt; fia, Jú­
dás vezette a felkelést tovább. 
Mátyás (Mattiász, .Jahve ado­
mánya"): Cse·l 1,27 sz. pótlásul 
választották meg a Tizenkettő (1. 
Apostolok) kollégiumába a közü­
tük kivált Iskarióti • Júdás helyé­
be. Vitatott, mi a tudósítás hát­
tere; részleteket személyéról nem 
ismerünk. 
Medeba (Medába; m á d a b á) *vá­
ros *Moábban, a *Holt-tengertől 
kb. 20 km-re Kre. *Izrael meghó­
dította (vö. Szám 21 ,30), később 
újból moábi, a *Makkabeusok ko­
rában ismét zs·idó. Gkel. templo­
mának egyik padlómozai·kja (Kr.u. 
6.sz.?) a Szentföld legrégibb tér­
képe. 
Médek iráni törzsek neve, először 
*asszír alattvalók voltak, később 
nagybir.-at alkottak (fóv.: *Ekba­
tana, a mai iráni Hamadán m.). 
Az ut. méd kir.-t, Asztiágeszt uno-
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kája, *Kürosz (Kr.e. 552), a *per­
zsa V·ilágbir. megalapítója buktat­
ta meg. 
Medve *Palesztinában ma már igen 
ritka. lOtele gyümölcs, zöldség, ga­
bona, méz, tojás, apró állatok. Az 
éhes M. emberre is veszélyes le­
het (2Kir 2,24; Am 5,19), főleg 
az anyamedve, amelytól elvették 
fiait (2Sám 17,8; Péld 17,12; óz 
13,8). Dörmögésa a kedvetlenség, 
bosszúság képe (lz 59, 11). A "ten­
gerből felmerülő állatnak Jel 13,2-
ben M.-mancsai vannak nagy ere­
je jeiéül. 
Mefibóset (Mifibósetl l. Meribáál 
Megátalkodás annak az emberne·k 
az állapota, aki elzárkózik lsten 
elől. Erről tudósít a Sz! t. k. a *fá­
raóval (Kiv 4,21 l, *Szihonnal 
(MTörv 2,30), a *filiszteusokkal 
(1Sám 6,61, de főleg *lzraelle·l és 
egyes vezetóivel kapcs. (1 Kir 
12,15; 2Krón 36,13). lsten szinte 
kikényszeríti az emberből, hogy 
M.-át őszintén kinyilvánítsa (Kiv 
4,21). A M. a *szív megkeménye­
désében és az isteni *ítéletig 
tartó ellenszegülésben nyilvánul 
meg (lz 6,9-13). Ha kezdetben 
hiányzik a készség a *megtérésre 
(Jer 3,7.101, akkor utóbb már 
nincs érzék a *bún iránt (Jer 
2,23.35), és ez végül megakadá­
lyoz minden megtérést (Am 4, 
5-12). Az úSz továbbV'iszi a M. 
gondolatát és a nép hitetlenségé­
re vonatkoztatja: nem akarják 
meghallani Jézus üzenetét, és 
ezért elmulasztják az *üdvösséget 
(Mk 4,12; Jn 12,37-40). *Pálnál a 
M. az ember hozzátapadása búné­
hez (Róm 1 ,24); de ezt a M.-t 
nem mint elvetést kell érteni, ha­
nem mint az ítélette·! való fenye­
getést (Róm 11 ,8). Hogy a M.-hoz 
hozzátartozik az üdvösség motivu­
ma, azt a • .maradék" képe mu­
tatja meg, amely megmenekül 



(Róm 9,27; 11,11kk; vö. lz 4,3). 
A M. titka mögött is lsten meg­
mentő akarata rejlik (Róm 11,25-
32). 
Megbocsátás l. Kiengesztelődés 
Megdicsőülés. Jézus M.-ét ( .szín­
változás") Mk 9,2-10p mondja el. 
A • dicsőség, *világosság, *felhő 
és *lsten .igéje jelei közt történik 
(vö. Dán 7,9-13; Jel 1,13kk). *Mó­
zes és *Illés beszélgetése Jézus­
sal arra való, hogy a *tanítvá­
nyoknak mint a megígért *Mes­
siást és *lsten fiát nyilatkoztassa 
ki (Mk 9 ,4. 7), őt magát megerő­
sítse a *szenvedés útján és a 
tanítványokkal majd megértesse 
az eljövendó eseményeket (lk 
9,31 k). A ker.-ek életében a M.-t 
a gondolkodás megújulásának kell 
előkészíteni (Róm 12,2), és az 
úr képmásává változásban telje­
sedik be (2Kor 3,18). 
Megiddó (t e ll e l - m u t e sz e l­
l i m) rég-i erősség É-Palesztiná­
ban (több mint 35 km-re a • Jor­
dántól Nyra), stratégiai jelentő­
sége nagy (*Jezreel síksága, 
*Egyiptom/mezopotámiai út). Több 
egyiptomi forrás em l í ti (az • Amar­
na"levelek is). Az izr.-ák először 
nem tudták elfoglaln.i (Józs 17,12). 
Később mint *Salamon birto-kát 
említik (1Kir 4,12; 9,15). *Jósiás 
itt halt meg. A rómaiak nem ben­
ne ütöttek tábort, hn vmivel dé­
lebbre; M. visz. már elhagyott 
város volt. L. még Harmagedon. 
Az ásatások leghíresebb ered­
ménye (l. Archeológia): lóistállók 
(harcikocsHábor), amit gyakran 
Salamonnak tula-jdonítottak, de 
visz. csak • Aház építette (talán 
egy korábbi salamoni intézmény 
helyén). Kb. 300 állatnak volt itt 
helye. 
Megigazulás: a helyes viszony 
helyreállása lsten és ember közt. 
lsten .igaz" (Ter 18,25). ez kb. 
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Megbocsátás - Megismerés 

azt jelenti: "rá lehet hagyatkozni" 
(vö.· lz 26,4). a *szövetséghez 
tartja magát, *kegyelmet ad (vö. 
Zsolt 103,17; Jer 9,24). *üdvös­
séget akar adni és harcol annak 
ellenségei ellen (lz 10,22; 41,1k; 
vö. Róm 10,3). Aki megfelel ls­
ten tervének, az maga is .igaz" 
(Jób 17,9). ilyen m.e. a *Messiás 
(lz 11,4k). A *nép nem az után a 
terv után igazodott, azért elvesz­
tette igazvoltát (Am 5,7). M. bib­
liai ért. tehát nem annyira j o g i -
l a g értendő (de vö. lz 41,1). 
inkább az lsten és ember közti 
.. helyes" viszony ki<f.-e. - Jézus 
idején nagyon elterjedt volt egy 
egyoldalú felfogás: igaz az, aki 
híven teljesíti a törvény rende-l­
kezéseit. lstennek csak fel kell 
utólag állítania a teljesítések és 
áthágások mérlegét. Hogy más 
felfogás is volt, azt mutatja pl. 
az .igaz" szó használata Lk *gyer­
mekségtört.-ében (1 ,6; 2,25). ls­
ten .Jézus Krlsztus által" tesz 
ig azzá (Fil 1,11). A ker.-ek tehát 
nem a *törvény által .igazulnak 
meg, hn a Krisztushoz való teljes 
odafordulás: . a *megtérés, a *hit 
által ( .M. a hit által" Róm 3,28), 
valamint lsten kegyelméból és 
*irgalmából (Tit 3,7). Ebből az 
adományból a megigazult számá­
ra .új élet" (Róm 6,4; 12k) kö­
vetkezik a *szeretetben. Maga Jé­
zus .. betöltött minden igazságot" 
(Mt 3,15) és meg is követelte ezt 
(Mt 5,6: az igazság éhsége és 
szomjúsága). Bár a ker.-eknek .az 
igazságot kell tenniök" (1Jn 2,29), 
de a teljes igazságosság még nem 
osztályrésze a világnak (2Pét 3,13). 
Megismerés 1) lsten M.-e több­
nyire nem elméleti ismeretet je­
lent, hn megtapasztalást a *tör­
ténelemból (vö. lz 41 ,20; Zsolt 
9,11; de: Dán 12,4). v. elismeré­
sét (Róm 1, 19). az úSz folyamán 
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Megmosás - Megtérés 

Krisztusban (vö. 1 Kor 4,6). 2) .A 
jó és gonosz M.-e", l. Paradicsom. 
3) A M. egy bir.-a lstennek van 
fenntartva: ez most nyitva áll a 
hivő e·lőtt (vö. 1Kor 2,10). Ez sem 
elméleti tudásra vonatkozik, mint 
a *.gnózis" hívei feltételezték, 
amely az *üdvösségre vezetne 
(vö. 1Jn 1 ,Sk; l. Filozófusok). 4) 
Különleges szerepe van a M. szó­
nak a *Jn-Ev.-ban. 5) Miután .. M." 
két személy szoros kapcs.-át je­
lenti és a Szl nem választja el 
a *testet és a *lelket, a szó ki­
fejezi *fér~i és *nő intim közös­
ségét is (Ter 4,1.17; néhány for­
dító: .. vele lakni", stb.). 
Megmosás a kult. *tisztaság hely­
reállítására volt szükséges (Lev 
15). Az *étkezés elötti kézmosás 
(Mk 7,2kk) még csak szimboU­
kus jelentőségű volt, mint az ár­
tatlanság jele (Mt 27,24). Mint­
hogy a biblia.i korban mezítláb 
jártak, kül.-en szükség.es volt a 
*lábmosás; ezért a *vendégszere­
tet és udvariasság kif.-ének szá­
mított vizet készíteni a lábmosás­
hoz (Bír 19,21; vö. Lk 7.44), v. 
egy *rabszolgával megmosatni a 
vendég lábát. Odaadó *szolgálata 
jeléül Jézus megmossa *tanítvá­
nyai táhát (Jn 13,1-16). 
Megpróbáltatás (szükség v. *ag­
godalom is): néha *büntetésnek 
(lz 8,22), ill. lsten próbatételé­
nek tartják (Tób 3,1-6). Hozzátar­
tozik a ker. élet lényegéhez a *vi­
lágban (Mt 13,21; 1Tessz 3,3k). 
Krisztus* szenvedéseine·k, amelyek 
az *Egyház életében megismét­
lödnek (Kol 1 ,24), eszk. jelentő­
ségük van (Mt 24,21; 2Tessz 1, 
6k). A M. vágyat ébreszt lsten u. 
(lz 26, 16). *türelmet és állhata­
tosságot (Róm 5,3k; 12,12); a 
szenvedésben való közösséggel 
lehet kiállni a M.-t (Jak 1 ,2k). 
Megszabadítás l. Szabadság 
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Megszállottság gonosz szellem 
uralkodása az emberen (1. Démo­
nok) ; az óSz csak néha említi 
(pl. *Saulról: 1Sám 16,14-16). az 
úSz gyakrabban. Az *Ev.-ok el­
mondják, hogyan kínozza a tisz­
tátalan szellem a megszá.llottakat 
(Mk 1 ,26), tagjaik nincsenek ha­
talmunkban többé, erőszakosak és 
dühöngők (vö. Lk 8,27-31), némák 
és vakok (Mt 12,22). Jézus sok 
megszállottat me.ggyógyít (Mt 4, 
24) ; legyőZJi szavával a gonosz 
szellem hatalmát (vö. Mk 9,17-27) 
és .. sok démont" kiűz (Mk 1 ,34). 
A modern magyarázat hajlik arra, 
hogy a M.-ot pszichikai *beteg­
ségnek magyarázza, ame·lyet ak­
kor tudatlanságból ördögi be·fo­
lyásnak tulajdonítottak és gyógyí­
tása szugg·esztív úton ment vég­
be. Mindamellett ma ált. elisme­
rik, hogy az ördögök kiűzéséről 
szóló tudósítások az Ev.-i *hagyo­
mány legős·ibb rétegéhez tartoz­
nak. Jézus jóhírének magva: az 
ö személyével megtört a sátán 
hata.lma e világban, s elérkezett 
*lsten országának ideje. Ennek 
jele csodatevő ereje a megszál­
lottak meggyógyításában (vö. Mt 
12,22-30). 
Megszentségtelenítés l. Tisztaság 
Megtagadás. Krisztus M.-ának *kí­
sértése emberfélel·emböl (1. Pé­
ter: Mt 26,70kk), tévtanokból fa­
kad (1Tim 5,8; 1Jn 2,22k), és a 
tette·knek meg nem fele.lő üres 
fecsegésből Krisztusról (Tit 1, 16). 
Jézus azt akarja, hogy a hivők 
megvallják őt (Mt 10.,33); elfor­
dul "azoktól, akik megtagadják (Lk 
12,9). A Jézus megkövetelte ön­
megtagadás iránta való önzetlen 
*szeretetet jelent és csak szere­
tetből lehet megtenni (Mk 8,34k). 
Megtartóztatás l. Lemondás 
Megtérés (bűnbánat) . A * szövet­
ség óta lsten *népe kül. *hűség-



re köteles; más népekkel és azok 
isteneivel való találkozása hűtlen­
ségre és lstentől való elfordulásra 
csábítja. A Sz[ azért mindig új­
ból felszólít a M.-re; ennek mód­
ja: bizonyos közös bűnbánati gya­
korlatok, mint a *böjt (1Sám 7,6; 
Jóél 1 ,14), sírás és panaszkodás, 
bűnbánati köntös viselése (2Sám 
12, 16) és a fej megszórása ha­
muval (Neh 9,1 l, e·zzel együtt 
bűnvallomás (Lev 5,5) és ima­
formulák (Dán 8,4-19). ilyenek a 
bűnbánati *zsoltárokban is ma­
radtak ránk. Az *alázatból fakadó 
M. képessé teszi az embert lsten 
*irgalmának e.lnyerésére (2Sám 
12). De a bűnbánati gyakorlat 
mindinkább külsős.éges formaliz­
mussá merevedett. Ezért a *pró­
féták a M. újfajta módját hirde­
tik, amelynek az ember *szívé­
ben kell megtörténnie (Ez 11,19; 
18,31). Csak ez a M. fogja meg­
óvni a népet az úr napjától ( = 
az ítélettől); csakis ez az lsten­
ne•! való *kiengesztelődés előfel­
tétele (Jer 31 ,33; Ez 11 ,19). A 
M.-re való próf. felhívást az úSz­
ben először a *Keresztelő foly­
tatja. A M. a szükséges előkészü­
let a *Mess•iás jövetelére (Mt 
3,7kk). Benne lsten hívása és az 
ember *engedelmessége egyesül. 
Jézus tanítása sz. a M. az *lsten 
országába jutás fe.ltétele. Ez az 
előkészület az úr ki nem számít­
ható *második eljövetelére is (Mk 
13,28k; Lk 17,20k; 2Kor 6,1kk). 
Megtestesülés (emberré lét, in­
karnáció) nem úSzi kif., de mint 
tényt az úSz föltételezi: Krisztus­
ban lsten mint ember (..testben") 
jelent meg. A bibUatud. megálla­
pítja: Krisztus megjelenését a Bib­
lia nem úgy festi, mint lsten 
"egyik" üdvözítő tettét, hn mint 
tetőpontjukat. Fil 2,6kk és Jn 1,14 
sz. Krisztus már szül.-e e. élt 

Megtestesülés - Megváltás 

Istennél. - Az úSz krisztológiá­
ja Jézus halálából, K~isztus *fel­
magasztalásából és az *ősek.-ek 
igehirdetéséből (hogy .Krisztus­
ban" nyerjük el az *üdvösséget) 
indul ki. Eszerint a .modell" sz. 
(M. = isteni és emberi te·tt) 
íté.J.ik meg a kozmológikus (Krlsz­
tus mint új *teremtés, 2Kor 5,17). 
erk. (pl. *alázat) és más kérdése­
ket (l. Inspiráció). Csak később 
domborodik ki erősebben a Jézus 
személyének és a világ e. lsten­
nél való létezésének titkáról való 
elmélkedés. Aki tehát a kriszto­
lógiát a· Názáreti Jézus embe-ri 
személyére és földi működésére 
korlátozza, az nem jár el az úSz 
tanúságtételének szellemében. 
Megújulás l. új 
Megvallás: az úSzben e-lőször is 
lsten dícsérete üdvözftó tetteiért, 
amint ezeket a *szövetségben 
megígérte (vö. *Mózes dicsőítő 
énekét az *Egyiptomból való meg­
menekülésért Kiv 15,1-18; *Dávid 
dicsőítő énekét 1 Krón 16,8-36). Ta­
núskodás ez amellett, hogy az 
*áldás és az ellenségtől való biz­
tonság csak lstentól származik 
(Zsolt 3,9; MTörv 12,10). Együtt 
jár ezzel az ember saját *bűné­
nek és jóra való képtelenségének 
beismerése (vö. Dán 9,4-16). Az 
úSzben Krisztus szavaival (vö. 
*Miatyánk; Mt 11,25p) és tettei­
vel (vö. Jn 14,11-13) vallja meg 
Istent. Ezenkívül saját személyé­
nek M.-át is megkívánja (Mt 10, 
32p). lsten Krisztusban megnyil­
vánuló üdvözítő tettének ez az 
elismerése egyúttal vallomás lesz 
a világ e., a *hit tanúsága (vö. 
1Jn 2,23). E hit üdvözítő erejéről 
tanúskodik a bűnvallomás is (1Jn 
1 ,9; vö. Megtérés l. 
Megváltás. Az óSzben: megmen­
tés az időleges bajokból (Bír 15, 
18k; 1Sám 10,9). a *nép megmen-
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Megvilágosítás - Menedékjog 

tés-e az *egyiptomi szolgaságból 
(Kiv 14,13k; 15,2) és a *számki­
vetésből (lz 45,17; 46,13), továb­
bá megszabadítás a bűnöktól (lz 
38,17; Jer 31,34; Ez 18,21k). A 
M.-t azzal a gondolattal magya­
rázzák közelebbről, hogy lsten ki­
váltja népét a szolgaságból (MTörv 
15,15) és így *tulajdonává teszi 
(Kiv 19,5). - Az úSz u. így be­
szél a M.-ról, de hangsúlyozza, 
hogy K~isztus teljesítette be *halá· 
Jával és feltámadásáva-l (Róm 4,25; 
5,10; 1Kor 15,17; l. Keresztség). 
A M. a bűnból való kiváltást je­
lent Krisztus *vére által (Róm 
3,24k; Ef 1,14; 1Pét 1,18kk), ami­
vel a megváltott ember Krisztus 
tulajdona lesz (Tit 2,14; Zsid 9,12. 
15) és újfajta * szövetség jön létre 
(Zsid 12,24; 13,20k). Krisztus meg­
váltott a *világtól (Gal 1 ,4}, a 
*törvény átkától (Gal 4,5), lsten 
*harag1ától (1Tessz 1,10), minden 
igazságtalanságtól (Tit 2,14), a 
bűn szolgálatától (Róm 6,16k). A 
M. ncs *lelkében érinti az em­
bert, *testében is u.úgy végbe­
megy (Róm 8,23). 
Megvilágosítás l. Világosság 
Melkizedek (M e l ki c e d ek: .Me­
lek [isten] igazságos", v. .Ce­
dek [isten] király"; Zs-id 7,2 né­
piesen: "az igazságosság kirá­
lya") Ter 14-ben merül fel. Ez a 
részlet sem a megelőző, sem a 
köv. elb.-ekkel nem függ össze. 
Eszerint M. *sálemi kir. volt, 
*kenyeret és *bort hozott, meg­
áldotta istene nevében *Ab rahá­
mot (a "c el c el jon" = a leg­
felsöbb isten nevében), az pedig 
tizedet adott neki. Az epizód jel.-e 
ig,en vitatott. Talán a jer. *kultuszt 
és a *templomi adományokat hi­
vatott igazolni. A Zsolt 110,4-ból 
idézett kit. a kir.-ok (v. a *Hasz­
moneusok?) papi jogát hangsú­
lyozza. Az úSz (Zsid) azt mutat-
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ja meg, hogy Krisztus papsága 
túlszárnyalja a levitikust (.pap 
mindörökké" Zsid 7,3). Nem tu­
dunk M. származásáról (nem le­
vita); Abrahám még,is elismerte 
papnak. 
Mellékfeleség. Bár elvben a mo­
nogámia volt szabály (Ter 2,24), 
az úSz ismeri a poligámia lehetó­
ségét is, részben az utódlás miatt, 
részben mint a tekintély és gaz­
dagság jeiét, pl. Ter 25,6 (Abra­
hám), Ter 35,22 (Jákob), 2Sám 
3,7 (Saul), 2Sám 5,13 (Dávid), 
1 Kir 11 ,3 (Salamon). Az ÚSZii tör­
vény jogosnak tekinti a poligámi­
át (Lev 18,18k); a M.-ek gyerme­
keinek öröklési jogát MTörv 21, 
15kk szabályozza. Az úSz nem 
beszél többé M.-ekról, hn hang­
súlyozza az egynejuséget (Mt 19, 
4kk; Ef 5,29-32). 
Mélység l. Alvilág, Osvizek 
Memfisz alsóegy.iptomi város (a 
*Nílus bal partján). Megmaradt a 
temető a gizehi piramissaL A régi 
bir.-ban M. *Egyiptom föv.-a volt. 
A Szfban "Móf" (úz 9,6) v. 
.Nóf" (pl. Jer 46,14) a neve. 
Menáhem (Mánáhem: "vigaszta­
ló") az ·~s. Izrael kir.-a (Kr.e. 
743-738; 2Kir 15,14-22). Megölte 
elődjét és a 2Kir sze·rzóje sz. ke­
gyetlen és bűnös volt. Súlyos 
*adót kellett fizetnie lll. *Tig·lat­
pilezernek. 
Menedékjog csaknem minden Ki 
törz_s szokása. *Izrae-lben késöbb 
kül. fontos a *vérbosszú követ­
kezményeinek korlátozására. Kiv 
21,13; Szám 35,15 sz. csak az 
emberölésre érvényes, nem a 
szándékos *gyilkosságra. Menedé­
ket nyújtott a *szentély, az *oltár 
(vö. 1 Kir 1 ,50). Miután az i.tiszt. 
*Jeruzsálembe összpontosult, más 
menedékvárosokat (szabad váro­
sokat) is kijelöltek (Szám 35,13-15; 
Józs 20, 1-9). 



Menetekel. Dán 5,25-28 sz. egy 
emberkéz jósszavakat írt a falra 
*Baltazár kir. egyik lakomáján. 
*Dániel megfejtette öket: me­
n é': megszámláltattak (az uml­
kodás napjai), t e q é l : megmé­
retett (a kir. és könnyűne·k talál­
tatott), p e r é sz : elosztatik (a 
bir.). Ez talán egy találós mondás 
al~a,Jmazása volt az adott hely­
zetre. A mássalhangzók (sok nyel­
ven csak ezeket írták ki) így is 
olvashatók: mine, sékel (mind­
kettó *érme) és a *perzsák ( = 
a pénz értéke csökken, végül jön­
nek a perzsák). Mindenesetre a 
pusztulás talányos jelzésének ér­
tették. 
Menny (ég). A Sz[ a világminden­
ség részének érti, .égbolt" név­
vel jelöli (Ter 1,1; 14,19.22; Jóél 
3,3), antik felfogás sz. több réteg­
re oszlik (MTörv 10,14; 1Kir 8,27); 
azt gondolták, ki van feszítve, 
mint egy terítő (lz 40,22; 44,24; 
Jer 10,12), zsilipekkel ellátva (Ter 
7,11; 2Kir 7,2.19). oszlopokon 
nyugszik (Jób 26,11), v. szilárd 
alapokon emelkedik (2Sám 22,8); 
rá vannak erősítve a cs;illagok 
(Ter 1,14); az embernek elérhe­
tetlen (MTörv 30,12; Jn 3,13) . 
.,Ég" jelenti a M. és föld közti 
levegóteret is (Ter 1,26), erről 
azt képzelték, hogy gonosz *szel­
lemek népesítik be (Ef 2,2; 6,12). 
A M. lsten lakása (1Kir 8,30.32. 
34.36; Mk 11,25; Mt 5,16.45; 6,1.9; 
Ef 6,9; Kol 4,1), trónusa (lz 66,1). 
Bö,Jcs 18,15; Zsid 8,1 és Jel 4,2; 
5,1; 21,5 sz. lsten trónja a M.­
ben van, ezért beszélünk .. a M. 
Istenéről" (Ter 24,7; 2Krón 36,23; 
Jel 11,13; 16,11), ami azután .ls­
ten" és a .M." egyértelmű hasz­
nálatára vezetett (Dán 4.23; 1 Makk 
3,18; 2Makk 7,11). Az ilyen fordu­
latok: .a M.-ben" = lstennél (Mt 
16,19; 18,18). .a M.-ból" = lsten· 

Menetekel - Mennydörgés 

tól (Mk 1,11p; 8,11p). .megnyílt 
M." = lsten közelsége (lz 63,19; 
Mk 1,10p; Csel 7,55k; Je·l 4,1; 
19,11) kizárják a M. minden 
h e l y i elképzelését, s egyben ls­
ten *jelenlétének képszerű elénk­
állításai. BibUai elképzelés sz. a 
M. az *angyalok *lakása·, ti. ök 
látják az Istent {Mt 18,10), az ó 
udvartartását alkotják, amelybe az 
*ördögnek is bejárása van (Jób 
1,6-12). lsten üzenetét hirdetik 
egyes embereknek (lk 1,19.26; 
Jel 10,1k; 18,1). Krisztus .. a M.­
ben" él, azaz Atyjánál (Jn 1,1; 
17,5). Otthagyja az Atyával való 
együttlétet *megtestesülése által 
(Jn 1,9.11; 3,13.31; 6,38; Ef 4,9) 
és újból visszatér oda (*felma­
gasztalás: Mk 16,19; Csel 1,9kk; 
Ef 4,9k), lstennel uralkodik (Csel 
2,33k; 5,31; Róm 8,34; Ef 1,20). 
A M. az *üdvösség helye (Kol 
1,5; 1Pét 1.4). ennek körülírásai: 
*paradicsom (2Kor 12.4). lsten 
temploma (Jel 3,12; 11,19; 14,15). 
füstölőoltár (Jel 8,3.5; 14,18), új 
Jeruzsálem (Gal 4,26; Zsid 12,22; 
Jel 3,12). Igy a M. a túlvilág szava 
lesz, ame·lynek az ember élete 
céljának kell lennie; a jámbor a 
M.-ben gyűjt kincseket (Mk 10. 
21 p), ott a hazája (Fil 3,20; Zsid 
12,22k). ott készít Krisztus *ta­
nítványainak lakást (Jn 14,2k; 
2Kor 5,1), ott földi bajoktól meg­
szabadulva (Jel 7,16; 21.4) lsten 
trónja e·lótt állnak (Jel 7,9). 
Mennybemenetel (Krisztusé) Krisz­
tusnak a Cse,l 1-ben leírt *fel­
magasztalása, amely a Csel sz. 
előfeltétele annak, hogy az *Egy­
ház e'ljusson .a föld végső hatá­
ráig" (Csel 1,8). 
Mennydörgés. Bibliai elképzelés 
sz. ncs lsten okozza. hn m.e. ls­
ten hangja (Jób 37,2kk; Ám 1,2; 
Zsolt 29,3). M.-ben nyilvánítja ki 
,hatalmát és *dicsőségét (Kiv 19, 
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16; 20,18; Zsolt 29,3), *haragját 
(Jób 36,33), *bosszúját és *bün­
tetését (1Sám 2,10; 2Sám 22,14k). 
RendkivOli időben hallható M. ál­
tal erősiti meg *Sámuel beszédét 
(1Sám 12,17k). Az úSzben is M.­
hez kapcsolódik lsten hangja (Jn 
12,28k). A M. az isteni fölség 
jele (Jel 1,10; 4,5) és az isteni 
végítélet kisérőjelensége (Je·l 10, 
3k.11; 16,18k; vö. lz 29,6). 
Mennydörgés fiai (Boanergész) 
mnév, amelyet Jézus Mk 3,17 sz. 
a *Zebedeus-fiaknak, • Jakabnak 
és • Jánosnak adott meghívásuk­
kor. Vitatott, tempe·ramentumuk 
miatt-e (vö. Lk 9,54), v. vmi más 
okból. 
Mennyei lajtorja l. Jákob 
Mennyek országa l. lsten országa 
Menyasszony. A lányok férjhez­
menési kora többnyire nem egé­
szen 13 év volt. A M. jogállása 
hasonló volt a feleségéhez (l. Nő), 
de még nem a vőlegénynél lakott, 
hn atyja házában. Hűtlensége *há­
zas.ságtörésnek számított (MTörv 
22,23-27). A menyegzőt különös 
pompával ü.lték meg (1Makk 9,37). 
A M. az óSzben gyakran *Izrael 
népének képe, amelyet lsten ki­
választott magának (vö. lz 62,5). 
Megfele•! ez a *házasság szimbo­
l·ikus jelentésének, amelyet ózeás 
óta lsten lzrae.flel kötött *szövet­
ségének képéül használnak (vö. 
óz 2,16) és az "Énekek éneke 
allegorikus értelmezésének. Visz­
szatekirrtve a szöv. első ideje a 
gondtalan M.-ság ide·je gyanánt 
jelenik meg (Jer 2,2). lstennek 
öröme telik népében, fe.fékesíti, 
mint a vőlegény M.-át (vö. Ez 
16,8-14), rendreutasítja a hűtlen 
M.-t (vö. Jer 3,6-12). - A M. a 
betelJesedett lsten népének, az új 
*Sionnak a képe (vö. lz 54,5; 62,4). 
Jézus továbbfejleszti ezt a képet 
(vö. Mt 9,15; Jn 3,29; 2Kor 11,2). 
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Jel az E.-at M-i ékességének szép­
ségében mint az új Jeruzsálemet 
festi (21,2; vö. 21,9). 
Meráb (Merob) *Saul legidősebb 
lánya, 1Sám 18,17kk sz. feleségül 
ígérte *Dávidnak, de nem adta 
oda. Később Dávid M. öt fiát ki­
szolgáltatta a *g.ibeonitáknak, hogy 
kivégezzék őket (2Sám 21,8kk). 
Merári (.az e·rős"). Reá vezeti 
vissza, magát a *leviták egy ter­
jedelmes ága; Ter 46,11 stb. sz. 
Lévi fia volt. 
Meriba l. Massza 
Meribáál (.az én uram Bá ál = 
Jahve) sznév, amelyet "Mefibó­
set" -ra ( = "a gyalázat terjesz­
tője"?) torzítottak: 1) • Jonatán 
sánta fia, *Saul unokája (2Sám 
4,4). Ncs nagylelkűségből hozatta 
őt *Dávid udvarába (2Sám 9). hn 
bizalmatlanságból is Saul ezen 
ut. sarja iránt. • Ab salóm Dávid 
elleni felkelesékor M. nem avat­
kozott be Dávid m., de szemre­
hányásait meg tudta cáfolni, s 
így megtartotta birtokai felét 
(2Sám 16,1-4; 19,25-31), - 2) 
Saul fia. Dávid kiszolgáltatta ki­
végzésre a • gibeonitáknak (2Sám 
21,8). 
Me rodak-Báládán (h.kif. a M a r­
d u k - a p l a • ·i d d i n : .. Marduk 
örököst adott nekem" névre) 
mint bab. kir. megvédte uralmát 
• Assziria ellen (Kr.e. 721-710), 
majd ll. *Szá.rgon elűzte. Kr.e. 
703-ban mégegyszer, hiába kísé­
relte meg az ura.lomjutást. Az 
óSz sz. M. követséget küldött a 
júdai *Hiszkijához, aki megmutat­
ta neki az áll. kincs- és fegyver­
tárat (2K·ir 10,12-19, itt M. helyett 
Berodak-Báládán áll; Jer 39, 1·8). 
VIsz. arról volt szó, hogy asszírel­
lenes pol.-ja barátjául próbálta 
Hiszkiját megnyerni. Annak súlyos 
árat kellett fizetnie azért, hogy 
belement. 



Mértékek. Mint a súlyoknál. itt 
sem lehet pontos adatokat meg­
adni; az ásatási leletek ellent­
mondók, v. csak sokféle hipotézis­
sel hasznosíthatók; egyes adatok 
kerek számok (pl. a *Siloah-csa­
torna 2000 könyök hoss.za); a mér­
tékrendszerek többször változtak; 
a M-et részben még ma is saját 
testükön (pl. karjukon) mérve ál­
lapítják meg. Nem lehet tehát 
pontos táblázatot adni, leg.följebb 
megjelölhetjük azokat a nagyság­
rendeket, amelyekben a M. rész­
ben elhelyezkednek 
H o s s z- M . : Könyök: kb. 1/2 m 
(a rendes könyök vmivel keve­
sebb, az Ez 40kk szereplő vmive·l 
több); arasz: 1/2 könyök; tenyér 
(nyi): kb. 8 cm; ujj(nyi) kb. 2 cm. 
Nagyobb M. csak kb.-i adatok: 
lépés, napi út (30-60 km), útsza­
kasz, útdarab, kőhajításnyi, stb.; 
tisztázatlan a g ó m e d hossza 
(Bír 3,16; egyesek könyöknek 
legtöbben arasznak fordítják). Ké­
sőbb heli. és római M.-et említe­
nek: mérföld: vmivel több mint 
1 1/2 km; stádium: kb. 200 m; 
öl: kb. 2 m; láb: kb. 30 cm. 
T e r ü l e t - M . : Az óSzi adatok 
egy földdarabot igával jelölnek, 
vagyis azzal a darabba!. amelyet 
1 iga . ökörrel 1 nap alatt meg­
művelte'k (szűken 1/4 ha?). Ezen­
kívül néha a te·rménymennyiséget 
adták meg a föld nagyságának 
megjelölésére. 
O r M . szilárd terményeknek ho­
mér = kór, málter: kb. 3 1/2 hl; 
később (pl. az úSzben) vmivel 
több mint 2 hl; éta: kb. 1/3 hl; 
szea, mérték, véka: kb. 11 l, ké­
sőbb (pl. az úSzben): kb. 9 l; 
kab: szűk 2 l; choinix, fq_nt, mérő, 
mérce (Jel 6,6): vmivel több 
mint 1 1/4 l. - Folyadékoknak: 
kór: kb. 3 1/2 hl; bát: kb. 1/3 hl; 
ennél vmivel több volt a metré-

M6rt6kek - Messltís 

tész = mérték; hín: kb. 6 l; káb 
(folyadékoknak is) szűk 2 l; lóg: 
kb. 1/2 l. 
Mesa (..[lsten] segítsége") *Moáb 
kir.-a, ő emeltette a *M.-oszlopot 
(Kr.e. 850 u.). Függetlenítette ma­
gát *Izraeltől; fe·láldozta fiát a 
városfalon, és ez elvonulásra 
késztette az ostromlóket (Júdát 
és Izraelt) (így 2Kir 3 4-26). 
Mesa-oszlop: Mesa emelte oszlop, 
amelyen büszkén felsorolta a 
meghódított városokat, győzel­
me•it (Izraelen is) és építkezé­
seit. Kr.e. 850 u. emelték és *Di­
bonban találták meg. 
Mese: állatok v. növények beszé­
dével és tette,ivel vmi *·igazságot 
ábrázol (pl. Bír 9,8-15; 2Kir 14,9; 
vö. 2Kor 11,15-22). Jelellltése ezen­
kívül: gúnyvers, értelmetlen kép­
zelődés, hazugság (vö. egyes for­
dítók Jer 24,9-ben; 1Tim 4,4; 1 Pét 
1 '16). 
Messiás (g.-lat.: Krisztus; .föl­
kent") lsten Fölkentjét je·lzi kult. 
és á:tvi'tt ért., pl. a királyt (vö. 
1 Sám 26,23; 2Sám 22,51). a *fő­
papot, az eljövendő M.-t. Legkoráb­
ban a kir.-ok korában keletkezik, 
főleg a • Jahve *igéreteibe vetett 
*hitből és a fennálló *királyság 
kritikájából, egy a M.-kir.-ba vetett 
*remény. Idők folyamán élesed~k 
a hitika és nő a remény. Egyik 
csúcspont *lz jövendölése (1. Bé­
ke, Immánuel). *Mikeás mellőzi 
a .király" cimet. A M. *lsáj tör­
zsökéből s·arjad ( = Dávid apja), 
tehát nem az uralkodó dinasztiá­
ból való. Mások .. új Dávid" -ra gon­
dolnak (vö. Ez 34,23k). - • Jeru­
zsálem pusztulása (Kr.e.586), a 
kir.-ság összetörése és a *szám­
kivetés új fö·ltételeket te·remte­
nek: nem lehet már remélni a 
Városban és a kir.-ban (vö. Zsolt 
25,39kk). Ezzel a M.-teol. 3 irány­
zata kezdődik meg: Egyesek min-
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denek ellenére pol. restaurációt 
remélnek Reményük megerősíté­
sét látják pl. a *Makkabeusok kez­
dódó uralmában, gyúlölettel van­
nak eltelve a római meg•szálló ha­
talom és a velük együttműködők 
iránt (l. Zelóták), az ut., tehetet­
len lázadás (Kr.u.135-ig) vezérét 
M.-nak nyilvánítják, Mások lsten 
megmentő válaszát türe·lmes, e·ró­
szakmentes kitartássa.! és a *tör­
vényhez való nagy *hűséggel re­
mélik megkapni: akkor fogja el­
küldeni a M.-t. Ezt a. magatartást 
képviselik t.k. a *qumrániak (a 
M.-vezér nem Dávid, hn * Aron 
házából származik); hasonló fe·l­
fogást találunk pl. a has•szidizmus­
nál (középkol'i zsidó jámborság.! 
mozgalom). Ismét mások M.-képét 
az *lsten szalgájának képe befo­
lyásolja, v. új *Mózesben remény­
kednek. Az *Emberfia képe nem 
közkeletű M.-elképze·lés. 
Az úSz azt hf.rdeti: J é z us a M. 
( = a Krisztus). Aki ezt a híradást 
elismerte, annak kornigálnia kel­
lett M.--elképzelését: poL-hatalmi 
igényeket az úSz elutasít (vö. 
Mt 4,8k). Bár az *igehirdetés al­
kalmo~W:a a .Dá~id fia" kif.-t (pl. 
Mt 1,1). de szembeszáll a félre­
~rtésekkel. Számára az az újfajta 
*meg,fgazulás a fontos, amit Jézus 
hoz, és a Lélekkel való *kereszt­
ség: minden követőjének prófétai 
hivatása van. Kül. a • Jn-Ev.-ban 
jelenik meg Jézus úgy, mint *úr 
és Király, de ané·lkül, hogy emiatt 
poLigényeket emelne. Talán Iska­
rióti • Júdás tettére az is okot 
adott, hogy az ó M.-képe más volt, 
mint ami Jézusban mutatkorott. -
A M.-várás nincs meg kifejezet­
ten az ún. *protoev.-ban (Ter 
3, 15). Utólag a Krisztus-esemény 
felől értelmeztek minden olyan 
helyet, amely vmiképpen a jöven­
dő üdvösséget hirdeti. Ebben az 
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ért. gyakran fogták fel az ilyene­
ket .messzianisztJikusan". 
Mester l. Tanító 
Metrétész l. Mértékek 
Metuselah (ismeretlen okokból 
már sok század óta .Methuzsá­
lem, Matuzsálem" -nak mondták; 
a név ford.-a nem világos) a *ha­
gyomány egy ága sz. *Set utóda 
(Ter 5,21), másik sz. mint .Me­
tusáel" *Káiné (Te•r 4,17k). Magas 
kora (969 év, a .smmaritánus 
Pen-tateuchosz" sz. .csak" 720) 
közmondásos lett. Miután az 
*ősatyák életkora nem számadat, 
hn teol. ki jel. (pl. nagy életerő), 
fölösleges erőlködés ezt vmikép­
pen magyarázni p·róbálni. 
Mezopotámia (.a folyamok [ti. az 
Eufrátesz és Tigris] között") olyan 
megjelölés, ame·ly csak a Kr.e. 
3.sz.-ban fordul elő. Az óSzben 
kbó *arám ter.-ek g.ford.-a (zü­
richi biblia: .Eufrátesz melletti 
Szíria" mint *Náhor hazája, Ter 
4,10). Tágabb ért.-e ~an Csel 7,2-
ben és ma, amikor M. *Assziria 
és *Babilon ter.-ét jelzi. L. még 
Termékeny fé·lhold. 
Mezó l. Földmúve•lés 
Meztelen. Ter 2,25 sz. az *embe·r 
ártaUanságának jele, amely a *bún­
ne·l elvész (Ter 3,7.10); az em­
beri *élet jelképe a maga múlan­
dóságában (Jób 1,21; Préd 5,14). 
*Szegénységet ill. gyámoltalan­
ságat is jelent (MTörv 28,48) és 
ezért *szégyennek érzik (lz 20,3k; 
Mik 1,8); ennélfogva a M.-ek fel­
ruházása az *irgalmasság kül. mű­
ve (lz 58, 7; Mt 25,36.38.43k). M.­
ne·k érzi magát az o·lyan ember, 
akinek nélkü•lözésben kell éln.ie 
(Róm 8,35; 2Kor 11,27); ilyennek 
mondja a Szl azt az embert, aki 
fennhéjázó lsten e. (Je.J 3,17k) és 
nem várja őt éberen (Jel 16,15). 
lsten e. az embe·r M., vagyis nem 
tud elrejtőzni előle (Zsid 4,13). 



Miatyánk. Szövegét Mt 6,9-13 és 
Lk 11,1-4 hagyta ránk. Mt mint a 
*hegyibeszéd egy részét bele­
helyezi a Jézus új üz;eneto és az 
eddigi törvénysze~inti vallás közti 
vitába; a "tanítványok imája ez, 
megkbözteti a zs,idó élettól (1. 
Tizennyolc ima). Ezt nyomatékoz­
za, hogy a tanítványok Istent a 
bizalmas • .atya" néven szólíthat­
ják. A M. nitvallás és az Atya 
iránti *bizalom, az *istengyermek­
ség megnyilvánulása, és a tanít­
ványi közösség jele. A "te"- és 
"mi"- kérések te•losztása világo­
san súlypontazza a vall. életet. 
Előbbieknél lsten • dicsősége, or­
szágának várt jövetele és a belé­
je vetett bizalom van előtérben. 
Utóbbiakban nem vmi meghatáro­
zott szükségröl van szó, hn arról 
a külsö-belsö ínségröl, amelyben 
az ember általában küszködik. 
Mint a testnek a táplálékra, úgy 
van a veszé•lyeztetett embernek 
szüksége lsten és ember meg­
bocsátó szavára; Mt "vétkes = 
adós" s.zava azt az embert jelöli, 
aki a másiknak .adósa". Miután 
az embert a "gonosz is fenyegeti, 
mindig újból kérn:ie kell lsten se­
g.ítségét a *kísértésben. Igy vilá­
gos, hogy a M. több mint ima­
formula: lsten fels.zólítása, hogy 
váltsuk tettre Krisztus gondolko­
dását. Nem elég a M.-ot csak szó­
val mondani, ha szándékait nem 
va•lósítjuk m€9. 
"Mi"-tudósítások l. Apostolok Cse­
lekedetei, Lukács 
Micpa (Más.zfa: .kipillantás, őr­
hely") magasan fekvő helyek ne­
ve, pL *Benjámin ter.-én fvls.z. 
t e l l e n • n a s z b e ) , a tö·rzs­
szöv. gyülekezóhe·lye (Bír 20,1; 
1Sám 7,5kk), kb. 12 km-re *Je­
ruzsálemtől !:ra: *Sault M.-ban 
kiáltották ki kir.-nak (1Sám 10,17-
25), a *DB, Júda klr.-a, • Asza 
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megerősítette (határeródítmény az 
*!:B, Izrael ellen), *Gedalja itt 
széke·lt, a *Makkabeusok felke·lé­
sének vall. kpontja (1 Mak;k 3,46). 
Midiániak (mádiániták) tevés *no­
mádok szövetsége (fő legelöter.­
ük visz. az Aqaba öböl két partja). 
V1iszonyuk *Izraelhez részben jó 
volt (*Mózes a M.-hoz menekül 
és tanácsot adnak neki, Kiv 2,15-
21; 18,13-26), rés·zben ellenséges 
(Szám 25, 16kk; • Gideon győzel­
me a M. fö·lött, Bír 6kk). Egyes 
csoportjaik Báál Peort tisztelték 
(vö. Szám 25,6-18). Mózes talán 
ottartózkodásakor isme•rte meg 
• Jahve tiszt.-ét. A M.-at • Abra­
hám egyi,k fiára vezették vissza 
(Ter 25,1). 
Midrás (.magyarázat") az épüle­
tes rabbinikus *bibliamagyarázat 
neve. Amennyiben normákról van 
szó, M.-Halakáról v. halakikus M.· 
ról beszélünk (l. Misna), kben M. 
Haggadá·ról. Ezt nem gyújtötték 
össze és nem fogla·lták *kánonok­
ba, mint a szabályokat; ezért sok 
gyú}temény van, pl. a Ter-hez, 
Sir-hoz valló Rabba, stb. 
Migdál (Mágdál: .torony") több 
hnévben előfordul, pl. M.-!:1 (Józs 
19,38). 
Migdol gyakori *egy.iptomi hnév. 
Mikaél (Mihály; .Ki olyan, mint 
lsten?") Dán 10,13.21; 12,1-ben az 
angyalfejedelem neve, aki *Izrael­
nek segít. A későbbi *zsidóság 
számára lsten egyik tróná·lló *an­
gyala. Jel 12,7kk lefesti győzel­
mét a .sárkány" felett, Júd 9 kürz­
delmét az *ördöggel *Móres holt­
testéért (zs·idó hagyomány sz.). 
Mikál (Mikol: .Ki olyan, mint 
lsten?") *Saul lánya, *Dá.vid fe­
lesége, akiit megmentett apja elől 
(1Sám 19,11-17). Aztán máshoz 
adták feleségül; később Dávid 
visszakövetelte (kir.-ságának tör­
vényesitése a Saul cse·ládjához 
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való csatla·kozással?) Amikor Dá­
vid a *szöv.ládája előtt táncolt, 
M. megvetette (2Sám 6,16.20kk). 
Mikeás (Mi·ka: .K·i olyan, mint 
Jahve?") sznév, pl.: 1) *Efraimi 
férfi, akitól *Dán-beli emberek el­
rabolták kult. képét (1. Efód) és 
elszöktették papját, hogy saját 
*szentélyükbe vigyék (Bír t7k). 
2) Jimla fia, *próféta *Szamariá­
ban • Aháb ki·r. ide·jén. M. Aháb 
külpol.-jának (*Damaszkusz el:len·i 
háború) ellenfele volt, és múkö­
déséért bebörtönözték (1Kir 22, 
8-27). 3) Könyvéról ismert prófé­
ta (Kr.e.8.sz.2.fele), talán *Maré· 
sából, *lzaiá,s kortársa, *Mikeás 
könyvének sze-rzóje. 
Mikeás könyve vádakat (1kk). 
*ígéreteket (4,1-5,8), újabb vá­
dakat (5,9-7,7). ígéreteket és 
befeJezést (7,8-20) tartalma·z. Mik 
4,1kk = lz2,2kk (ígéret a remény­
ség hegyéról és az örök *béké­
ról). Kétszer a11kalmazza a fenye­
gető beszéd/üdvösség üzenete 
szkémát: visz. egy (Kr.e.S.sz.-be­
li?) szerkesztó múve, aki régi 
próf. mondások gyűjteményeit 
használja; legrég,ibb részük szár­
mazik magától M.-tól (Kr.e.B.sz.2. 
fe·le). M.-ben főleg az a fontos, 
hogy a nagyok, hatalmasok és 
gazdagok s·iettetik • Jeruzsálem 
romlásárt a visszás társ, állapotok 
(pl. nagybirtok, korrupció) e.Jó­
mozdításával. M. e·rős képekben 
beszél. *Próféták is szarinte ke­
nyéradó ga.zdájuk kedvére be­
szélnek (3,5). 
Miletosz ión *város a Meandar 
korábbi égeitengeri torkolatánál, 
ismert kereskedelme, term.fil.-ja, 
tört.-írása, fényűzése, erkölcste­
lensége. Csel 20,15-38 sz. az "efe­
zusi ker. ek. "vénei eljöttek a 
(nem egészen 100 km-re fekvő) 
M.-ba, hogy e'lbúcsúzzanak "Pál­
tól: akkor uwott • Jeruzsá,lembe, 
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ahol elfogták. 2Tim 4,20 sz. ké­
sőbb *Trofimuszt betegen hagyta 
ott M.-ban. 
Millenarizmus l. KiUazmus 
Milló (Melló, .feltöltés") • Je·~u­
zsálem erődítésének megerősíté­
se, *Salamon eme·ltette (1Kir 9, 
15 stb.). Közelebbit nem tudunk 
róla. 
Mína (mané) l. !:rmék, Súlyok 
Mirjám (jel. bizonytalan) Szám 
26,59 sz. *Mózes nővére (vö. még 
Mik 6,4). Kiv 15,20k sz. prófétaná 
(1. Próféták) és egy győzelmi 
ének szerzóje, Szám 12,1-15 sz. 
a Mózes elleni felkelés bünteté­
séül ·~iütés l1epte meg és Mózes 
közbenjárására meg,gyógyult; Szám 
20,1 sz. Kádesben halt meg, ott 
is temették el. Szám 12 nem em­
lít rokon•i viszonyt. Kiv. 2,4.7k-ben 
(a kis Mózes megmentéséről 
szóló elb.) nincs megemlítve 
.nővéréne·k" neve. 
Mirrha: gyantafajta neve; hasz­
nálták illatszerül, temetéseknél 
(Jn 19,39) és kábítószernek (Mk 
15,23). Ize keserű volt. Behazatali 
cikk volt. 
Misna (.tanítás"). Az a próbál­
kozás, hogy kis dolgokban is 
megtegyék lsten *törvényét, és 
a *hagyomány áhítatos tiszt.-e 
s z a b á l y o k gyűjtésére veze­
tett a "zs:idóságban. A Szlból 
származik a hala,kikus *midrás, 
áll.-os szájhagyományból a M. A 
korábbi M.-gyűjteményeket kiszo­
rította Jehuda "rabbié (Kr.u.200 
k.). A köv. szból való kommen­
tárokkal, stb. együtt (Gemara) ez 
alkotja a "Talmudot (pal.: Kr.u. 
400 k .. bab.: Kr.u. 500 k., mái.g 
kötelező). Fárasztó a M.-t olvasni 
(legtöbbször: X.Y. rabbi ezt mond­
ta ... N.N. rabbi azt mondta .. ."; 
a kbó vélemények egyszerűen 
egymás m. állnak). Egyes dolgo­
kat, amelyeket Jehuda nem vett 



fel, a (nem kötelező erejű) *Tó­
szeftában gyűjtöttek össze. A 
.szájhagyomány" és a .magyará­
zatok" hamarosan kusza szöve­
vényként nőtték be a Sz[ szabá­
lyait (vö. Mt 15,5kk). 
Misszió (kü.Jdetés). *Izrael nem 
vég•ez M.-t a népek között, hn 
azoknak kell Izraelhez jönniök (vö. 
lz 2,3). A későbbi *zsidóság még­
is aktív volt M.-s téren. A zsidó­
ságra teljesen áttértek (lemerü­
lés, *körülmetélkedés) neve .a 
meg.igazulás *p r o z e l i t á •i (jö­
vevénye i)"; ezek követnek minden 
előírást. A zsidóság·gal rokon­
szenvezök neve: .. is t e n f é­
l ő k •: ezek megta•rtanak néhány 
zsidó szabályt (pl. • szabhat-pa­
rancs, ételelő írások, temp•lomadó). 
Vitatott, kik voltak .. a kapu pro­
zelitái" (vidékek sz. kbően u.azok, 
mint az .istenfélők", .. idegenek"?) 
-A keresztény *igehirde­
tés elsősorban a zsidókhoz szólt 
(vö. Mt · 15,24.26). De eze·k elu­
tasítják. Az úSz sz. a *pogány 
M.-k ~ilindulópontja az isteni te­
vékenység (M.-s parancs Mt 28, 
19; *Kornéliusz megtérése Csel 
10; "Pál álma Cse•l 15,9k; l. Tör­
vény). Az ősE. legn. pogánymisz­
szionári·usa Pál. Gyakran az ;,is­
tenfélők" a legfogékonyabbak Ek.­
vezetést Pál elvből nem vesz át 
(vö. 1 Kor 1, 17). 
Misztérium l. Titok 
Mitanni város a Felsó-Eufrátesz 
m. (Kr.e. 16.sz.2.fe·le - 13.sz.1. 
fele) * hurrita lakossággal és nyelv­
vel és indaárJa felső réteggel. A 
*hetiták hódították meg. 
Mítosz: olyan elb., amelyben em­
beri tevékenységeket és reakciókat 
földöntúlra visznek át (pl. istenek 
harcai, .a lélek mennyei útja"), 
anélkül, hogy alapvetően megváJ­
tartatnák őket, - csak felfokoz­
zák. Igy pl. az istenségnek korlát-

Mlsszl6 - Mitosz 

lan fiZJikai lehetőség·ek állnak ren­
delkezésére. A M. feladata gyak­
ran az, hogy megmagyarázzon egy 
szokást, tört. eseményt v. term. 
tüneményt. M. pl. az a kijelentés, 
hogy az időjárást általában egy 
istenség okozza. Más dolog azt 
mondani: az ilyen v. olyan idó­
járás·i helyzet adottsága kül. tuda­
tára ébreszt egy földöntúli hata­
lom működésének. Ez azonban 
olyan á.Jiítás, amelynek sem igaz­
ság.át, sem hamisságát nem lehet 
b i z o n y í t a n i . - Sok mítiokus 
anyagat a Sz! már mítosztalanítva 
tartalmaz. Pl. a "teremtésről szó­
ló elb.-ben messzemenően vissza­
szorul a *káosz hatalmáról szóló 
M., ellentétben a régi K más ada­
lékaivaL Az úSz .. mítosztalanítá­
sának" mozgalma azt hangsúlyoz­
za, hogy nem lehet egyes dolgo­
kat (pl. bizonyos csodaleírásokat) 
elkülöníteni, másokat mint tört. 
eseményeket meghagyni. M i n -
d e n , ami benne van, ncs az 
isteniről szól, hn az emberi hely­
zet leírása; az úSz nem vmi kí­
vülről jövő *üdvösség leírása, hn 
az egyes ember sorsának üdvös­
ségre vezető útját adja. Itt né­
hány kérdést kell föltennünk, pl.: 
Mennyiben éppen az úSz üzenete 
alkalmas erre, és nem u.olyan jól 
(v. még jobban) más műve•k? 
Mennyiben ugorhatjuk át az úSz­
nek az üdvösségról szóló üzene­
tét, hogy a puszta hitbe vessük 
bele magunkat, ame.ly ideológlia 
lenne történeti tudás nélkül? 
Mennyiben van ncs egy elitcso­
port sorsáról s.zó, hn minden em­
beréről? Hogy állunk e megoldási 
kísérlet kor- és milióbeli korlá­
toltságával? Alapkérdéseket kell 
átgondolni, nem egyes külsósége­
ket. Pl. az a kifogás, hogy a M.­
talanítás teol.-ja e~t v. azt nem 
tekinti történetinek, nem őt illeti, 
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hn elődjét, a libe·rális teol.-t. Ami­
kor pedig ezt jogosan e·lutasítjuk, 
nem szabad egyidejűleg elutasíta­
nunk egyik fökérdését is: Mi a 
teendő, ha egyes a Szlban el­
mondott eseményeket ma már 
nem tarthatunk tört.tényelme·k? 

Mítosztalanítás l. S.ibliatudomány, 
Mítosz 
Moáb *Izraellel rokon *törzsek 
!akta ország. Ter 19,30-33.37 elb.-e 
(M. apa és lánya nemi érintkezé­
séból származik) megerősíti a 
rokonságot, kifejezi Izrael meg­
vetését M. iránt és nevét népi­
esen magyarázza ("az atyától" l. 
Már Izrael e. egész ter.-én egy 
kir. uralkodott (*Bálák ta.lán még 
csak egy rész fejedelme volt). A 
*honfogl. óta ellentétek voltak M. 
és Izrael közt (l. Bileám). *Eglon 
kir.-uk alatt a Jordántól Nyra lakó 
M.-iták is Izrael ellenségei lette•k; 
késöbb hűbéresei voltak. *Mesa 
kir.-uknak Kr.e. 854-ben .sikerült 
függ•etlenítenie magát. Végül *Asz­
szíria hódította. me·g M.-ot, s ké­
sőbb be·leolvadt a *nabateusok 
bir.-ába. 
Modin (Modein, e 1- a r b a c í n l 
he·ly a.! ig 25 km-re *Jeruzsálemtől 
~Nyrfl, a *Makkabeusok hazája. és 
temetkezési helye; itt kezdödött 
fe·lkelésük (1Makk 2,1.15-27). 
Molok szónak két értelmezése 
van: 1) m lk ("áldozati ado­
mány" l -ból származik; többnyire 
gyermekáldozat v. ezt he·lyettesítö 
*áldozat volt. Ez a szokás Izrael­
ben is el volt terjedve (vö. pl. 
2Kir 16,3; l. Aház kir.). Egy ilyen 
áldozati hely volt *Tófet a Ben 
Hinnom völgyben (Jer 7,31). 2) 
"M:" az istenség ("király") neve 
volt, akinek áldozatot hoztak. Eb­
ben az ért. a szó közmondásossá 
vált. - M. a LXX kif.-e; a h. szö­
vegben m ó l ek áll. 
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Moreset, M.-Gád: *Mikeás hazája. 
Mória Ter 22,2-ben az a vidék, 
aho·l * AbraMmnak fel kell áldoz­
nia fiát, *lzsákot. 1Krón 3,1-ben 
a templomhegyet nevezik így. Hogy 
u.arról va•n-e szó mindkét helyen, 
lll. hol volt M., az vitatott. 
Mózes (visz. egyiptomi név). Arnlit 
tudunk róla, azt a Szlból tudjuk; 
más iratok ettől függnek, v. szá­
munkra érthetetlenek. A szöve­
geknek azonban nem szándékuk 
"M. életét" adni; mindig főszán­
dékukat kell figyelembe venni: A 
*hagyomány egyik réteg.e (jahvis­
ta, l. Mózes•i könyvek) l st e n mű­
ködését hangsúlyozza az egyipto­
mi *kivonulás és a *pusztai ván­
dorlás aik.: ennek hirdetője M. 
Egy másik réteg (elohista) aktív 
*prófétaként jeleníti meg M.-t. 
Egy 3. (deutemnomista) ezenkívül 
közbenjárót és engesztelőt lát 
benne (vö. pl. MTörv 9,18kkl. Egy 
4. (pa.pi irat) az Istenne·! való 
érintkezés hordozóját; minden más 
tevékenységet (pl. hadvezetést) 
másoknak enged át; jellemző "su­
gárzó arca" (Kiv 2,29). Ezek a kbö 
M.-hagyományok kiegészítik egy­
mást; többféleségük nem jelenti, 
hogy M. sosem létezett volna. Ké­
sőbb a hagyományban minden 
hozzákapcsolódott, aminek pl. a 
kivonuláshoz v. a pusztához volt 
köze, de ered. nem Mózeshez. -
M. nyilvánvalóan egy csoport v. 
egyes törzsek jelentős személyi­
sége volt (pontosabbat nem lehet 
megállapítani). Kiv tudósítása sz. 
*Egyiptomban született, a *fáraó 
eg}'ik lánya nevelte föl, *Midiánba 
kellett menekülnie, ott megháza­
sodott. Meg·ismerte *"Jahve" is­
tent, bibliai tud.ósítás sz. egy je­
lenés által (l. Sinai). A nép ve­
zéreként mutatják be (kivonulás, 
pusztai vándorlás) és nagy tör­
vényhozóként. A legtöbb híradást 



M.-ról Kiv - Józs tartalmazza. 
Későbbi óSzi könyvek ugyan gyak­
ran megemlítik a pusztai kort, de 
M.-t nem. Csak a kései zsidóság 
dicsőíti (pl. Sir 45,1-5). Jézus 
nagyobb, mint M. (Jn 1,17; 6,32; 
Zsid 3,2-6; vö. Zsid 11 ,23-26). 

Mázesi könyvek (Pentateuchosz 
= 5részes könyvteke-rcs) az óSz 
első 5 könyvének neve [1. Tóra): 
1 Móz = Genezis (Te-remtés köny­
ve), 2Móz = Exodus (Kivonulás 
könyve), 3Móz = Levitikus [le­
viták könyve, azaz le-...itikus-kult. 
utasítások), 4Móz = Numeri (Szá­
mok könyve, me·gszámlálás), 5Móz 

Deuteronomium [Másodtör-
vénykönyv). Ez az 5 könyv egy­
séget alkot; részekre osztásuk 
későbbi. - lrod.-lag a M. n em 
*Mózestől valók, hn kbö korokból 
származó följegyzések összekap­
csolása. Többféle forrásra utalnak 
pl. a kettős tudósítások (2 terem­
tés-elb. Ter 1, 1-2,4a; 2,4b-7; 2 
tudósítás Mózes meghívásáról: 
Kiv 3; 6) és *lsten neve·inek vál­
takozása. Az óSz-tud. ma a M.-ben 
nagyjából a köv. források felhasz­
nálásának eredményét látja: J 
(jahvista: azért hívják így, mert 
Kiv 3-ig lsten nevéül Jahve ha-sz­
nálatos), E (elohista, lsten neve: 
Elohim), D (deuteronomista), P 
(papi irat). Ke-letkezésük sorrend­
je vitás (általában JEPD), még­
Inkább a keletkezés kora. A kbő 
írások kapcs.-ba kerültek egy­
mással (pl. J + E = jehovista) 
és más anyag is beléjük olvadt 
(pl. jegyzékek, • szentség törvé­
nye), mielőtt a végső alakban 
egyesültek: 

J E } -> JE p } -> JEP D } 

-> mózesí könyvek 

Mózesi könyvek 

Ez a vázlat csak nagyjából való 
áttekintés. A forrásokat itt kész­
nek jeleztük, mintha nem vettek 
volna fel más anyagot; a források 
összeillesz.kedését úgy, mintha 
változatlanul egyesültek volna, 
stb. A magyarázat főkérdés·e nem 
az: melyik forráshoz tartozik a 
szóbanforgó részlet, hn: mi van 
a források mögött; van-e az illető 
résznek már mege.Jőzőleg törté­
nete, pl. lista v. *étiológ.ia alakjá­
ban? Bkív. ismeretek [p.J. ásatá­
sokból) is segíthetnek a felelet­
ben. Ogyelni kell továbbá arra 
hogy az anyag egy része akkor i~ 
igen régi lehet, ha a legújabb for­
rásokból származik. Az olvasó úgy 
egészítse ki a vázlatot, hogy a 
betüket (forrásJelzéseket) nem te­
kinti zárt egységeknek, hn élő 
szervezetekne•k, ame·lye·k sok rész­
ből állnak, és amint egy másik 
szervez,ette·l érintkezésbe kerül­
nek, megváltoznak és amazt is 
me·gváltoztatják. Egyes részek ko­
ra becslés sz. egészen Mózes ko­
ráig nyúlhat. A törvény későbbi 
rendelkezéseit a korábbiak vonták 
maguk után, azért egymás m. áll­
nak. 
.. J" részei: *teremtéstört. [Ter 
2,4b-7), őstört., az atyák tört.-e, 
tudósítások az Egyiptomból való 
*kivonulásról és a *pusztai ván-· 
dorlásról; lsten vezetése a *bún 
ellenére. Egyes tudósok Józs 2-12 
egye·s részeit is a J-hez akarják 
számítani; mások J-t több hagyo­
mányrétegre osztják (pl.· O. Eiss­
feldt a legrégibb J-réteget .laikus 
forrásnak", L-nek nevezi). J nem 
ad törvényszöveget, és visz. a 
*DB-ban, Júdában keletkezett [v. 
részben, már Dávid nagybir.-ában?) 
J-vel összedolgozták .E" -t. Eköz­
ben az utóbbiból sok mindent ki­
hagytak, ami J-ben már megvolt, 
tehát nem sok maradt meg belőle. 



Munka - Mulandóság 

Néhány kutató E meglétét kétség­
be is vonja. Talán Kr.e. 900 u. az 
*t.B-ban, Izraelben ke·letkezett. J 
és E összekapcsolása az t.B pusz­
tulása (Kr.e.722) u. jöhetett létre. 
.P"-t sablonos stílus jellemzi; eh­
hez a forráshoz tartozik az 1. te­
remtéstört. (Ter 1,1-2,4a). Külö­
nösen érdekli a *kultusz és a *jog. 
Belevették a szentség törvényét 
(H). genealógiákat (..tol ed ot") és 
ezek is közrejátszottak kialakulá­
sában. Több állandó forrásra való 
telosztása nem vált elfogadottá. 
P visz. a bab *számkivetésben ke­
letkezett és nem dolgozták be·le 
JE-be, hn ő vette magába JE-t 
(visz. Kr.e. 500 k.) ... D" -t egyesek 
a deutemnomikus tört. mű 1. ré­
szének tekintik. Néhány évtized­
del később dolgozták be·le JEP-be, 
és ekkor D szempontjából vizsgál­
ták ezeket felül. Keletkezése vi­
tatott; úgylátszik vmi kapcs.-ban 
van a törvénykönyv megtalálásá­
val • Jósiás alatt (Kr.e. 621; 2Kir 
23). Végle•ges alakjukat (néhány 
kisebb változást beszámítvaJ a M. 
visz. a Kr.e. 4.sz.-ban kapták. 
Egyes tudósok úgy gondolják, ez 
az irod. elemzés magába foglalja 
Józs, sőt esetleg Bír-t is ( .Hexa­
teuchosz" = 6 részes, .. Hepta­
teuchosz" = 7 részes könyvte­
kercs), v. pedig kizárják MTörv­
et (. Tetrateuchosz" = 4 részes 
könyvtekercs). 
Munka. A *pogányok közt ala­
csonyabbrendű *rabszolga-foglalko­
zásnak számított (eltek.intve igen 
rég.i, elszórt adatoktól). A Sz[ is 
átoknak magyarázza fáradságát 
(Ter 3,17-19), fárasztó és végső 
soron eredménytelen (Zsolt 90,10; 
Préd 2,11). akadályozza a *böl­
csesség kutatását (Sir 38,24-
39,11). Az *üdvösség idejében 
nincs hiábavaló fáradság (lz 65, 
23). De közreműködés is lsten 
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.. M.-jába•n" (*teremtés: Ter 2,2; 
lsten mint szőlőgazda: lz 5,7; még 
most is munkálkodik: Jn 5,17). 
isteni megbízatásnak tartják (már 
a *Paradicsomban: Ter 2,5.15; Péld 
18,9; vö. Péld 6,6-11), *szolgálat­
nak a teremtés műve és az em­
beri önfenntartás érde-kében (Ter 
1,28k; 3,17-19); az úr szolgálata, 
nem az embereké (Kol 3,23), nem 
szabad öncéllá tenni (1. Szabhat, 
Tulajdon), gyümölcsét hálásan él­
vezhetjük, mint lsten adományát 
(Zsolt 128,1 k). A M .-bért meg kell 
fizetn·i, és nem szabad előfordul­
nia szociális elnyomásnak (MTörv 
24,14k; Jer 22,13). Az *írástudók 
kötelesek voltak kitanulni egy 
mesterséget (vö. Csel 20,34; 
2Tessz 3,8k). Maga Jézus is kéz­
műves volt (Mk 6,3). De a M. 
ért-ét és kite·rjedését *lsten or­
szága határozza meg (Lk 12,31). 
Megengedhetetlen az .,aggodalmas 
gond" (Mt 6,25-34p), a szükség­
letet meghaladó kapzsi igyekvés 
(Lk 12,15-20; Zsid 13,5; vö. Mt 
6,11p); a *kapzs.iság: *bálvány­
imádás (Ef 5,5; Kol 3,5). - A M.­
iszony viszont, akárminek is álcáz­
zák, megvetendő (1Tessz 4,11k; 
2Tessz 3,6-8.1 0-12). Néhány példa­
beszéd mint rendes életmódot té­
telezi fel a M.·t. Lehetövé teszi a 
gondoskodást a rászorulókról (Ef 
4,28). A neMz és megvetett M.-t 
is .. szívből" kell végezni az úr 
kedvéért (Ef 6,7; Kol 3,23). A 
háziasszony M .-ja is tiszt.-re mél­
tó (vö. 1Tim 5,10). Missziós mun­
ka: l. Misszió. L. még Rabszolga­
ság: 
Mulandóság. Annak tapasztalata, 
hogy minden mulandó (Zsolt 102, 
26k; Ez 40,6kk) az első *bűnre 
utal (Ter 3,19; Zsolt 90,7kk); az 
örök lstennel Jer 10,15 sz. a bál­
ványok M.-a áll szemközt. Amint 
elmúlik a teremtett *világ (Mk 



Múfal - Múzla 

13,31p; Róm 8,20k; 1Jn 2,17), úgy a helyes viszont a mulandó dol­
az ember élete is aM. zsákmánya gakhoz (Mt 6,19; 1Kor 7,31). 
(2Sám 14,14; Zsolt 39,6k; Jak 1, Múfaj l. Formatörténeti módszer 
9kk), de minden M. fölött áll egy Múzia vidék Kisázsia !:Nyi részén; 
új világ *ígérete, amely örökké itt fekszi.k *Troász és * Pergamon 
megmarad (Róm 8,18-23; Jel 21, (fekvését l. Pál ap. útja,inál). *Pál 
1-5.23). Csak e *reménység ere- kétszer kereste föl (Csel 15,7-11; 
jében tudja megtalálni az ember 20,5-13). 
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N Ny 
Náámán a *damaszkuszi kir. 
*arám hadvezére; *Elizeus próféta 
meggyógyította *kiütéséból (2K,ir 
5; vö. Lk 4,27). 
Nábál (.ostoba") gazdag állattu­
lajdonos *Máonból; megtagadta 
segítségét • Dávidtól; feleségének, 
• Abigallnak sikerült Dávidot kien­
gesztelnie, amikor meg akarta öl­
ni N.-t (1Sám 25). 
Nabateusok *szemita néptörzs; 
ered. *nomádok, a Kr.e. 4/5.sz. 
óta az *edo11'14ok ter.-én teleped­
tek meg. Fóv.-ukból, *Petrából 
urai voltak a karavánutaknak a 
Perzsa öböl, • Arábia és a *Vörös­
tenger közt, és a Kr.e.1.sz.-tól a 
Kr.u.1.sz.-ig az arab ter. legjelen­
tösebb kereskedőnépe voltak. A 
Szl sz. baráti szövetségben álltak 
a *Makkabeusokkal (1Makk 5,25; 
9,35). Kir.-aik közül ismeretesek 
m.e.: l. Arétász (tőle kért mene­
déket • Jázon főpap: 2Makk 5,8) 
és IV. Arétász. akinek helytartója 
alatt *Pálnak menekülnie kellett 
* Damaszkuszból (2Kor 11 ,32). A 
bir. Éi részét Kr.u. 106-ban Traja­
nus hódította meg és Arábia pro­
vincia néven a római bir.-ba so­
rolta. A heli. jellegű nabateus mű­
vészet legjelentősebb emléke Pet­
ra. A N. erősen arabbal kevert 
*arám tájszólásban beszéltek; mint 
*papiruszon fennmaradt *felira­
taikból és feljegyzéseikból kitű­
nink, egy Duszáresz nevű nap- ill. 
termékenység•istent és Allutot, a 
hold istennőjét tisztelték. 
Nabi l. Próféták 
Nabonid az utolsó újbab. kir., Kr.e. 
556-539; 8 évig • Arábiában idő­
zött (l. Tema), hogy erre a ter.-re 
is kiterjessze hatalmát, míg *Ba­
bilonban fia, *Ba•ltazár uralkodott. 
Kr.e. 539-ben *Kürosz legyőzte. 
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Nábót: • Jezreelben szólöje volt, 
amit • Aháb kir. elkért tőle. Mivel 
nem teljesítette a kir. kívánságát, 
Aháb feleségének, *lzebelnek ösz­
tönzésére törvény elé állították 
és hamis tanúvallomások alapján 
megkövezték. *Illés próféta ezért 
Ahábot háza pusztulásával fenye­
geti ( 1 Kir 21). 
Nabukodonozor (ll.) (Nebukadnec­
cár, akkád n a b u k u d u r r i -u c­
c u r l, Jer 21,2-27,5 és 29,21-töl, 
valamint Ez helyesebben Nebu­
kadrecar néven említi. Nabopo­
lasszár fia, újbab. kir. (Kr.e. 604-
562). Már 605-ben legyőzi *Nekót 
*Karkemisnél (2Krón 35,20; Je·r 
46,2) és a *Nílus deltájáig üldöZ"Ji 
az egyiptomiakat, de atyja halála 
miatt vissza kell térnie *Babilon­
ba, hogy átvegye az uralkodást. 
• Júda kir.-a, • Jojákím, aki eddig 
*Egyiptom szövetségese volt, bab. 
függőségbe ke·rül és *adót fizet 
(2Kir 24,1), de aztán ismét el­
szakad. Fia, • Jojákin uralkodása 
alatt N. 597-ben beveszi • Jeru­
zsálemet és lakóit • számkivetés­
be küldi (2Kir 24,8-16). Az ország­
ban maradó lakosság királyává 
*Mattanját teszi, akinek a Cidkija 
nevet adja (2Kir 24,17). Miután 
Cidkija hűtlen lesz. N. 588-ban 
megostromolja, 586-ba:n beveszi 
Jeruzsálemet, lerombolja a *temp­
lomot és deportálja a lakosságat 
(2Krón 36, 11-20). Dán 2,36kk úgy 
emlékezik meg N.-ról, mint egy 
.arany" bir. hatalmas uralkodójá­
ról, Dán 4,26k viszont nagyzási 
hóbortjáról beszél. A bab. króni­
kában N. önmagát mint békefeje, 
delmet, az igazságosság kir.-át, 
*Marduk hű *pásztorát jellemzi; 
az elótérben nem haditeljesítmé­
nyei állnak, inkább élénk bab. épí-



tó tevékenységát sorolják fel 
(Marduk-templom, paloták, falak, 
stb.). 
Nádáb ( .bökezünek mutatkozott 
lsten") sznév, pl.: 1) Lev 10,1k 
sz. • Abihu fivére és sorstársa. 2) 
l. *Jerobeám fia (1Kir 14,20). az 
*ÉB, Izrael kir.-a (Kr.e. 911-910), 
folytatta apja valláspoL-ját (1 Kir 
15,26). *Bása megbuktatta és 
megölte. 
Nádtenger (egyes fordíták: Vörös­
tenger) legalábbis egyes helyeken 
a *Vörös-tenger Él<i nyúlványát 
jelenti, vagyis az aqabai öblöt 
(vö. pl. Szám 21,4). Vitatott an­
nak a N.-nek a helye, amely pl. 
Kiv 13,18 sz. az egyiptomi *kivo­
nuláskor játszott sze·repet. 
Naémi (Noémi) *Betlehemből 
származott, Elime·lek felesége, Or­
pa és *Ruth anyósa (Rutp 1). 
Naftáli (Nettáli) *Jákob és *Bilha 
fia (Ter 30,8; 35,25), Ter 49,21 és 
MTörv 33,23 sz. Izrael törzsi atyja. 
N. törzsi ter.-e a *galileai hegység 
Ki szélén volt, a *Gennezáret tó­
tól és a • Jordán felső völgyétól 
Nyra, *lsszakár,. *Zebulon és • Aser 
törzsének szomszédságában. Bír 
1,33 említi *Bet-Semest, N. egyik 
városát. A Bír 5-ben szerepló 
*Debóra-ének N. győzelmét énekli 
meg *Siserán. 
Nagy Sándor l. Sándor 
Náhor (Náchor) 1) Ter 11,22kk 
sz. • Abrahám nagyapjának neve. 
2) Ter 11,25k; Józs 24,2 sz. Abra­
hám *Mezopotámiában lakó (Ter 
24,10) fivére; 12 *arám törzset 
őrá vezetnek vissza (Ter 22,20-24). 
3) Ékiratos szövegek emlí tette 
hnév, l. Hárán. 
Náhum (.Jahve megiVigasztal") 
*Elkosból való, a 12 kis *próféta 
egyike. L. Náhum könyve. 
Náhum könyve. Címe sz. ez a *próf. 
könyv az *asszír bir. küszöbön 
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Nádáb- Nap 

álló összeomlásának és • Nini v ü 

pusztulásának hírüladása (Kr.e. 
612): 1,9-14; 2,4-19. Bevezetőül 
egy zsoltárszerü költemény á!l 
• JahvéróL aki bosszút áll ellen­
ségein (1.1-8). Közbül található 
egy *ígéret *Júdának (1.12; 2,1-3). 
A bevezetést kivéve N. könyvé­
nek szerzósége elismert. Az írás 
Kr.e. 662-612 közt keletkezett, hi­
hetőleg kevéssel 612 e. Azt fejezi 
ki, hogy lsten *úr e világ bir.-ai 
fe.! ett. 

Náin (Naim) *gaiHeai hely, *Ná­
zárettől DKre, a .Kis Hermon" lá­
bánál, a Lk 7,11-17-ben elbeszélt 
halottfe.Jtámasztás színhelye. 

Nap Ter 1,16 sz. a .nagyobbik vi­
lágító". lsten teremtményét látják 
benne, ő maga nem isten, mint 
pl. *Egyiptomban és *Babilonban 
tartották. Szerepe betöltése miatt 
létezik (a világosság adója). He­
vétől félnek (Sir 43,3k). Elsötétü­
lése a szerencsétlenség és a vég 
jele (Jel 6,12). A Szf úgy festi. 
amilyennek látszik: a föld van a 
középen, a N. fölkel és lemegy. 

Nap (időszak): ered. a reggeHól 
estig terjedő idő; az *éjszaka e·l­
lentéte (vö. Ter 1,5); a 24 órás 
időközt .nap és éj" -nek hívták 
(vö. Kiv 13,21; 1Sám 30,12, stb.). 
Ezen elképzeh~s sz. a nap kezde­
te term.-szerúen reggelre helye­
ződik (vö. Bír 19.4-9). Későbbi idő­
ben fordított elnevezés (és elkép­
zelés) uralkodott: .. éj és nap" 
(vö. MTörv 28,66). Eszerint a nap 
az (előttejáró) estével kezdődik 
(vö. Neh 13,19). [gy számítja a 
N.-ot az úSz is, kül. a *szabbartot 
(vö. 1Kor 11,25; Mt 27,62). A 
napszakokat csak pontatlanul osz­
tották be, term. jelenségek sz. 
(reggel, este, dél, napnyugta, ha~­
nal, stb.). Kisebb időszakaszt (pl. 
órát) az óSzben nem lehet bizto-
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Napszám - Naptár 

san megállapítani, az újban vi­
szont igen (l. óra). 
Napszám l. Munka 
Naptár (•kalendárium). A Ki né­
peknél régóta a csillagok járása 
volt az időszámítás alapja. *Izrael­
ben m.e. a h o l d é v sz. számol­
tak (354 nap = 12, 29 ill. 30 na­
pos hónap). De ha a holdévet 
követték volna, tekintet n. a nap­
évre, akkor kb. 30 év alatt az 
*ünnepek az eg·ész éven keresz­
tülvándoroltak volna. Ennek elke­
rülésére nyilván Izraelben is, mint 
*Mezopotámiában, alkalmilag 1-1 
szököhónapot iktattak be; az óSz 
nem tesz említést erről. Egyes 
*zs.idó csoportoknak (*Oumrán) 
m á s beosztásuk volt: 1 év = 
364 nap = 52, 7 napos *hét. Ez 
a beosztás következtesen a hetet 
vette figyelembe. Az ünnepek 
minden évben a hét u.azon napjá­
ra estek. De ha nem iktattak be 
szökönapokat, itt is vég,igjárták az 
ünnepek az egész évet, mint a 
holdévben, csak kb. 10 x lassab­
ban. Továbbá úgylátszik született 
egy olyan rendszer is, amely sz. 
az évet hét 50 napos szakaszra 
osztották, és ezekhez alkalmilag 
16 napot hozzátettek (vö.: 50 nap 
húsvéttól *pünkösdig). Az év 
k e z d e t é ü l a tavaszt és az 
őszt nevezik meg; vitatott, hogy 
ebben egy későbbi áttétel jut-e 
kif.-re, v. az átmenet a *nomád 
civilizációból a parasztira. 
l d ös z ám í t ás vmilyen ált.-an 
érvényes időpont nyomán isme­
retlen dolog; ·az éve·k hosszabb 
időszakot figyelembe vevő össze­
qezése (pl. 300 év: Bír 11 ,26) 
későbbi kiadók számításai. A kir.­
ok · idején azok uralkodása sz. 
számították az éveket (1Kir 15,1. 
20), késöbb vmi jelentősebb ese­
mény sz. (pl. *számkivetés, Ez 
1 ,2; 2Kir 25,27). Az első igazi idő-
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számítás a *Szeleukidák .g. ki­
rályságával" kezdódött, akik Babi­
lon meghódításától (Kr.e. 312/ 
311) számították az éveket (1 Makk 
1,10). A Makk alatt a zsidók rö­
vid ide•ig az ö uralikodásuk sz. 
igazodtak, de amellett megtartot­
ták a .g." időszámítást •is (1 Makk 
13,41; 14.1). 
Az éghajlat következtében Palesz­
tinában, stb. csak 2 é vs z a k 
volt: az (esőtlen) nyár és az esős 
idő. - Az évet 12 h ó n a p r a 
osztották (eltekintve a szökőhó­
napoktól). A hónap elejét a hold 
megfigyelésével határozták meg. 
A Szfból ismert legrégibb hónap­
nevek: Abib (a kalászok hónapja, 
márc/ápr.: Kiv 13,4 stb.), Ziv (vi­
rágok h., ápr./máj.: 1Kir 6,1 stb.); 
Etánim (az ősz h., szept/okt.: 
1 Kir 8,2), B ul (esóhónap, okt/ 
nov.: 1 Kir 6,38). Az elnevezések 
a kánaáni környezetből származ­
nak. Máskben egyszerűen meg­
számozták a hónapokat (pl. Ez 
1,1: .a 4. hónap . . . "l Ezt a 
számlálást a rég•i nevekkel pl. 
egy jegyzet alapján kapcsolták 
össze; 1Kir 6,1 pl. a Ziv hónapot 
.2. hónap" -nak nevezte. Legké­
sőbb a számkivetés óta bab.­
asszír hónapneveket használnak 
Niszán (márc/ápr.: Eszt 3,7), lj­
jár (ápr/máj.), Sziván (máj/jún.: 
Eszt 8,9), Tammúz (jún/júl.), Ab 
(júl/aug.), Elul (aug/szept.: Neh 
6,15), Tisri (szept/okt.), Mardes­
ván (okt/nov.), Kislev nov/dec.: 
Neh 1,1), Tebet (dec/jan.: Eszt 
2,16), Sebat (jan/febr.: Zak 1 ,7), 
Adár (febr/márc.: Eszt 3,7). Szö­
kőhónapként egy 2. Elult v. egy 
2. Adárt iktattak be. Ezek a ne­
vek akkor sem szarultak ki, ami­
kor késöbb a macedón elneve­
zéseket vezették be (vö. 2Makk 
11 ,21.30), - Az év és hónap le­
folyásától független volt a h é t 



7 napos ciklu.sa. Ennek kezdete 
és vége tehát nem függött egy 
év v. hónap· elejétől v. végétől. 
Hogy mi az alapja a napok hetes 
számának, arra a kérdésre még 
nem született meggyőző válasz. 
- A hét egyes n a p j a i nak nem 
volt neve, hn egyszerűen számoz­
ták őket (vö. Mt 28,1). kivéte·l 
volt a * szabbat és később az 
előttejáró .. készületnap". A napot 
napkeltétől-napkeltéig számították 
(vö. Ter 1,5), később napnyugtá­
tól-napnyugtáig (fontos a szab­
bat-előírások követése tekinteté­
ben!) 
Nash-papirusz *Oumránban talált 
Szl-tckercs a Kr.u. 1. v. 2.sz.-ból, 
a *tízparancsot tartalmazza. 
Nátán ("Jahve adott" l 1 l *Dávid 
tanácsadója és *próféta. lsten 
megbízásából (2Sám 7,4; 12,1) 
rendreutasítja Dá·vidot *Uriás el­
leni vétke u. (12,1-12), kezdeti 
belee·gyezés u. megakadályozza 
a templomépítést (7,1-12) és ke­
resztülvisz!, hogy *Salamon lesz 
Dávid utóda (1Kir 1,10-40). úgy 
említik, mint Dávid (1Krón 29,29) 
és Salamon (2Krón 9,29) tört.­
ének megíróját. A tervezett temp­
lomépítéssel összefüggésben Dá­
vid N.·tól azt a jóslatot kapja, 
hogy dinasztiája minden időkre 
fennmarad (2Sám 7,8-16). - 2) 
Dávid fia (2Sám 5,14; 1Krón 3,5; 
vö. Lk 3,31). 
Natánae! (.Jahve ajándéka" l a 
galileai *Kánából való (Jn 21,2). 
Jn 1,45-51 sz. *Fülöppel jön Jézus­
hoz és kezdeti szkepszisének le­
győzése u. *tanítványa lesz. L. 
Bertalan. 
Názáret hely *Galilea Di határán, 
kb. 350 m-re a tengerszint fele·tt, 
Szefforisz városától Dre, *Szíria 
és *Egyiptom fe.lé vezető fontos 
összekötőutak közelében. Nem 
említi sem az úSz, sem *J o se-

Nash-papirusz - Nébó 

phus Flavius, sem a *Talmud, 
csak az úSzben fordul elő mint 
Jézusnak (1. Gyermekségtört.) és 
rokonainak hazája (Mt 2,23; Mk 
1,9; 6,3; Lk 2,51). N.-ből indul 
Jézus nyilv. működésének meg­
kezdésére (Mt 4,13). A jelenték­
telen N.-böl való származása okot 
ad *Natánae! kételkedésére (Jn 
1 ,46). Kül. hangsúlyozza a Szl N. 
lakóinak hitetlenségét: elutasítják 
Jézust (Mk 6,1-Sp). N. ma Izrael­
hez tartOzik; túlnyomórészt ker. 
népessegü. 
Nazireus ( .megszentelt" l. A N.­
ság előírásait Szám 6,1-21 tartal­
mazza. A N.-ok fogadalommal kö­
telezik magukat, hogy különlege­
sen szalgálnak Istennek, ezért le­
mondanak a *bor és *ecet élve­
zetéről, nem nyiratkoznak és nem 
teszik magukat halott jelenlétéve·! 
tisztátalanná. A fogadalom idejé­
nek leteltével *áldozatokat kell 
bemutatniok. Élethossziglan N. 
volt *Sámson (Bír 13) és *Sá­
muel (1Sám 1,11). Jézus idejé­
ben a N.-ok legalább 30 napra 
köte.lezik el magukat, ezenkívül ér­
demszerzőnek számít szegény N.­
ok áldozatának költségeit vállalni. 
Csel 21,23k sz. *Pál 4 szegény 
N.-sal fogadalmat tesz és vállalja 
áldozatuk költsége:it annak jeiéül, 
hogy egy zsidót sem akadályoz a 
törvény megtartásában. 
Neápolisz 1) *Filippi kikötővárosa 
*Macedónia Ki részén, ma: Kaval­
la; *Pál 2. missziós útján ide is 
eljutott (Csel 16,11). 2) L. Szi­
kem. 
Nebajót (Nábájót) *Izmael első 
~ia (Ter 25,13; 28,19); lz 60,7 mlnt 
É-arám *nomád törzset sorolja fel. 
Nébó 1) Hegy *Moábban, kb 810 
m a tengerszint felett, ennek 
csúcsáról látja *Mózes az .. ígéret 
földjét" (MTörv 32,49); MTörv 
34,1-ben azonos a • Jerikóval szem-
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benfekvő *Piszga heggyel. 2) *Vá­
ros Moábban, egyideig *Rúbenhez 
tartozik (Szám 32,3.38; 1 Krón 5,8), 
később Moáb hódítja meg (Jer 
48,1.22). 3) Város Júdában (Ezd 
2,29). 
Nebuzáredán (Nábuzárdán) *N~ 
bukodonozor testőrségének teje; 
me·ghódítja • Jeruzsálemet (2~ir 
25,8-20; Jer 41,10; 43,6; 52,12-26. 
30); ő szabadítja meg *Jeremiást 
(Jer 39,11-14; 40,1-6). 
Negeb (., szárazföl d"): a csekély 
csapadék miatt csak nehezen mű­
velhető sztyeppe a • Júda hegy­
vidékétől Dre Kádes vidékéig ter­
jedő megműve-lt lakott vidé·ktől 
délfelé. Miután nem volt állandó 
határa, kbő *nomád törzsek vet­
ték birtokba, pl. jerámeliek, keni­
ták, *krétaiak, júdabeliek is (Józs 
15,21kk; 1Sám 27,10; 2Sám 24,7). 
A római korban részben termé­
kennyé teszik, az arab uralom 
alatt ismét *pusztává lesz. A Szf­
ban a .dél" meg:jelö-lésére is hasz­
nálják (Ter 13,14; Szám 34,3; Józs 
15,8; Ez 21,3). 
Negyedes fejedelem: ered. egy 
négyfelé osztott bir. egyik részé­
nek uralkodója. A *római uralom 
idején ált. használták kisebb ter.­
ek uralkodóira (kb.: .,herceg"). 
N.-kel a Szlban pl. Mt 14,1; Lk 
3,1; Csel 13, 1-ben találkozunk. 
Nehemiás (.,Jahve megvigasztal") 
Hakalja fia, mint szigorúan hivő 
*zs.idó, pohárnok l. Arraxerxész 
perzsa kir. udvarában ( • Artah­
szaszta, Kr.e. 465-424). Amikor 
• Jeruzsálem szánalmas he-lyzeté­
ről hall, engedélyt kér és kap, 
hogy mint perzsa *helytartó át­
vegye a város vezetését (Neh 1,2 
-2,8; 5,14). Számos ellenállással 
szemben (1. Szamaritánusok) 12 
éves jer. tevékenysége alatt (Kr.e. 
445-433) gondoskodik a városfalak 
felépítéséről, nagyobb lakosság-
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ról, a szűkséget szenvedó szegé­
nyekről a kizsákmányo·lás és uzso­
ra ellenében, és a város közbizton­
ságáról (Neh 2-7). Rövid ideig 
tartó *szúzai tartózkodás u. Kr,e. 
430 k. visszatér Jeruzsálembe. 
Rendszabályokat hoz a templomi 
visszaélések eU.en, a tized leadá­
sát és a szabbatnyugalmat illető­
leg; eljár a nemzsidó nőkkel kö­
tött • házasságok ellen ( 13,6-38) . 
További életét nem ismerjük. 
Nehemiás könyve nem választható 
el *Ezdrás könyvétől. • Jeruzsálem 
várostalainak felépítését mond­
ja el N. vezetése alatt a *szám­
kivetés u. Ez csak igen nagy el­
lenállás közben valósul meg (1-6). 
N. igyekszik telepeseket szerezni 
Jeruzsálembe (7; 11 l. Ezdrás felol­
vassa a *törvényt a nép e. (8-10). 
A könyv sok név- és he·lymegjelö­
lést tartalmaz. 
Nehustán (Nohestán) a réz *kígyó 
megjelölése 2Kir 18,4. 
Neko *e·gyiptomi kir. (Kr.e. 609-
593). 608-ban legyőzi • Jósiást 
*Megiddónál és az *Eufráteszig 
nyomul elő (2Kir 23,29); Jósiás 
utódát, * Joáházt leteszi a trónról 
és Egyiptomba deportálja; helyé­
ben Eljákím lesz a kir., aki N.-tól 
a • Jojákím nevet kapja és *adót 
köteles fizetni neki (2Kir 23,33kk). 
605-ben *Nabukodonozor *Karke­
misnél legyőzi N.-t (Jer 46,2) és 
vissza kell húzódnia Egyiptomba. 
601-ben sikerül megakadályoznia 
a bab.-ak további előrenyomulá­
sát. N. az oka, hogy a *föníciaiak 
körülhajózzák Afrikát, és hogy 
megépül a *Vörös-tengerhez a 
nílusi csatorna. 
Nemzetséglista a bibliai *óstörté­
net struktúrája. • Adámtól • Abra­
hám ig viszik a nemzetségek sorát. 
N.-t találunk az *ósatyákról szóló 
elb.-ekben (Ter 12-50), a kir.-ok­
nál, *papoknál és papi csoportok-



nál, a *Krón-ban és Jézus *család­
fáiban (Mt 1,1-16; Lk 3,23-38). A 
N.-k eredete a *nomád törzseknél 
keresendő. Ezek még ma is csa­
ládfában állítják maguk elé a pusz­
talakók egész társ. tagozódását. A 
N.-k közösség•i formájú tört. el­
képzelések, ahol a csoportok idő­
rendi egymásutánja és együttese 
a vérség·i kötelékből, az egy *atyá­
tól való származásból és a fivé­
rek kölcsönös viszonyából adódik. 
*Izrael népe nomád törzsekből ala­
kult ki. Igy az egyes ember hely­
zetét a *családhoz és nemzetség­
hez való viszonya határozta meg. 
A tört. előzményeket N.-k alakjá­
ban hagyományozták át. A törzsi 
és nemzetségi öntudat a kir.-ok 
korának társ. változásait is átvé­
szelte. 1Tim 1,4 sz. .bizonyos 
egyének" ne fog•lalkozzanak vég­
n.-i N.-kal. *Titusz azt a tanácsot 
kapja (3,9), hogy kerülje ki a N.­
król szóló vitás kérdése·ket. Ez 
visz. az óSzi N.-kra vonatkozó 
fantas.ztikus elb.-eket és speku­
lációkat veti e·l. 
Nép egynyelvű és azonos jog:ú 
emberek együttélését jelenti kö­
zös élettérben (Ter 11 ,6; Péld 
11 ,14). Vonatkozik *törzsekre (Bír 
5,18). idegen népekre ("pogá­
nyok", Lev 26,33), néptömegre 
(Lk 1 ,21) és a kései zsidó kor­
ban a rosszabb szociáHs sorsban 
élő lakosság.ra is (Jn 7 ,49). *Iz­
rael, kiválasztása alapján, lsten 
*tulajdonának tekinti magát (Kiv 
19,5k; MTörv 7,6k). lsten *szere­
tette.l fordul N.-éhez, mint az atya 
fiához (Kiv 4,22k), v. a férj fele· 
ségéhez (óz 1-3). A *prófétai 
*igehirdetés hangsúlyozza, hogy 
lsten az ő hűtlen N.-ével új, örök 
*szövetséget akar kötni (Jer 31, 
31kk; Ez 11,20). hogy *irgalma 
kinyi'lvánuljon a többi nép e. lz 
9,1 k; 11 ,stb. • ígéretei új •betel je-

Nép- Név 

sülésre utalnak, amit Jézus hozott 
meg. A benne való *hlt által e.!ő­
ször Izrael (Mt 10;5k). majd min­
den más nép is lsten új N.-évé, 
új szöv.-gé válik, amelyet az ő 
*vére alapít meg (1Kor 11,25k). 
Az *Egyház az óSzi lsten népe 
beteljesedésének tudja magát, s 
azt is tudja, hogy úton van a vég­
ső beteljesülés felé (Zs·id 3,7-
4,7; Jel 21 ,3; 22,3kk). L. még Test. 
Népek táblája (v. listája J, Ter 10, 
a föld minden népét *Noéra viszi 
vissza; célzata: annak megmuta­
tása, hogy minden ember kedves 
lsten e., de *Izrael a választott 
nép. 
Népszámlálás l. Cenzus 
Nergál *Babilonban ered. napis­
ten, majd a *betegségek és •há­
borúk istene is, és feleségével, 
Ereszkigá.Ual a holtak bir.-ának 
uralkodója; 2Kir 17,30 említi. 
Nergái-Szárecer • Nabukodonozor 
hadvezére; *Nebuzáredánnal együtt 
meghódítja • Jeruzsálemet (Jer 39, 
3). 
Név a *szemita értelmezés sz. 
ncs az emb(lr megnevezése, hn 
egyértelmű személyével (1Sám 
25,25). Aki egy személy nevét is­
meri, hatalma van fö·lötte (Ter 
32,29k; Bír 13,18); a N. kimon­
dása annya jelent, mint hata.lmá­
ba keríteni vkit (Ter 2,19k; 2Sám 
12,28); *háború v. *he·rem meg­
semmis>iti egy *nép nevét, vagyis 
magát a népet (Józs 7,9; lz 14,22); 
megfordítva: a N. az utódokban 
tovább él (Ter 21,12; 2Sám 18,18). 
- *Izrael a *pogányokkal ellen­
tétben segítségül hívhatja lstené­
nek nevét, mert az kinyilatkoz­
tatta nevét ne·~i (Kiv 3,6.13-16). 
lsten neve oltalom és mene·kvés 
(Péld 18,10; Zsolt 91,14). az ő ne­
vében imádkoznak, áldanak, győz­
nek és mondanak átkot (Ter 4,26; 
13,4; 2Sám 6,18; 2Kir 2,24); aki 
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Istenre bízza magát, tenyerére ír­
ja az ő nevét (lz 44,5). Az ilyen 
kif.-ek: *Jahve nevét megszent­
ségteleníteni (Am 2,7), megszen­
teln·i (lz 29,23), dicsőíteni (lz 
25, 1), szeretni (Zsolt 5, 12). házat 
építeni neki (2Sám 7,13) magát 
Jahvét jelentik. De Izraeltől - a 
pogánysággal ellentétben - távol 
áll az a gondolat, hogy nevének 
szól í tásával hatalmába kerítheti 
Istent; a döntő tényező a *biza­
lom (Zsolt 33,21; 148,13), lsten 
nagyságának (Jer 10,6) és a tőle 
való függésnek ismerete volt (Ter 
18,27; 1Kir 8,43).- Az úSz már 
föltételezi a N.-ről való óSzi fe·l­
fogást és elmélyíti ezt. *Jézus 
neve *küldetésének kifejezője (vö. 
Mt 1 ,21}: ö a *megvá.ltás (Csel 
10,43; 1Kor 6,11; 1Jr: 2,12). az 
üdvösség (Csel 4,12). a ker. élet 
beteljesülése (Kol 3,17). Benne 
jelenik meg az Atya *szeretete, 
aki megőrzi nevében a tanítványo­
kat (Jn 17,11.21). A Jézus nevé­
ben, tehát Jézus érzületével mon­
dott imádság meghallgatást talál 
(Jn 14, 13kk; 15, 16; 16,23.26); Jé­
zus nevének segítségül hívása 
megmenti az embert (Cs·el 2,21; 
Róm 10,13); így alkotja a többiek­
kel, akik hisznek Jézusban, az 
*Egyházat (1Kor 1,2) és ezért 
hordhatja KPisztus nevét (Cse·l 
11 ,26). Ezt a Krisztussal való 
*egységet az lsten nevére tör­
ténő *keresztség valósítja meg 
(Mt 28,19; Csel 2,38). Minthogy 
a ker. részese lsten közösségé­
nek, imádkoznia kell lsten nevé­
nek megszenteléséért (Mt 6,9). 
Neveló többnyire *rabszolga volt, 
akinek a kiskorú fiúkra kellett 
ügyelnie. *Pál Gal 3,24k a zsidó 
*törvényről mint N.-ről beszél: 
olyan embereknek adatott, aki·k 
még nem voltak nagykorúak a 
*hitben. 
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Nikánor (.férfiak legyőzője") 1) 
*szír hadvezér, * Antiohusz Epifá­
nesz, majd *Demetriusz(1) alatt, 
zsidógyűlölő. Ma.kkabeus *Júdás 
legyőzi és megöli (1Makk 4,11kk; 
7,31-50; 2Makk 8,10kk; 15,25-30). 
2) *Ciprus.i *helytartó (2Makk 
12,2). 3) Egy * diákonus (Csel 6,5). 
Nikodémus. Jn-ból ismert *fari­
zeus, .. a nép főembere", a *fő­
tanács tagja. Jézus egy éjszakai 
beszélgetésben az *újjászületés 
szükségességére tanítja (Jn 3,1-
21). Közbelép Jézus érde•kében 
(Jn 7,50k) és olajat hoz a teme­
téskor a megkenésre (Jn 19,39). 
Egy apokrif Ev.-ot is tulajdoníta­
nak neki, amely két, kezdetben 
független részből áll, Kr.u. 400-ban 
fűzték egybe öket: .,Szenvedés­
történet" (Acta Pilatil és .Jézus 
pokolraszállása". 
Nikolaiták egy gnosztikus szekta 
O. Gnózis) tagjai az *efezusi és 
*pergamoni ker. ek.-ben (Jel 2,6. 
14k). Jel óvja az ek.-eket a N.-tól, 
mert úgylátszik szexuális szaba­
dosság zsákmányává lettek. 
Nikopolisz g. *városok neve, em­
lékezésül római győzelmekre (pL 
*Macedóniában, *Cil.iciában). *Pál 
meghívja N.-ba *Tituszt: ez visz. 
az Epiruszban lévő N., amelyet az 
actiumi győzelem (Kr.e.31) u. 
• Augustus alapított (Tit 3,12). 
Nílus_ Az óSzben .folyó" (Am 
8,8; Jer 46,7k) és .tenger" (Ez 
32,2) néven is szerepel; létfon­
tosságú *Egyiptomnak; a *víz ela­
padása v. megromlása súlyos bün­
tetés az országra nézve (Kiv 7, 
17kk; lz 19,5-10; Ez 30,12; Zsolt 
78,44). 6470 km-ével a világ egyik 
leghosszabb folyója. 
Nílusi ló l. Behemót 
Nimrim (Nemrím) *Moáb .. i oázis, 
lz 15,6 és Jer 48,34 emlfti. 
Nimród régi izr. *hagyomány sz. 
a világ első uralkodója, neki tu-



lajdonítják a jelentős bab. és 
asszír városok (1. Uruk) alapítá­
sát (Ter 10.8-12; Mik 5,5k) . 
Ninive (akkád n i n u a , .rom­
halmaz", ma k u j u n d i k , n e b i 
j u n u sz ) már a tört. e.-i idő­
ben lakott hely (vö. Ter 10,11), 
•város *Hammurapi bir.-ában, 
• Assziria főv.-a •szanhe11ib óta, 
aki előszeretettel székel itt és 
pompás épületeket emeltet. •Ná­
hum (1-3) és *Szofoniás (2,13-15) 
pusztulását hirdeti. Kr.e. 612-ben 
médek és bab.-ak elpusztítják. 
Szimboluma marad az •Izraellel 
ellenséges hatalmaknak • Jónás 
könyveeskéjének szerzője cím­
szereplője működésének színterét 
N.-be helyezi, hogy erőteljesen 
kortársai szeme elé állítsa: lsten 
ncs Izrael istene, hn a •pogányo­
~é is. - Kiásták t.k. Szanher.ib 
és • Asszurbanipal palotáját ékírá­
sos könyvtárakkal (1. Teremtés­
tört.-ek, Vízözön) és dombormű­
vekkel, •1stár templomát, Nabu 
templomát. 
Nippur •babiloni város, amely!>€ 
*zsidó száműzötteket telepítettek; 
közelében feküdt az Ez 1.1.3; 3,15-
ben említett *Kebar folyó. 
Niszán l. hava Naptár 
No-Ámon l. T éba 

Ninive- Noé 

Nób fekvése bizonytalan (vö. Neh 
11,31k; lz 10,32); 1Sám 22,19 sz. 
*Éli utódainak papi városa. Mikor 
*Dávid *Saul elől menekülve ide­
ér, • Ahime·lek a •kitett kenyere­
ket adja neki enni (1Sám 21,1-10). 
ezért Saul az *e·fódot viselő *pa­
pokkal együtt megöleti és N.-ot 
lerombolja (1Sám 22,13-19). 
Noé (Noá] *Lámek fia; a bibliai 
* nemzetséglista • Adámtól a 10. 
*ősatyának számítja (Ter 5,1-29). 
Minthogy igaz ember, családjával 
együtt a •bárkában megmenekül 
a •vízözön pusztulásából (Ter 6, 
9-22; 7,1-15). Megmenekülése u. 
•áldozatot mutat be, ez tetszik 
lstennek és biztosítja, hogy az 
emberi nem most már örökre 
fennmarad (Ter 8,20kk; vö. lz 
54,9); új teremtés·! *áldást (Ter 
9,1 k.7). új • ételtörvényt kap (Ter 
9,3kl. lsten új •szövetséget köt 
ve·le. ennek jele a szivárvány (Ter 
9,9-17); fiai: •Sém, "Hám és "Já­
fet által az emberiség új ősatyja 
(Ter 9,18k) . A N.-ról és a vízözön­
ról szóló elb. hasonlóságot mutat 
a bab. Gilgámesz-eposszal (1. Te­
remtéstört.) - Az úSzben a végí­
télet leírásában talá·lunk utalást a 
vízözönre (Mt 24,37kk); N. a "hit 
és • remény példája (zs,id 11,7) és 

Részlet Asszurbanipal király ninivei palotájának egyik dombormüvéböl. 
Szamárvadászaton mutatja a királyt; két szolga követi. 
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Nomádok- Nó 

családjával a ker.-ek típusát je­
leníti meg, akik megmenekülne-k 
az ítéletkor ( 1 Pét 3,20k). 
Nomádok (beduinok) mint pász­
tornépek élnek *pusztákon v. 
sztyeppéken, a Szf la•kóhelyükül 
igen tág ért. *Arábiát jelöli meg 
(2Krón 9,14; Jer 3,2; 25,24; Ez 
27,21). Tevéket tenyésztenek, sem 
a föld-, sem a szőlőművelést nem 
ismerik (vö. Jer 35), osak *sátor­
ban laknak, nincs állandó lakó­
helyük. A tkp.i N.-okkal ellentét­
ben a pátriárkák (1. Osatyák) fél 
N.-ok: juhot és kecskét tartanak 
(Ter 30,37-43) és ezért sztyeppe­
vidékeken laknak. A latelepülés 
útja a marhatartásan át (Ter 13,5) 
a *földművelésig (Ter 26,12) és 
földbirtokig (33,19) vezet. A N. 
etikáját - amely erősen befolyá­
solja *Izraelt - a *törzs nagy 
összetartozása jellemzi (*család), 
amely a *vendégs.zeretetben, a 
*menedékjogban, de a *vérbosszú­
ban is megmutatkozik. *Parázna 
személlyel való ér.intkezés nem 
szokatlafl (Te.r 38,15-23; Józs 2,1). 
Az *elsőszülöttségi jogot a N. ko­
rában még át lehetett vinni egy 
fiatalabb fiúra (Ter 27,30-37). A 
* Káinról és * Abelről szóló e lb. 
világosan mutatja, hogy a N.-ságot 
jobb, lstennek tetszőbb életnek 
tekintik: Abelt, a nomádot, a már 
leteleped-ett Káin *irigységből 
megöl·i (Ter 4,11-16). Megfordítva: 
a letelepülte•ket a N. szorongatják 
(pl. Izraelt a *honfogl. u.: vö. Bír 
6-8, l. Nabateusok). Minthogy a 
N. ki vannak szolgá.ftatva a termé· 
szetnek és nincsenek helyhez köt­
ve, viszont a törzsben megvan az 
otthonuk, kifejlődik köztük egy 
kult. kötöttségektől szabad, igen 
személyes jellegű istenhit, amely­
ben a *szövetség gondolata az 
uralkodó, és amelyet kbő *szen­
télyekben gyakorolnak. A *prófé-
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ták Izraelnek a N. időkbeli vall. 
életét eszményítve a *hit és az 
lstenhez való *hűség nagy korá­
nak tekintik; mindig újra vágya­
kozva beszélnek erről a hűségről 
(pl. Jer 2,2; Oz 2,16kk; 13,4-6); 
a próféta•i nomád-ideált a *rekábi­
ták próbálják megvalósítani. -
lsten népének nomád idejére cé­
loz Zsid kijel.-e, amely sz. a ker.­
ek mint N. vannak úton a *béte-lje­
sedés felé (Zsid 11,13-16; 13;14). 

Nő. Nincsen "a nőről szóló bib­
liai tanítás", inkább több felfogás 
áll égymás m. 
1) Sok kijel. olyan kultúrkörből 
szárma2lik, amelyben a N. teljesen 
alá volt vetve a *férfinak (Ter 3, 
16), így a N. teremtéséről szóló 
tudósítás is Ter 2,18-24: a férfi 
az ősteremtmény, a nő "a férfi­
ból vétetett" segítőtárs (más­
képp: Ter 1,27!). A N. fogadalma 
atyja v. férje akarata ellenére 
semmis (Szám 30,4-17). Jogi hely­
zete alacsony volt (1. Házasság; 
vö. MTörv 21,14). Sem a feleség, 
sem a leányok nem örököltek, ha 
az elhaltnak f.ia is volt (Szám 
27,8; de vö. Jób 42,15). 
2) Egyes női alakokat mint jelen­
tős személyiségeket ábrázoltak, 
így a törzsanyákat (1. Éva, Ráhel, 
Rebekka, Sára), ilyenek továbbá 
*Mirjám, *Debóra, *Ruth, *Eszter, 
*Judit, de • A tal ja és * Izebel is. 
Ezek elszórt esetek; általában a 
N.-t mint fiak a n y j á t becsülték 
(*Bátseba: 1Kir 1,15-21.28-31; 2, 
13-21; áldáskívánás Ter 14,60; vö. 
Ter 16,5k; 1Tim 2,15). lz 66,13 
lsten *szeretetét az anyai szere­
tettel hasonlítja össze; S.ir 24,18 
a *bölcsességet mint az erények 
"anyját" dicsőíti. 

3) A férfi szarelmét *menyasz­
szonya ill. fe·lesége iránt megem­
líti a Sz[, de a *házasság létre-



jöttében nem mérvadó (vö. Ter 
29; de: 1Sám 1,8). 
4) A bölcsességi irod. gyakran 
dícséri a jó asszonyt (.a jó házi­
asszony kátéja": Péld 31,10-31). 
5) Nőknek aktív részük volt a 
*kultuszban (pl. Kiv 15,20k sz.), 
késöbb részvételüket mindjobban 
megnyirbálták (vö. Szám 3,40k; 
2Krón 8, 11). Egyes pogány kul­
tuszok emancipációs mozgalma·i­
tól a *zsidók távoltartották ma­
gukat. Nem volt befolyásuk olyan 
fil. felfogásoknak sem, amelyek 
többre becsülték a N. jelentösé­
gét. 
6) Jézusnak voltak .női *tanít­
ványai" (Lk 8,2k), javított a N. 
házassági helyzetén; nők adták 
hírül Krisztus *feltámadását (pl. 
Mk 16,1-8). Jézus megbocsátott 
a házasságtörö asszonynak (Jn 
8,11), "vámosoknak és parázna 
személyeknek" megígérte az *ls­
ten országát (Mt 21,31k). Jn 4,1-26 
egy szamaritánus nóve.l folytatott 
beszélg·etését mondja el Jákob 
kútjánál; am i r ö l ott szó van, 
az ncs a nökre vonatkozi·k, de az, 
h o g y Jézus szóba ereszkedi·k 
egy asszonnyal, feltűnést kelt (Jn 
4,27). 
7) A nőknek nagy jelentőségük 
volt az ösek.-ekben, megkapták a 
Lélek adományait (Csel 21 ,9, l. 
Karizma) és szerepük volt a kari­
ta.tív munkában (Csel 9,36; l. Oz­
vegy). Sohasem hallunk arról, hogy 
nők ek.-i vezetök lettek volna •. 
8) Az úSz többször ábrázolja az 
*egyházat és a;?: ek.-eket N. képé­
ben (vö. Gal 4,26; 2Jn 1, 13; Jel 
12,1). 
9) A ker. alapelvet pl. Gal 3,28 
fogalmazza meg: .nincs férfi és 

Numeri - Nyelvek adománya 

nő, mert mind e g y vagytok 
Krisztus Jézusban." 
10) A régebbi *Pál-levelek kijel.-ei 
(pl. 1Kor 7; 11,3-15; 14,34k) in­
kább fegyelmi rendszabályok, mint 
metafizikai megállapítások. Pál 
megokolásai mutatjá·k, milyen jól 
érti az írásmagyarázat rabbinikus 
módszereit. 
11) L. Házasság nélküli élet. 
12) Későbbi úSzi leve.lek (vö. 
Him 2,11-15; 1Pét 3,1-7) tovább 
folytatják 10) irányát; a biblia u.-i 
időkben ez gyakran nóellenesség­
gé fokozódott. Előmozdították ezt 
ker.-ségen kívüli fejlődési irányok 
(pl. az újplatonizmus). 
Numeri (Számok könyve) Mózes 
4. könyve, l. Mázesi könyvek 
Nuzu *város *Mezopotámiában, 
Ker~uktól 13 km-re DNyra, ameri­
kai régészek ásták ki. Kezdetei a 
4. évezredre nyúlnak vissza, a 
Kr.e. 15-14.sz.-ban a *hurriták leg­
jelentösebb kpontja. Az ásatások­
nál több mint 4000 agyagtáblát ta­
láltak a kir. és magánosok levél­
tárából, kormányzati és jog·i ada­
tokkal. Ezeknek kiértékeléséból re­
mélnek pontosabb feiViilágosítást 
az *ősatyák koráról és gondolko­
dásmódjáról, pl. a gyermektelen 
*házasságot, az *elsőszülöttségi 
jog eladását, a gyermektelen úr 
*rabszolgájának örökösödését il­
letőleg. 
Nyelvek adománya kül. a *korin­
tusi ek.-ben volt ismeretes. A ra­
jongó jámborság egy formája, 
amely egyeseket extázisba ejtett; 
a Szentlélek múködésének tulaj­
donították (1Kor 12-14). *Pál azt 
kívánja, hogy magyarázzák meg, 
kben nincs értelme az ek. életére 
nézve (1 Kor 14,26-29). 
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oc 
O (Omega) l. A 
Obál (Ebál) Joktán (Jektán) fia, 
arab *törzs (Ter 10,28; 1Krón 
1,22). 
Obed v. Ebed ( .szolga" l gyakori 
sznév (vö. 1 Krón 2,37k; 26,7k; 
2Krón 23,1). m.e. *Ruth és *Boáz 
fia, *lsáj apja, *Dávid nagyapja 
(Ruth 4,17; vö. Mt 1,5k). 
Obed-Edom Gátból megőrzi a • szö­
vetség ládáját, míg *Dáv,id elv·iszi 
• Jeruzsálembe (2Sám 6,9kk). 
Ofel (ált.: domb) • Jeruzsálem 
DKi lejtőjének egy része a temp­
lomtér mai városfala és a régi 
Dávid-város közt; lábánál van a 
*Gihon (2) forrás. 2Krón 27,3 sz. 
• Jótám, 2Krón 33,14 sz. *Manassze 
megerősíti és a templomi *rab­
szolgák lakóhelye (Neh 3,26k). 
Egy ú. nevű helyet *Szamariában 
is ismerünk (2Kir 5,24). 
Ofra (Ofera) 1 l *város "Benjá­
minban, Efronnak (Efra), ill. "Ef­
raimnak is nevezik (Józs 18,23; 
1Sám 13,17; 2Sám 13,23; 2Krón 
13,19). 2) "Gideon hazája és te­
metkezési helye (Bír 6,11.24; 
8,32) o 

Og a Bibliában "Bászán-ból való 
"ámori kir., akit "Mózes legyő­
zött; többnyire "SZJihonnal (Sze­
chon) azonosítják (Józs 2,10). 
Uralkodásának idejét nem tudjuk 
pontosan meghatározni {1. Hon­
foglalás). 
Ohola és Oholiba (Oolla és Ooli­
ba) Ez 23, jelképes női nevek 
"Szamaria és • Jeruzsálem számá­
ra; így ábrázolja a "próféta hűt­
lenségüket Istenhez. 
Olajfa a Földközi-tenger vidékének 
jellegzetessége (MTörv 28,40). 
Minthogy tövéből mindig új hajtá­
sok fakadnak, a gazdag gyermek­
áldás szimboluma (Zsolt 128,3). 
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*Pál az O. képét a *pogányoknak 
az *lsten országába való bemesz­
kedésére használja (Róm 11,17-24). 
Olajfák hegye egy több csúcsból 
álló hegyvonulat D,i része, amely 
• Jeruzsálemtől először !Ora, majd 
Kre nyúlik el 1:0-D irányban, s köz­
ben kb. 820 m-ről kb. 740 m-re esi'k 
tenger szintje fe·lett; az O. kb. 
1 km-re van a várostól és a *Kid­
ron völgye választja el tőle. Idáig 
ér a Júda-hegység csapadékos 
ter.-e, ettől Kre Júda "pusztája 
feks.zik. Déli lejtőjétől *Betániába 
és • Jerikóba lehet jutni; jó kilátás 
nyíf.ik róla a • Jordán Ki vidékére, 
a Jordán völgyének egy részére 
a *Holt-tengerig és Jeruzsálemre. 
Az úSz *Dávid menekülésének 
elb.-ében (2Sám 15,30) említi, va­
lamint Zak 14,4 mint az *ítélet 
helyét. Kül.-képpen összeköttetés­
ben van Jézus életének ut. ese­
ményeivel: rajta kere·sztül vonul 
be Jeruzsálembe (Mk 11,1-11p). 
ott éjszakázik és gyakran tartóz­
kodik ott (Lk 21,37; 22,39); Mk 
13,1 sz. ott tartja a végső időről 
szóló beszédeket (vö~ Mt 24,3). 
Az utolsó vacsora u. a *tanítvá­
nyokkal az O.-re megy, a "Getsze­
máni majorba. ott imádkozik és 
ott üdvözl.i az áruló • Júdás (Mk 
14,26-42p; Jn 18,1k). Csel 1,11k 
az O.-t Jézus "felmagasztalása 
helyének mondja (1. Mennybeme­
netel), és - esetleg Zak 14,4-re 
célozva - "második eljövete.le 
helyének. Ma az O. kül. jelentősé­
gére a Pater Noste-r-templom (a 
4.sz.-ban épült Eleona-baziHka he­
lyén), a .Dominus flevit" kápolna 
(vö. Lk 19,34-44), a Getszemáni­
templom, a mennybemenetel me­
esete (amely a keresztes hadjára­
tok idejeheU építményre nyúl·ik 



vissza) és még más emlékhelyek 
eml·ékeztetnek. 
Oldani 1. Kötni 
Oltár. A Bibliában túlnyomórészt 
az áldozati helyet jelöli, de lehet 
emléképítmény is lsten különle­
ges megtapasztalásának emléké­
re. Bibliai *hagyomány sz. az 
*ősatyák O.-okat állítanak (Ter 
12,8; 26,25; 33,20). *Dávid O.-t 
emel • Araúna szérújén (2Sám 
24,25), *Salamon a jer. *temp­
lomban és előtte (1K·if" 7,49; 8,64). 
• Jerobeám *Dánban és * Bételben 
(1Kir 12,32). 2Krón 32,12 megraj­
zolja egy egész *Izrael i.tiszt. 
helyéül szolgáló O. eszményké­
pét. Az úSzben az O. jelentősége 
csökken. mert Kriszws egyszer 
áldozta fel magát (Zsid 9,28). A 
Zsid 13,10-ben említett új O. nyil­
ván Krisztus. A közösségi i.tiszt. 
k-pontja az *úrvacsora asztala 
(1Kor 11,20). 
Az óSzben említett legrégibb O.­
ok földból és faragatlan kövekból 
épültek (Kiv 20,24). Szikla-0.-okat 
az ízr.-ák a szomszédos népekke·l 
ellentétben ritkán alkalmaznak 
(Bír 6,20; 1 Sám 6,14). Jellegze­
tes a 4 szarv az O. sarkain: lsten 
hatalmának és erejének jelképe 
(Kiv 21.14; 27,2); aki ezeket meg­
fogja, lsten oltalma alatt áll (1Kir 

Oldani - On6n 

1,50, l. Menedékjog). - Rendel­
tetésük sz. megkböztethető: az 
égőáldozatok O.-a állatok, *kenyér, 
liszt és *bor feláldozására; a füs­
tölóO. illatos anyagok elégetésére. 
Omri (Amri, jeL-e ismeretlen) 
sznév, pl.: az *ÉB, Izrael kir.-a 
(Kr.e. 886-875; talán arab szárma­
zású), *Zimri ellenében kir.-lyá 
kiáltják ki, még *Tibni e•llenében 
is érvényesítenie kell jogalt (1Kir 
16,21 kl. Kpontot teremt az állam­
nak *Szamaria megalapításával 
(1Kir 16,24k). *Fiának, *Ahábnak 
*lzebellel (*tíruszi hercegnő) va­
ló összeházasítása által próbált 
szoros kapcs.-ot létrehozni a *fö­
níciai parti városokkal. 
On *egyiptomi város a *Nílus del­
tájában, ahol a nap.istent .Re". 
.Atum-Re" v. .Atum-Re-Harahte" 
néven tisztelték. Kult. jelképek 
voltak: egy szent kó, a .Benben", 
a napisten kir. trónja, valam4nt 
obeliszkek. ón papjai ezzel .úr 
Istent alkottak, és a mindenkori 
*fáraót ennek fia.ként tisztelték. 
Ter 41,45.50 és 46,20 sz. *Mózes 
apósa itt volt pap. A város g. ne­
ve HéJ.iopolisz volt. 
Onán fivére *özvegyével *sógor­
házasságra lép, de vonakodik at­
tól, hogy utódot támasszon fivé­
rének, ezért lsten halállal bünteti 

Oltárok. Balra: füstölőoltár Megiddónál. Jobbra: egy darabból faragott 
oltár; két ilyet találtak Megiddó és Szikem között. 
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Onezimusz - Ostorozás 

(Ter 38,4-10). Az önkielégülésnek 
reá visszamenő ,.onánia" elneve­
zése nem találó. 
Onezimusz l. Filemon-levél 
Oniás négy *főpap neve: 1) l. ó., 
vö. 1 Makk 12,7k.19-23. 2) ll. ó., 
vö. Sir 50,1. 3) lll. ó., *Héliodo­
rosszal szemben védi a *temp­
lom kincsét; IV. Szele·ukosz kir. 
(1. Szeleukidák) kényszerítésére 
át keH adnia hivatalát fivérének, 
• Jázonnak; Dafnéban megölik 
(2Makk 3-4). 4) IV. ó. *Egy;ip­
tomba megy és lz 19,19-re hivat­
kozva templomot alapít ott a je­
ruzsálemi mintájára. 
Ora. Régen nem ismerték a *nap 
ó.-kra való beosztását; .inkább ált. 
adatokat adtak meg (pl. .reggel" 
1 Sám 11, 11). Jézus idejében a 
napot és az éjje·lt 12-12 ó.-ra 
osztották (nap: kb. 6-18 ó.-<ig, 
tehát a ,.hatodik ó." = kb. 12 
óra, Mk 15,33; éjjel: kb. 18-6 ó-ig, 
~ehát .az éjszaka 3. ó.-ja" = kb. 
21 óra, Csel 23,23). Ezek az ó.-k 
kbó hosszúak voltak, az illető 
évszak napjának hossza sz. -
lsten határozza meg az ó.-kat a 
vég ó.-ját is. Ez a ,.Fiú" e. is is­
meretlen (Mk 13,32). De beveze­
tője az az .ó.", amelyben az 
*Emberfiát ellenségei kezébe ad­
ják (Mk 14,41; vö. Jn 2,4; 17,1). 
Orákulum. Abból a vágyból szár­
mazik, hogy az ember felv.ilágosí­
tást kapjon lstentól vállalkozások 
kimenetelére és saját jövőjére 
von.-lag (Bír 18,5; 1Sám 10,22). 
Ismeretes pl. az 0.-terebintus 
*Kánaánban (Ter 12,6; Bír 9,37) 
és *Báái-Zebub, az O. istene 
* Ekrónban (2Kir 1 ,2). A *törvény 
ugyan megtiltja az O.-ot (MTörv 
18,10k; Lev 19,26), de megengedi 
*papok, *próféták, .látók", álmok 
közvetítéséve.l (MTörv 18,15; 1Sám 
9,9; Szám 12,6). A bab. O.-képe­
ket, a *teráfimokat az izr.-ák házi 
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használatában is megtaláljuk (Ter 
31,19). Sokáig fennmarad az ·u~im 
és tummim megkérdezéséne-k sza­
kása (Szám 27,21 ;1Sám 14,41k). 
éppígy lsten akaratának megtuda­
kolása *sorsvetés által (Józs 7,14-
18; 1Sám 10,20; Csel 1,24kk). Is­
meretes az *áldozatból való jós­
lás és a *halottidézés i•s (Ter 4,4; 
1 Sám 28,13kk) . A pogány környe­
zettel ellentétben lzrae·lben lsten 
megkérdezése egy jogos rende·l­
kezés elfogadását je·lenti, mert ls­
ten kezeskedik a *jogért és igaz­
ságosságért (Ter 16,5); ezért a 
papok egyik főfe•ladata, hogy lsten 
szavával döntést hozzanak (MTörv 
17,8-12; Jer 18,18). 
Origenész szül. Kr.u. 184 • Alexand­
riában. Először ott, majd *Cezá­
reában tanított; t 254 *Tíruszban. 
Legfontosabb müve a *Hexapla; 
többi írása: kommentárok és ho­
miliák a Szfhoz, az első rendsze­
res e.tört., apológia Celsus po­
gány filozófus ellen, az imáról és 
vértanúságról szóló írások, ame­
lyek aszketikus életfelfogásáról 
tanúskodnak. Ezt be is bizonyí­
totta bátor hitvallásával Decius 
ker.üldözése idején. 
Ornán l. Araúna 
Orpa (Orfa) *Naémi menye, aki 
*Moábban marad (Ruth 1 ,4kk). 
Orr: a lélegzés és szaglás szerve 
(Am 4,10). de inkább mint az 
*élet szervét hangsúlyozzák (Ter 
7,22; lz 2,22), ezen keresztül le­
hel lsten életet az emberbe (Ter 
2,7; Zsolt 104,29k). 
Ostorozás. Az óSzból ismeretes a 
botütésekre ítélés (MTörv 25,2k; 
vö. 2Kor 11 ,24). Róma•i büntetés 
volt a szíjakkal való korbácso·lás, 
amelyek közé gyakran fémgolyó­
kat v. csontdarabokat fontak. Ró­
mai polgárt nem volt szabad erre 
ítélni (Csel 22,25). Mk 15,15p sz. 
Jézust is megostorozták 



Osztraka l. Könyvtekercs 
Otestamentum, ószövetség (zsidó 
neve t e n a c h , l. Testamentum) 
a Sz! egyik felének gyűjtöneve. 
Könyvei több sz. folyamán kelet­
keztek és különféle műfajokho·z 
tartoznak {pl. dalok, levelek, mon­
dásgyűjtemények), tehát erősen 
kböznek egymástól. Alapmagatar­
tásuk azonban közös: a *szövet­
ség egyetlen Istenét hirdetik, aki 
az egyes emberrel is törődik. 
Otniel (Otoniel) Kénász fia, *Ká­
leb fivére. Miután meghódítja *Kir­
ját-Szefert, Kálebtól feleségül kap­
ja lányát, • Akszát (Józs 15,15kk). 
Megszabadítja az izr.-ákat *Kúsán­
Risátáim uralmától (Bír 3,5-11 l. 
Ozeás (Hózea: .megmentett Jah­
ve") sznév, pl.: 1) egy *próféta, 
aki az *ÉB-ban, Izraelben működött 
kevéssel annak bukása e. (kb Kr. 
e. 750-730), l. ózeás könyve. 2) 
Az ÉB ut. kir-a (Kr.e. 733-725), 
megyilkolta elődjét, *Pekahot és 
utódja lett (2Kir 15,30) az asszír 
kir. beleegyezésével. Annak halá­
la u. azonban elpártolt • Asszíriá­
tól. Az új. kir. megostromolta és 
Kr.e. 722-ben bevette *Szamariát 
(l. Számkivetés). Ez volt az ÉB 

. vége. ó.-t talán már néhány évvel 
azelőtt foglyul ejtették. 
Ozeás könyve az *ÉB-ból, Izraelból 
származó egykori *ózeás próféta 
nevét viseli. Az 1. részben (1 kk) 
a könyv ó. házasságának tört.-ét 
festi: felesége *parázna személy 
(kult. prostituált, v. visszatekintés 
az asszony hűtlenségére?), gyer­
mekei szimbol.ikus neveket kap­
nak. óz 3 sz. ó. egy házasságtörő 
nőt vett magához. anélkül, hogy 
érintkeznék vele (második házas­
ság, első feleségének visszafoga­
dása, u.azon házasság leírá·sa más 
szempontból?) A szimbolikus cse­
lekedetnek azt kell megmutatnia, 
hogy • Jahve úgy szereti népét, 

Osztraka - Ordög 

mint a menyasszonyt, bár az más 
istenek után szalad. Ez a *szere­
tet megfoghatatlan. - A könyv 2. 
része (4-14) mondások gyűjte­
ménye, szemrehányások a népnek 
és vezetőinek (kultuszkr1itika 6,6). 
A könyv, m.e. a 2. rész, igen rossz 
állapotban maradt ránk (régi ó.­
mondások utólagos összeállítása 
a *DB-ban, Júdában?) 
Ordög (sátán, ell-enség). Az óSz 
m.e. ellenfélként fogja fel, a tör­
vény előtti vádló értelmében (Zsolt 
109,6); .lsten fiai" közé számít 
és a *mennyben • Jób vádlójaként 
lép fel lsten e. (Jób 1,6-12; 2,1-7). 
hasonlóan Zak 3,1 k; az O. kapcs.­
át *démonokkal v. az *angyalok 
bukását az óSz nem ismeri (1Kir 
22,19-23; lz 14,12). A kései zsidó­
ság az O.-öt *Béliálnak és *Beel­
zebulnak, a *sötétség fejedelmé­
nek és a rontó angyalok urának 
nevezi; felmerül az a vélekedés, 
hogy bűnbeesés következtében 
lett lsten ellensége és *irigység­
ből, gonosz gyönyörűségból és 
hatalomvágyból cselekszik. Az 
úSzben ő a *gonosz megtestesí­
tője (Mt 13,19). az e·llenség (Mt 
13,25.28; Lk 10,19). Ellentétben áll 
lsten üdvözítő tervével (Mt 4; 
Mk 4,15). vakká teszi az embert 
lsten akarata iránt (2Kor 4.4), hi­
tetlenségre és *bűnre visz (Ef 
2,2). Nevezik kísértőnek (Mt 4,3; 
1Tessz 3,5), az erősnek (Mt 12,29), 
a *hazugság atyjának (Jn 8 ,44), e 
*vi.lág fejedelmének (Jn 12,31). a 
világ istenének (2Kor 4,4). Az O. 
a.lulmaradása Jézus megkísértésé­
nél (Mt 4,1-11) azt jelzi, hogy Jé­
zus egyszersmindenkorra megtöri 
az O. uralmat és meg.fosztja világ­
fölötti hatalmától (Jn 14,30), de 
még nem vég.leg•esen, hn majd csak 
*második eljövetelekor (2Tessz 
2,8; Jel 20,7-10). A mostani idő­
ben az emberekne·k döntenlök kell 
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Orökkévalóság - Osegyházközség 

az 0. ellen, és ezt meg is tudják 
tenni *lsten igéje, a *hit, stb. 
által (Ef 6,11-18). A sátánnal 
együtt legyőzi lsten annak szol­
gáját, az * Antikr.isztust is (1Jn 
2,18; 2Tessz 2,8k). 
Orökkévalóság l. Idő 
Urökség. A bibliai nyelvhasználat­
ban tágabb ért.-ú a maináL Az 
óSzben mindenféle birtokot jelöl, 
amely jogigény (kivéve a mun­
kát) v. *ígéret útjáo vkinek osz­
tá·lyrés.ze lesz. Minden ls t e n 
tulajdona, azért ó bízza az ember­
re: lsten .. 0."-e *Izrael népe 
(Zsolt 32,12). *Kánaán földje (Kiv 
15,17). a *törvény (Zsolt 119,111). 
a *gyermekek (vö. Zsolt 127,3). 
sót maga *Jahve is .O." (MTörv 
10,9; Ez 44,28). Fog.lalással (Neh 
9,25-26) v. *sorsvetéssel (Szám 
26,52-26) .öröklik" az izr.-ák a 
*földbirtokot, szántóföldeket és 
*házakat. A bölcsek becsülést, a 
balgák gyalázatot .örökölnek" 
(Péld 3,35). - A mai é rt.vett 
O.-et illetőleg csak az *elsőszü­
löttek (MTörv 21,15-17) és a lá­
nyok (Szám 27,1-11) jogaira von. 
intézk·edéseket találunk. Végren­
deleti örökösödés nincs említve, 
de ismerték (vö. Gal 3,17). - Az 
úSz továbbviszi az óSz O.-felfo­
gását lstennek Atya-Fiú viszonyá­
ban. lsten voltaképpeni örököse 
Krisztus, a Fiú (Zs·id 1,2); a ker.­
ek az ó örököstársai (Róm 8,17). 
Oröklik *lsten országát (Mt 21, 
43; Ef 1,13k; 1Pét 1,3kk). mint a 
végső idők adományát. 
Uröm. Az igazi O. végső soron 
lstentól való (vö. Zsolt 65,9; lk 
1,47), akármi az oka: pl. anyagi 
boldogulás (MTörv 12,7), elveszett 
tárgyak megtalálása (lk 15,5kk. 
9k), · istentiszte·let (Zsolt 43,4), 
más dolgok v. személyek (1Kir 
4,20; Péld 5,18), a *törvény (Zsolt 
119,162). Az ilyen O. nem mu-
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landó (Lk 16,19); nem kell ke­
délyesen eltakarnia semmit (vö. 
1 Kor 7,30). hanem a *szeretetból 
származzék (1 Kor 13,6). Gyakori 
a fe·lszólítás az O.-re (Fil 4.4); 
ez független a külsó körülménye·k­
tól (2Kor 7.4). 
Orzóangyal l. Angyal 
Osatyák a Ter·ben (1. Mózesd köny· 
vek) vezető személ}'liségek. Az 
elb.-ek k ü l ö n b ö z ó korokbó l, 
körökból, törzsi csoportokból, vi­
dékekről, stb. származnak. A sok­
fajta hagyománytöredéket össze­
gyújtötték, többszörösen átdolgoz­
ták (pl. teol. alapelvek szerint) 
és befolyással voltak egymásra. 
Az O.-ról szóló elb.-ek tehát nem 
alkotnak zárt egészt, hn sokfélék. 
Ez nem jelenti azt, hogy értékte­
lennek tartanánk öket. l. Abra­
hám, Ézsau, Izsák, Jákob, lót (No­
mádok) . Egy-egy törzset gyakran 
rokonnak v. ellenségesnek, stb. 
tartottak Ezt úgy fejezték ki, hogy 
saját ósatyá.ikat és az illető tör­
zséit kapcs.-ba hozták v. szembe­
állították (vö. pl. Ter 19,30-38). 
1) Bibliai elképzelés sz. az *Adám­
tól *Noéig terjedő tíz ősatya az 
emberiségnek: egyes nemzetsé­
geknek (Ter 4,17·24; 5,3-32). v. 
néprétegeknek (Ter 4,20kk) atyja; 
l. östörténet. 2) Izrael népének 3 
ősatyja: Abrahám, Izsák, Jákob 
(pátriárkák). 
Osegyházközség. A .. Tizenkettő" 
(1. Apostolok) köréból keletkezik, 
ame·IY Krisztus *feltámadásának 
élménye, a pünkösdi esemény 
(Csel 2) és az ap.-ok prédikáció­
ja által erősödött és bővült. Miu­
tán *Péter elhagyta a jer. O.-et 
(Csel 12,17). *Jakab (3) vezette 
(Csel 15,13). ennek halála u. ap.­
ok és vének (15,4). Az O. életére 
jellemző: a zsidó jámborsági 
gya•korlatokhoz való ragaszkodás 
(Csel 2,46), részben vagyonközös-



ség (2,44k), a testvériség hang­
súlyozása (4,32.35), a *kereszt­
ség és kenyértörés (*úrvacsora) 
létrehozta *egység tudata, az úr 
*második eljövetelének várása. 
Bár először zsidó szektának te­
kintették, a h·ivatalos zsidóság 
mégis üldözte (Csel 4,1-31; 5,17-
42). Az ö. m. kifejlődik a diasz­
pora-zsidókból eredő gyülekezet, 
akik nem tartják a templomi *kul­
tuszt és a *törvényt (legjelentó· 
sebb szóvivójük *István); el ke.JI 
hagyniok Jeruzsálemet, ez új ek.­
ek megalapítására vezet a váro­
son kívül (pl. *Szamaria: *Fülöp 
(6). vö. Csel 8,5kk; * Antióhia(1). 
vö. Csel 11 ,19kk). *Pál befolyása 
alatt erős *pog·ányker. ek.-ek ke­
letkeznek, amelyek a zsidó tör­
vény elhanyagolása miatt kihív­
ják az ö. gyanúját; az *ap. zsinat 
elismeri szabadságukat, felszaba­
dul a pogánymisszió útja (Csel 
15). Az ö. támogatásával Pál meg­
kísérli létrehozni a zsidó- és po­
gányker. ek.-ek közösségát (2Kor 
8-9; Gal 2,10). Pétert a pogány­
ker. ek-nek a zs·idózó körök általi 
elnyomása arra bírja, hogy elkü­
lönüljön a pogányker.-ektól, ezért 
Pál rendreutasítja (Gal 2,11-14). A 
zsidó háború kezdetén (Kr.u. 68-70) 
az ö.-nek Jeruzsálemból a • Jordán 
~l vidékére kell menekülnle. 
Ostörténet: kbó e·lb.-ek gyújte­
ménye az ember·iség kezdeteiról 
• Abrahám meghívásá ig. Elb.-eket 
tartalmaz a *teremtésről (Ter 1,1 
-2,4), az *ember teremtéséról 
(Ter 2,4-7; vö. • Adám), a *para­
dicsomról (Ter 1,8-17). a búnbe­
esésról (Ter 3), a testvérgyilkos­
ság•ról (Ter 4), a *vízözön ról (Ter 
6), a *bábeli toronyépítésról és 
nyelvzavarról (Ter 11) és *nem­
zetséglistákat sorol fel. Az ö. az 
emberiség első tört.-ét foglalja 
össze Adámtól a vízözönig, majd 

Ostörténet - Ozvegy 

*Noéva.l egy második tört. kezdő­
dik el, amelyet lsten *szövetség­
g·el pecsétel meg (Ter 9). Meg­
kíséreli megmagyarázni a.z élet 
bizonyos megjelenés.i formáit, mint 
pl.: *férfi és *nő kölcsönös sze­
reime (Ter 2,24), az anyaság fáj­
dalmai (Ter 3,16), a *munka átka 
3,17kkl. a *bún és *halál eredete 
(Ter 3,22kk), a *kígyó hasoncs-ú­
szása (Ter 3,14), a kbó nyelvek 
eredete (Ter 11 ,9). Nem a múlt 
tört.-ének közlése a célja; lnkább 
azt mutatja be, hogy lsten a bún 
ellenére sem hagyja el az embert. 
Osvizek · mlnt nagy víztömeg a 
szára~föld alatt találhatók (Ter 
49,25). A *teremtéskor felső és 
alsó vizekre váltak szét (Ter 1 ,6k), 
a két áradat összefolyását írták 
le a *vízözön gyanánt (Ter 7,11. 
17). Az úSz sz. a mélység a *dé­
monok tartózkodás•i helye (Jel 9, 1. 
11; 17,8); a végső *üdvösség ide­
jén az ö. már nem fenyegetnek 
(Jel 21 ,1). 
Uzvegy. Férje halála u. meghatá­
rozott ideig gyászruhát hordott 
(vo. 2Sám 14,2). Ha nem volt 
*gyermeke, joga volt *sógorházas­
ságra, de vissza is térhetett a 
szüló·i házba (vö. Ruth 1 ,8; Ter 
38,11 l. Második *házasság lehet­
séges volt (kivéve *papokkal; vö. 
Lev 21,14; Ez 44,22), de nem tör­
tént gyakran. Ezért említi a Szl 
sokszor az O.-eket, anyag.i nél­
külözésüket, az O.-ek törvényes 
védelmét és jószívű segítésük kö­
telezettségét (vö. MTörv 14,29; 
Jer 22,3). Maga • Jahve fogja párt­
ját a szükséget szenvedó O.-ek­
nek és árváknak (vö. Kiv 22,21; 
MTörv 10,18). Az úSz kül. kieme·li 
az *óse.k. gondját az O.-ekre (Csel 
6,1 kk) és segítésüket a viszon­
tagságokban (Jak 1 ,27); az O.-ek­
nek külön rendje volt, feladatait 
1Tim 5,9-16 írja körül. 
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p 
Páfosz kikötőváros *Ciprus DNyi 
részén, *Pál 1. missziós útja alatt 
itt is működött (Csel 13,6-13). 
Pál. P. ap. életének fo r r á-s a i 
csaknem kizárólag levelei és a 
C~el. A levelek közül azokat ré­
szesítik előnyben, amelyek· hite­
lessége kétségtelen: Róm, 1.2Kor, 
Gal, Fi-l, 1Tessz, Filem. Néhol 
kbség mutatkozik köztük és Csel 
közt; akkor többnyire a levelek a 
mérvadók. 
Amit P.-ról tudunk, az me g t é­
r és e u. íródott. Ez volt döntő 
élménye, ez tette ker.üldözóból 
(Csel 8,3; 1 Kor 15,9) ap.-lá; Krisz­
tus megnyilatkozása v<itte ezt vég­
be, ame·ly *hitet és hivatást aján­
dékozott neki (Csel 9,3-6; Gal 1, 
12-16). P. számára ez a jelenés 
u.azon a fokon állt, mint Krisztus 
húsvét u.-i megjelenése·i a *tanít­
ványok e. (1Kor 15,5-8). A *Dar 
maszkuszba vivő úton csapott le 
rá (Csel 22,6). Az erről szóló tu­
dósítások lsten váratlan beavat­
kozását mutatják. ~rtelmezésük vi­
tatott; de azt már aHg állítja vki, 
hogy a megtérés hosszú benső 
küzdelem eredménye lett volna. 
Egyetmást megtudunk tőle a meg­
térése e.-i időből. A ciliciai *Tar­
zusban s z ü l e t e t t (Csel 21, 
39) mint *diaszpora-zsidó *Benjá­
min törzséból (Róm 11,1). és visz. 
néhány éwe·l fiatalabb volt Jézus­
nál. Hogy megvolt a római polgár­
joga (vö. Csel 16,37), az arra 
mutat, hogy családja Tarzus fe·l­
só rétegéhez tartozott. Születésé­
tól meg.kapta zsidó S a u l u s 
neve mellé a római P a u l u s 
nevet (vö. Csel 13,9). Helytelen 
szójárás tehát: .Saulusból Pau­
lus". Szigorú vallásosságban ne­
velték (Fil 3,5k), mint fiatal em-
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bert *Gamáliel rabbi iskolájába 
küldték, ott buzgó *farizeussá 
lett (Csel 22,3; Gal 1,14). Egé­
szen jártas volt a *törvényben, 
a rabbinikus gondolkodásmódban 
és a zsidó jámborságban. 
Tarzusi származása (jelentős ki­
kötőváros) ifjúságát61 fogva meg­
ismertette a g. köznyelweL a g. 
műveltséggel, népies fil.-val és 
vallással, valamint a római világ­
bir. szerkezetével. P. könnyedén 
gondolkodott és beszélt g.:ül és 
kész volt az érintkezésre a világ 
akkori kpontjával, *Rómával, ahol 
szintén g.-ül b~széltek. Megta­
nulta a sátorkészítő (sátorszövő 
v. -szabó, v. mindkettó?) mester­
séget, s még mint ap. is gyakoro·l­
ta (Csel 18,3; 1Tessz 2,9). Egész­
ségére vmi közelebbről meg nem 
határozható gyengeség v. beteg­
ség nehezedett (Gal 4,13kk; 2Kor 

.12,7kk). Megterése u .• Arábiába" 
ment (Gal 1,17). azaz talán misz­
sziós prédi·kálásra a Damaszkusz­
szal határos *nabateus városokba, 
visszatért Damaszkuszba, onnan 
el kellett menekülnie a zsidók elől 
(Csel 9,24) és megtérése u. 3 
évvel • Jeruzsálembe jutott, ahol 
először ta.lálkozott *Péterrel. Ezu. 
több évet *Szíriában és Giliciában . 
töltött (Gal 1,18-21; Csel 9,30). 
Csel közli a m i s s z i ó s u t a k 
felsorolását, amely sz. térképeket 
készítettek De ez csak válogatás 
sok útjából (vö. 2Kor 11,23-26; 
Róm 15,19). mert a Csel szerzője 
nem P. élettörténetét adja, hn 
zárt rendszert akart elénk állítani. 
A tört. valóság többrétü volt. A 
Csel sz.: P. és *Barnabás elindult 
az "1. missziós útra" *Ciprusba 
és Kisázs·iába (vö. 13,1-14,26; 
Kr.u. 48 e.). Visszatértük u. • An-
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Palesztina 

tióhiában következett egy össze- zoghatott, pl. látogatókat foga­
tűzés a .judeistákkal": fanatikus dott, leveleket írt (l. Fogságban 
*zsidóke•r.-ek, a~ik a *pogányker.- írt levelek), hirdette az Ev.-ot. 
ektől is az óSzi *törvény meg- Ezze,J végződnek az úSzi közlések 
tartását (kül. a *körülmetélke- P.-ra von.-lag; visz., hogy szaba­
dés-t) követelték. E kérdés tisztá- don engedték. Később áll. még a 
zására P.-t és Barnabást t.k.- Je- bir. Nyi részén misszionárius.ko­
ruzsálembe küldték; ott az ún. dott, egészen Spanyolo.-ig, és egy 
*1\p. zsinat (Kr.u. 49) kijelente•tte másik római fogság u. Kr.u. 67-
a pogányker.-ek elvi szabadságát ben kivég·ezték. Lásd az egye·s le­
a törvénytől, úgy, ahogy P. ezt vele·ket: Ef, Fil, Filem, Gal, Kol, 
képviselte (Csel 15,1-30) és Pé- Kor levelek, PasztoráHs leve·lek, 
ter ellenében is megvéde·lmezte Róm, Tessz leve·lek. 
(Gal 2,11-14). Egyben elismerték Palesztina. A régi E. szóhaszná­
P.-t a pogányok ap.-ának, amint lata óta az *ígéret földjének tne­
Péter a zsidóké volt (Ga.! 2,7). ve. Nagyjából a bibliai tő rt.-ek 
Egy .2. missziós út" (talán Kr.u. színhelyét írja körül; többnyire a 
50-53) P.-t *Szilással (később *Ti- Földközi-tenger, a szír-arab *pusz­
móteussal) Kisázs•iába és az euró- ta, a *Libanon déli vége és a 
pai szárazföldre (pl. *Fiil'ippi, *Tesz- *Ho·lt-tenger közti vidéket értik 
szalon iké, *Athén, *Korintosz) vit- rajta. Először Hérodotosznál ta­
te, majd *Efezuson át V·isszatért Jáljuk meg a fogalmat (Kr.e.5.sz.): 
Antióhiába (Csel 15,36-18,22). a *Kármel és *Gáza közti part­
Döntő tény volt a ker. ek.-ek meg- vidék lakóira mondja: .. szírek, a~i­
alapítása Görögo.-ban. A .3. misz- ket ,palesztinoi'-nak mondanak". 
sziós út" nagyrészét (kb. Kr.u. A szó meg.felel a bibliai * .filisz-
53-58) egy 3 éves efezusi tartóz- teusok" -nak, P. tehát .a fi.Jiszteu­
kodás tölti ki. Ott igen eredmé- sok földjét" jelen~i. Kr.u. 135 óta 
nyesen működött (Csel 19,1- P. egy római provincia neve; a 
20,1; 1 Kor 16,9) munkatársai pe- római-bizánci korban a *Jordán 
dig *Kolosszéban, *Laodikeiában Nyi vidékének és egyes tól·e Kre 
és Hierapolriszban alapítottak ek.- eső, váltakozó hovatartozandóságú 
eket (vö: Kol 1,7; 2,1; 4,13). 0.1- ter.-eknek megjelölése lesz. A 
dözések továbbutazásra kénysze- brit gyarmati uralom idején a Jor­
rítették; *Macedónián át Karin- dán Nyi vidékét hívják Palestine­
toszba ment (Cse·l 20,3). Egy nek, r á s e n -n á q ú r á- tól az 
gyűjtés eredményével (1. Alamizs- aqabai öböl·ig. É-D irányban a szír­
na) Jeruzsálembe utazott, ahol je- afrikai medence húzódik végig 
len akart lenni a *pünkösdi ünne- rajta. Ebben folyik a Jordán, itt 
pen (Csel 20,16-21,14). Itt elfog. fekszik a *Gennezáret-tó és a 
ták (áll.-os templomgyalázás: 21, Holt-tenger, a v ádi-e 1- t a q a-
27-34). Két évet fogságban töl- b a és a Vörös-tenger. A Jordán 
tött *Cezáreában, *Félix és *Fesz- táblaformájú Ki vidékén (800-900 
tusz római *helytartó székhelyén; m) a * Jármuk, * Jábbok és *Arnon 
minthogy a *császárhoz fellebbe- folyik végig. Ny-Jordánia eróseb­
zett, Rómába vitték (Kr.u. 60--ban, ben tagolt, és a legkbóbb tájfor­
Csel 23,23-28,14). Ott még 2 évig mák egységét mutatja. A Holt­
fogságban volt (Csel 28,16-31), tengertól Ny ra nyúlik el É-D irány­
de viszonyJa.gos szabadsággal mo- ban a júdeai hegység (1028 m 
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Palesztina 

magas·ságig); meredek Ki lejtője vidékébe olvad (1011 m-ig). Nyi 
esőárnyékban fekszik. Ny felé a széle kevé·sbé kieme·lrkedő , Ki lej­
dombos vidék a *Sefe•lához csat- tője meredekebb. Az előtte fekvő 
lakozik, amely geológiai ütköző- partsáv, *Sáron síksága *Cezáreá­
vidék volt Júda és a Nliszteusok nál 10 km széles, 10 felé keskenye. 
között. Majd a vidék átmegy a dik. A Jordán Nyi 'l.'idékének !:i 
parti síksá.gba. - É felé a júdea1i részét a galileai hegység fog•lalja 
hegység *Szamaria alacsony hegy- el ; világosan elkülönülő részeit a 

SY RI EN 
_,,,, ....... . 

,-"·' @ 
,,,,,· VnmRSRIIS 

'1'11111\111'"''' 

Palesztina és a Jordánon túli vidék az Ev.-ok és a Cse·! idején. Vastagon 
keretezett rész: Heródes birodalma [római fennhatóság alatt) . Sávozott rész: 

Rómától független területek. 'Mittelmeer = FöldkÖzi-tenger. 
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PaJimps:reszt - Pap 

Bet-Kárern völgy választja s-zét 
(*Akkótól Kre) Felső- és Alsó­
Galileára. Felső-G. hegyei elérik 
az 1208 m magasságot. Alsó-G. 
dombjai lényegesen alacsonyab­
bak. A *Tábor mindössze 588 m. 
- Égyhajlatilag P., akár a Föld­
közi-tenger egész vidéke, a szub­
tropikus zónához tartozik. Esőtlen 
nyár követi a téH esős időt. A 
term.-i viszonyok tükröződnek *Ká­
naán és *Szíria istenmondáiban 
(l. Báál). Tört.e.-i leletek bizony­
sága sz. m.e. a Kárme·l és *Gali­
lea ősi lakott ter. A legrégibb 
*város-település • Jerikó. P. tört.-ét 
lényegesen meghatározza *Egyip­
tom és *Mezopotámia közti föld­
rajzi helyzete. L. még Birodalom 
megoszlása, Honfoglalás, Számki­
vetés. 
Palimpszeszt ( = codex rescrip­
tus) olyan *pergamen v. *papirusz, 
amelyről eltávolították az eredeti 
írást és újra írtak rá. Fotografikus 
eszközökkel ma az első írást (ré­
gebbi szöveget) ismét valameny­
nyire olva·shatóvá tudják tenni a 
második meg·kímélésével. Sok ré­
g.i *bibliakézirat P. 
Pálma Ken igen elterjedt fa, a 
Szf többször említi. P.-ágak temp­
lomdíszül szalgálnak (1Kir 6,35; 
Ez 40,26), a *sátoros ünnepkor 
használatosa·k (Lev 23,40; Jézus 
bevonulása * Jeruzsá·lembe Jn 12, 
13, l. Hozsanna). A P. a *bölcses­
ség (Sir 24,14), tökéletesség, jó­
lét (Zsolt 92,13) és szépség (Én 
7,8) jelképe, az élet fája ábrázo­
lásainak gyakori mintája. • Jerikó 
mneve alkalmilag: P.-város (pol. 
MTörv 34,3). 
Palota vmely méltóság viselőjé­
nek háza, többnyire építészetileg 
kiemelkedő. A Szlban említettek: 
1) *Salamon P.-ja a jer. *temp­
lom közelében, több épületből 
állt: libanoni erdei ház oszlopok-
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kal és trónteremmel, 1-1 lakóház 
Salamonnak és a fáraó lányának 
(1Kir 7,1-12). 2) *Aháb izraeli kir. 
P.-ja *Szamariában (1Kir 21,1). 
3) A *főpap P.-ja Jeruzsálemben 
Jézus idején (Mt 26,3). 
Pamfülia partvidék Kisázs·ia Di 
részén (városok: Perge, Attália). 
*Pál tanított itt 1. missziós út­
ján (Csel 14,24k). Fekvését l. Pál 
ap. útjainak térképén. 
Pap (g. preszbüterosz = 
vén, legidősebb). úSzi papság: l. 
Presbiter. Az úSzben a P. az i. 
tiszt. cselekményebe kiválasztott 
személy. A papi *nemzetséglisták 
az ö•sszeáll ításuk idején uralkodó 
körülményeket veszik mértékül és 
igazolni akarják a papi hivatal jo­
gosségát a papi családokban a *Lé­
vitől v. • A rontól való leszármazás 
kimutatásával, v. a saját idejük­
beli hierarchiát akarják megerő­
síteni. Kiv 28,40 sz. az izr. pap­
ság Arannal kezdődik; nem felel 
meg arra a kérdésre, voltak-e már 
azelőtt is izr. papok. Tört.-ileg bi­
zonytalan, hogy a *honfoglaláskor 
ott talált * szentélyekkel együtt 
azok papságát is átvették-e. Az 
úSz néhány helye sz. a legrégibb 
időkben minden izr. kaphatott pa­
pi küldetést .a kéz megtöltésé­
vel" (fe:lavatás, Bír 17,5.12). Kir.­
ok. is gyakoroltak papi funkciókat 
(Dávid 2Sám 6,13; Salamon 1Kir 
8,14). A P.-ok többnyire visz. Lévi 
törzséből származtak; Dávid ide­
jéig legjelentősebb volt köztük 
*Éli nemzetsége *Silóban (Bír 
17,9kk; 1Sám 1,3), azután *Cádok 
papi családja ( 1 Kir 1 ,32-40); ezért 
későbbi származáslistákban Aran­
ra vezetik vissza (1Krón 5,29-34). 
*Jósiás i. tiszt. reformjáig • Jeru­
zsálem m. kbő bir. és helyi szen­
télyek voltak, ezeket mindinkább 
ellátták levitákkal ( = Lévi nem­
áronita utódai). Miután a *kul-



tusz kpontja Jeruzsálem lett, a 
levitákat másodrangú szolgálatok­
ra alkalmaztá·k az ottani *temp­
lomban. A *s.zámkivetés u.-i kor­
ban a pap·i hierarchia már telje­
sen kialakult: a tkpi papok Aron 
utódai voltak ( 1 Krón 24,1) ; veze­
tószerepük volt köztük a Cádok 
nemzetségéből valóknak (Ez 40, 
46; 1Krón 24,3; l. Főpap). A többi 
levita alá volt vetve nekik (vö. 
Ezd 1 ,5; 2,36.40). A papi nemzet­
ségekben a P.-ság öröklődött. A 
P.-ok feladata ered. m.e .. : kult. 
rendszabályok magyarázata, *jós­
lás, kult. *áldás. Az *áldozat be­
mutatását csak késöbb ruházták 
mindenestül rájuk (MTörv 33,8kk). 
Papi irat l. Mázesi könyvek 
Papirusz 3 m•ig megnövő iszap­
cserje, a rég.i *Egyiptomban elter­
jedt (vö. Kiv 2,3; lz 35, 7), ma 
csaknem kiveszett. Szárának belét 
íróanyag előállítására használták: 
vékony csíkokra vágták, kereszt­
ben egymásra és egymás fölé 
ragasztották, lepréselték, kisimí­
tották és megszárították. Gyak­
ran kb. 20 ilyen lapot könyvte­
kerecsé ragasztottak össze; ren­
desen csak a belső oldalára írta. 
1877-ben Fajumnál (Egyiptom) vé­
letlenül többezer P.-darabot ástak 
ki. Azóta sok ismeretet szereztünk 
az ókorról P.-szövegekből (a leg­
régibb egyiptomi P.-ok: Kr.e. 2500-
2200). A 19.sz. vége óta bibliai 
szövegeket tartalmazó P.-leletek 
gyarapították a ránkmaradt *bib­
liakéziratok számát; a P.-szövegek 
betekintést nyújtottak a tört.-be, 
nyelvekbe, szokásokba, és segí­
tettek a bibliai szövegek jobb 
megértésében. Idetartoznak pl. az 
*El ephantine-i P.-ok, a.. Júda pusz­
tájából származók (l. Qumrán), 
13 kopt ké;z;irat, a Chester-Beatty 
P.-ok (Kr.u. 2-4.srz.; óSz, Ev.-ok, 
Pál-levelek, Jel), a Bodmer-P.-ok 

Papi irat - Paradicsom 

(Kr.u.3.sz.: Jn, Lk, kat.levelek). 
Sok leletet még nem hoztak nyil­
vánosságra; a legrégibb biblia•i P. 
a Kr.u.2.sz.-ból származik és Jn 
18 verseit tartalmazza. 
Parabola (példabeszéd! l. Hason­
lat 
Paradicsom (h. p a r d es z , g. 
p a r á d e i z o s z , perzsa jöve­
vényszó: .. körülkerített liget") az 
~n-ben (4,13) ált.: liget. A LXX 
így nevezi Ter 2k .. édenkert" -jét 
(tkp .,pusztai oázis", vö. Ez 28,13; 
31 ,8). A P.-ról szóló elb.-ben több 
gondolatmenet talá·lkozik: 
1) Egy boldog helyre és boldog 
öskorra való gondolás. úgy jön 
létre, hogy az ember gondolatban 
kioküszöböli a környezet és az em­
beriség minden negatív tulajdon­
ságát (pl. *betegség, *halál) és 
fölteszi, hogy lsten ilyen világot 
szánt neki. 2) Az élet fájának 
gondolata: a halhatatlanságba ve­
tett emberi remény egy halál el­
leni eszköz (a fa gyümölcse) mí­
toszában feje·zódik ki. 3) A jó és 
*gonosz megismerése fájának 
gondolata: abból a tapasztalatból 
jött létre, hogy ez a meg·ismerés 
valóban meg•van és bűnre vezet. 
4) Az ember és a világ negatív 
oldalának megtapasztalása, amit 
úgy értette·k, hogy valamiképpen 
a *bűnre, a gonoszra kell vissza­
mennie (l. ~tiológia). 5) A mezí­
telenség szégyenének megtapasz­
talása. 6) Népie•s gondolatok, stb. 

Utánrajzolt pecsétlenyomatok, talán 
az .élet fája" motívumával. 
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Parakiétosz - Pászka 

(pl. földrajzi betoldás Ter 2,10-14). 
A végső időre a gonosz tökéletes 
legyőzését és a P.-i öröm vissza­
állítását várták (vö. lz 65,17-25; 
Jel 2,7; 22,2-5). 
Parakiétosz ( .köbenjáró, támasz", 
egyes fordíták sz. félr~rthetóen: 
.vigasztaló"). A kif. csak Jézus 
.búcsúbeszédében" (Jn 14,16.26; 
15,26; 16,7) és 1Jn-ban (2,1) for­
dul elő. A zsidó *apokaliptika 
minden közbenjáró alakját túl­
szárnyalja, nem sejtett mérték­
ben, a P. Egyszer személytelen 
erőforrásként jelenik meg (pl. Jn 
14,17), máskor inkább személy­
ként (pl. Jn 16, 13). A .Szentlé­
lek" rendszeres teol. fogalma in­
kább csak mallékesen vesz tekin­
tetbe ilyen külön.féleséget. A fe·l­
magasztalt Jézus helyében kell 
tanúsítania lsten hatékony jelen­
létét a világban és utat mutatnia 
a •tanítványoknak. 1Jn 2,1 Jézus 
Krisztust mondja P.-nak. 
Paraleliizmus (párhuzamosság) l. 
Költemény 
Parancsolatok l. Tízparancs 
Paráznaság a *törvény tiltotta ne­
mi érintkezés, de nem azonos a 
•. test" fogalmával. Súlyos bün­
tetés (sok esetben halál) járt a 
*házasságtörésért, közeli rokonok­
kal való nemi érintkezésért, ho­
moszexu.alitásért, állatokkal való 
közösülésért, a nővel való érint­
kezésért a menstruáció ideje a.la.tt 
(Lev 20,9-21). Az úSzben a P. a 
heli. világ szexuá·lis szabadossá­
gát jelzi (Róm 1,24; 2Kor 12,21). 
a nemi élet elleni vétsége·ket 
(Gal 5, 19). a házasságtörést (Mt 
5,32) és a bálványozás! (Jn 8,41; 
Jel 2,21). 
Parázna személy, Ku.lt. és profán 
prostitúció az ókorban gyakran 
nem választható el. 1) P.-ek léte 
szokásos és ismeretes volt (vö. 
Ter 38,15-23; Józs 2,1; 1Kir 3,16). 
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2) A prostitúciónak egy külön­
leges alakja volt a hierodulok te­
vékenysége (főleg női templomi 
prostituáltak, de férfiak is); azt 
hitték, hogy a velük való kapcso­
lattal a jámborság múvét viszik 
végbe (pl. egy életet létrehívó 
istenséget utánozna,k). Más kult. 
elképzelésekkel (agrárkultúra) a 
hierodu(ii.zmus ·is érintette az izr. 
vallásosság bir.-át; a Jahve-vallás­
sal való ellentéte miatt küzdöttek 
ellene (pl. 2Kir 23,7) (vö. *nomá­
dok, *ózeás: Izraelnek lstennel 
való házas·sága, mint kép), ncs 
erkölcsi okokból. 3) A prostitúció 
az erkölcstelenséget jelképezi (Jel 
17,1-6; 19,2; vö. Kiv 34,15k) és 
1 Kor 6, 15k kifejezetten megtiltja 
a levél címzettje,inek, akik .Krisz­
tus tagjai". 4) A Luther-ford. sok 
helyén (pl. Ter 24,14) Luther a 
kor szóhasználatát követte: itt a 
.Dirne" szónak semmi köze a 
prostitúcióhoz, jelentése: .leány". 
Pártusok iráni néptörzs. A Kr.e. 
3.sz.-ban füg·getlenednek és több 
évtized múlva nagybir.-at alkotnak 
(magva a Káspi-tengertól DKre). 
Mint a róma•iak ellenségei Kr.e. 
40-ben *Heródest(1) menekülésre 
kényszerítik és az utolsó *Hasz­
moneust, Antigonoszt támogatják 
(40-37). Mindig újból visszaszorít­
ják őket, de a P. bir.-a csak a 
Kr.u. 3. sz.-ban túnik el végképp. 
Parúzia l. Második eljövetel (Krisz­
tusé) 
Passió l. Szenvedéstörténet 
Pászka (h. p e sz á h ) zsidó fő­
ünnep. A szó eredete és alapjeL-e 
homályos. Kiv 12,14.43-49 sz. a P. 
az *Egyiptomból való *kivonulás 
emlékünnepe. Már meg.levő szer­
tartások új magyarázatort kaptak 
benne (vö. Kiv 3,18; 5,3; 7,16; 
*étiológia jelei: ~iv 12,26k). ti. a 
•nomádok tavas~i ünnepe a nyá­
jak zsengéjének feláldozásával (az 



Pászk•bárány - Pasztorális levelek 

ajtófélfák meghintése *vérrel, ál­
dozati lakoma füvekkel és kovász­
talan *kenyérrel, nem szabad cson­
tot törni az áldozati állatban). Ta­
lán az volt az értelme, hogy a le­
gelőváltás (indulás) e. biztosltsák 
az istenség oltalmát a jövendőre 
és elhárítsák a károkat. A *honfogl. 
u. visz. összekapcsolták ezt a .ko­
vásztalan kenyerek" paraszti ta­
vaszünnepével. Az új értelmezés 
jelképes: hálaünnep a *szövetség 
lstenének az egyiptomi szolgaság­
ból való megszabadításért. Az ál­
latok első ivadékának feláldozása 
megkíméli a nép gyermekeit; a 
vérrel megkent ajtófélfákat elme·l­
lőzi lsten büntető ítélete ( p s z h 
= kímélően továbbmenni?); a ko­
vásztalan kenyér az indulás s•iet­
ségét jelzi; a nomádoknál szoká­
sos évkezdet (újév) új kezdetté 
válik (vö. Kiv 12,2). - A P. kez­
detben családi ünnep volt. • Jós•iás 
kult. reformja óta templomi és za­
rándokünnep lett. A *számkivetés 
U.•i kor összekapcsolta az állatok 
templomi levágását a jer. házak­
ban szűk körben elköltött P.-va­
csorával. Ebben az alakban írják 
le az Ev.-ok Jézus korában (vö. 
Mt 14,12-24p). E tudósítások sz. 
Jézus a halála e.-i ut. P.-ünnep·et 
használta fel arra, hogy megaJa­
pitsa halálának emlékünnepét (1. 
úrvacsora). Jézus .. a mi P.-bárá­
nyunk" (1Kor 5,7; vö. 1Pét 1,19). 
Kül Jn ábrázolja Jézust úgy, mint 
új P.-bárányt (pl. 19,36). A zs,idó 
P.-ünnep helyébe a ker.-ségben 
Krisztus *feltámadásának emlék­
ünnepe: húsvét lépett. 
Pászka-bárány. Ered. az egyetlen 
megengedett áldozati adomány 
a *pászka-ünnepen (Kiv 12,3-6); 
MTörv 16,2 sz. sZJarvasmarhát is 
használtak. 
Pásztor. Allattenyésztő embernek 
(pl. az *ősatyák) gondja volt nyá-

jára (vö. Ter 31 ,38-40) és szük­
ség esetén P.-okat fogadott (m.e. 
kecske-és zsírfarkú johnyájakhoz). 
A P. ls t e n képe volt (Zsolt 23; 
vö. Jn 10: Jézus mint .jó P."). 
szemben áll vele a rossz P. képe 
(Ez 34). A ker. ek-ek vezetőit is 
.P." -oknak nevezték; de fölöttük 
ott áll a Főpásztor, Krisztus (1 Pét 
5,1-4). Mt 25,32k az *ítéletet ab­
ban a képben állítja elénk, hogy 
a P. szétválasztja nyáját. - A P. 
helyzetének egy másfajta felfogá­
sa van a karácsonyi tört. mögött 
(Lk 2,8): a P.-ok becstelennek 
számítottak, mert itt-ott el hagy­
tak tűnni egy-egy állatot a rájuk­
bízott nyájból. Hivatásuk miatt 
nem tudták megtartani a *farizeuc 
si előírásokat. · A törvény előtt 
nem lehettek tanúk. Lk sz. ezek­
nek a szegényeknek és kitaszftot­
takna•k lesz osztályrésze a kará­
csonyi üzenet. 
Pasztorális levelek. A *Timóteus­
hoz és *Tituszhoz Irt levél kö­
zeli rokonságban áH egymással. 
Főleg az ek. vezetésére von. ta­
nácsokat tartalmaznak (ezért .P."). 
Főtémáik: egyháZ'i tisztség, i.tiszt., 
együttélés a ker. közösségben és 
a tévtanok (1. Gnózis) elleni vé­
dekezés. Az utóbbiak .ismerete" 
(1Tim 6,20) a látható *világot 
mint gonoszat elvetette, megtar­
tóztatást köve·ielt a *házasság.tól 
és húsételtől és tagadta a testi 
*feltámadást. A P. ezzel szemben 
védelmezik a *teremtés (1Tim 
4.4) és a házasság (Tit 2,3kk) ér­
tékét, valamint a feltámadást 
(2Tim 2,18). Az ek.-ben viselt hi­
vatalok még nem sorakoznak hier­
archikus lépcsózetbe: az .episz­
koposz" és .preszbüterosz" (vén) 
kif.-t kbség n. alkalmazzák ezek 
a levelek az ek vezetőjének ti•szt­
ségére. De azért világosan meg­
mutatkozik a hierarchikus felfo-
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gás. Igy a *próféta•i tis.ztség job­
ban háttérbe szorul, mint a régeb­
bi levelekben. A hivata,Jviselésre 
való felhatalmazást kézföltétellel 
adják tovább (1Tim 4,14). 
1 T im felszólítja címzettjét, hir­
desse állhatatosan a hitet és óv­
ja meg a tévtanoktól (1,3-20; 4, 
1-11), gondoskodjék rend..ezett L 
tiszt.•ről, megrf. ek.·i elöljárókról 
és *diákonusokról (3,1-13; 5,17-25) 
és példájával mutasson minden 
embernek utat a hitre (4,12-6,2. 
11-16). 
2 T i m arra int, hogy Timóteus 
tanúskodjék kitartóan az "egész 
tanítás" mallett (1,6-2,13) és ne 
hagyja magát megtéveszteni ha­
mis tanoktól és erkölcstelen élet­
től (2,14-4,5). A szerző nehéz 
fogságban halálát látja közefedni 
és kéri T.-t, látogassa meg (1,3kk; 
4,6-21). 
T i t utasításokat ad a pásztori 
hivatalra ( 1,5-9). a tévtanítók 
rendre·utasítására (1,10-16) és a 
ke·r.életre von.•lag (2,1-3,8). 
A 19.sz. elejéig nem vitatták a P. 
páli eredetét Ma legtöbben egy 
ismeretlen Pál u.-i szerzónek tu­
lajdonítják, minthogy tört. és irod. 
okokból nehezen egyeztethetők a 
többi páli levéllel. Pl.: a P. szer­
zóje olyan kif.-eket használ, ame­
lyeket Pál kben sosem; az ek.-ek 
k ü l s ó szarvezete erősebb hang­
súlyt kap, mint a korábbi leve­
lekben; a .. hit m.-i kitartás" azt 
is magában foglalja, hogy ponto­
san megfogalmazott hitszabályokat 
szósz. el kell fogadni; a többi Pál­
levélnél nagyobb jelentőség jut a 
jótetteknek, a ke·r. önnevelésne.k 
és az erénygyakorlatnak. Ez Pál 
ideje óta már E.tört.-i továbbfej­
lődést mutat. úgy tún•ik, a P. in­
kább ilf.enek az ap. halála u t á n i 
évtizedbe. De hangsúlyozzák az 
összeköttetést Pállal. Ezért sok-

248 

szor Pál vmelyik tanítványát tart­
ják szerzőjüknek, aki talán felhasz­
nálta Pál néhány jegyzetét. A P. 
visz. a Kr.u. 1.sz. ut. é'lft:izedében 
*Rómában -V. *Efezusban íródtak. 
Patak (arab v á d i) többnyire csak 
esős időben van vize, de akkor 
sodró az árja (Zsolt 18,5). • Jób· 
nál me·gbízhatatlan baráta•inak ké­
pe (6,15-18). Jer fe•lpanaszolja, 
hogy lsten csalóka patakká lett 
számára (15,18). A P. vize lsten 
kegyességét szemlélteti (Zsolt 
126,4). 
Patmosz kis szig•et (ma g.) az 
Égei-tengerben, *Miletosztól kb. 
70 km-re Nyra. A Jel szerzőjét 
ide száműzték és itt írta művét 
(így Jel 1,9). A 4.sz. óta megvan 
P.-on a János-kolostor, a 16.sz. óta 
a Jelenések kolostora a Jelené­
sek barlangjával. 
Patrosz (Fetrosz) a *prófétáknál 
Fe,fsőegyiptom gyakori ne·ve (pl. 
lz 11,11; Ez 30,14). 
Pecsét a rég·i K-en aláírásuf szol­
gált (1K•ir 21,8); a sokfelé elter­
jedt P.-ek személyes jellegúe•k 
voltak. Asatásoknál sokat találtak. 
A t v i t t ért. jel.-e: 1) Amit le­
pecsételtek, az vkinek a *tulajdo­
na (pl. az lsten Lelkének vétele 
mint P. = az lstenhez tartozás, 
Ef 4,30). 2) Amit lepecsétel tek, 
az rejtve van (pl. MTörv 32,34). 
Pekah (Fákee: "látta Jahve") az 
*ÉB, Izrael kir.-a (Kr.e. 736-733), 
meggyilkolta elődjét, *Pekahját 
(Fákeja), akinek hadsegéde vo.Jt 
2Kir 15,24k). A szíriai *Recinnel 
szövetkezett a júdai • Aház ellen 
és megostromo·lta • Jeruzsálemet. 
Aház kérésére lll. *Tig.Jatpllezer 
s·eg.ítségére jött, bevette *Damasz­
kuszt és sok izr.-át deportált 
(2Kir 16,5-9; lz 7,1-9). P. végül 
• ózeás (2) összeesküvésének ál­
dozata lett (2Kir 15,30). 



Pekahja (Fákeja; .. látta Jahve") az 
*ÉB, Izrael kir.-a (Kr.e. 737-736). 
* Pekah meg gyilkolta. 
Példabeszéd l. Hasonlat 
Példabeszédek (könyve). A böl­
csességirod.-hoz tartozik (1. Böl­
csesség). A bö·l·cs mondások egyik 
mestere *Salamon volt (vö. 1Kir 
4,32). Ezért a *hagyomány neki 
tulajdonította a P. két nagyobb 
részletét (10,1-22,16; 25,1-29, 
27), bár biztosan rég·ebbiek; más 
részek (1-9, 30-31) a *számkivetés 
u."i időre utalnak. A Péld a köv. 
csoportokat foglalja magában: 1-9. 
tej.: a bölcsességnek és gyü­
mölcseinek dícsérete; 10,1-22,16: 
életszabályok; 22,17-24,34: az 
embertárs iránti magatartás; a 
mértékletesség és restség; 25-29. 
fej.: elvi szabályok; 30,1-14: lsten 
bölcsessége és az ember kicsi­
sége; 30,15-33: számmondások; 
31,1-31: tanácsok a kir.-nak és a 
derék asszony dícsérete. A Péld 
soktéle útmutatást ad az Istenbe 
vetett hitre mint a bölcsesség 
magvára, a józan és erényes élet­
re. óv a gonosz csábításaitóL 
Sok példabeszéd ismert közmon­
dássá vált. 
Pentapolisz (..öt város" l *Szodo­
ma, *Gomorra, Adma, Ceboim és 
Bela (Coár) város ter.-e Szövet­
ségre léptek a közös ellenség el­
leni harcban és elfogták •Lótot 
(Ter 14,2-12). Bela kivételével 
egy term.-i katasztrófa elpusztí­
totta öket (Ter 19,24-30). Felté­
telezett tekvésük: részben Dre, 
részben Éra a Vörös-tengertől. 
Pentateuchosz l. Mázesi könyvek 
Penuel (Pniel, Fánuel: .lsten ar­
ca") Ter 32,30 sz. az a hely a 
* Jábbok egyik gázlójánál, ahol 
*Jákob lstennel küzdött. *G ideon­
nak a *midiániak elleni háborújá­
nál mint várat említik (Bír 8,8.17), 

Pekah)a - Perea 

amelyet késöbb • Jerobeám meg­
erősített (1Kir 12,25). 
Pénz. A cseregazdálkodás helyébe 
(vö. 1Kir 5,25) már korán a P.­
gazdálkodás lép. Mérleg·en mér­
ték ki a vételárat (Ter 23,16; Jer 
32,9k); a .sékel" súlyegység P.­
egység is volt. Készítésére ne­
mesfémet használtak (főleg ezüs­
töt), amelyet pl. rudakba v. gyú­
rükbe öntöttek. Zacskókban vitték 
(2Kir 5,23), v. kincseskamrákba 
rakták (vö. 2Kir 12,19). Csak a 
vésett *érmék tették fölöslegessé 
a lemérést; kiterjedtebb érme­
rendszerek csak a *számkivetés 
u.-i időben voltak használatban. L. 
még Szegénység. 
Pénzváltó. A Kiv 30,11-16 és Neh 
10,32k-ben előírt templomadót ré­
gi *érmé·kben kellett leróni, ezért 
a P.-k felárral beváltottá•k a g. és 
római pénzeket. Em. ők bonyolí­
tották le a szokásos bankügylete­
ket ls; helyük a *templom leg­
külső udvara volt (Mk 11,15k p; 
Mt 25,27; Jn 2,14). L. még Temp­
lom megtisztítása. 
Peor (Fogo r) 1) Heqy a Moáb­
hegységbeli *Nébó közelében, a 
*Jordántól Kre. Szám 23,28-24,9 
sz. itt mutatott be á-ldozatot •Bi­
leám, látta a *.törzsek sz. tábo­
rozó" izr.-ákat és megáldotta őket. 
2) Báál P. a P.-hegyen a moábiak­
tól tisztelt istenség, amelynek 
izr.-ák is szalgáltak (Szám 25,3kk; 
MTörv 4,3), valamint tiszte-letének 
helye. 

Perea (Jordánon túli vidék, Mk 
3,8; Jn 1,8) a Pellától Makeruszlg 
ter]'edó vidéke-t jelenti (a *Holt" 
tengertól Kre). Legtöbb lakója 
nem volt zsidó. •Heródes(1) alatt 
(Kr.e. 4-ig) 'a zsidó állam ter.-éhe·z 
tartozott, majd •He·ródes Antipász 
alá. Kb. Kr.u.85-ben •szfria római 
prov-inciába osztották be. 
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Pérec (Fáresz) Ter 38,18.29 sz. 
• Júda és "Támár fia, "Dávid őse 
(Ruth 4, 18-22). 
Pergamen borjak, juhok, kecskék 
(született és meg nem született), 
bárányok bőre, amelyet külöole­
ges kezelésnek vetettek alá (sző­
rétől megtisztítják, kisímítják, 
bekrétázzák, stb.). Ezzel <igen tar­
tós (rásra való anyag keletkezett. 
A Kr.e.2.sz.-ban ipari úton állítot­
ták elő "Pergamonban, de igen 
drága maradt. Tartóssága mlatt 
kiszorította a "papiruszt: miután 
mindkét oldalára lehetett írni, ha· 
marosan könyvek készítésére hasz­
nálták fel (az addigi "könyvte­
kercs helyett). Kül. értékes szö­
vegeket bíborral itatott P.-re írtak 
(codex purpureus), stb. Csak a 
késő középkorban foglalta el a P. 
helyét a papír. Sok értékes •bib­
liakéziratot írtak P.-re; tartóssága 
lehetővé tette·, hogy kitöröljék az 
írást és újra írjanak rá (1. Palimp­
szeszt). 
Pergamon (v. Pergamus) Kr.e. 
133-ig "Műzia főv.-a (Kisázsia, 
"Efezus közelében). P.-ban fejlő­
dött ki a "pergamen előállítása, 
innen a neve. Az ókorban láto­
gatott zarándokhely volt (Zeusz­
templom az Akropoliszon), ezért 
a Jel a .sátán trónusát" őrző vá­
rosnak nevezi (2,13). 
Perge város "Pamfíl·iában (Kis­
ázsia) kb. 20 km-re a parttól. 
"Pál 1. missziós útján kétszer 
meglátogatta (Csel 13,13; 14,25). 
Perikópa: az i.tiszt.-re előírt blbl<ia­
szakasz. Szokásban volt folyama­
tosan felolvasni a bibliai könyve­
ket (.lectio continua"), már a 
zsidó i.tiszt.-en is, ahol a •mózesl 
könyveket "Palesztinában 3 év 
alatt olvasták föl; csak "ünnepe·k­
nek voltak saját P..ik. A ker. i. 
tiszt.-en is dívott hasonló szokás. 
De itt a folyamatos, összefüggő 
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olvasást csaknem teljesen fel­
váltotta egy ünnepi időszakok és 
stációstemplomok sz.-i P.-váloga­
tás. Ezeket részben egyes bibliai 
szövegek elaiVult értelmezése sz. 
válogatták össze és gyakran nem 
vették figyelembe az ért.-i egy­
ségeket. Igy a hallgató sokszor 
úgy érzi, mintha a P . ..f< önmaguk­
ban zárt egyes darabok lennének, 
és nem ismeri fel az illető bib­
liai könyv teol. szándékát. A kat. 
i.tiszt.-re új P.-válogatást dolgoz­
tak most ki. 

Perzsák. Irán legjelentősebb nép­
törzse, ered. a Káspi-tenger és a 
Perzsa öböl közt élt. "Kürcisz, a 
Nagy (Kr.e. 558-528) a "médek 
feletti győzelmével (Kr.e.552) és 
"Babilon meghódításával (Kr.e. 
539) megalapítja a perzsa világ­
bir.-at. Kr.e. 538.Jban megengedi a 
zsidóknak a hazatérést a •szám­
kivetésből (vö. Ezd 1,1-11). l. Dá­
riusz, a világbír. vég·leges megala­
pítója (Kr.e. 522-486) megkönnyí­
ti a "templom újból·i felépítését, 
amelyet Kr.e. 515-ben felszentel­
nek (vö. Ezd 6,6-16). A bir. akkor 
omlik össze, amikor lll. Dáriusz 
vereséget szanved Nagy "Sándor 
ellenében (lsszosznál Kr.e. 333). 

Pesitta l. Bibliafordítások 

Péter (Petrus, a k é f á l = szikla 
g. kif.-e) Jézus tanítványa és ap.­
a, ered. Simon (v. Simeon, Csel 
15,14). Jónás (= Bar Jóna, Mt 
16,17; v. János, Jn 1 ,42) Ha, Bet­
szaidából (Jn 1 ,44). "Galileában 
(vö. Mk 14,70), később a "Gen­
nezáret-tó m.-i "Kafarnaumban 
mint házas halászember élt (Mk 
1, 16.21.30). Az "Ev.-ok beszámo­
lója sz. Jézus ott hívta meg "ta­
nítványának Jn 1 ,42 sz. ekkor 
adta neki a k é f á l ( .szikla") ne­
vet. Mt 16,17 sz. csak Fülöp •ce­
záreájában, ahol P. személyes 



megbízást kapott, mert meg.val­
lotta, hogy Jézus a *Messiás (Mt 
16,16-19). Az ap.-Mstákban első 
helyen szere•pel. A kötés és oldás 
te·ljhatalma me·J.Jett, amelyet a töb­
bi ap. is megkapott (Mt 18,18). 
pünkösdnapi prédikációjával az 
ősek. megalapítója lett (Csel 2, 
14-40). P. • Jánossal és • Jakabbal 
(1) kiváltságos he•lyet foglalt el 
a tanítványok körében (vö. Mk 
5,37; 9,2; 14,33) és gyakran lépett 
fel mint a tanítványok szószólója 
(pl. Mt 16,16; 17,25kk; Lk 5,3-10; 
Jn 6,68; 13,6-1 O). De a főtanács 
e.-i elítélésekor megtagadta Mes­
terét (Mk 14,66-72). Hallunk ar­
ról, hogy a Feltámadott megjelent 
neki (Lk 24,34), sze·retetvallomást 
kívánt tőle és rábízta .juhainak 
és bárányaina•k" legeltetését (Jn 
21,15-17). Jézus *felmagasztalása 
u.mint a jer. ek. vezetője jelenik 
me·g (Csel 3,1-26; 4,1-20; 5,1-10), 
mis·sziós útra ment *SZ!amarlába 
(Csel 8,14-25). • Joppéba és *Ce­
záreába (Csel 10,5-48). Jakah(1) 
kivégzése u. (Kr.u.44) .más hely­
re" ment (Csel 12,1-17). Az • .ap. 
zsinat" e. abban a kérdésben: 
kötelesek-e a *pogányker.-ek a 
*törvény meg-tartására, előszö·r 
ingadozó álláspontot foglalt el, 
majd csatlakozott *Pál meggyőző­
déséhez, hogy a pogányker.-ek 
fe·l vannak mentve a törvény alól 
(vö. Péter látomását és Komé­
liusz megkeresztelését, Csel 10k). 
A ker. hagyomány sz. később Ró­
mában működött (1. Mk-Ev.) és 
Néró a.latt mártírhalált szenvedett 
ott (Kr.u.65). A Sz.Péter-ll:emplom 
alatti ásatások eddig mé9 nem 
hoztak teljesen biztos eredményt. 
P. nevét viselik a P.-levelek és 
több apokrif frás. 
Péter-levelek. 1 P é t erk. intel­
meket kapcsol össze hittani kijel.­
ekkel. Beszél a *keresztség általi 

Péter-levelek 

újjászületésről, az elmúlhatatloo 
örökség • í géretérő·l és a tökéle­
tességre való kötelezettség·ről 
(1,3-2,3). Emlékeztet arra, mi­
lyen méltóság lsten új népéhez 
tartozni, amelyet lsten gyűjtölt 
egybe magának Mint kir. papság 
teljesítsék a ker.-ek szo.lgálatukat 
lsten és a *világ előtt, az *állam­
ban és a *családban, mint szaba­
dok és *rabszolgák, Krisztus pél­
dája nyomán (2,4-3,11). Marad­
janak állhatatosak a *sZ!envedés­
ben és *üldözés.ekben, hogy meg­
állhassanak a jövendó • ítélet nap­
ján (3,12-4,19). Záradékul intel­
met intéz az ek.-i elöljárókhoz és 
az egé·sz néphez (5,1-14). A levél 
a ker. öntudatot erősíti egy (he­
lyi v. ált.) üldözés kezdetén: az 
E. új nemzedék, Krisztus vére 
árán vásároita meg (1,18k). lsten 
megszentelte (2,9). A szenvedés 
útját ke.JI járnia, mint Krisztusnak, 
és lsten hatalmas tetteit hirdet­
nie (2,9.21). 1 Pét-re jellemzök az 
i.tiszt. és keresztségi utalások, 
valamint a Krisztus-himnuszok 
(pl. 2,21-25). A levél küldó]e 1,1 
sz. *Péter ap. A vé9én az áll, 
hogy az ó nevében munkatársa, 
Szilvánusz fogalmazta meg a több 
ek.-hez intézett írást (5,12). SZJil­
vánusz (1. Szilás) gyakran kerül 
elő mint *Pál kíséróje (Csel 15, 
22; 2Kor 1,19). Miután bizonyo­
san befolyása volt 1 Pét nyelvére 
és tart.-ára, könnyebb megérten.( 
a jó g, fogalmazást és a páU 
gondolatokkal való hasonlóságot, 
mint ha maga Péte.r írta volna. 
Ha Szilvánus.z s.zerzóségénél ma­
radunk, akkor talán arra gondol­
hatunk, hogy csak Péter halála u. 
adta ki. Kisázsia nagyrészét ker.­
nek jelzi (vö. 1,1). ami jobban H· 
lik az ap.-ok u.-l időbe. A levél 
tehát visz. nem Kr.u.65-ben, hn 
néhány évtizeddel később kelet-
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kezett, talán Rómában ( = Babi­
lon, 5,13). 
2 P é t intő és tanító írás, Krisz­
tus *második eljövetelének ígére­
tével és várásávaL Felszólítja a 
meghívottakat, virrasszanak eré­
nyes életben és ismeretben (1, 
3-11) Krisztus napjáig, amely fel­
magasztalásával már előrevetette 
fényét (1,12-21). A tévtanítókat 
és igyekezetüket kemény ítélet­
tel fenyegeti (2, 1-22). Erősíti a 
hivóket, l'artsanak ki az ígéret m., 
ha *beteljesedése még kés.ik is 
(3,1-18). Arra a kérdésre, miért 
késik Krisztus visszatérése, 2Pét 
azzal válaszol, hogy rámutat lsten 
titkára és hosszútúrésére: min­
denkiinek s.zeretne lehetőséget ad­
ni a búnbánatra (3,8k). A levél a 
2. v. 3. nemzedék egy vezető 
ker. személyiségétól származik. 
Sokat majdnem szósz. a *Júdás­
levélból vesz át, főleg 2Pét 2-ben. 
Tehát ez u. íródott és legkoráb­
ban a Kr.u.1.sz. végén jött létre. 
Petra ( .szikla", a v á d ·i m úsz á­
ban, a Holt- és Vörös-tenger közt) 
a •nabateusok fóv.-a, számos rom­
ja maradt fenn (vörös homokkő), 
pl. sziklatemplomoké, síroké. VIsz. 
helytelenÜ>I azonosítják az • edo­
mi ak városával, "Szelával (2Kir 
14,7). 
Pilátus, Pontius • Júdea római 
"helytartója (prokurátora: Lk 3,1; 
Kr.u. 26-36). Egy *fef,irat ls ta­
núsítja ezt. Bkív. tudósítások ke­
mény, kegyetlen, rátarti és kímé­
letlen embemek festik; többször 
váltott ki lázadást, pl. mert a 
• császár képéve·l és aláírásával 
ellátott fogadalmi táblákat állít­
tatott fel, ami a *zs:idók szemében 
istenkáromlás volt. Kegyetlen In­
tézkedései miatt letették és szám­
adásra idézték "Rómába. Al. ké­
sőbb öngyilkos lett. Az Ev.-ok mlnt 
bírót festik Jézus perében (Mt 27; 
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Mk 15; Lk 23; Jn 18,28-19,38; l. 
Szenvedéstörténet), mint *Heró­
des(4) ell•enségét (Lk 23,12). to­
vábbá mi.nt a galilea•i véres terror 
okozóját (Lk 13,1). lng·adozó ma­
gatartását a Jézus ellen.i halálos 
ítéletben v. a *hagyomány jelle­
gével magyarázzák (a római ható­
ság kímélete), v. a valóságos 
helyzetból ·(P. n-Gm akar zsidó 
körök kiszolgá.fója lenni; az a párt, 
amely öt Rómában támogatta, meg­
bukott). Az apokrifokban legen­
dás hagyományok találhatók róla 
és feleségéről. 
Pinhász (Fineesz: .szerecsen") 
sznév: 1) Kiv 6,25 sz. Eleázár ti a, 
• A ron unokája. N cs e származása 
miatt jutnak ennek a papi nem­
zetségnek különleges jogok, hn 
azért is, me·rt P. buzgalma miatt 
a .minden időkre szóló papság" 
*ígéretét kapja (Szám 25,31). A 
*Mózes idején a *midiániak ellen 
vívott harcban vezetószerepet ját­
sz;ik (Szám 31 ,6-13), a • Jordán 
Nyi vidékén lakó "törzsek követ­
ségének vezetője a Ki részre (Józs 
22,1-34) és mint *pap a *szövet­
ség ládája m. szaigál *Bételben 
(Bír 20,28). - 2) ·~li fia (1Sám 
1 ,3), mint pap kíséri a szöv. ládá­
ját *Silóból a *filiszteusok elleni 
harcba, és ott meghal (1Sám 4, 
4-11). P.-nak és testvérének, Hof­
ninak vétség·eoit adja meg a Szl 
annak okául, hogy ~li utódainak 
papi nemzetsége elpusztult (1Sám 
2,12-17.34) és "Cádoké váltotta 
fel. - Talán 1) és 2)-nél u.arról 
a tört. mag·ról van szó, csak a 
bibliai író kbó álláspontja sz. más­
más megítélésben. 
Pison (Fízon) Ter 2,11 sz. a négy 
paradicsomi folyó elseje; Sir 24, 
24kk a *Tigris, "Eufrátesz és • Jor­
dán m. említi. Pont&s helyét nem 
lehet megállapítami (1. Paradi­
csom). 



Piszga (Fászga, r as z sz 1 J a g a, 
a Holt-tenger ti végétól Kre) a 
•moábi hegység Ny,i szélén emel­
kedő hegy (Szám 21 ,20). Itt mu­
tat be áldozatot •sileám (Szám 
23,14 l; erről a tájék felett ural­
kodó magaslatról látja •Mózes az 
*ígéret földjét (M"J:örv 34,1). 
Piszidia Kisázsia Di részén lévő 
ter.; harcias lakossága csak Kr.e. 
25-ben került római uralom alá. 
A P.-i • Antióhiában prédikált •pál 
(Csel 13,14-51; 14,24). Fekvését 
l. Pál ap. útjainak térképén. 
Pitom (Fitom) egyiptomi •város, 
•Ramzesz idején az óSz mint rak­
tárvárost említi, amelynek építé­
sében az izr.-ákat kényszermunká­
ra fogják (Kiv 1,11). VIsz. a ké­
sőbbi Heroopolisszal azonos (t e ll 
e l - ma su t a) a v á d i t um i­
l a t Ki részén (l. Gósen). 
Pogánykeresztényeknek nevezi a 
Szl azokat, akik a pogányságból 
jutottak el a krisztushitre. Csel 
11,20 sz. • Antióhiában sok ilyen 
volt. *Pál elsősorban a pogányok 
·ap.-ának tekintette magát (Róm 
11,13; l. Galata levél). és próbál­
ta (részben •samabással) meg­
nyerni őket. A P.-nek kbó zs·i·dó 
nézetek és szokások idegenek 
voltak (l. Prozelitá·kl. Nem világos, 
kötelesek voltak-e megtartani a 
zsidó előírásokat, pl. a •körülme­
télést. Az •ap. zsinat megszaba­
dította ettől a P.-et. de még ezu­
tán is adádtak nehézségek (vö. 
Gal 2,11; Pál "szemtól-szembe" 
ellenállt •Péternek). Mióta már 
csak P. tartoztak az E.-hoz, ez a 
bizonytalanság nem volt többé 
probléma. 
Pogányok. A nem • Jahve népéhez 
tartozó népeket nevezik így (vö. 
Jer 10,25; 1Tessz 4,5), akik nem 
részesei a *szövetségnek. M.e. a 
*próféták küzdöttek idegen isten­
ségek és ált. minden idegen ellen 

Piszga - Pokolraszállás 

(Szof 1 ,8), me rt e g y e d ü l Jah­
ve az lsten (2Kir 19,15; 1Kor 8,4). 
De a P. maradéka egykor lsten 
népéhez fog tartozni (vö. lz 45, 
20). Ahol csak .nép" szó áll, ezt 
a g. fordíták kbó kif.-ekkel adják 
vissza, asz., hogy P.-ról van-e szó, 
v. a "választott népről". Krisztus­
nak "a kereszten kiontott vére" 
által (Kol 1, 19) új helyzet jött 
létre: nincs többé kbség *zsidók, 
g.-ök és barbárok közt (Kol 3,11). 
ha *hitben egyesültek Krisztussal 
(Kol 1,21 kk). 
Pohárnok l. Hivatalnok 
Poklosság különféle bórbetegsé­
gek gyújtóneve (Lev 13k), ame­
lyeknek csak egyike a lepra. Kö­
zös vonásuk, hogy a bór foltos 
lesz (részben fe.lpattogzik). Ha­
sonló ismertetőjelek találhatók a 
"poklos" házakon (Lev 14,33-53) 
v. ruhákon (Lev 13,47-59). A pok­
losokat kiközösítik (Lev 13,45k, 
Jób 2,7k), kívülállnak a polgári 
és i.tiszt. közösségen (megállapí­
tása a •pap dolga: vö. Lev 13,1-
44; Mk 1 ,40-44p). A P. lsten 
csapásának számít (Szám 12,9k; 
2Sám 3,29; 2Kir 5,27; 15,5). Azt 
hitték, az •üdvösség idejében már 
nem fordul elő. Jézus P.-gyógyítá­
sai azért arról tanúskodnak, hogy 
elérkezett ez az idő (Mt · 11,5p; 
vö. Mt 8,2-4; Mk 1 ,40-44 p). 
Pokol l. Alvilág 
Pokolraszállás (Jézusé, vö. az ap. 
hitvallást). "Pokol" itt nem a .kár­
hozat helyét" jelenti, hn .a hol­
tak bir.-át". .m i n d e n" halott 
tartózkodási helyét. A P. tehát 
azt jelenti, hogy Jézus valóban 
meghalt és .alászállott" a holtak 
bir.·ába. Minthogy azután ismét 
elhagyta (l. Feltámadás), övéi .a 
halálnak és a holtak bir.-ának kul­
csai" (Je·l 1 ,18). Mivel azt gon­
dolták, hogy a holtak bir.-ában kü­
lön-külön helye van az igazaknak 
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Pogánykenesztények 

A kereszténység elterjedése az 1.század végén. 
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és a bűnösöknek (1. Alvilág), úgy 
tartották, hogy Jézus az igazak­
nak adta tudtul gyózelmét. 
Pokol tornáca l. Pokolraszállás 
Pontusz Kisázsia partvidéke a .P. 
Euxinus = Fekete-teng.er" m. Kr. 
e. 65 óta az ottani római provin­
cia neve. Innen szármaZlik *Aquila 
(Csel 18,2); az úSz emHt P.-ból 
való *zsidókat és *kereszténye·ket 
(Csel 2,9; 1Pét 1,1). 
Potifár (Putifár: .Re [napisten] 
ajándéka"?) a *fáradó magasran­
gú *hivatalnoka, testőrségének 
feje. Ter 37,36; 39,1 sz. megvette 
*rabszolgána,k *Józse.fet(1). A P. 
név visz. egy ered. névtelen elb.­
hez való hozzátétel; a .P. felesé­
géről" szóló tört. (Ter 39,1-20) 
tehát visz. ered. s21intén nem tar­
talmazta a P. nevet. 
Potifera (Putifáré: .Re [napisten] 
ajándéka"?) ón (Héliopolisz) pap­
ja, • József apósa (Ter 41,45). 
*Asznát (Ter 41,50; 46,20) apja. 
Prédikáció l. Igehirdetés 
Prédikátor könyve (Salamon pré­
dikátora, Ecclesiastes) a bölcses­
ség-irod.-ba tartozik; h. neve Ko­
h e l e t (= tanító v. szóvivó a 
*gyülekezetben), mert a címe 
.. Kohelet szavai" -nak jelzi, ez pe­
dig .Dávid fia", vagyis *Salamon 
lenne. A szerzó pessz,imista alap­
hangulattal be akarja bizonyítani: 
.Minden hiúság" (1,2). Saját ta­
pasztalata alapján az emberi éle­
tet és minden fáradozását haszon­
talannak tartja (1,17; 2,11). Szta­
tikus gondolkodásmódjából a ha­
ladás reménye hiányzik (.semmi 
sem új a nap alatt" 1,9). Követ­
keztetése az az állandó tanács, 
hogy élvezzük az életet és javaH 
(2,24; 3,22). Ezt a látszólag ma­
terialista életfelfo~st enyhíti az 
az utalás, hogy féljük Istent és 
kerüljük a *bűnt (7,18; 7,26; 8,2). 
Megfontolásai nem ismerik a jobb 

Pokol tornáca - Pretórium 

élet kilátását Istennél; a *halál 
u.-i élet csak árnyszerű lét az al­
világ sötétjében (9,10; 11,8). A 
Préd mutatja a kiny. fejlődését az 
úSzben, ahol az örök é·let gondo­
lata enyhíti a földi élet csalódá­
sait. A könyv visz. a Kr.e.3.sv 
ban íródott. 
Presbiter ( .. vén, leg·idósebb"; eb­
ból származik a német Priester, 
pap) a ker. e.k.-i elöljárók neve 
(Csel 11,30). A voltaképpeni ve­
zető Krisztus; tőle kapják a P.-ek 
minden tekintélyüket (Róm 12,8). 
Nem puszta képviselói Krisztus­
nak, hn irányító *szolgálatot tel­
jesítenek az ek.-ek külsó-be·lsó 
felépítésében (l. Épülés). A ker. 
papság későbbi kifejlődésénél 
többnyire nem ez az eszmény volt 
a döntő, hn az óSzi *papok pél­
dája. A Szlban még nincs kbség 
P.-ek és *episzkoposzok közt (Tit 
1,5-9), de hamarosan kialakul az 
egyházirend 3 szentségi fokozata, 
amelyet ma püspökségnek, pap­
ságnak és szerpapságnak (diako­
nátus) nevezünk. 
Pretórium (lat.) ka t o n a l ért. 
egy prétor (kb. tábornok) szék­
helye, az ott ülésező katonai ta­
nács v. a prétor testórség·e; 
p o l g á r i ért. a tartományi kor­
mányzó székhelye, akinek leg­
többször megf. katonai hatalma 
is volt, v. a helyi elöljáró szalgá­
lati la·kása. Itéletet a prétor nem 
hozhatott a P.-ban, hn csak nyilv. 
téren. Az úSz megnevezi: 1) *Pi· 
látus hivatali épületét Jézus peré­
ben (Jn 18,28-33; 19,9; vö. Mk 
15,16). A P. előtti szabad tér (a 
nép gyülekezés'i helye, birói szék) 
neve Lithosztrotosz ( = Gabba,ta). 
Itt mondja ki Pilátus az ítéletet 
Jézus felett (Jn 19,13; vö. Mt 
27,27; Mk 15,16). A P. és Gab­
bata pontos helye vitatott; legin­
kább az *Antonia-várba v. *Heró-
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Prisc (ill) a - Próféták 

des jer. palotájába helyezik. 
2) * Heródes(7) palotója *Cezá­
reá-ban, ahol *Pált fogságban tar­
tották (Csel 23,35). Itt székeltek 
a *helytartók, ha Cezáreában vol­
tak.- 3) Fil 1,13 sz. a P. megis­
merte a Pál hirdette igét. Ha a 
*Filippi levél *Rómában Iródott, 
akkor ez nyilván a császári testőr­
ség, kben a prokurátor reziden­
ciája *Efezusban (v. Cezáreában). 
Prisc (ill) a (Priszka) *Aquila fele­
sége. 
Próbáratétel l. Kísértés 
Próféták (h. n á b í, többes: n e­
bi' im, v .• látó", vö. 1Sám 9,9; 
ered. a két szó jel.-e visz. kbö­
zött) nem olyanok neve volt, akik 
csak előre megmondanak vmit, 
hn akik vmi *igazságot hirdetnek. 
Nem riadtak vissza kényelmetlen 
igazságok hirdetésétól sem, ame­
lyek ellentétben álltak a pol. v. 
vall. intézmények irányával és 
hirdetóiket életveszélybe sodor­
hatták. Es.zközeikhez tartoztak: ke­
mény, képekben dús beszéd és 
jelképes cselekedetek (pl. eg.y 
korsó széttörése Jer 19,1.10; ha­
jadonfőtt és mezítláb járás lz 
20,2). Ncs azok a P. éltek, akik­
nek könyvei ránkmaradtak. Egye­
sekről más bibl·iai iratokból van 
tudomásunk (pl. *Natán, *Illés, 
*Elizeus), másokról egyáltalán 
nem tudunk. Azokat a P.-at, akik­
nek múvei ránkmaradtak, .frásos 
P.-nak" hívjuk; a .nagy P./kis P." 
megkböztetés csak a megmaradt 
múve:k terjedelmére, nem a jelen­
tóségére vonatkozik. a 12 .kis P." 
gyújteményét gyakran .Dodeka­
propheton (12 P.könyve") néven 
említik. 
A prófétaság.: mozgalom, nem pe­
dig egynéhány nagy férfiú együt­
tese. A régi Ken a P., bölcsek, 
stb. minden udvarban és i.tiszt. 
helyen megtalálhatók. A próféta-
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ság e k s z t a t i k u s formáját 
(vö. pl. 1Sám 19,20-24) hamaro­
san felváltja a c s o p o r t os a n 
szarvezett (vö. Illés, Elizeus). Ta­
lán ez satnyult késöbb a h i v a­
t á s o s p r ó f é t as á g g á, amely 
honorárium ellenében ékesszólóan 
szolgáltatta a kir.-ság, intézmé­
nyek, stb. rendszabályainak ideo­
lógiai alapjait. (Eközben vissza­
élések is előfordultak: Mik 3,5 
korholja az olyan "P." -at, akiknél 
a helyeslés v. elutasítás a tisz­
teletdíjhoz igazodott.) Em. voltak 
olyan e g y e s s z e m é l y i s é -
g e k , akik nem álltak egy beren­
dezkedés v. csoport szolgálatá­
ban. !Oietükben nem volt sikerük, 
de műveik az idő távlatában ér­
vényesültek. Majdnem mindegyik 
írásos P.-nál mindig elismerték, 
hogy a P. e csoportjához tartozott. 
Eszményként a *szövetség köve­
telményeinek igazi betöltését hir­
dették, amely fölött Jahve .félté­
kenyen" (J. Jahve *féltékenysé­
ge) virraszt. Amit a szöv.-gel el· 
lentétesnek láttak, azt élesen tá­
madták, pl. a nagybirto·kot, a *tu­
lajdon egyoldalú e.Josztását, a kon­
vencionális *kultuszt (vö. Jer 7, 
5-11), a szöv.-g·el ellenkező *király­
ságot. A súlyos *ítélettel való 
fenyeg.etözés gyakran összekap­
csolódik az *Izrael korábbi idejé-o 
re, pl. a *nomád korra való vissza­
pillantással. Igy sajátos *erkölcs­
tant alapoztak meg. Tudták, hogy 
hivatásukat lstentól kapták (pl. 
lz 6) és küzdöttek a "hámis P." 
ellen (pl. Jer *Hánán]a ellen, 
Jer 28). De ncs szerencsétlensé­
get hirdettek, hn *üdvösséget is 
(egyes konkrét esetekben: *lm­
mánuel, v. az egész népnek: *ls­
ten szolgája; néha rövid kijel.-ek­
kel, máskor terjedelmes le írással). 
Odvösséghirdetésük tetőpontja az 
volt, hogy *Mess.iást ill. egy mes-



siási korszakot ígértek. Az úSz 
igehirdetése sz. ez a Mess.iás 
J é z u s .próféta" (sok próf. vo­
nással). Benne teljesedtek a P.­
nak és az óSz többi részének 
más szövegei is (vö. pl. Mt 5,17) 
és az Ev.-ok szerzői (pl. Mt-Ev.) 
ennek meg.f..en érte·lmezték is 
őket. 
A prófétaság klass.zikus ideje a 
Kr.e. 8. és 7.sz. volt (Am, óz, lz, 
Mik, Jer, Szof, Náh). Ez nem je­
lenti azt, hogy e koron kívül nem 
lettek volna nagy P., pl. a *szám­
kivetésben (Ez). v. utána (*Deu­
tero-lz). 
A legrégibb ker. ek.-ekben meg­
volt a .. P." szolgálata. Itt a hang­
súly, méginkább, mint az óSzben, 
a *Lélek adományán volt, amely 
azonban ncs egyeseket fog eltöl­
teni. hn mindenkit (Csel 4,31). 
A prófétai hivatás kegyelmi ado­
mány (l. Karizma); női P. is vol­
ta·k (Csel 21,9). 
Prófétálás. Tkp az elragadtatásban 
végbemenő próf. fellépést jelzi 
(1Sám 10,5k; 1Kir 22,10kk). de 
pontatlanabb használatban minden 
próf. igehirdetésre használják. 
Nem annyira a jövő áll benne elő­
térben. hn a jelen értelmezése. 
L. Próféták. 
Prostitúció l. Parázna személy 
Protoevangélium (.első Ev."). Igy 
hívják Ter 3,15-öt ( .. Ellenségeske­
dést vetek közéd (a kígyó) és ar.z 
asszony, ivadékod és ivadéka kö­
zé: Az széttiporja fejedet, te pe­
dig a sarka után leselkedel." l 
Ezt Krisztusra és anyjára magya­
rázták. A Vg minden fontos kéz­
iratának és más lat. ford.-oknak 
egy olvasási változata (.ó - az 
asszony - széttiporja fejedet" l 
csak Máriára értelmezi. A szöveg 
az emberiség és a kísértő közti 
ellentétre vonatkozik; az asszony 
ivadéka lesz végül győztes. -

17 

Prófétálás - Puszta 

Semmi köze ehhez a P.-hoz az 
ún. ..Jakab P.-ának": legendás 
apokrif tudósítások. 

Prozeliták ( .. jövevények") volt 
azoknak a neve, akik a pogány­
ságból áttértek a zsidóságra. L. 
még Istenfélők, Pogányker.-ek, 
Zsidóker.-ek 

Pszeudoepigráfok l. Kánon 

Ptolemaisz l. Akkó 

Ptolemeuszak a heil. egyiptomi 
kir.-ok dinasztiája Nagy *Sándor 
u., pl.- 1) l. P. Szótér (Kr.e. 323-
285, előbb kormányzó, majd kir.) 
Nagy S. tábornoka, a dinasztia 
megalapítója, következetesen he·ll. 
irányba tereli *Egyiptomot (1. Hel­
lenizmus). 2) VI. P. Philometor 
(Kr.e. 181-145, 164-ig fivérének 
uralkodótársal kedvez a *zsidók­
nak és megengedi egy • Jahve­
templom felépítését az egyiptomi 
Leontopoliszban (l. óniás). Vö. 
1Makk 10,51-58. 3) VIli. P. Euer­
g.etész (Kr.e. 145-116). 1Makk 15, 
16-21 levelének címzettje. 

Purim-iinnep l. Eszter 

Puszta ncs sivatagot jelent, hn 
többnyire sztyeppeszerű ter.-et, 
amely részben juh- és kecske­
tenyésztésre használható. A Szl 
névsz. említi a szír-arab P.-t *Mo­
ábbal és Edommal (1. Edomiak) 
(MTörv 2,8; 2Kir 3,8), a *Sinai 
P.-t (l<!iv 19,1; Lev 7,38) és *Júda 
P.-ját (Bír 1,16). A P. az elűzöt-. 
tek v. üldözöttek tartózkodási 
helye (Ter 21,14; 1Makk 2,29). a 
gonosz szellemek lakóhelye (Mt 
12,43). de az állhatatosság bebi­
zonyításának helye is (óz 2,14; 
vö. *kivonulás Egyiptomból). Az 
*lsten országának hirdetése a *Ke­
resztelő prédikálásával kezdődik 
a P.-ban. Jézus ide vonul vissza 
*keresztsége u., hogy el6készül­
jön küldetésére (Mt 4,1). 
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Pusztulás - Püspök 

Pusztulás l. Itélet 
Pünkösd (a magyar szó a g . • pen­
tekoszte" = 50 szóból ered, ti. 
50 nap a pászkaünnep: húsvét u.). 
Az · óSzben a .hetek ünnepének" 
is. nevezik (7 x 7 nap a pászka­
ünnep u.: Szllm 28,26; MTörv 16, 
9k). Az izr.-ák P.-kor menjenek a 
•templomba (MTörv 16,16; .za­
rándokünnep"). Aratási ünnep volt: 
bemutatták a •zsengéket hálából 
a jó termésért. (Kiv 23,16; 34.22). 
Munkaszünet és ünneplés volt a 
parancs (lev 23,21). Későbbi zsi­
dó hagyomány a P .-öt a Sinai 
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• szövetség megkötésének emlék­
ünnepévé tette. - A ker.-ek P.­
kor a Lélek elküldésének emlék­
napját ünneplik. Csel 2,1-21 tudó­
sít: viharzúgás és lángnyelvek kö­
zepett az összegyűlt tanítványo­
kat e.ltöltötte a • Lélek. Elkezdtek 
,.különbözó nyelveken" beszélll'i. 
A tanítványok közössége mint a 
Lélekkel eltöltött új lsten-népe áll 
előttünk, amely tanúskodik Krisz­
tusról anélkül, hogy egy .szakrá­
lis nyelv" korlátaihoz tartaná ma­
gát. 
Püspök l. Episzkoposz 



Q 
Q (lógiaforrás) egy Mt és Lk 
használta forrás rövidítése, l. 
Evangéliumok. 
Qere l. Masszora 
Quirinius l. Cenzus 
Qumrán. k ,j r b e t q u m r á n - ban 
(a *Holt-tenger ~Nyi partján) ása­
tások nagy, kolostorszerű épüle­
tet hoztak napfényre, ebédlővel, 
műhelyekke·l, gazdaság·i épületek­
kel, stb. Mellette temetőket és 
barlangokat fedeztek fel. Utóbbiak­
ban sok kéziratot találtak: 1) 
Csaknem minden óSzi könyv h. 
kéziratát (pl. lz). Ezek bepillan­
tást adnak a szövegeknek a masz­
szorétikus kor e.-i alakjába (1. 
Masszaral és megmutatják, hogy 
a masszorétikus szöveg régi. 2) 
Apokrifok ill. deuterokanonikus 
szövegek (l. Kánon), pl. Sir és 
Tób eredeti_ h. szövegének rész­
letei. Sok pszeudoepigráf. 3) Kom­
mentár Hab 1 k-höz és további 
kommentártöredékek. A Szf helyeit 
állandóan a végső időkre (és a 
0.-iak abban elfoglalt helyzetére) 
vonatkoztatják. 4) A O.-i szekta 
írásai. Ezekből az ásatások sok 
eredményét megértjük. Ilyenek 
pl.: a szekta szabálya (rövidítés: 
1 OS = 1. O.-i barlang, a szekta 
szabálya; felvétel•i szabá,Jyok és 
a közösség rendje), haditekercs 
(10M; a "világosság f:iai" szent 
*háborújának leírása a *sötétség 
ellen). Hadajót (10H; dicsőítő 
énekgyűjtemény töredékei), közös­
ségi rend egész *lzrae·l számára 
(10Sa). a már ismert .. damasz­
kuszi irat" törooékei (intő beszéd 
a .kolostoron" kívül, szétszórva 
élőkhöz, akik házasodta•k és ma­
gántulajdonuk volt). - A kézira-

tok megítélésének egy.ik akadálya, 
hogy ncs iskolázott kutatók dol­
goztak O.-ban, hn pl. beduinok is 
felajánlottak (részben becsempé­
szett) kéziratokat megvételre. A 
teljes O.-anyag még távolról sem 
jelent meg. 
Most már tudjuk, hogy a Jézus­
korabe·li zsidóság többarcú volt, 
mint gondoltuk. A 0.-iak szigo­
rúan próbálták megtartani a tör­
vényt (pl. kult. tisztulásra szotgá­
ló merülőfürdőkkel; saját naptár­
ral, amely a szabbat-<:iklusra épült 
és évenként 364 napot számlált), 
szoros közösséget alkottak és el­
lentétben álltak a hivatalos zsidó­
sággal. A .világosság fiainak" te­
kintették magukat. (Talán iráni/ 
perzsa vallásosság játszott közre 
itt?) A legtöbb kutató a 0.-iakat 
az • esszénusok egy csoportjának 
tartja. - Az első lelkesedésben 
eltúlozták a O. és az úSz közös 
vonásait. Erős érintkezőpontok áll­
nak fenn (pl.: az írásmagyarázat 
módszere; a gazdagság lebecsülé­
se; sok gondolat - pl. *világos­
ság/sötétség - Jn-ban). De éles 
kbségek is vannak (pl.: a várt 
*próféta; 2 messiási alak. egyik 
• Aran házából). O. mozgalma in­
kább egyes ker.-ség.en belüli moz­
galmakkal rokon, mint az úSz-gel. 
Egyesek a *Keresztelőt O. nevelt­
jének tartják. 
Eltekintve egyes nyomoktól, ame­
lyek néhány barlang régebbi la­
kottságáról tanúskodnak, O. Kr.e. 
136/5 és Kr.u. 68 közt volt lakott. 
Azután római katonai állomás volt, 
kb. Kr.u. 132-135-ben zsidó fölke­
lők lakták; 1947-ben találták az 
első leleteket. 

259 



R 
Rábba (Rábbát-Ammon) az *ám• 
moniak főv.-a a • Jordán Ki vidé­
kén, a • Jábbok felső folyásánál. 
Az ámmonitáktól megsértett *-Dá­
vid hadvezérével, • Joábbal meg­
os~romoltatja (1. Uriás) és meg­
hódítja (2Sám 10kk). de rövide­
sen ismét függetlenné válik A 
Kr.e. 3.sz.-ban .Filadelfia" néven 
heli. város lesz, Kr.e. 63-tól a *De­
kapoliszhoz tartozik. Ma Am­
m á n néven Jordánia főv.-a (,ig,en 
jel.entős archeológiai múzeuma). 
Rabbi ( .mesterem") Jézus ide­
jén a tekintélyes tanítók címe, 
kb. Kr.u. 70-től főleg *írástudóké. 
Odaadó *tiszte·letet fejez ki, vala­
mint a *tanító és mester elisme­
rését. Jézust így szólítják (Mt 
26,25; Mk 9,5; Jn 1,38). *Tanít­
ványait felszólítja, ne hivassák 
magukat R.-nak; csak Jézus R. 
(Mt 23,8) 
Rabszolga, mint az ókorban min­
denütt, *Izraelben is volt. M.e. a 
hadifoglyokból lett R. (pl. hajado­
nok, Szám 31,35). A R. keresk. 
árucikk volt (Ez 27,13); szahad 
meg.fenyíteni, de megcsonkítani 
nem (vö. Kiv 21,20k.26k.). Izrael­
ben saját népükbeli is lehetett 
R., de ezeket a jóbe·l-év (elenge­
dés éve, l. Tulajdon) u. szabadon 
kellett bocsátani (Lev 25,40.54), 
v. már 7 · év múlva (Kiv 21,2). 
Ilyenek voltak pl. késlekedő adó­
sok (MTörv 15,2), elítélt *tolva­
jok (Kiv 22,2), olyanok, akik elad­
ták magukat (Kiv 21,5k). A R.-t a 
*törvény védte a jogtalan erő­
szaktól és az önkényes bánásmód­
tól (vö. Kiv 21,2-11). A *család­
hoz tartozott, körülmetélték (Ter 
17,12), résztvett a *pászkán (Kiv 
12,44) és a szabbatnyugalomban 
(Kiv 20,10, jótétemény számukra), 
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később még örökölhetett is (Péld 
17,2). A szabadonbocsátás az úr 
dolga volt; egyes esetekben kö­
teles volt rá (MTörv 21,1 0-14; 
15,12-17). - Atvitt ért. az ala­
csony állású szabad embert is R.­
nak mondták, m.e. a kir. szo·lgáját 
(vö. 1 Sám 8,11 kk). Ez esetben a 
R., ill. szolga v. szolgáló megtisz­
teM cím lett (1. lsten szolgája; 
Lk 1.48; Róm 1,1). A római világ­
bir. idejében végül a *szabadosok­
nak (szabadonbocsátottak) saját 
osztá,lya állt fönn. Kezdetben a 
ker.-ség sem szüntette meg a R.­
tartást, de fölvette a R.-kat a hi­
vők közé és egyenjogúak voltak 
a szabadokkal: a R.-kból .szere­
tett testvérek" lettek (Filem 16). 
Ráfael (..lsten gyógyít") *Tóbiás 
(Tóbit) könyvében úgy jelenik 
meg, mint az ifjú Tóbiás útitársa 
(5 ,4), oltalmazója (6,4) és köz­
benjárója (12,15). lsten parancsá­
ra (12,14.18) legyőzi Aszmádi dé­
mont (8,1 kk) és meggyógyítja 
Tóbiás apját (11,7-13). 
Rágalmazás: mint igazolatlan gya­
núsítást a Sz! elítéli (Lev 19,16; 
Jer 9,4-9): ker.-ek közt ne fordul­
jon elő (Jak 4,11). A R. engedet­
lenség lsten iránt (Róm 1,30; 
2Tim 3,3). A ker.-eknek számol­
niok ke·ll azzal, hogy *hitük miatt 
rágalmazzák ő~et (Csel 19,9; 1 Pét 
2,12), de ez * üdvösségükre szol­
gál (Mt 5,11 k). 
Ráháb 1) (Rácháb) *parázna sze­
mély • Jerikóban, befogadja és el­
rejti az izr. felderítöket (Józs 2, 
1-21). Józs 6,17-25 sz. ezért kí­
méJi.k meg a város bevétele u. 
Zs•id 11 ,31 sz. példaadó *hite, 
Jak 2,25 sz. cselekedetei miatt. 
Mt 1 ,5 mint, Jézus ősanyját nevezi 
meg (l. Családfa, Jézusé). 2) Ten-



geri szörnyeteg, "Egyiptom (lz 
30,7) és az istenel·lenes hatalmak 
képe (vö. Zsolt 89, 11). 
Ráhel (Ráchel, .. anyajuh") Ter 29, 
6-30 sz. "Lábán lánya, • Jákob ked­
velt felesége. Először gyermek­
telen volt; szolgálója, "Bilha hoz­
za neki világra "Dánt és "Naftálit 
(Ter 30,1-8). végül ó maga szüli 
• Józsefet(1). "Benjámin születé­
sekor meghal és az efratai úton 
•Bételnél temetik el; későbbi ér­
telmezés sz. sírját •Betlehembe 
tették (Ter 35,16-19). R. a kivált­
ságos asszony típusa, •1zrae·l 
ősanyja (vö. Ruth 4,11; Jer 31,15; 
Mt 2,18). 
Ráma ( .. magaslat") h név, pl.: 1) 
R. ( e r- r ám • Jeruzsálemtől kb. 
9 km-re Éra) •Benjáminban (Józs 
18,25), •Ráhel sírja közelében 
(Jer 31.15). A •bir.megoszlása u. 
határváro-s volt az •ÉB és "DB 
közt (vö. 2Krón 16,1-6). itt bocsá­
tották szabadon • Jeremiást (Jer 
40,1). 2) R. az Efraim hegység­
ben. ·sámuel hazája, müködési 
és temetéshelye (1Sám 7,17; 
2,11), talán u.a., mint Rámátáim 
( 1 Sám 1,1 eredeti szöveg) és a 
későbbi Arimatia (1 Makk 11,34) 
ill. Arimatea (Mk 15.43). 3) R. 
•Áserben (Józs 19,29), a •Gen­
nezáret tótól ÉNyra, talán azonos 
a "Na.háli-<beli R.-val (Józs 19,36). 
4) R. Gileádban, l. Rámót. 
Rámátáim l. Ráma(2) 
Rámót város •Gileádban, a • Jáb­
boktól Éra, *Salamon tartomán~i 
fóv.-aként említik (1Kir 4,13). ké­
sőbb menedék- és levitaváros 
(Józs 21.38; l. Menedékjog). erős 
harcok folynak körülötte a •da­
maszkuszi bir. ellelli háborúban 
(1Kir 22,29kk; 2Kir 8,29-ben ere· 
deti szöveg: Ráma). Fekvése vi­
tatott. 
Ramzesz (egyes fordítók: Raem­
zesz, .R. háza") az *egyiptomi 

Ráhel - Rebekka 

ll. Ramzesz egy 
gyobb gránitszebor nyomán (Torino). 
Gyakran nevezik Izrael .egyiptomi el. 

nyomása fáraójának". 

~ir.-ok székhelye II.R. idején (Kr. 
e. 1301-1234). "Pitommal együtt 
említik mint olyan várost, amely­
nek építésekor az izr.-áknak robo­
tolniok kellett (Kiv 1,11); Kiv 
12,37 sz. itt kezdődött a *kivonu­
lás Egyiptomból. R. visz. u.a., mint 
a későbbi Avarisz = Tánisz = 
Cóán, talán a kb. 20 km-re eső 
q a n t i r nevú város befolyása 
alatt (mindkettó a *Nílus deltájá­
nak Ki vidékén). 
Rász Sámra l. Ugarit 
Rebekka Ter 22,23 sz. Bétuel lá­
nya, 24,67 sz. *Izsák felesége 
volt; hosszú gyermektelenség u. 
az *Ézsau-• Jákob ikerpár anyja 
lesz (Ter 25,24kk) . Kedvenc fiát, 
Jákobot csellel segíti az *első­
szülöttségi joghoz (27,1-29) és 
megvédi Ézsau bosszújától (Ter 
27,41-28,5). A *Mákpela barlang­
ban temetik el (49,31) és mint 
pátriárka-feleség az isten.i *ígéret 
hordozója (vö. Róm 9,10). 
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Recin - Rimmon 

Recin (Rászin: .forrás" l *Damasz­
kusz ut. kir.-a Harcolt a *DB, Jú­
da ellen (*Aház alatt). mert az 
nem csatlakozott egy asszírelle­
nes szöv.-hez. lll. *Tiglatpilezer 
asszír kir. beavatkozott, legyőzte 
R.-t és Kr.e. 732-ben kivégeztette. 

Redakciótörténeti módszer a *bib­
l.iatud. módszere, amelynek ért. 
ncs az egyes irod. formákat ve­
sZJik figyelembe (1. Formatört. 
módszer), hn azt is, hogyan állít­
ják őket össze, miközben részben 
megváltoznak ill. illeszkednek a 
mindenkori környezethez. Példa: 
Mt-ban gyakran az úrnak u.azon 
szavai szerepelnek, mint Lk-ban, 
de más összefüggésben és apró 
változtatásokkal. 
Reguel (Ráguel: "lsten barátja") 
sznév, pl. *Mózes apósa (Kiv 
2,18; l. Jetró). 
Rehabeám (Roboám, "a nép ~iter­
jeszkedett" ?) a *DB, Júda e·lsó 
kir.-a (Kr.e.932-917) a *bir. meg­
oszlása u., amelynek közvetlen 
oka ó volt, de okai mélyebben 
rejtóztek. Megerősítette bir.-ának 
több *városát, pl. *Hebront. 1Kir 
igen ne·gatívan ítéli meg; *Sisák 
fáradó ( = l. Sose nk, Kr.e.950-929) 
rablóhadjáratot indított a DB (1Kir 
14,25k) és az *ÉB ellen, visz. 
hogy kihasználja *Izrael belső el­
lentéteit. 
Rekábiták (nevüket ósükról, Re­
kábról kapták, Jer 35,6): *törvény­
hez hű izr.-ák szöv.-e. Csükre va­
ló hivatkozással a földművelő or­
szág sok vívmányát elutasították 
(pl. szántás-vetés, szólóművelés 
és állandó lakóhely: házak), vagy•is 
tudatosan *nomád életet akartak 
élni, a *honfog.J. e.·i kor volt min­
ta,képük. *Jeremiás (35,1-19) a hű­
ség' mintaképéül állítja oda őket. 
• Jonadáb, Rekáb fia, *Jehu olda­
lára állt, akinek forradalma a tör-
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vényhez való hűtlenség ellen is 
küzdött (2Kir 10,15). 
Remény a Szfban mindig a jöven 
dő *üdvösség várása. Hogy ez a 
R. nem utópia, v. éppen -illúzió, 
arról a *Krisztussal e-lkövetkezett 
*lsten országa kezeskedik. E R. 
szilárd alapja lsten *hűsége (Zsolt 
71; 1 Kor 1,9) és nem a puszta 
"türelem. Teljesedését Krisztus 
*második eljövetele jelenti, de 
már most meg van ígérve e *vi­
lágnak (vö. Róm 8,19; Tit 3,7). 
Ez teszi a ker.-eket v-idám és sza­
bad emberekké (Róm 12,12; 2Kor 
3,12) azokkal szemben, akiknek 
nincs R.-ük (Ef 2,12) és a világot 
abszurdnak tartják. 
Részegség. A Sz[ t.k. lz 28,7kk és 
Péld 23,29-34-ben említi; MTörv 
21,20 sz. megkövezés legyen a 
büntetése. A Sz[ óv a R.-tól (Róm 
13,13; 1Kor 5,11), me-rt megaka­
dályozza a bejutást *lsten orszá­
gába (1Kor 6,10). Jelent *bálvány­
imádást is (Jel 17,2). Krisztus 
*tanítványai *vérétől való megit­
tasulást (Jel 17,6) és lsten *íté­
lete alatti tántorgást (lz 19,14). 
*Pál a R.-et szembeálirtja a Lélek 
• örömével (Ef 5,18kk). 
Rézkígyó l. Kígyó 
Rezon (Rázon) egy szabadcsapat 
vezetője, megalapitotta *Damas-z­
kusz bir.-át (Kr.e. 950 k.; 1 Kir 
11,23kk). 
Réztenger l. Templom 
Ribla ( r i b l e l hely a • Libanon 
Éi részén, Neko fáraó főhadiszál­
lása pa.J. hadjáratai alatt (Kr.e. 
608) és ll. *Nabukodonozoré, mi­
kor • Jeruzsálem ellen nyomult 
(Kr.e. 588-586). 
Rimmon (Remmon) név, pl. 1) 
arám istenség; a szó sok névnek 
része, pl. Hadadrimmon (Zak 12, 
11 l. 2) Hely ( .gránátalmafa") , 
pl.: R. (* Názárettól Éra), En-R. 
(*Hebron és * Beer-Seba kört). 



Róma 

A római birodalom Jézus és az apostolok idején: e birodalom politikai, 
nyelvi és szellemi egysége nélkül a kereszténység nem terjedhetett volna 
el olyan könnyen: terjedése először csaknem ennek területére szorítkozott 

(pl. a Dunától északra alig voltak keresztények). 

Róma városa (alapítása a !egen- sem sikerült a római bir.-beli ker.,. 
da sz. Kr.e. 753, valójában több ség múltjának minden nyomát~ 
sz.-dal korábban); az úSz idején megszabadulnia. A *Makkabeusok 
a városállam világbir.-má lett és diplomáciai érintkezést tudtak te­
a ker.-ség legrég.ibb környezetét remteoi R.-val (pl. 1 Makk 12.1; 
alkotta. Egységes (viszonylag nyu- 14,24); *Heródes (1) uralkodói ha­
godt) pol. helyzet. világnyelv (a talma római felügyelet alá tarto­
g. egy válfaja, a .koiné"), fejlett zott; Róma beavatkozott végren­
közlekedés'i kapcs.-ok (utak) és deletének végrehajtásába, és mlnd­
elterJedt gondolkodási formák inkább egyedüli mérvadó hatalom 
könnyítették a ker.-ség terjedését. lett. A pal. viszonyok (pl. • Jeru­
A legtöbb ker. vallásnak még ma zsálem meghódítása, Kr.e. 63 és 

Három római császár stilizált képe: középen Augustus (Kr.e. 27 - Kr.u. 14; 
Jézus születése). jobbra: Tiberius (Kr.u.14-37; Jézus halála); balra Néró 

(Kr.u.54·68; a hagyomány sze ri nt ö végeztette ki Pétert és Pált). 
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Római levél 

Kr.u. 70) alig befolyásolták a ró­
mai zsidó gyülekezet (főhelyük a 
Trastevere) viszonyát a lakosság­
hoz és a hatóságokhoz; azok egy­
szer önálló csoportként eltűrték, 
másszor kiutasították őket, me­
g.int másszor nagyrabecsülték. De 
mindenképpen idegen test maradt 
ez a közösség (szokatlan szoká­
sok) . - A római p o l g á r j o g o t 
élve.zték R., Itália és bizonyos 
gyarmatok lakói, valamint egyes 
személyek (pl. *Pál). Ez öröklő­
dött. A római polgár pe·rében a 
római császári törvényszékhez fel· 
lebbezhetett, nem volt szabad 
megostorozni v. megfeszíteni, nem 
fizetett adót, stb. R. magasabb 
köreiben előfordult esetenkénti 
érintkezés a zsidósággal, de nem 
tudott behatolni oda (nem úgy, 
mint később a ker.-ség). A római 
államelméletet: isteni államaJ,apí­
tás és -vezetés, örök fennál·lás, 
a *császár istensége, sem a zs.i­
dók, sem a ker.-ek nem vehették 
át változtatás nélküL 
Római levél. A római ek. ismeret­
len volt *Pál ap. e. Még:is leg­
jelentősebb levelét írja meg nekik, 
és bejelenti látogatását (15,23k), 
hogy ott is hirdesse az Ev.-ot 
(1,13), az akkori világ egyik kpont­
jában (Európa, ~-Afrika, Közel-Kl. 
A levél első, tanító része ( 1,18 
-11 ,36) a páli .igehirdetés egyik 
alapgondolatával, a *hitből való 
• me g i g a z u l áss a l foglalko­
zik. Pál megállapítja, hogy min­
den ember lsten haragjának van 
alávetve (1 ,18-3,20). Csak Jé­
zus Krisztusban menekülhetnek 
meg. A megvá·ltó *kegyelem a hit 
által lesz az ember o·sztályrésze. 
Már • Abrahám sem erk. teljesít­
ménye alapján igazult meg, hn 
hite által (3,21--4,25). Aki hisz, 
~iragadtatott a bűnből és a *ha­
lálból és új *életet kapott Krisz-
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tusban (5,1-21). Ennek bizonysága 
az elfordulás a bűnös cselekede­
tektől. A hivő szabad a *törvény­
től, a *Lé·lekben él és hagyja, 
hogy az vezesse; e világ •s.zen­
vedései közt a végső *dicsőséget 
reméli (6,1-8,39). Második téma: 
*izrael népe sorsának égető kér­
dése. Kiválasztottságuk ellenére 
hitetlenül e.Jzárkóztak az *üdvös­
ség elöl. A kérdésre való felelet 
lsten kifürkészhetetlen titka ma­
rad. Pál meg van győződve: lsten 
kegyelme elég hatalmas arra, hogy 
célhoz vezesse az eredetileg meg­
hívottakat: népe az idők végén 
eléri az üdvösséget, miután előbb 
a *pogányok megmenekültek (9,1 
-11,36). - A második, intő rész­
ben Pál azt kívánja, hogy a ker.­
ek éljenek *lsten akamta sz., az 
ek. *szolgálatában, irgalmasság­
ban, *sze·retetben és az *állam 
iránti *engedelmességben (12,1-
13,14). Azoktól, akik szabadnak 
érzik magukat a törvénytől, az ap. 
elvárja, hogy legyenek tekintettel 
a "gyengékre", akik nem tudnak 
megszabadulni a törvény külsó­
séges köte·lező erejétól (14,1-
15,13). A levél személyes közlé· 
sekke·l (hivatásáról és je·lenlegi 
helyzetéről), üdvözletekkel és ls­
ten dícséretével végzödlik (15,14-
16,27). A megigazulás témájában 
a R. rokon a •galata levéllel, de 
megkbözteti tőle a polémia hiánya. 
Igazi levél, nem dogmatikus érte­
kezés. KijeL-einek minden teol. 
mélység és időtlen érvénye·sség 
m. is u.akkor megvan a tört. jel­
legük: a vita a zsidó törvényhez­
tapadással (az Ev. magva a hit, 
nem a parancsok; de ez szükség­
képpen magába fog·lalja az e~k. 
igyekezetet), az Izrael üdvössé­
gére von. kérdés, a '•zsidóker.-ek 
tekintetbevételének követelése, a 
római (pogány) felsőbbség elis-



merése, útitervek és pénzadomá· 
nyok - mindez, ig•en kbő mérték­
ben, kortört. jellegű, és ezt a 
magyarázatnál figyelembe kell 
venni. A R. címzettjei zs,idóker.-ek 
és *pogányker.-ek (vö. 1,13kk). 
A római ker.-ek többsége úgylát­
szik a pogányok köz ül került ki. 
- A levelet Pál írta. visz. Kr.u. 
57/58-ban *Korintoszban. Már Kr.u. 
100 k. bizonyitják hitelességét. 
Néha kétségbevonják, hogy a 16. 
fej. ered. része volt-e a levélnek, 
de azt nem, hogy ezt is Pál írta. 
Legfeljebb 16,25k lehet későbbi 
hozzátétel. 
Romlás kiindulhat az embertől 
(Péld 26,28), v. lehet lsten *íté­
lete (lz 1 0,22; 60,12). amelyet ő 
maga (Ter 6,13). *angyal (Kiv 
12,23) v. ember (lz 13,4k) hajt­
hat végre. A bűnös magatartást 
(Ter 6,11) és a bajt is (Jer 8,21) 
nevezi a Szl R.•nak. Dán 9,27 a 
R. a végítélet je·le, az eljövendó 
*iidvösség korában nincs többé 
(lz 65,25). Az úSzben a Krisztus­
tól való elpártolás és az üdvös­
ségból való kizáratás a R. (Mt 

Romlás - Ruth (könyve) 

10,28; 1Kor 5,5; 1Tessz 5,3). egy 
ért. használják a *kárhozattal 
(2Pét 2,1.3; 3,7) . 
Rossz l. Gonosz, Szenvedés 
Rúben Ter 29,32 sz. *Jákob és 
*Lea legidősebb fia. Ter 35,22; 
49.3k leírja, hogy atyja *mellék­
feleségével. *Bilhával va.Jó viszo­
nya miatt elvesztette *elsőszülött­
ségi jogát. R. t ö r zs e órá vezeti 
vissza magát; *Izrael tört.-ében 
nem volt nagy szerepe; MTörv 
33,6 sz. .kevés férfiú" volt tagja. 
Ruth (könyve) népies elb. a *bí­
rák korából: Egy *Moábba kiván­
dorolt • család minden férfitagja 
kihal; *Naémi asszony moábita 
menyével. R.-tal viss.zatér *Betle­
hembe. R. Naémihoz és "Izrael 
lstenéhez való hűségéért azzal 
kap jutalmat, hogy *Boáz (Boóz) 
feleségül veszi és így magára 
vállalja a • sógorházasság kötele­
zettségét. R. áll. "lsáj nagyanyja 
és *Dávid kir. dédanyja volt (vö. 
Mt 5,1). A könyv végső alakja 
vls.z. a Kr.u.4.sz.-b61 származik, a 
Dávid nemzetségéve·l való öss.ze­
kapcsolás még későbbről. 
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S Sz 
Sáfár l. Intéző 
Salamon (Salomó) *Dávid és 
*Bátseba fia (2Sám 12,24). az 
egyik leghíresebb izr. kir. (kb. 
Kr.e. 972-932). A Dávid utódlásá­
ért való küzdelemben ó érvénye­
sült idősebb tél testvérével. • Ado­
niással szemben, anyja, *Nátán 
próféta, *Benája hadvezér és *Cá­
dok pap támogatásávaL Utóbbi 
még Dávid életében ~irállyá ken­
te föl (1 Kir 1). Egymásután meg­
ölette ellenségeit (pl. Adoniást, 
1 Kir 2,24k). S. alatt *Izrael be­
folyásos és gazdaságilag virágzó 
korszaknak örvendett (1 Kir 5,1-8); 
ennek sok előfeltételét nem ó, 
hn atyja teremtette meg. *Hábo­
rút nem viselt. Az óSz külföldi 
kapcs.-ai közül megnevezi: *Egy.ip­
tomot (házasság a *fáraó egyik 
lányával, ezáltal *Gezer megszer­
zése, 1Kir 3,1; 9,16). *Arábiát (a 
*szábai kir.-nó látogatása, 1Kir 
10,1-13). *Föníciát (keresk és 
határs,zabályzat, 1Kir 9,10-14). az 
*edomiakat és *Damaszkuszt (lá­
zadás, 1Kir 11,14-25). A belpol. 
jellegzetességei: építkezések (jer. 
*templom, 1Kir 5,16-6,38; palota, 
1Kir 7,1-51; *városok, pl. *Hácor; 
hajók, 1Kir 9,26), költséges udvar­
tartás Jeruzsálemben (1Kir 5,2k. 
6kk, 10,4-12,23; 11,1kk) és Iz­
rael újrafelosztása (12 kerület 
helytartókkal, 1 Kir 4,7-19). A bib­
liai *hagyomány dícséri gazdag­
ságát és *bölcsességét (1Kir 3,28; 
5,9-14; 10,7). helyteleníti, hogy 
tűrte idegen istenek imádását 
(1l<ir 11,4kk, külpol. okok?) A 
templomszentelés ünnepét mint 
uralkodásának egyik fó esemé­
nyét festik. - S.-nak nem sike­
rült megszilárdítania és tartóssá 
tennie nagybir.-át: halála u. be-

266 

következett a *bir. megoszlása 
északi és déli bir.-ra. A hagyo­
mány - helyte·lenül - több bib­
Hai ill. apokrif művet tulajdonít 
neki. 
Salamon csarnoka l. Templom 
Sálem (Szálem) *Melkizedek kir. 
városának neve volt (Ter 14,18). 
Sokan .Jeruzsálem" rövidítésének 
tartják (vö. Zsolt 76,3). Más hi­
potézisek pl.: a *Szikem közelé­
ben levő S.; szövegromlás Ter­
ben, úgyhogy nem lehet megha­
tározni fe.kvését. 
Sallum sznév, pl.: 1) az *!:B kir.-a, 
l. Zakariás(1), 2) a *DB k'ir.-a: 
• Joáház (Je·r 22,1). 
Sámgár l. Bírák 
Sámson (Simson: .a nap gyer­
meke"), Bír 13-16 elb.-einek fő­
hőse: ezek kbó népies tört.-eket 
kapcsolnak össze (pl. lakodalom 
egy *filiszteus növel, találós kér­
dés, több filis·zteusok elleni hős­
tett; a filiszteus *Delilával va,Jó 
viszony; ma.gára rontotta a házat, 
amelyben sok filiszteus össze­
gyűlt). S. *nazireus volt és az ut. 
a Bírák könyvében megörökített 
*bírák közül. Az elb.-ek azt akar­
ják megmutatni, hogyan segít ls­
ten S. által mindig újból a szaron­
gatott népnek. 
Sámuel (.az istenség . . . El"? 
1 Sám 1,20 magyarázata népies: 
.meghallgatott lsten") Elkána és 
*Anna(1) fia (1Sám 1,19k). mint 
*nazireust (1Sám 1,11) korán a 
*silói szentély szolgálatára nevel­
ték és *prófétai hivatást kapott 
(1Sám 3,4). 1Sám 7,3k.6.8-13 sz. 
ítélő szava és imája igen hatha­
tós volt. 1Sám 8,5-22 leírása sz. 
nem szívesen alapította meg a 
*királyságot; későbbi *hagyomány 
készségesebbnek tünteti fel (1Sám 



9,15-10,1). De végül szakított 
*Saullal, az e·lsó királlyal és át­
pártolt *Dávidhoz (1Sám 15k). S. 
az izr. tört. egyik legn. alakjaként 
áll előttünk: papi (királykenés). 
prófétai és kormányzói (*bírák) 
vonások egyesültek benne. L. még 
Sámuel könyvel. 
Sámuel (könyvei). Ered. mindkét 
S.-könyv egyetlen egység volt; a 
LXX-ban és a Vg-ban mint a Kir 
1. és 2. könyve szerepel , 1.2Kir 
pedig 3.4Kir gyanánt. S. könyvei 
*Izrael tört.-ét a Kr.e. 1000 k.-1 
időben tárgyalják, az ut. *bírótól, 
Sámueltól *Dávid kir.-lg, Az 1 . 
rész (1Sám 1-10) leírja S. éle· 
tét, próf. és bírái működését, a 
2. rész (11-31) *Saul kir.-sá­
gát, viszályait Dáviddal és halá­
lát, a 3. r és z (2Sám) Dávid 
kir.-ságát. hatalmának kiépítését, 
a bir. megerősítését és a *temp­
lom helyének megszerzését. -A 

Sémuel (könyvel) - S'ra 

könyvek több forrásra meooek 
vissza (kbó javaslatok vannak 
erre). v. esetleg egyes elb.-·ek 
többféle körére; de ezeket ncs 
összegyüjtik, hn folyvást alakltják 
is. S. nem szerzóje a könyveknek. 
Keletkezési idejük bizonytalan, de 
a *bir. megoszlása (Kr.e. 932) és 
a *DB pusztulása (Kr.e. 586} köz­
ti időbe esik. 
Sándor (Alexander, .férfiak kivé­
döje") több személy neve, m.e.: 
Nagy S. (Kr.e. 357-323), a g. vi­
lágbír. megalapítója. Az OSz csak 
1 Makk 1,1-9-ben nevez.i meg, de 
ezenkívü-l rá céloz Dán több *lá­
tomása. Előmozdította a zsidó 
• dl aszpora fejlödését. Sok l egen· 
dás tudósítás szól róla, amelynek 
tört. értéke nincs (pl. a •temp­
lomban tett látogatásáról). L. még 
Hellénizmus. 
Sára (.fejedelemnő") sznév, pl. S. 
(Sára,J). Ter sz. • Abrahám felesé-

Nagy Sándor hadjárata, akinek világbirodalmára Dán is céloz, nagyjelentő­
ségű volt Palesztina számára is. Tíruszt leszámítva (ezt Kr.e. 332-ben csak 
hónapokig tartó harc után vette be) könnyen és gyorsan megszerezte a ki­
kötővárosokat: miután Gáza ellenállását megtörte, nyitva állt az út Egyiptom 
felé. Ott megalapította Alexandriát (331). A hadjárat vonala mentén sok 
várost neveztek el róla, pl. Alexandria, Alexandropolisz; ezeket a térképen 
A betű jelzi. Abteilung = részsereg, Hauptheer = fösereg, Meeresexpedi-

tion = tengeri sereg. 

267 



Sárkány - Sátoros ünnep 

ge (11 ,29kk), akit kétszer nővéré­
nek mond (kettős tudósítás, Ter 
12,13; 20,2; vö. Ter 26,7). sokáig 
meddő, majd az ígért örökös, 
*Izsák anyja lesz (Ter 21,2k) és 
így a nép ősanyja (lz 51 ,2). A 
* Mákpela barlangban temették el 
(Ter 23,19). ö lsten új népének 
anyja (Róm 9,9) *hite által (Zsid 
11,11). 
Sárkány az ősidők mítikus szörnye 
(vö. Zsolt 74,13; lz 51 ,9; Jób 7,12; 
I. Káosz), néha nem tettek kbsé­
get S. és óriáskígyó közt (vö. lz 
27,1; l. Leviátán). A S. szó szere­
pel a prófétai mondásokban is 
(vö. lz 14,29; 30,6; Ez 32,2-ben 
egyesek "krokodilt" fordítanak S. 
helyett). Már Dán 7,7k.19kk.23-27 
megjelenik egy szörnyeteg, visz. 
S., mint istenellenes hata,Jom. Je·l 
12 szörnye kifejezetten "S.", Jel 
12,14k azonban *kígyónak nevezi, 
Legyőzik, ideig-lenesen (20,2k) és 
véglegesen ·is (20,7-10). 
Sáron síkság *Palesztina partvidé­
kén, Joppe (1. Jáfó) és *Cezárea 
közt, jó legelőkke·l (1Krón 27,29). 
Virágos mezői a "pompa" képéül 
szalgáltak (lz 35,2). 
Sátán l. Ordög 
Sátor, szent. Minthogy a S. a *no­
mádok otthona, lsten jélenlétét S. 
által fejezik ki; a pusztai vándor­
lás idején ez *Izrael népének 
*szentélye és kíséri vándorlásán. 
Ez az őrzőhelye a • s·zövetség lá­
dájának a *törvény kőtábláival 
(Kiv 25,16). lsten lakása (Kiv 26, 
1) és a *Móze.snek tett különle­
ges *kinyilatkoztatások helye (Kiv 
25,22; 33,7-11; talán *orákulum­
helynek is tek intették: Szám 12,5). 
A szent S. beosztásának Iefrása: 
szentély (*füstölőoltárral, a *ki­
tett kenyerek asztalával, méccsel) 
és s.zentek szentje (a szöv. ládá­
jával). Kiv 26; 36,8-37 úgylátszik 
a "templom leírásán ihletódik. A 
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*honfog.l. u. a szent S. jelentő­

ségért veszíti a kbő szentélyek­
kel szemben. 
Sátorkészítő takarókat és sátor­
ponyvákat cs·inált. *Pál mint fog­
lalkozását említi, hogy hangsúlyoz­
za az ek.-től való pénzügyi füg­
getlenségét (Csel 18,3; 1Kor 4,12; 
2Kor 12,13). 
Sátoros ünnep. Hálaadó *ünnep 
volt a termés betakarításáért (szü­
reti ünnep: Kiv 23,16). Ered. nem 
volt szilárd dátuma (vö. Lev 23, 
41). Később zarándokünneppé lett 
(Kiv 34,22k) határozott dátum­
mal, *étiológiával (megemléke­
zés a kunyhókban lakásról az 
*Egyiptomból való *kivonulás ide­
jén, Lev 23,42k) és szertartással 
(Szám 29,12-38). Vitatott, hogyan 
keletkezett: újévi ünnepből v. vmi 
nomád sátorünnepből (a szántó­
vető civilizációha való átmenet 
idején v. az u.). Az is vitás, meny­
nyiben kapcsolódtak a S.-pel ál­
landóan v. alkalmilag más ünnepi 
motívumok, amelyeket a Szl rész­
ben nem említ kifejezetten (p.J. 
"a szöv. me·gújításának ünnepe", 
vö. MTörv 31,10kk; királyi Sion­
ünnep ill. a *trón.fog·lalás ünnepe; 
templomszentelés, vö. 1 Kir 8,2). 
A "lombkunyhók" pálma-, fűzfa­
és egyéb vess.zőkből voltak fonva 
(vö. Lev 23,40; Neh 8, 15). A 
*számkivetés u.-i időben részben 
a lapos háztetőkön állították fel 
őket. A végső időben Zak 14, 16kk 
sz. minden nép • Jeruzsálembe fog 
vonulni a S.-re. - Jézus idején 
meghatározott szokások volták ér­
vényben: pl. ünnepi csokrot vit­
tek és lengettek körmenetben, 
közben *Hozsannát mondtak. On­
nepélyesen vizet meríte•ttek és 
ráöntötték az égőáldozati *oltárra 
(vö. Jézus célzását Jn 7,37k: "é.Jő­
víz" = a forrás kifolyó vize). A 
S. 1. napján a templom egy ré-



szét ünnepélyesen kivilágították 
(ezzel függ össze Jézus szava .a 
világ világosságáról" Jn 8,12?) 
Saul 1) (.ki könyörgött" v. Jahvé­
nak .. kölcsönzött") az első izr. 
kir. (kb. Kr.e. 1020-1012), *Benjá­
min törzséből. *Sámuel keni ki­
rállyá ( 1 Sám 1 O, 1). visz. az *ám­
moniak elleni háborús sikerei 
miatt ( 1 Sám 11 ,5-11). Székhelye 
s.zülőhelye, *Gibea. Az, hogy az 
izr. törzsek összefognak egyetlen 
katonai főparancsnok ( .. király") 
alatt, a *filiszteusok fenyegetésé­
nek következménye (vö. 1 Sám 
13,1-23). A tkpi *királyságot nem 
S., hn *Dávid alapítja meg. Több 
siker ellenére S.-nak nem s,ikerül 
megfékeznie a filiszteus veszedel­
met; utóbb Sámuelle·l való feszült­
ségek és a Dávid miatti aggoda­
lom is beárnyékolják uralmának 
idejét (vö. 1Sám 13,13; 15,19k; 
18,15). A Szf leírja, hogy depresz­
szió és üldözési mánia gyötörte. 
1 Sám 15.23 kudarcának és e·lvet­
tetésének okául az lsten iránrti 
engedetlenséget nevezi meg. A 
filiszteusok elleni harcban súlyo·s 
sebet kap és öngyilkos lesz (1Sám 
31 ,4), fiai nagyrésze is elesik (l. 
Gilboa, Isbóset). Tiszteletét a Szf 
azzal fejezi ki, hogy Dávid szájá­
ba sirató éneket ad haláláról 
(2Sám 1. 17-27). 
2) l. Pál. 
Sefela ( .. lapály", több fordítónál) 
dombos vidék (3-400 m a tenger­
szint felett) a Júda-hegység és a 
Földközi-tenger partja közt; olal­
és fügefákat telepíte·ttek rá (1Kir 
1 0,27). 
Sékel l. l:rmék 
Sém (Szém: .. név") a bibliai *nem­
zetséglistákban (Ter 5,32; 1 O, 1; 
11,1 O) és a *vízözönről szóló elb.­
ekben *Noé egyik fia. Rá vezetik 
vissza a *szemitákat. Más népek 
fölötti uralmát apja iránti *tiszte-

Saul- Siló 

letével okolják meg (Ter 9, 18-28). 
Mint *lzrae·l népének és a *Mes­
siásnak ősét említi Jézus *család­
fája (Lk 3,36). 
Semája (Seme1a: .meghallgatott 
Jahve") sznév, pl.: 1) próféta a 
*DB-ban, Júdában, felszólította 
*Rehabeámot, hogy fogadja el a 
*bir. megoszlását lsten intézkedé­
seként (1Kir 12,22kk). 2) *Jere­
miás ellenfele (Jer 29,24-32). 
Semmiség az emberi lét lsten e. 
Gondolkodásunk, cselekvésünk ó­
előtte jelentékte·len (lz 41 ,29; Zsolt 
62,10; 94,11; Bölcs 13,1; Róm 8, 
20). Sajárt S.-e megJsmeréséből 
tud az ember lsten felé fordulni 
(Zsolt 4) . Ugyancsak S.-nek mond­
ja a Biblia a bálványokot (idegen 
istene·ket) is, mert nem tudnak 
seg•íteni az emberen (1Sám 12,21; 
2Kir 17,15; Bölcs 13; 14); .tisz­
telertüket" S.-nek v. istentelenség­
nek nevezi (Péld 10,20). 
Séol l. Alvilág 
Seregek (h. c e b a' ó t). Gyak­
ran szerepel: "a S. Istene (Jah­
véja)" v. "Ura". Vitatott, hogy 
ez a kif. • Jahvéban a győzelmes 
háborús istent ünnepli-e (vö. Kiv 
15,3), v. a mennyei hatalmassá­
gok Urát (vö. Zsolt 103,21). v. 
*Kánaán le•igázo.tt isteneiét 
Serleg l. Kehely 
Set (Szet) Ter 4,25k, va.lamint 

·s,3k * nemzetséglistája sz. • Adám 
és *Éva fia, aki az agyonütött 
• Abel helyébe született nekik, 
*Énos atyja. A S.-ről elnevezett 
származáslista ( .szetiták listája") 
1 O nemzedéket fog át. L. még 
Életkor(1). 
Siló (ki r b e t sz é l ú n) város 
*Efraimban *Bétel és *Szikem 
között, a *királyság előtt *Izrael 
*törzseinek vall. kpontja. Megtud­
juk, hogy itt őrizték a *szövetség 
ládáját (1Sám 3,3), ame·lynek szal­
gálatát *Éli papi nemzetsége lát-
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Siloah-alagút - Sinai 

ta el. Itt töltötte ifjúságát *Sá­
muel. Itt volt a szent *sátor (Józs 
18,1; 19,21). 
Siloah-alagút. A Siloah egy csator­
na volt, amely *Gihon forrásvizét 
(*Jeruzsálemen kívülről) egy jer. 
tóba vezette, hogy a városnak 
megszállás .idején is legyen *vize. 
Kr.e. 700 k. (*Hiszkija alatt) a 
nyitott árkot al.agúttal helyettesí­
tették (533 m hosszú a sziklán 
keresztül, 2Kir 20,20). Az egyik 
leghíresebb *feliratot az alagút 
kijáratán helyezték el (óhéber 
írás, felfedezése: Kr.u. 1880). Jé­
zus korában a jer. tavat nevezték 
.Siloah" (Siloám)-nak. Jn 9,7 sz. 
Jézus ide·küldte a vakonszületet­
tet. 
Simei (Simi. Semei: .lsten meg­
hallgatott") *Saul házának előkelő 
tagja, átkot mondott az * Absalóm 
elől meneküló *Dávidra. *Sala­
mon kivégeztette (2Sám 16,5-13; 
19,19-24; 1Kir 2,8.36-46). 
Simeon (..lsten meghallgatott") 
1) *Izrael egyik *törzse, később 
beleolvadt *Júda törzsébe. *Já­
kob és *Lea egyik fiára vezetik 
vissza (Ter 29,33). A .. Jákob-ál­
dás" arról beszél, hogy egész Iz­
raelben szétszóródik (Ter 49,7), 
a .Móze&-áldás" (MTörv 33) már 
nem említi. 2) Aggastyán, aki 
Lk 2,25-32 sz. a gyermek Jézust 
köszönti templomi bemutatásakor. 
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C és • Anna (2) prófétaná a *Mes­
siást váró jámbor Izrael tipusai. 
Simon (.lsten meghallgatott") 1) 
Mattatiás fia, l. Makkabeusok, 2) 
l. Péter, 3) a .Tizenkettő" egyike 
(l. Apostolok), az ap. listák: Mk 
3,18; Mt 10.4 mint .kananeust" 
emlitik, Lk 6,15; Csel 1,13 .buz­
gó" -nak mondja; kérdés, nem tar­
tozott-e a *zelótákhoz; múködésé­
ról és ha·láláról semmit sem tu­
dunk. 
Sinai ( Sz i n a i ) a *hagyomány 
egyik részében annak a hegynek 
a neve, amelyen • Jahve megjelent 
*Mózesnek (Kiv 19k; más hagyo­
mányágak a *Hórebről v. egy­
szerűen .hegyről" beszélnek). 
Ker. hagyomány sz. (a 4.sz. óta) 
a S.-félszigeten feks.zik (más ja­
vas·latok pl.: a *Szeir he·gység­
ben, *Kádesnél, a mai Sz.audi­
Arábiában); esze~int d z s e b e l 
m úsz á- val, d zs e b e l q á t e­
r i n- nel (a Katalin-kolostorral), 
v. d z s e b e l s z e r b á l -lal (Kr. 
u. 2. és 3.sz.-ból származó zarán­
dokfeliratokkal) azonosítják, mind 
egymás közelében. A Szlnak az 
egyiptomi *kivonulásról és a pusz· 
tai vándorlásról szóló adatai nem 
pontosan és ellentmondók. A bib­
liai tudósítások szerzóine·k nem 
a hely a fontos, hn az, amit el­
mondanak lsten kapcs.-ba lép a 
*néppel (*szövetség). ó az egye-



düli lsten ( •tízparancs) és meg­
ajándékozza a népet a pusztai 
vándorlás szellenH csúcspontjá­
val, amikor valójában egységgé 
válik. - Kicsit távo-labb attól a 
ter.-től. ahol a ker. hagyomány a 
S.-t sejti, több hieroglif-feliratot 
és egy régi betükkel írt fel.iratot 
találtak. 
Sineár (Sennaár, Szennár) • Babi­
lont v. egész *Mezopotámiát je­
lenti (Ter 11,2; Dán 1,2). 
Sion (C ion) • Jeruzsálem OKi 
dombjának *Izrael ideje e.-i neve 
(ill. azé a dombé, ahol a *jebu­
sziak • Dávidtól elfoglalt városa 
volt), a meghódítás u. Dávid-vá­
rosnak nevezik (2Sám 5, 7; 1 Krón 
11 ,5). Később a templomhegyet, 
az egész várost és lakosságát je­
lenti (Zsolt 48,13; Ám 6,1). Jelen­
tős a próf. és kult. irod-ban, ahol 
lsten városát (Zsolt 48,2k; Jer 
31,6). *Jahve városát (lz 30,14). 
a sze nt hegyet (Zsolt 2,6), lsten 
lakását (Zsolt 9,12) jelenti. A 
*számkivetés korában és az u. az 
új *üdvösség szimboluma, amely 

Sineár- Sir 

által a *nép megmenekül (Zsolt 
14,7; 2,3k). S.-ból (mint amely 
lsten *jelenlétének je•le) nyilat­
koztatja ki ma.gát az lsten (Ám 
1 ,2), küld segítséget és *áldást 
(Zsolt 128,5; 134,3). Az úSz óSzi 
idézetekben említi (pl. Mt 21 ,5; 
Jn 12,15; Róm 11,26). azonkívül 
mint a megváltott ember lakó­
helyét (Zsid 12,22) és a végső 
üdvösség jelképét (Jel 14,1). A 
c i o n i z m us 19. sz.-i mozgalom 
volt, a zsidóknak abból a vágyá­
ból született, hogy visszanyerjék 
hazájukat. Döntő kezdeményezője 
Theodor Herzl volt (1860-1904). 
Izrael *államának megalapításáig 
(1948.máj.14.) szakaszai voltak· t. 
k. egy zS>idó nemzeti alap létre­
hozása (1901). földvéte·lek és te­
lepülések, valamint városok meg­
alapítása. 
Sír. A temetés többnyire a halál 
u. néhány órával történt (bebal­
zsamozás *Izraelben igen ritka 
volt, vö. Ter 50,2k), leg·inkább az 
elhúnyt fiai végezték (Mt 8,21; de 
vö. 1Kir 13,29; 2Kir 23,30). Sírul 

Jézus-korabeli zsidó sírkamra metszete. Egy domb lejtöjén folyasót vájtak, 
amelybe gyakran néhány lépcsó vitt. Egy alacsony nyílás(1a) mögött, amelyet 
súlyos sziklalappal lehetett elzárni, kamrát(2) vájtak, a falak me ll ett ülöpadok­
kal (2a), majd egy második kamrát(3) egy v. több hal ábrájával. Ebbe a kam­
rába tették aztán a halottat. Ha a sírt egy másik halott számára akarták fel­
használni, akkor összegyújtötték a csontokat és a mezön ásott kis gödörbe, 

v. csontládába (ossuarium) tették. 
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Sirák (Jézus Sirák) - Sötétség 

term. barlangmélyedés szolgált 
(Ter 23,19; néha mesterségesen 
kitágították), v. mesterséges.en 
földbevájt gödör (vö. 2Kir 21,18). 
v. szi~lából kivá9ott kamra (lz 
22,16; Mt 27,60), v .• a közönsé­
ges nép sírjai" (Jer 26,23; vö. 
2Kir 23,6; tömegs.írok?). A S.-for­
mák változtak. Volt kamratorma 
S. Jézus idejében (vö. az ábrát), 
am. már akkor ismerték a fü99ő­
leges fülkékbe való temetést, ill. 
az ív-S.-t, valamint a toló-S.-t 
( k o k ) , ahol a holttestet a S.· 
kamrából kiálló 9-18 víszintes tár­
na egyikébe csúsztatták S.-barlan­
gok és kamrák gyakran nemzedé­
keken át kiszolgálták az egész 
*családot (vö. Ter 49,29-31). Ha 
az elhúnytart: nem temették "atyái 
s.-jába"' abban isteni *büntetést 
láttak (1Kir 13,22). Főként később 
lehetőleg a város határán kívülre 
temettek. A halottal a S.-ba vele­
adott tárgyak a legrégibb korban 
gyakoribbak voltak, mint később 
(l. Élet a halál u.). A hamvasztás 
Izraelben nem volt szokás, e•Hen­
tétben más népekkel (vö. Am 2,1; 
1Sám 31,12 visz. nem maradtfenn 
helyesen). Közrejátszha~ott ebben, 
hogy az elégetett továbbélését az 
*alvilágban nem tudták elképze·lni 
és az elégetést vég,leges meg­
semmisülésnek tekintették 
Sirák (J~zus Sirák) (könyve) (Vg: 
Ecclesiasticus), deuterokanonikus 
(l. Kánon), a bölcsességirod.-hoz 
tartozik (l. Bölcsesség). Tartalma: 
1) Bölcs mondások gyűjteménye 
(1,1--42,14). amelyek gyakran a 
Prédra emlékeztetnek Erősen ta­
nító-moralizáló hangnemben int 
vall. magatartásra és teddhetetlen 
életre. Találunk benne utalásokat 
magára a bölcsességre, *imákat 
és hálaénekeket (4,11-19; 14,20-
15,10). a megszemélyesített böl­
csesség himnuszát (24,3-22). 2) 
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Második része (42,15-51,30) a 
bölcsesség dícséretét zeng:i a te­
remtésben és a nép nagyjainak 
dicsőítő énekét (44,1-50,26). Vé­
gül a záróima (50,27kk) és a füg. 
gelék (51,1-30). A könyv a Kr.e. 
180-170 közti időben keletkezett; 
szerzője, Jézus, Sirák unokája, 
müvelt és *törvényhez hű böl­
csességtanító volt *Palesztinában. 
Hosszú ideig csak Q·. fordításban 
volt ismeretes. 1896-tól máig meg­
találták a h. szövegnek kb. 3/5-ét 
is. 
'Sisák (Sesák) h.kit. l. Sos·enk 
*egyiptomi *fáraó (Kr.e. 950-929) 
nevére. S. beavatkozott az izr. 
trónviszályokba (1. Bir. megosz­
lása); l. • Jerobeám *Salamon elől 
hozzámenekül (1Kir 11,40). Ké­
sőbb hadjáratot vezet • Rehabeám 
ellen (1Kir 14,25-28; a *templom 
kitosztá sa). 
Sisera (Sziszára) egy *kánaáni 
kir. hadvezére (ő maga *Háróset­
Gójim királya?) *Debóra és *Bá­
rák legyőzte, *Jáéi megölte (Bír 
4kl. 
Sógorházasság (levirátus) a Kö­
zelkeleten elterjedt szokás, *Iz­
raelben előírás volt: a fiú n el­
húnyt. testvér fele.ségét sógorának 
kellett elvennie, hogy utódot tá­
masszon az elhaltnak (Ter 38,8, 
l. Ruth) és így fenntartsa család­
ját. A S. elsőszülöttie a fivér ne­
vét kapta (MTörv 25,5kk). A S.­
ra való jogát az asszony nyilváno­
san érvényesíthette (MTörv 25, 
Skk). 
Sors l. Gondviselés 
Sötétség ijesztő kép volt (pl. Am 
5,18; Zsolt 23.4; vö. Mt 6,22kl, 
mert nem volt erős és tartós vi­
lágítás. A S. a *démonok helyé­
nek számított (vö. Et 6,12). Bár 
lsten teremtette (Zsolt 104,20; lz 
45, 7), de leginkább (vö. azonban 
Kiv 20,21) a halálthozó távolsá-



got jelöli lstentől (Jn 1.4k; Róm 
13,12kk; Ef 4,18). amelyet Krisz­
tus, .a világ világossága" (Jn 8, 
12) legyőz. 
Sugallat l. Inspiráció 
Sulamit (más ford.: .S.-i nő") az 
Én 7,1-ben megéneke•lt nő neve. 
Súlyok. Becslés sz.-i S.-kal dol­
goztak, úgyhogy szándékos hibák­
ról, "hamis S.-ról" (Mik 6,11) is 
lehetett szó. Többnyire kőből vo·l­
tak, később részben ólomból is. 
Lernérték a fémeket és értéktár­
gyakat. VIsz. sohasem voltak ál­
talános·an kötelező S. Még ma is 
lehet K-en látni, hogy kövekkel 
v. patkókkal mérnek. A S. kor és 
vidék sz. többfélék voltak. A ki­
ásott kö-S. sem illenek egy súly­
rendszerbe sem. Ezért nem lehet 
a Szlban előforduló minden súly­
nak meg.adni a pontos értékét 
(mint sok lexikon teszi), csupán 
azt a nagyságrendet, amelyben el 
kell képzelnünk. Ezt a korlátozott 
célt szolgálja a köv. felsorolás: 
A l a p e g y s é g : 1 sékel (vö. h. 
s'aqal = mérni) = 11-17 g. 
Kbő súlyú sékelek voltak, pL .ki­
rályi súlyú" (2Sám 14,26), .szent 
súlyú" (Kiv 30,13; a szöveg a 
*számkivetés u.-i). 
S z o k á so s r é s z e g y s é g e k : 
félsékel (Kiv 30, 13). harmadsékel 
(Neh 10,33). negyedsékel (1Sám 
9,8), kb. 1/20 sékel (géráh: 
Kiv 30,13). 
N a g y s ú l y o k : 1 talentum 
(mázsa; 1Kir 10,10; 2Sám 12,30) 
= 3600 sékel (41-59 kg), v. 3000 
sékel (34-50 kg); 1 mína (font; 
Ezd 2,69) = 6.0 sékel (660-1000 g) 
v. (később?) 50 sékel (550-840 g). 
- Vitatott Ez 45,12 jel.-e; egyes 
adatok megf.•jét ma már nem tud­
juk megmondani (pl. Ter 33,19 nem 
érme, hn súlyegység). Jn 12,3; 
19,39 a ..font" római fontot jelent 
(vmivel kevesebb, mint 1/3 kg). 
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Sugallat - Szabadság 

L. még Érmék, Mértékek. Ered. a 
*pénzt is súlyra mérték. 
Sumér vidék *Mezopotámia Di 
részén. A S. nem volt *szemita 
nyelv. Már • Abrahám kora e. S. 
városállami elvesztették pol. ön­
állóságukat az *ámoriak ellené­
ben. Mégis nagy a S. befolyás 
• Akkád és *Babilon kultúrájára. 
Sunern (Szunám, s z ó l e m) régi 
helység a *Kármeltől DKre. lz 
19,18 * Isszakárhoz sorolja. *Abi­
ság hazája. 
Süket l. Fül 
Symmachus l. Bibliafordítások, 
Hexapla. 
Szába (Sába, Se b a) délaroab 
törzs (később bir.). Az óSz em­
líti: Sz. kir.nőjének látogatása 
*Salamonnál (1K.ir 10,1-13). ke­
resk.kapcsolatok (arany, tömjén, 
füs.zerek és *drágakövek: Ez 27, 
22). Sok régi délarab * feliratot 
fedeztek fel a Kr.u.1.sz. óta vélet­
lenül v. ásatások aik. Sz. népét 
a Ter Sz. *ősatyára, Kús (10,7) v. 
Joktán (10,28) fiára vezeti vissza. 
Szabados: korábbi *rabszolga, 
gyakran váltságdíj ellenében bo­
csátották szabadon, v. áldozati 
ajándékul egy istenségnek (ezé.rt 
1 Kor 7,22 képes kif.-sel: az úr 
Sz.-a). Vitatott, hogy a "libertinu­
sok" (Csel 6,9) korábbi rabszol­
gák voltak-e, v. hazatért hadifog­
lyok. 
Szabadság Ter 2-3 sz. az *embe-r 
alapvető lehetősége, lstentől kap­
ja; *Izrael népének *történe·lmé­
ben kif.-re jut: szabadulás az 
egyiptomi *szolgaságból (Kiv 3, 
7-22; 5.1k; 6,6; MTörv 7,8). vissza­
térés a *számkivetésből (2Krón 
36,17-21), a *Makkabeusok Sz. 
harcai (1 Makk 2,19-22; 14,29); 
veszélyezteti a külső bebiztosí­
tottságra való törekvés (Kiv 16,3) 
és a • szövetség megsértése 
(2Kir 21,12-15). - Az úSzben 
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S):abad város - Szadduceusok 

nem találunk a pol. Sz.-ra von. 
gondolatot; inkább úgy látják a 
Sz.-ot, mint felelösséget Krisztus 
üzenete iránt (pl. Mt 25,34-46; 
2Kor 5,10). A Sz. az *igazság 
megismeréséhez van kötve (Jn 
8,32), az igazság elutasítása szo·l­
gaságba visz. A Sz.: élet az úr 
Lelkéből (2Kor 3,17). fe·lszabadu­
lás az óSzi *törvény alól (Róm 
6,14; 7,6; Gal 2,4). a *hús(test) 
uralmának legyőzése (Róm 8,5-9), 
a *szellem (lélek) uralma (Róm 
8,13), megszabadulás a *világt61 
való félelemtől (Kol 2,20) és a 
világ elemeitől (l. Bűn; Gal 4,3.9), 
távolság a világtól (1Kor 7,29-32). 
A ker. Sz.-ra hivatott (Gal 5,13), 
mint szalgálatra (Kol 3,12kk; 1Kor 
8,9; 9,19), de a Sz. nem alacso­
nyítható le a gonoszság takarójá­
vá (1Pét 2,16). Ha a Sz.-ot ve­
szélyezteti is a bűn, a ker. mégis 
lsten gyermekei Sz.-ának dicsö­
ségére hivatott (Róm 8,19-22). L. 
még Allam. 
Szabad város l. Menedékjog 
Szabaoth (Cebaót) 1. lsten neve 
Szabbat a hét 7. napja, nyugalomé 
ember és állat számára. A szó 
talán a h. se b á t = 7 szávai 
függ össze. Az *Izraelen kivüli 
ter.-röl eddig még nem ismeretes 
hetes ritmus. A Sz.-ot az ember­
nek és állatnak szükséges nyuga­
lommal oko!tá~: meg (Kiv 23,12), 
késöbb az Egyiptomból való 
*kivonulás hálás emlékezetéve·l 
(MTörv 5,12-15) és *Jahve meg­
nyugvásával a *teremtés u. Meg­
tartása a *szövetség jele volt 
(Kiv 31,16k). Az *öröm (óz 2,11} 
és az i.tiszt.napja volt (Szám 28, 
9k). Sz•igorí1an ügye'tek arra, hogy 
mindenki megtartsa a Sz.-nyugal­
mat. Tilos volt pl.: az üzlet (lz 
53. 13), tű~gyl!jtás (Kiv 35,3), fa­
gyűjtés (Szám 15,32-36), sütés­
főzés (vö. Kiv 16,23), a lakóhely 
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elhagyása (Kiv 16,29). szántás, 
aratás (Kiv 34,21). A *számkive­
tés u. egyesek még a csatában 
való védekezést sem tartották 
megengedettnek ( 1 Makk 2,32-38). 
A késői zsidóságban kazuisztika 
fejlődött ki (p.J.: szabad-e me·g­
menteni egy szerencsétlenül járt 
háziállatot szombaton?), ami sú­
lyos teher volt (vö. Lk 11 ,46), ha 
vki nem ismerte a könnyítő kivé­
telezéseket. - Jézus szávai és 
tettel a betű rabszolgasága ellen 
fordult: Sz.-napon is kell jót tenn•i 
(vö. Mk 3,2-6; Lk 13,10-17). A Sz. 
van az emberért, nem megfordít­
va (Mk 2,17). Az *ösek.-ben a 
Sz.-ot más óSzi e·löírásokkal együtt 
még megtartották (vö. Mt 24,20); 
csak lassan szabadultak fel a zsi­
dó előírások alól (vö. Kol 2,16k). 
Helytelen volt, hogy később egye­
sek az óSzi előírásokat kritika n. 
átvitték a vasárnapra: ezek a ker.­
ségben elavultak. A vasárnap nem 
Sz., annak tartalma más (1. úr 
napja). 
Szabbatév l. Elengedés éve, Tu­
lajdon 
Szadduceusok: zsidó csoport Jé­
zus idején, pol. irányú, szélsősé­
gesen konzervatív ill. opportu­
nista tagjai főleg magasabb ál­
lású *papok és jómódú családok. 
A név talán * "Cádok" -ból szár­
mazik, az uralkodó papi nemzet­
ség névadójátóL A csoport kez­
detei ism3retlenek; Kr.e. 150 k. 
papi körök befolyásuk megvédé­
sére szövetkeztek, ellentétbe ke­
rülve a *farizeusokkal. A Sz. csak 
az írott *törvényt (1. Mázesi köny­
vek) tartptták érvényesnek, száj­
hagyomány útján történő, korhoz 
alkalmazkodó magyarázatát nem. 
A *próféták írásait sem tartották 
mérvadónak. Tagadták a test fel­
támadását, a halál u.-i életet és 
az • angyalok létezését. Gondol-
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kodás- és életmódjuk nyitott volt használt állat (Bír 1,14), "lzrae·l­
a világ felé, és a *hellenizmus ben nem áldozati állat (vö. Kiv 
felé fordult. Bár a Sz. befolyása 34,20). Jézusnak Sz.-on való he­
a népre kisebb volt, mint a fari- vonulása (Mk 11,2-7p; Jn 12,14k) 
zeusoké, de ők uralkodtak a *fő- *mess,iási méltóságának jele (vö. 
tanácsban, és a farizeusokkal Zak 9,9). 
együtt ők vitték keresztül Jétus Szamaria (sz e b a z t i j e) az *!OB, 
halálos ítéletét (*Kajafás Sz. volt, Izrael főv.,a, "Omri kir. (Kr.e. 
vö. Jn 11 ,47-53). Csel 23,6kk el- 886-875) alapította ( 1 Kir 16,24) 
mondja, hogy *Pál ki használta a és fia, • Áh áh építette ki (1 Kir 
Sz. és farizeusok közti ellentétet. 16,32: *Bá~l-templom, kbő szem­
• Jeruzsálem e.Jeste (Kr.u.70) u. pontokbó l). *Jehu mint • Jahve­
eltűnt a Sz. csoportja; a későbbi tisztelő lerombolta a Báál-temp­
zsidóságot a farize•izmus jellem- lomot, viszont meghagyta a .. bor-
zi. jút" a Jahve-szentélyben (Öz 8,5k; 
Szafira l. Ananiás l. Bika). Sz. az 1967-ben az izr. 
Szakáll. úgylátszik a férfierő kif.-e harci erők elfoglalta Nyjordániai 
és a tekintély jele, olajjal ápolták ter.-en fekszik. A Sz. név az egész 
(Zsolt 133,2). Levágása meggyalá- ter. megjelölésévé lett. Sz. vá­
zásnak számított (2Sám 10,4k), rosát Kr.e. 722-ben, röviddel öze­
v. a gyász jele volt (lz 15,2; Jer ás próféta működése u .. 3 évi 
41,5; 48,37). Bizonyos formái ti- ostrommal megszerezték az *asz­
Iosak voltak (idegen kultuszok? szírok, a lakosság egyrészét e·I­
Lev 19,27; 21,5). hurcolták (l. Számkivetés) és ide­
Szalmanasszár több *asszír kir. gen fajú és vallású polgárokat te­
neve; az öSz számára je·lentősek: · lepitettek be (keveréklakosság, l. 
1) lll. Sz. (Kr.e. 858-824) megerő- Szamaritánusok). A * Makkabeu­
sitette és megnagyobbította apja, sok korában Sz.-t lerombolták, ké­
• Asszurbanipa l bir.-át; közben vá l- sőbb megint felépítették. Nagyobb 
takozó sikerrel harcolt a *damasz- jelentőségre jutott .*Heródes(1) 
kuszi állam ellen. Kr.e. 854-ben alatt, aki nagyvonalúan szépítette, 
Karkarnál (az O rontész partján bővítette és .. Szebaszté" -nak ne­
H emát m.) egy szöv. küzdött e·l- vezte el ( = Augusta, Augustus 
l ene. köztük • Áháb, Izrael kir.-a császár tiszteletére). 
is. • Jehu izrae•! i kir. Kr.e. 841-ben Szamaritánusok: bibliai név *Sza­
adót fizetett neki. - 2) V.Sz. maria ter.-ének lakóira. Szamaria 
(Kr.e. 727-722) lll. *Tiglatpilezer meghódítása (Kr.e. 722) u. az új 
fia, "Szamaria megszállása köz- telepesekből és az ottmaradot­
ben halt meg; utóda (ll. *Szár- takból keveréknép állt elő. A Jah­
gon) meghódította; özeás kir.-t ve-kultusz m. más (pogány) kui­
Sz. már előbb foglyul ejtette tuszak is voltak (2Kir 17,19-33); 
(2Kir 17,3-6). a pogány keveredés szeplője raj­
Szalérne sznév, pl. *Heródiás lá- tamaradt a Sz.-on (2Kir 17,34-41). 
nya, *Heródes Antipász(4) mos- A *számkivetés u. nem enqedték 
tohalánya. Kérésére fejezték le őket a jer. *templomba (Ezd 4, 
*Ker. Jánost (Mk 6;{ 7-28). 1 kk), ezért *Garizim hegyén (*Szi­
Szamár: karavánban (Ter 42,26), kem m.) saját szentélyt építettek 
munkára (MTörv 22,10), teherhor- (2Makk 6,2). A *Haszmoneus l. 
dásra (Ter 22,3) és lovagiásra Hürkánosz János Kr.e. 107-ben le-
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rombolta ezt, de a hegy továbbra 
is i.tiszt. hely maradt (vö. Jn 4, 
20). A *zsidók és Sz. közti sza­
kadék ellenségeskedéssé és gyű­
löletté fajult (vö. Sir 50,20); ke· 
rültek minden érintkezést (vö. 
Jn 4,9). Jézus barátságosan bánik 
velük (vö. Lk 17,16-19; példabe­
széd az irgalmas Sz.-ról, Lk 10, 
30-37). Tanítványainak adott meg­
bízatása (Csel 1,8) magába fog­
lalja a Szamariában való igehir­
detést is; • Fülöp (6), a "hetek" 
egyike, ott prédikált (Cse·l 8,5-8). 
- Szf gyanánt a Sz. azt ismer­
ték el, ami a zsidóságtól való el­
válásukkor kánoni volt, ti. az 5 
*mózesi könyvet. óhéber írással 
és saját szövegalakban (sok ér­
tékes olvasásváltozat) maradt tő­
lük ránk. 
Számkivetés. A régi K-en e·lterjedt 
volt a gazdasági, pol. és szellemi 
vezetőrétegek deportálása, pl. 
hogy eleve megakadályozzák a 
fö.lkeléseket. - *Izrael számára 
a Sz. mély vá·lasztóvonal volt. 
Előtte azt hitték, hogy "Jahve 
útja népével". a *szövetség, az 
állami életre is vonatkozik; kon­
kréten úgy tisztelték, mint azt 
az Istent, akié az ország (1. Tu­
lajdon); a kir.-ban Jahve he·ly­
tartóját látták (l. Királyság). Bár 
egyesek éles szavakkal ostoroz­
ták a nép vétségeit a Jahvéhoz 
való *hűség ellen (l. Próféták), 
de a rendszer helyességét csak 
elvétve vonták kétségbe. Annál 
nehezebben viselték el a katasz­
trófát. *Szamaria meghódítására 
(Kr.e. 722) deportálás következik 
(2Kir 17,6); idegen népeket tele­
pítenek a korábbi *ÉB-ba, Izrael­
be; az elhurcoltakról nem tudunk 
többé; a Szam21ria körüli vidéken 
keveréknép alakult ki (1. Szamari­
tánusok). - Az ún. "babiloni fog­
ság" többrendbeli deportálásból 
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áll; a legn. benyomást az az él­
mény gyakorolja, hogy látniok kell 
*Jeruzsálemnek és a *templom­
nak e·lfoglalását és elpusztítását 
(Kr.e. 586). A deportáltak számá­
ról kbő adataink vannak (Jer 52, 
28kk; 2Kir 24,14k; l. Cidkija). Ku­
darcot vall egy fölkelés•i kísérlet 
az újbab. hatalom túlsúlya (1. ll. 
Nabukodonozor) ellen, a maradék 
nép *Egyiptomba menekül (Jer 40,7 
-43.7). Az *állam megsemmisül, 
a kir.-t megvakítják, fiait kivégzik, 
a *szövetség ládája e·ltűnik. -
Megkísérelték a katasztrófa meg­
magyarázását (1. Deuteronomiszti­
kus tört.); reménykedtek a haza­
térésben és a templomi kultusz 
megújulásában (1. Deutero-lzaiás, 
Ezekiel, Kebar). olyan i.tiszt. for­
mákat fejlesztettek ki, amelyek 
nem voltak kötve a templomi kul­
tuszhoz (a szöv. hatásos jelei: a 
*körülmetélés, kult. tisztaság, tör­
vénytartó jámborság megkövete­
lése, l. Szabbat, Zsinagóga). A 
jámborság és a teol. terén olyan 
mélyreható új a·lakulatokat talá­
lunk, hogy joggal tesznek kbséget. 
Sz. előtti és utáni kor közt (vö. 
pl. Messiás, Remény, Szegénység). 
- A Sz.-ből való h a z a t é r é st 
(Kr.e. 536-tól, l. Kürosz) *Ezdrás 
könyve festi. A templomi kultuszt 
megújították, de eközben számos 
reformot vezettek be, amelyeket 
a kívülállók nem értettek meg (pl. 
a kultusz szigorú központosítása, 
faji tisztaság; Neh 12,44-13,31). 
Számszimbolika. Mint minden nép­
nél, az izr.-áknál is ncs a mennyi­
ségi érték megadása a szám, hn 
meghatározott jel.-e is van, pl. 2 
= "egy pár" (MTörv 32,30). "sok" 
(lz 40,22). 7 = "nagyobb számú" 
(MTörv 7,1; Mt 18,21). 10 = "igen 
nagyszámú" (Ter 31,7; Lk 15,8; 
Jel 2,10). 40 = .. hosszú idő" v . 
• nemzedék" (Szám 14,22.34-;- Bír 
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Hatoldai:J prizma, amelyen Szanherib 
beszámol Hiszkija, Júda kir .-a elleni 

hadjáratáról (Kr.e.701) . 

3,11). Szimbolikus jell~ú a 3-as 
szám rituMis cselekményeknél 
(1Kir 17,21), törvény-előírásokban 
(Kiv 23,14; MTörv 17,6) , jelené­
sekben (Ter 18,2) és isteni dol­
gokban (Szám 6,24kk). 4: összes­
séget, teljességet jelöl (Ter 2,10; 
Ez 14,21; Mk 13,27). 7: szimboli­
kus szám az izr. rituáléban (lev 
4,6-17) és kiny.-okban (Jer 15,9; 
Dán 4,13-29; Jel 1,12.16). 12: az 
*ősatyák és a *törzsek száma (K.iv 
24,4). a *kitett kenyereké (lev 
24,5), az *apostoloké (Mt 10,2; 
26,14; Csel 6,2), a választotta-ké 
(Jel 7,4kk; 14,1kk) és a *betelje­
sedésé (Jel 21,12.14.16.20k). 
Szanhedrin l. Főtanács 
Szanherib ( .. S z í n pótolta a fivé­
rek et") ll. *Szárgon fia, • Asszi­
ria kir.-a (Kr.e. 705-681). Hadjára­
tot vezetett *Szíria és *Fönícia 
ellen, és egy • Jeruzsálem elleni, 
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idő e. félbeszakadt hadjárat során 
*adót szedett *Hiszkijától, a *DB, 
Júda kir.-ától (Kr.e. 701, vö. 2Kir 
18,13-19,36). Erről egy hatoldalú 
agyagprizmán számolt be (l. ábra). 
Székhelyévé építette ki *Ninivét. 
2Kir 19,37 sz., ninivei templomá­
ban fiai, Adrammelek és Szárezer 
ölték meg. 
Szárdesz (Sz a r t) *Lídia régi 
föv.-a. híres volt gazdagságáról 
(textíliák, szőnyegek) és Artemisz­
nek egy templomáról. Amikor ~y 
földrengés összerombolta (Kr.u. 
17). nem tudott többé magához 
térni. Jel 3,1-6 egy levele a Sz.-i 
ek.-et *megtérésre inti. 
Szárepta (Szárefta, sa r af a n d) 
*Szidontól Dre eső hely, ahol 1Kir 
sz. *Illés egy özvegynél csodát 
tett (17,7-24; vö. lk 4,26). 
Szárgon asszír kir.-ok neve, m.e.: 
II.Sz. (Kr.e. 722-705), ó fejezte be 
* Szamariának V. • Szalmanasszár 
megkezdte meghóditását (Kr.e. 
722; 2Kir 17,4kk; 18,9kk). Kormány­
zása m~alapította a szárgonidák 
dinasztfáját és tetőpontra emelte 
• Asszí ri a hatalmát; ezenkívül több 
éven át *Babilonon is uralkodott. 
Nevét a Sz[ nem említi. 
Szefárád jer. menekültek mene­
dékhelye (Ab-d 20; Kisázsiában?) 
A későbbi zsidó hagyományban = 
Spanyolo. l. Askenáz. 
Szegények bibliája (Biblia Paupe­
rum) könyvillusztrációk (később 
fametszetek) későközépkori gyúj­
teménye: úSzi jelenetek, köztük 
óSzi képek és épületes (több­
nyire nem bibliai) szövegek. A 
gazdag kiállítású múvek nem vol­
tak elérhetők a szegényeknek, de 
olcsóbbak voltak a bibliakiadások­
nál. és ezek pótlékána•k tekintet­
ték öket (a név kései). 
Szegénység. Az óSz rossznak te­
kinti. Okai: az illető saját vétke 
(Péld 6,9-11; 24,30-34 stb.), sors-
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csapások (1Kir 17,16), a gazda­
gok és hatahnesok erőszaka (m. 
e. a *prófétá·knál: lz 5,8; Jer 5,27; 
Am 5,11; Mik 2,1k; 6,10k). *Jah­
ve a szegények oltalmazója (Zsolt 
10,14.17; 14,6; 68,6 stb.). A *szám­
kivetés u. a Sz. vallásos fogaiom­
má válik (jel.-e kb.: alázat, jám­
borság, Zsolt 18,28; 70,6; 86,1k; 
Zak 9,9), an., hogy e·lvesztene 
társ- horderejét. A .szegények" 
nem voltak öntudatosak v. oppor­
tunisták, azért a hatalmasok, gaz­
dagok, főleg pedig a vall. tekin­
télyek kevésbevették őket. Ennek 
a fogalomváltozásnak az ért. kell 
venni a "lélekben sze·gények" -ről 
szóló kijel.-t is (Mt 5,3). A ha­
gyománykincs hangsúlyozásában és 
megválogatásában m.e. Lk mutat 
nagy rokonszenvet a .sze·gények" 
és erős tartózkodást a gazdagok 
iránt (vö. Lk 6,24-26 12,15.33k; 
14,33), és ezzel a többi Ev. gon­
dolkodását is kif.-re juttatja (vö. 
Mk 10,23-26p). Szükös *alamizs­
nával nem szabadulhatnak meg et­
től. *Pál rámutat Jézus Sz.-ére 
(2Kor 8,9). Egy ek. lehet külső 
javakben szegény, a valóságban 
azonban g;;;;dag, v. meg.fordítva 
(Jel 2,9; 3,17). A *Qumráni kö­
zösség tagjai is .szegények" -nek 
nevezik magukat. 
Szegletkő l. Kő 
Szégyen (gyalázat): megbecstele­
nítés, pl. emberektől (Zsolt 55, 
13kk), v. mindenféle életkörül­
mény miatt (pl. gyermektelenség, 
Lk 1,25), az illető saját hibájából 
(pl. a szülők eltaszítása miatt, 
Péld 19,26), v. lsten * ítéletéből 
(lz 45,16; Jer 3,25). Jézus mag·ára 
vette a *kereszt, a kudarc és a 
gyalázatos *halál Sz.-ét (Zs·id 12, 
2). A megszégyenülés az igazak 
sorsa (vö. Zsolt 22; 1Kor 6,8), 
de a ker.-nek csak ide·iglenes 
sorsa (Fil 1,20; vö. Róm 10,11). 
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A szégyenkezés e~ek a 
megszégyenülésnek átélése. Gyak­
ran szerepel a nemiséggel kapcs. 
Később a bűnbeesés elb.-ének 
egyes részleteiben okolták meg 
(Ter 3,7.10k). lsten ítélete meg­
szégyenítő (Ez 16,61), de a ker.­
ek s.zámára nem (Zsid 2,11; 1Jn 
2,28). 
Szeír ( .szőrös") hegys.égnév, itt 
laktak a hóriak (Ter 14,6), később 
az *edomiak (Bír 5,4). Ezért mind­
két népcsoportot "Sz. fiai·nak" ne­
vezték, és így a nevet mint tne­
vet egy ősre ruházták (Ter 36,20). 
Szekta: egy vall. közösségtől el­
különült kis csoport. A Sz.-n belül 
kül, hangsúlyt kapnak a hit egyes 
tanításai v. követelményei. Ezek 
miatt válnak el a közösség többi 
hívétől, v. pedig ezek közösítik 
ki öket maguk közül. Cse·l 24,5 sz. 
a ker.-eket • Jeruzsálemben mint 
"a Názáreti Sz.-ját" ismerték. 
Szekta-szabály l. Oumrán 
Szela 1) H. szó, 71 x fordul elő a 
Zsolt-ban és 3 x Hab-ban. Jel. ..e 
bizonytalan. Egyes fordíták kihagy­
ják. A LXX szünetjelnek értelmez­
te, mások "mindig", "emeld fel" 
v. "fölfelé" szóval fordítják, ismét 
mások áldásje·lzésre gondolnak, 
v. énekre von. útmutatásra a kó­
rus v. a gyülekezet számára. -
2) Helynév (pl. Bír 1 ,36) és sznév 
(pl. Ter 38,5). 
Szeleukidák: macedón dinasztia, 
alapítója Nagy *Sándor egy had­
vezére, Kr.e. 321 óta *Szíria nagy­
részén uralkodott (székhelye több­
nyire az Orontész m.-i • Antióhi.a), 
időnként *Babilonon is. A Sz. ál­
talában éles ellentétben voltak az 
*Egyiptomban uralkodó *Ptoleme­
usz-dinasztiával. Már Nagy S. alatt 
megsemmisült a perzsa világbír. 
(l. Perzsák). A Sz. megkísérel­
ték a zs·idó lázadások elnyomását 
és a *pártuso·k bir.-ának vissza-



szorítását. Kb. Kr.e. 130 óta ha­
talmuk hanyatlott. Kr.e. 64/63-ban 
Szíria római provincia lett. Szel­
lemi irányuk a *he·llenizmus volt. 
Néhány Sz.: 1 l l. Szeleukosz Ni­
kátor (Kr.e. 321 {!81), a dinasztia 
alapítója (visz. ez a Dán 11,5-ben 
említett .. erős uralom" l. 2) lll. 
Nagy Antiohusz (Kr.e. 223-187) 
végül győzelemme.l fejezte be 
Egyiptom elleni harcát, vissza­
szerezve az e•lőzőleg elveszített 
*Cöleszíriát; de Kr.e. 188-ban a 
római világbír. súlyos békefelté­
teleket rótt rá. 3) IV. Szeleukosz 
Filapator (Kr.e. 187-175) kezdet­
ben elismerte a zsidó jogokat (vö. 
2 Makk 3,3), később (Kr.e. 176) 
nehéz anyagi helyzetében *Hélio­
dorosz útján hiábavaló kisérletet 
tett a *templom kincstárának ki­
fosztására. 4) IV. Antiohusz Epi­
fánesz (Kr.e. 175-163) a helleniz­
mus buzgó pártolója volt., Jeru­
zsálemben g. intézményeket lé­
tesített (pl. Zeusz Olümposz kul­
tuszát a temp·lomban). Ezzel ki­
váltotta a *Makkabeusok fölkelé­
sét. Egyiptom ellen sikere·ket ért 
el, de ezeket *Róma beleszólása 
miatt nem használhatta ki. 
Szelídség: mint az *alázat, kész­
séges alárendelődés (Istennek v. 
embernek). A kiválasztottság jele 
(vö. Szof 3,12). és a *Messiás is­
mertetőjegye (vö. Zak 9,9). Jézus 
.. szelíd" -nek nevezi magát (Mt 
11,29) és boldognak mondja a sze­
lídeket (Mt 5,5). A *Pál-levelek 
a Sz.-et ismételten kötelesség­
ként (Gal 6,1) és a Lélek gyü­
mölcseként (Gal 5,23) emlitik. 
Szellem (l. még: lélek). A megf. 
h. szó ered. a szél fuvallatát 
(Kiv 10,13), ill. az élet lehelletét 
(Ter 7,15; Mt 27,50) jelenti, an­
nak jele, hogy az illető szolilja v. 
éhsége lecsillapult, v. h. újból fel­
bátorodott (Bír 15,19; Ter 45,27 

Szelídség - Szellem 

eredeti szövege). Az *élet e le­
hel letének ura • Jahve (Ter 2,7), 
ő kelt életre (Ez 37,1-14). De 
vissza is veheti ezt a lehelletet 
(Jób 34,14k). Később gondolkod­
nak rajta, mi történik ezzel a 
.. Sz."-mel az ember *halála u. (vö. 
Lk 23.46). A .Sz." kif. magatartá­
si módot is je·lölhet (pl.: .a szé­
delgés Sz.-e" lz 19,14). ls t e n 
Sz.-e (Lelke) főként erőt és tá­
mogatást ad (Szám 11,25; Bír 
14,6; Lk 1,15; 4,14). A *próféták 
tudják, hogy az vezeti őket; az 
fog megnyugodni a • Messiáson 
(lz 11,2k; Lk 4,18.21; vö. Ez 36, 
25kk; Zsolt 51,12-15) és az *ls­
ten szaigáján (lz 42,1). Már a 
*teremtéskor ott munkálkodott 
(Ter 1,2). Az óSz a Sz.-et leg­
többször nem .. kísértet" stb.-nek 
érti (mint 1 Kir 22,21), v. más 
nem-emberi lénynek. Később .go­
nosz Sz.-ekről" (1. Démonok) be­
szélne·k. Hatalmuk megtörése Jé­
zus messiási mivoltát tanúsítja 
(vö. Mt 12,28). - Ez a kit.: .ls­
ten Sz." az óSzben még nem volt 
lehetsége·s (de vö. lz 31,3), mert 
a Sz. szó nem lsten lényegét, hn 
tevékenységét jelölte. Ez a fo· 
galam csak később alakulhatott 
ki (Jn 4.24). 
S z. ( lé l e k ) -h ú s ( t e s t ) : 
A Sz. jelölheti az egész embert 
is, ncs lényének egy részét. Pl. 
ez a kif.: .. a te lelkeddel" és ha­
sonlók (Gal 6,18). kb. ezt teszi: 
.. veled". De az úSz is ismeri a 
Sz. és *hús(test) különválasztá­
sát (Mk 14,38). Ez nem je·lenti 
azt, hogy az ember két létter.-re 
lenne osztva. Ezt a *duaJ.izmust 
csak a g. fil. óta ismerik. Inkább 
azt kell mondani, hogy az egy­
séges ember kétféle módon képes 
re.agálni. 
Sz. (lélek)- betű: Ez a 
páli ellentét (2Kor 3,6kk) meg-
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Szem - Személyek, szent helyek 

felel az ap. ellentétbe helyezke­
désének a *törvénnye·! (vö. Róm 
7,6}. 
S z e n t l é l e k L Szentháromság. 
- Olyan fogalmazásokná·l, ame­
lyeket a 3. isteni személyre ér­
telmezünk, azt se feledjük, hogy 
a meg.fogalmazásban közrejátS'zott 
az .lsten Sz.-e = erő" gondo·lat. 
( .. A Lélek e·lleni bűn" Mk 3,29; 
az isteni e·rő működésének e·luta­
sítása.) Az ősek.-ek a Sz. meg­
ajándékozottja.inak tudták magukat, 
l. Karizma. 
Szem a lélek érzéseit tükrözi (pl. 
honvágyat MTörv 28,65), jó (Péld 
22,9) v. gonosz = rosszándékú, 
irigy (Péld 23,6; Mk 7,22p) és 
félelmet keltő ( .. gonosz tekintet"). 
Jelent .. sze.llemi megismerést" is 
(Mk 12,11p; Róm 11,8). Értékes 
dolgot úgy őrzünk, mint .szemünk 
fényét" (Zsolt 17,8). 
Személy l. Ember 
Szemiták (1. Sém) a Közelkelet 
kbő népei, rokon nye·lwel. A szó 
népeket, nem fa j t je·lent. Gya­
kori beosztásuk: K-i Sz. (nyelvük: 
*akkád). Ny-i Sz. (*kánaáni ág, 
pl. héber; *arám ág, pl. arám és 
sz ír) és D-i Sz. (pl. arab nyelvek). 
A s.zemita nyelvek kö·rében írások 
is keletkeztek (l. Betű), vall. té­
ren pedig a zsidóság, ker.-ség és 
iszlám. 
Szent, szentség nem emberi erk. 
fogalom, hn lsten egyedülálló mi-

voltát és a hozzá való rendelő­
dést jelenti: 1) lsten Sz., vagyis 
az emberek dícsérik, magasztalják 
és félik (vö. Kiv 15,11; Jel 4,8}. 
l. Miatyánk. 2) Aki (v. ami) a 
k u l t u s z nak lett elkülönítve, 
az Sz. (pl.: *papok Lev 21,8; *ál­
dozat Kiv 28,33), éppígy mindaz, 
amit ezenkívül lstennek szánnak 
(vö. Kiv 3,5). 3) • Jahve •neve, 
mint a *szövetség lstenéé, szin­
tén .. Izrael Sz.-je" (pl. lz 1.4). A 
*nép, ill. a ker.-ek .. Sz. nép" (Kiv 
19,6; 1 Pét 2,9}. A ker.-ek gyakran 
Sz.-eknek nevezik magukat (pl. 
1 Kor 1,2). 4) lsten szentsége azt 
is je•lenti, hogy nem lehet egy­
sorba áll í ta ni más istenségekkeL 
5) lsten szentsége az e m b e r i 
szentségnek is eredete és példá­
ja (lev 11,44; 19,2). 6) Az úSz 
K r i sz t u s t is Sz.-nek mondja 
(vö. Lk 1,35). 
Szentély, szentek szentje (a temp­
lomban) l. Templom 
Szentélyek, szent helyek. Olyan 
helyeket tiszteltek ilyennek, ahol 
az istenség lakott v. kül. műkö­
dött. A *nomádok ilyennek tar­
tották pl. a szent hegyeket (1. Si­
nai), szent forrásokat (l. Kádes), 
hordozható Sz.-eket (1. Szövetség 
ládája) és a szent *sátort. A *hon­
fogl.-sal fölvetődött a kérdés: meg­
engedett-e az ott talált vallások 
Sz.-e·it a • Jahve-<t:iszt. szolgálatába 
állftani. Csak az idők folyamán 

Részlet szemita nomádok egy csoportjának ábrázolásábóL Ezt a képet 
Chnumhotep egyiptomi fejedelem testette sírja egyik falára. Megmutatja, 

kb. milyenek lehettek Izrael ösei. 
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feleltek tagadólag erre (*mag.as­
latok). A Kr.e. 7.sz. óta a tör­
vényes i.tiszt. • Jeruzsálemre kor­
látozódott (l. Templom). Az úSz­
ben is Sz. volt a jer. templom 
(vö. Mt 5,35; Cse·! 3,1). De mérv­
adó ker. Sz. nincsenek többé 
(Csel 7 ,48), a közösség és annak 
összegyűlése a lényeg. 
Szentháromság, Sem az ú-, sem 
az úSz nem tartalmaz kifejezett 
tanítást lsten Sz. voltáról; de az 
úSzben vannak olyan kijel.-ek, 
amelyek a 3 személyű Istenre 
utalnak (és alapjai a későbbi ta­
nítóhivatali döntéseknek); ezek 
lénye·gesen kböznek a pogány 
istentriászoktól ( = istencsa Jád: 
atya-<anya-fiú). A Sz. lstennek az 
ek.-ben önmagái kinyilatkoztató 
cselekvéséből ismerhető fel. 2Kor 
13,13-ban *Pál Krisztus kegyelmé­
ről, lsten szeretetéről, a Lélek 
közösségéről beszél; hasonló kif.­
ek: 1Kor 12,4-6: a kegyelmi 
adományokat a Lélek, a szolgála.t­
tételeket az úr, a csodálatos erő­
ket lsten hozza létre az ek.-ben; 
Ef 1,3-14 és 1 Pét 1,2: a kiválasz­
tás, megváltás és me·gszentelés 
oka az Atya, a Fiú és a Lélek mű­
ködése. A keresztelési parancs 
"trinitárius" formulázása Mt 28,19 
a liturgikus gyakorlatból szárma­
zott és az E. hitének kif.-e; trini­
tárius célzás Csel 2,33 és Jn 
15,26. Istent 3 isteni személy egy­
ségének tekinteni a • Jn-Ev. kijeL­
ei alapján lehetséges: Krisztus 
egységben él az Atyával [Jn 1,1; 
10,30.38; 14,11; 17,11.21). az Atyá­
ban van (Jn 14,9; vö. Fil 2,6); el­
küldi a *Para.klétoszt [Jn 14,16k; 
16,7-11.13k). Továbbá Pál azt mond­
ja a Lélekről, hogy Krisztus által 
az Atya adja az embereknek (2Kor 
1,21 k); az Atya adománya és a 
feltámadott Fiú életének lelke 
(Róm 8,9kk); benne megy végbe 

Szentháromság - Szenved6s 

a megváltás Krisztus által (Ef 
4,3-6; Tit 3,4kk). Az úSzben a 
hármas formulákon kívül kéttagü­
ak is vannak (Róm 1 ,7; Fil 2,11). 
Szentírás l. Biblia 

Szentségek. Fogalmuk és pontos 
teol. elhatárolásuk biblia-utáni. Az 
úSzi *lsten népének egészében 
papi jellege volt (l. Presbiter), de 
az úSz kül. kiemel néhány üdvös­
ség·et hordozó cselekményt (pl. 
Keresztség, úrvacsora, l. még 
Egyház, Emlékünnep). Az egyházi 
*hagyomány később pontosabban 
meghatározta e lényeges krisztusi 
cselekmények rítusát (7 szen1:­
ség). 
Szentség törvénye, 1877 óta gyak­
ran nevezik így Lev 17-26-ot (vö. 
Lev 19,2). Vitatott a rész terjedel­
me (Lev 17 hozzátartozik-e?) és 
hogy mint gyűjtemény megvolt-e 
már, mielőtt mai helyére került; 
egyes részei biztosan igen régiek. 
Miután hosszú irod. fejlódés.en 
ment át, vannak benne fiatalabb 
részek is, ill. régi *hagyományok 
átértelmezései. Gyakran fejtege­
tik azt a problémát is, hogyan 
magyarázhatók a Sz. és Ez kö·zti 
kapcs.-ok. 
Szentsir: az a *sír, amelybe Mk 
15,42-47p sz. Arimateai • József 
temette Jézust; a saját sírja volt. 
Persze el kell fogadnunk, hogy 
*Konstantin császár Kr.u. 325-ben 
a nagyszámú sír közül az "igazit" 
találta meg. 
Szenvedés. A Sz[ erről szóló ki­
jeL-ei abból a tapasztalatból In­
dulnak ki, hogy van Sz., fájdalom, 
baj, *betegségek, *halál, a •go­
nosz. Ez látszólag ei.Jentmond ls­
ten jóságának és igazságosságá­
nak. A Szf rámutat az ember vét­
kére, amelyet lsten büntet [vö. 
Ter 3,16k; Siralm 1 ,5). A Sz. 
problémáját nem lehet vmi sima 
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Szenvedéstörténet - Szeretet 

elmélettel megoldani. Az a szem­
rehányás, amely sz. lsten sze­
szélyes és igazságtalan, a Szf 
n.aív értelmezése ellen irányul, 
nem magára Istenre. A Szl kbő 
dolgokat hoz fe·l, pl.: egyesek 
Sz.-e mint engesztelés az egész 
népért (vö. lz 40,2; a szenvedő 
*lsten szolgája, lz 53). a Sz. ki­
állása (Jób), vigasztaló elb.-ek 
(*apokaliptika), belenyugvás (Préd 
2,22kk), fölébe-emelkedés (Bö·lcs 
3,1). - Az úSzben l. Szenvedés­
történet. Minden ker. osztozik 
Krisztus Sz.-ében (vö. Fil 1,29k; 
1 Pét 4,13k). Ez nem csüggedésre 
ok, hn örömre (Kol 1,24). 
Szenvedéstörténet (passió). Az 
Ev.-ok tudósításai a régi E. ige­
hirdetése és elmélkedése. Egyik 
főtémájuk volt az a kérdés: "Nem 
ke ll e t t- e ezeket szenvednie 
a Krisztusnak?" (Lk 24,26) Jézus 
életét és az úSzet figyelve adtak 
feleleteket (pl.: a s.zenvedés meg­
jós·lásai, Mk 8,31kk; "Istenem, Is­
tenem, miért hagytál el engem" 
Zsolt 22; Mk 15,34; szenvedő 
*lsten szolgája Mk 15,28k; *bá­
rány). Az Ev.-ok megmutatják, 
hogy ncs Jézus h a l á l a volt a 
szenvedés útja, hn é l e t e is a 
szenvedésre vivő út. De ezt el­
homályosítja ragyogásával Krisz­
tus *feltámadásának megtapasz­
talása (l. Ev.-ok). Az Ev.-ok Sz.-ei 
nem gyűjtemények v. különálló 
tudósítások, hn 4 megkomponált 
összefoglaló elb. Az egyes rész­
leteket a kutatá.s kbőképpen ér­
telmezi; az alapvető dolgokban 
azonban megegyeznek: A legré­
g•ibb Sz. Márké, Lk Jézust inkább 
mint mindenkiért szenvedő és tű­
rő, részvétet ke•ltő Odvözítőt mu­
tatja be (vö. 23,27-31); Jn úgy 
ábrázolja, mint nagy királyt, aki 
önként járja a szenvedés úját 
(vö. 18,33-19,15). 

282 

Szeptuaginta (.hetven", mert az 
Ariszteász-féle levél, egy Kr.e.1. 
sz.-ból való legenda sz. 72 fordí­
tótól származik; rövidítése gyak­
ran LXX) az úSz legfontosabb 
g ö r ö g ford.-a. Keletkezése hasz­
szabb fo•lyamat (a Kr.e.3.sz.-tól a 
2.-ig). Az egyes bibliai könyvek 
ford.-ának értéke, elvei és a szö­
veg.ek tört.-e k ü l ö n b ö z ő . A 
Sz. a zsidó *diaszporában kelet­
kezett (legn.részt *Egyiptomban, 
m.e,. • Alexandriában) és nincs 
rabbinikus kötöttség.e. Ezért a 
fordíták néhány (pl. az *antropo­
morfizmus szellemében tarto-tt) 
megfogalmazást mellőztek; lz 7,14 
a zsidó "c almah" (fiatalasszony) 
kif.-t nlyan szóval fordították, 
amely egyért.-űen "szűzet" jelent. 
Több g. szónak adtak olyan jel.-t, 
amely később az úSzben is elő­
fordul. Az előttük levő h. szöve­
gek a *Masszora ideje e. kelet­
keztek és korábbiak a *qumráni 
h. bibliakéziratoknáL - A zsidó­
ság mindinkább elvetette a Sz.-t 
(jobban szerették Aquila szolgaian 
hű "ford.-át" l. A zsidó *kána n 
későbbi megállapítása (Jámniá­
ban) a LXX több írását mint nem­
kanonikus! kizárta (u. így a 16.sz. 
óta az ev. egyház). Az úSz szá­
m os régi *bibliaford.-a nem a h. 
szövegen, hn a Sz.-n alapul, pl. 
a Vetus Latina, a kopt, etióp és 
georgiai. L. még Bibliaszöveg, 
Hexapla. 
Szeráf (többes: szeráfim) a neve 
lz 6,2 a hatszárnyú lényeknek (1. 
Angyalok), amelyek lsten trónja 
e. állnak és magasztalják őt. 
Szerencsétlenség I. Gonosz 
Szeretet. • Jahvénak "népe iránti 
Sz.-e úz, Jer, Ez és lz sz. a *szö­
vetség alapja (l. úzeás). lsten 
az egyes embert is szereti (vö. 
Zsolt 42k) és *atya. Az úSz vilá­
gosan hirdeti: Minden Sz. l s-



t e n t ö l való, ö szeretett előbb, 
sőt ö a Sz. (1Jn 4,16). A Sz. 
*üdvösség, részvétel lsten lényé­
ben és Krisztus kiny.-ában (Róm 
5,5; Jn 14,21). A m i Sz.-ünk 
há·la (vö. 1Jn 4,10k) és lsten 
utánzása (Ef 5,1k.25). A ker. 
e g y e t l e n útja az életre az 
lsten és Jézus Krisztus iránti Sz. 
és annak ismertetőjegye (1Jn 
4,7): a mások iránti Sz. (ellenség 
iránt is). Ezzel egy óSzi előírás 
az egész törvény kpontja lesz: 
N i n cs olyan követelmény, amely 
megelözné a Sz.-et (Mk 12,29kk 
p; ellenség-Sz. Mt 5,43kk; a go­
nosztevő iránti Sz.: 2Kor 2,8; l. 
Felebarát). A Sz. "az új parancs" 
(Jn 13,34k; vö. Jak 2,8). Nem ér­
zelmes szava.kban áll, hn józan 
tettekben (vö. Un 3,17k). A Sz. 
fenntartás n.-i (Mt 10,37), a ker. 
*erkölcstan alapja és mértéke. A 
tökéletes Sz. kizárja a félelmet 
(1Jn 4,17k) és a *remény alapja 
(2Tim 4,8). Az ap.-ok és "vének" 
*szolgálata az ek.-nek is Sz. (2Kor 
6~6). A Sz. ellanyhulása a pusz­
tulás és a vég jele (Mt 24, 12; 
Jel 2,4k). Legtöbbet beszél a Sz.­
röl *Pál (1Kor 13 Sz.himnusza). 
Jn és 1Jn. Az a g a p é a Sz. ma­
gatartása és ennek kif.-e: a régi 
E. Sz.-Iakomája. 
Szeretó l. Parázna személy 
Szétszóródás I. Diaszpora 
Szidon (sz a i d a) a *föníciaiak 
régi *városa ( .. Sz.-iak" lz 23,13 
stb.), a mai Libanon ter.-én; em­
litik őket az *Amarna-levelek. Az 
ó Sz (Józs 19,28) *As er törzse 
ter.-én beszél róla; valójában so­
sem jutott az izr.-ák birtokába. 
*Aháb úgy igyekezett kapcs.-ot 
teremteni vele, hogy egy Sz.-i 
hercegnőt, *lzebe·lt vette el. Sz. 
elleni próf. szavakat tartalmaz pl. 
Ez 28,21 kk. Sz. állandó vetély­
társa volt *Tírusz. Az úSz "Tírusz 

Szeret6 - Szfn 

és Sz." kif.-sel a városokat és az 
egész ter.-et jelzi (Mt 11,21; 15; 
21 l. Pál római utazása e. meg•! áto­
gathatta Sz.-i barátait (Csel 27,3). 
Szikar *szamariai hely, Jákob kút­
jának közelében (Jn 4,5). Gyak­
ran helytelenül azonosítják *Szi­
kemmel. 
Szikáriusok (lat. s i c a = tőr, 
egyes fordítók: tőrös férfiak) vak­
buzgó *zsidó csoport, a *zelóták­
hoz álltak közel; ők is küzdöttek 
Jézus korában a római uralom és 
a • Rómával rokonszenvezök ellen. 
Jellemző fanatikus buzgalmuk a 
'törvényért és a *Messiásba ve­
tett reményük. Csel 21 ,38 sz. 
4000 Sz. föllázadt és kivégezték 
öket. 
Szikem ( t e l l b a l á t a ; "nyak" 
*Ebál és *Garizim hegye közt) 
régi *város az *Efraim hegység­
ben kb. félúton *Jeruzsálem és 
Názáret között, jelentős *szen· 
té Ilye l (vö.: orákulum-tölgy * Abra­
hám idején Ter 12,6; *Jákob *ol­
tára Ter 33,20). A * honfog l. u. 
*Izrael legfontosabb i.tiszt. helye 
volt és törzsszöv. kpontja (vö. 
.. Sz.-i o. gyűlés" a *szövetség 
megújításával, Józs 24,1-28; a *bir. 
megoszlása u. az ·~s kir.-ainak 
első székhelye, 1Kir 12). Később 
*Szamariával szemben háttérbe 
szorult; Kr.u. 72-ben Vespasianus 
Sz.-töl néhány km-nyire Nyre ala­
pította meg Flavia Neapolis-t 
(náblusz). 
Szilás ("Saul" arám alakja) a jer. 
*ösek. vezető *zsidóker. személyi­
sége, az *ap. zsinat • Antióhiába 
küldött követe (Csel 15,27), *Pál 
kisérője a 2. missziós úton (Csel 
15,40). 
Szilvánusz (1.2Tessz 1,1 l a *Szi­
lás név latin alakja. 
Szín (Sin) hnév, pl. 1) *puszta 
a Sinai-félsziget ~Ki részén, ame­
lyen *Izrael népe keresztülvándo-
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Szinedrium - Szíria 

rolt (Kiv 16,1); talán u.a., mint 
a *Sinai puszta. 2) *Egyiptomi ha­
tárerősség (t e ll fa r am á). Ez 
egyik jóslata (30,15) említi; *Kü· 
rosz itt verte me·g Egyiptomot 
Kr.e. 525-ben és besorolta a *per­
zsa világbir.-ba. Lat. neve: Pelu­
sium. 
Szinedrium l. Főtanács 
Szinopszis ( .együttlátás, áttekin­
tés"): a *szinoptikus Ev.-ok olyan 
kiadása, amely oszlopokban sora­
kozi-k egymás m., úgyhogy a 2 
v. 3 Ev.-ban ránkhagyományozott 
részletek (párh. tudósításokJ egy­
más me·llé kerülnek, s így azon­
nal láthatók a kapcs.-ok és kb­
ségek. A 3 első Ev.-mal való mun­
kának ez a legfontosabb eszköze. 
Vannak Sz.-ok eredeti szöveggel 
és sok ford.-ban. - Ha az Ev.-ok 
kbözőségeit azzal akarják áthidal­
ni, hpgy anyagukbó-l egy új Ev.-ot 
csinálnak, akkor e v a n g é l i u m i 
h a r m ó n i a áll elő. Minden ilyen 
hibás módon nem veszi figyelem­
be az egyes Ev.-ok egyedülálló 
jellegét, amelyet nem szabad el­
homályosítani más Ev.-okból vett 
részletekkel. A * biblia-szöveg tört.­
ére nézve jelentős, hogy már na­
gyon korán csináltak ilyen Ev.­
harmónia-részleteket, s ezek ke­
verék•szövegtikkel befolyásolták az 
egyes Ev.-ok szövegének áthagyo­
mányozását. 
Szinoptikus Ev.-oknak hívják az el­
ső 3 *Ev.-ot, mert gyakran *szi­
nopszisba fogla,lják őket. U.az a 
szarkezetük ( e g y jer. út), sok 
a közös kincsük (pl. a Mk át­
hagyományozta anyagnak csaknem 
90 %-a Mt-ban is megvan) és 
gyakran hasonló a fogalmazásuk 
is. Másrészt a 3 Sz. célja kbó 
(l. Mk·Ev., Mt-Ev., Lk-Ev.); mind­
e,gyikben van olyasmi, ami egyet­
len más Ev.-mal sem közös (pl. 
a *gyermekségtört.-ek). Mk a töb-

284 

bi Sz.-hoz v.iszonyítva szinte csak 
Jé21us tetteit, nem pedig beszé­
deit tartalmazza (kivéve Mk 4,3-
34; 13,2-27). Annak az anyagnak, 
amely Mkban nincs meg, Mtnál 
és Lknál megint egy része közös. 
Már a 2.sz. óta próbálják meg­
magyarámi a rokonságat és a kbö· 
zőséget. Sok kísé~let u. a .két 
forrás elméletéhez" jutottak, ezt 
a legtöbb magyarázó helyesnek 
tartja: A Sz.-ok két forrás haszná­
latából jöttek létre: 1) Az egyik 
volt Mk közvetlen elődje (.ős­
Mk": Jézus tette-i). 2) A másik 
m.e. az úr szavait (1. Jézus sza­
vai) tartalmazta; többnyire O-val 
jelölik. Ezenkívül az Ev.-ok saját 
forráso,kat is használtak. Mt és 
Lk nem függ egymástól. A köv. 
vázlat a források viszonyát mu­
tatja (a külön források elhagyá­
sával): 

Egyes bibliamagyarázók 0-t egy 
Mt-tól származó arám ősfogalma­
zás g. változatának tartják. 
Színváltozás (Jézusé) l. Megdicső­
ülés 
Szíria (visz .• Asszíria" röv. alak­
ja) : a Kr.e. 4.sz. óta az *Eufrá· 
tesz és a Földközi-tenger, a Tau­
rusz és *Palesztina közti ter. ne­
ve (ma: Sz., Libanon, Töröko. OKi 
része). Ezen a ter.-en fejlódtek kl 
kb. Kr.e. 1000 óta az *arámok kis 
*államai, pl. a *damaszkuszi bir., 
amelyet sok ford.-ban egyszerúen 
,.Sz." -nak hívnak. De Sz. hamaro­
san újból pol. függésbe jutott, pl. 



az új bab, bir.-tól (Kr.e. 605). A 
• hellenizmus korában belekerült 
a •szeleukidák (Babilon uralkodói) 
és •ptolemeuszok (Egyiptom ural­
kodói) közti vetélkedésbe; Kr.e. 
64/63 római provincia lett (főv.: 
• Antióhia). Ha az úSz Sz.-ról be­
szél (pl. Lk 2,2), akkor ez utóbbi­
ra gondol. Egyideig kbséget tet­
tek *Cöleszíria és Sz. többi része 
közt. 
Szív a Szfban nem biológ'iai szerv, 
sem felületes szentimentalizmus 
helye, h n a személy rejtett .én"­
je (1Pét 3,4). az ember benseje 
(1Sám 16,7), olyan érze,lmekkel, 
mint: bátorság (2Krón 17,6). *öröm 
(MTörv 28,47; Jób 29,13). vonza­
lom (2Sám 15,13; Ezd 6,22). gond 
( 1 Sám 9,20). bánat (lz 65,14; Jer 
4,19). A Sz. a cse·lekvés (Kiv 
36,2), a tervezés és akarás ösz­
tökélő je (1Krón 22,19; lz 10,7; 
Jer 23,20). lsten *szövetségét a 
Sz.-be írta (Jer 31,33); a Sz. vá­
gyat ébreszt lsten háza után (Zsolt 
42,5); Sz.-ében érzi az ember ár­
tatlanságát (Zsolt 24,4). Ez a s.ze­
mélyes titkok .. helye" (Bír 16,15. 
17k; 1Sám 9,19). Az lstentől való 
elfordulást és *megátalkodást 
(Kiv 4,21; 9,7; lz 29,13; Ez 6,9) 
lsten Lelke győzi le *megtérés és 
belső megújulás által (Ez 11,19; 
18,31; 36,26k); Sz.-ében vizsgálja 
meg és ítéli meg az embert lsten 
(1 Krón 29,17; Jer 11,20); ezért 
az igazi, nem külsőséges megté­
rés követelése az ember Sz.-éhez 
fordul (Jóél 2,12k). - Az úSz 
többféle össze.füg,gésben beszél 
a Sz.-ről: öröm (Jn 16,22; Csel 
2,26). *szeretet (FH 1,7). vágy 
(Lk 24,32; Róm 10,1). de: *aggo­
dalom (Jn 14,1). *szenvedés (Jn 
16,6; Róm 9,2; 2Kor 2,4) és he,ly­
telen kívánság is (Mt 5,28; Róm 
1,24; Jak 3,14). Az ember már a 
szívében, s ncs tettlegesen cse-

Szfv - Szodom(a) 

lekszik jól v. gonoszul (Mt 15, 
18kk). lsten keresztüllát a Sz.-en 
(Lk 16,15; Róm 8,27; 1Tessz 2,4). 
beleírja *törvényét (Róm 2,15; 
2Kor 3,2), amelyet az ember elfo­
gadhat *hittel (Mk 11,23; Csel 
8,37) v. elutasíthat kétséggel ill. 
*megátalkodással (Mt 13,15; Róm 
1,21 l. lsten megnyithatja a Sz.-et 
üzenetének (Lk 24,45; Csel 16,14) 
és elvezetheti *dicsőségének meg­
ismerésére (2Kor 4,6). lsten *Lel­
ke eltöhi a Sz.-et (Róm 5,5; 2Kor 
1,22) és •békét ajándékoz neki 
(Fil 4,7). A szeretet megtisztult 
(Csel 15,9), lstentől mege·rősített 
Sz.-ből szármaZlik (1Tessz 3,13). 
Szjene (Sziéné, ma Asszuán) hely­
ség •Egyiptom Di határán (Ez 
29,10). 
Szkitopolisz *Betszeán g. neve 
(2Makk 12,29). 
Szmirna ( l z m i r) kikötóváros 
Kisázs,ia Nyi részén. Kr.e. 300 u. 
egyik leggazdagabb kisázs,iai vá­
ros lett. A Jel egyik levele a Sz.-i 
ek-nek szól (2,8-11). 
Szodom(a). éppúgy mint *Gomor­
ra, Ter 19-ben egy romlott *város 
példája, amelyet lsten megsemmi­
sít. Hogy Sz. kir.-a *Lót (ill. 
• Ábrahám) oldalán résztvett az 
• Amráfel elleni harcban (Ter 14), 
azt a Szf viszont alig említi töb­
bet. Sz. lakóinak bűnéül a Sz! a 
homoszexualitás! (Ter 19,5), az 
önhittséget. (lz 3,9), a gőgös és 
önző jólétet (Ez 16.49) rója fel. 
Sz. és Gomorra egyenesen köz· 
mondásos kit. lesz a *kegyelmet 
nem talá,lt népre (Jer 23,14). Amit 
ma mondanak .Sz.-iának" (álla­
tokkal való paráználkodás), azt a 
Sz[ nem tulajdonítja Sz. lakóinak. 
- A Lót feleségről szóló elb., aki 
sóoszloppá me·revedett (Ter 19, 
26). *étiológ·ia: népiesen magya­
rázza a • Holt-tenge·r sóoszlopai­
nak kül. formáját és azt jelzi, hogy 
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SzQfoniás - Szolgálat 

lsten követelményei feltétlen igé­
nyűek. 
Szofoniás (Cefanja, .. Jahve elrejt, 
megvéd") a kis *próféták egy·ike, 
*Náhum kortársa a Kr.e. 7.sz. 2. 
felében. 
Szofoniás (könyve). Sz. próféta 
könyve 3 részben 1 l • Júda és 
• Jeruzsálem elleni • ítélet fenye­
getését (1,1-2,3). 2) más né­
pekre von. • jajkiáltásokat (2,4-
3,8) és 3) az *Izraelnek és min­
den *népnek szóló *ígéretet (3, 
9-20) tartalmazza. A könyv való­
disága alapállományában nem két­
séges. Sz. • Jósiás reformja e. 
(Kr.e. 621) írta. A *számkivetés 
alatti v. u.-i időből származó hoz­
zátételek adták meg mai alakját. 
Nagy költői kifejezőerővel ábra­
zolja Sz. az ítélet eljövendő *nap­
ját, mint lsten *haragjának nap­
ját; ennek utóhangja a halotti mise 
.Dies irae" szekvenciája. Tart.­
ilag Sz. m.e. az önhittség *gőgje 
és a *bálványimádás ellen fordul; 
*alázatra int és az lsten teljesen 
szuverén akarata iránti alávetés­
re. 
Szokás je·lentősége sokkal nagyobb 
vo·lt, mint ma; általában törvényes 
szabállyá lett. L. Kereskedés, Kul­
tusz, Sír, Odvözlés. 
Szolgálat. M.e. *rabszolga-sorban 
való Sz.·ot jelent (Kiv 21 ,2; Lk 
17,8; Mt 20,26k), azután más *né­
peknek való alávetettséget (Ter 
15,13; Kiv 1,11; 2,23; 13,3; Bír 
3,8), valamint alattvalói függést 
is (1Sám 18,5.30; 19,4; 2Sám 14, 
19k). Átvitt ért. az *embernek 
lstentől való teljes függését je­
lenti, így kbség n. használják az 
igaz lsten Sz.-ára és bálvány-Sz.­
ra (Kiv 23,33; MTörv 28,64; 1Sám 
7,3k; 12,10). Döntő *Jahve tör­
vényes Sz.-a (Bír 10,16), aki a ki­
zárólagosságot (Kiv 20,5; 23,24.33; 
Józs 24,14k.18), a *bűnből való 
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*me·gtérést (Zsolt 2,11; 100,2; 
102,23) és a mellette való feltét­
len döntést követeli (1Krón 28,9). 
MTörv 18,5 sz. a *levitákat el 
kellett különíteni a *népből Sz .. 
ukra. Környezetével ellentétben 
az óSz s·emmi lealacsonyítót nem 
látott a Sz.-ban az ember számára. 
- Az úSz a Sz.-ot lsten feltétlen 
követelésének tekinti (Mt 4,10; 
6,25; Lk 4,8; Róm 12,11; Kol 3,24). 
aminek Jézus Sz.-ában van az ere­
dete (Mt 20,28; Mk 10 ,45; Lk 
22,27). A Sz. az ig·azi *tanítvány 
ismertetője·le (Mt 20,26kk; Mk 10, 
43kk), *beteljesedése: az *élet 
odaadása az emberekért (Mk 9,35; 
10,44; Lk 22,26; Jn 12,15k), az ön­
zetlen • sze·retet gyümölcse ( 1 Kor 
16,15; Jel 2,19). Aze·lőtt az em­
berek a bűn Sz.-ában éltek (Róm 
6,6kk), a krisztusi * megváltás óta 
szabadok l. Sz.-ára (Gal 3,13; 
4.4kl, az igazságosságban, *béké­
ben és • örömben végzett Sz.-ra 
(Róm 14, 17k), a kölcsönös szere­
tet-Sz.-ra (Gal 5,13; Zsid 6,10; 
1 Pét 4,1 O). • Pál kül.képpen Krisz­
tus szolgájának mondja magát 
(Róm 1,1; Fil 1 ,1), munkatársait 
is szolgáknak nevezi (Kol 4,12; 
1Tessz 3,2; 1Tim 4,6). A Sz.-ra 
lstentől kapunk hivatást (Róm 1,1; 
1Kor 1,1; Ga·l 1,15); első *lsten 
igéjének Sz.:a (Csel 6,4; Róm 1 ,9; 
15,16) és az úSz Sz.-a (2Kor 3,6). 
A Sz.-nak ez a felfogása a t i s z t­
s é g ek bibliai fe·lfogásának alap­
ja. Az óSz ismeri t.k. a *pap 
(1Krón 24), a *bíró (Bír 2,16-19). 
a király (1Sám 10,6; 26,16, l. Ki­
rályság) és a "próféta tisztségét 
(11~ir 11',29-39; lz 3,2). Az úSz­
ben minden tisztség Krisztusra 
megy vissza mint okára; az ő 
*küldetésének folytatása és az ő 
meghatalmazásából való (Mk 3, 
14-18; 6,7; Mt 10,40). A meg­
dicsőült úr az E.-i hivatal által 



van jelen E.-ában (Ef 4,10k; Róm 
12,6k; 1 Kor 12,28k); a szót sok­
szor a *karizma kif.-sel egyértel­
műen használják (vö. 1Kor 12kk). 
- Mive·l az E.-i hivatalt kizárólag 
mint ek.-i Sz.-ot értették, nem is­
mertek rangkülönbségeket; Krisz­
tus ember-Sz.-a folytatásának te­
kintették (Mk 10,43kk; Lk 22,37; 
Jn 13,12-17; Csel 1,17.25). imával 
és *kézrátétellel adták tovább 
(Csel 6,6; 13,3; 1Tim 4,14). Meg­
jelölései voltak pl.: *apostol, *vén, 
*próféta, *tanító, *püspök, *diá­
konus, *presbiter. 
S:zalgaság a *rabszolga, stb. élet­
módját jelöli; az öSzben gyakran 
kapcsolják össze a parancsokat 
az *egyiptomi Sz.-ra való emléke­
zéssel (pl.: jószívűség, vö. MTörv 
16, 12). L. még: lsten szolgája. Az 
úSzben m.e. Pál (de vö. Jn 8,34k 
is) a Sz.-ban a Krisztusban meg­
kapott *szabadság ellentétét látja. 
Szomjúság elemi erejű emberi 
élettapasztalat (2Sám 17,29), ame­
lyet a Szf az lsten keresésének 
szemléltetésére használ. lsten 
gondoskodik az emberről: megóv­
ta *Hágárt (Ter 21,15-19) és *Sám­
sont (Bír 15,18k) a szomjanha­
lástól, népének *vizet adott a 
*pusztában (Kiv 17,5-7); Neh 9,15. 
20k sz. emlékeztetni ke·ll a népet. 
hogy az úr megőrizte az éhségtől 
és Sz.-tól. Ha a szükség kény­
szerített rá, idegen földjéről is 
lehetett kalászt és szőlőt szedni 
(MTörv 23,25k; vö. Mt 12,1). Sz.­
ot és éhséget csillapítani az *ir­
galmasság művei (lz 21,14.17k; 
58,7.10; Ez 18,7.16). Az öSz is­
meri az *lsten igéjének csillapít­
hatatlan éhségét is (Ám 8, 11.13). 
valamint éhséget és Sz.-ot mint 
a büntető isteni *ítélet jeiét 
(MTörv 28,48; lz 5,3; 65,13). Az 
*üdvösség idejének *ígérete úgy 
szál, hogy akkor vége az éhség-

Szalgaság - Szarongatás 

nek és Sz.-nak (lz 41 ,17k; 49.10), 
mert lsten közli *Lelkét (lz 44,3). 
- Az úSz sz. is az irgalmasság 
cselekedete az éhség és Sz. cs•il­
lapítása (Mt 25,35.37.42.44), ez a 
világvégi *ítélet mércéje is; egy 
pohár víz sem marad jutalom n. 
(Róm 12,20). Az lsten igazságos­
sága u.-i vágyakozás Sz.-ként kí­
nozhatja az embert,· de ki fog elé­
gülni (Mt 5,6; Lk 6,21 l. Hogy Jé­
zusban elérkezett a megígért üd­
vösség ideje, azt Jn úgy mutatja 
be, hogy .. élővíznek" mondja (4, 
10-15; 6,35; 7,37kk); szó van a be­
teljesede-tt üdvösségről is, amely­
ben éhség és Sz. lecsillapul (Jel 
7,16; 21,6; 22,17). 
Szomorúság l. Szenvedés 
Szarongatás ábrázolás·a katasztró­
fák, *betegségek, nyomor, *üldö­
zés, stb. leírásával történik; oka 
a *bűn hatalma, ame·ly a terem­
tés e·gészének ártott (Jel 6; 8,6-11. 
19; Róm 8,19-23); többnyire lsten 
cselekvésének vonatkozásában van 
szó róla. A Sz. nincs rejtve lsten 
e., azért megment belőle (K·iv 
3,7; Zsolt 4,2); része *ítéletének 
a *fáraó fölött (Kiv 7-10). hamis 
*próféták (Ez 14), • Jeruzsálem 
(Ez 21), a *pogányok (Ez 38). a 
*világ fölött (lz 24; Dán 12,1). A 
Sz. megszűntével jön el az *üd­
vösség (lz 65,16). A Sz.-ban lévő 
embernek nem szabad más .-is­
tenhez" fordulnia (2Kir 1 ,2-17; lz 
44, 17); Krisztus legyőzte a Sz .-t 
(Ré'll 8,35kk) és vele együtt le 
lehet győzni (Lk 21,8-19; 2Kor 
12,9); a Sz. állandó intelem az 
*éberségre (Mt 24,44), a *betel­
jesedésre várakozó világ ismer­
tetőjele (Mt 24,29-33), megelőzi 
a *megváltás beteljesültét (Mt 
24,6kk; Róm 8,19-23). Az egyes 
ember Sz.-ában lstentől kap vi­
gaszt, más Sz.-ban élők vigaszta­
lására (2Kor 1 ,2). 
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Szosztenész - Szövetség ládája 

Szosztenész *korintusi *zs.inagóga­
elöljáró, *Pál elleni vádját a ró­
mai *helytartó elutasította {Csel 
18,12-17). 
Szólótő l. Bor 
Szöveg l. Bibliaszöveg 
Szövegkritika a *bibliatud. fontos 
ága. A rende·lkezésre álló kézira­
tok (több min.t 5000) bőségéből 

megkísére·l·i a kbő *bibliaszövege­
ket keletkezésük tört.-e sz. ren­
dezni, megállapítani a szöveg­
romlásokat és helytel.en olvasata­
kat, és helyreállítani a bibliai szö­
veg eredeti változatát. Ez ncs a 
bibliakéziratok alapján történik, 
h n az • egyházatyáknál előforduló 

idézetek és reg•i *bibliaford.-ok 
alapján is. 
Szövetség. (A "testamentum" szó 
félreérthető.) A megf. h. szó: 
b e r i t ált. .s.zerződést" jelent. 
Egyesek és csoportok kört kötöt­
ték (1Sám 18,3; Ter 26,28). Az 
.úSz" lsten és *Izrael népe kö­
zött állt fenn (*Sinai-Sz. Kiv 19k; 
24; 32-34; l. Tízparancsolat; vö. 
MTörv 26). Vitatott, mik voltak 
ennek a Sz.-kötésnek közbeeső 
fokai és pontosan mit jelentett. 
Utólagosan a pátriárkák idejére 
ill az *őstört.-be vetítették vissza 
(Ter 9,9-17) és a *kiválasztás gon­
dolatával kapcsolták össze. *Jah­
ve, mint Sz.-es.fél tulajdonsága a 
*hűség egyszer adott ígéreteihez. 
Ezt a Sz.-et kultikusan ünnepe·lték 
(l. Kultusz, Próféták); a *szám­
kivetéssel úgy látszott, felbomlott 
(vö. Ez 16,1-45), de szabad "új 
Sz.-ben" remélni (vö. Ez 16,59-63), 
mert lsten ígéretei megmaradnak 
(vö. lz 54.4-10). A *Qumráni szek­
tának kult. formulá•i voltak a Sz. 
megújítására. A *hagyomány más 
ágai a Sz.-et nem úgy értik, mint 
lstennek a néppel kötött szerző­
dését, hn mint ajándékát (vö. Ter 
17; a Sz. jelei pl. *szabhat, *kö-
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rülmetélés). - Az .. úSz" Krisz­
tussal megszűnt (2Kor 3,15; vö. 
Gal 4,24.26), .úSz" kezdődött 
(*úrvacsora-elb.-ek: Mk 14,24p; 
1Kor 11,25; vö. 2Kor 3,6). M.e. 
a Zs•idó levél mutatja, hogyan 
múlja felül az új *főpap, Kri·sztus 
az úSz-et (vö. pl. Zsid 3,1-6; 7, 
11-28; 8,6; 9,15--24; 12,24). Ennek 
a Sz.-nek folytatását ill. kiegészü­
lését látja a Jel szerzője a .meny­
nyei Jeruzsálemben" (21 ,3.7). L. 
még Vér (Krisztus vére). 
Szövetség könyve: törvénygyűjte­
mény (Kiv 20,22-23,33). Azért 
nevezik így, mert a szövetség­
kötésből vezeti le a törvényeket 
(20,22) és a • szövetség • ígére­
teivel zárja (23,20-33). Az i.tiszt. 
helyről (20,23-26) és az *ünne­
pekről (23,12-19) szóló előírások 
közé a mindennapi életre von. pa­
rancsok kerültek (21,1-23,11). A 
Sz. egyes részei kbő időkből szár­
maznak és részben lényegesen 
régebbiek az egész könyvnél. de 
nem közvetlenül *Mózesre men­
nek vissza. Az egész Sz.-t kb. a 
Kr.e. 10.sz.-ban állították ö·ssze. 
Szövetség ládája (frigyszekrény). 
Bibliai tudósítások sz. már a 
*pusztában kultusztárgy, de egész 
biztosan az *Egyiptomból való *ki­
vonulás, ill. a *hont. emlékének 
kult. ünneplésekor (vö. Józs 3k; 
6: a Sz. irod. feldolgozás útján 
került be). A régi tudósításokban 
a Sz.-t nem viszik vissza a *Ká­
naán e.-i időre. Vitatott, milyen 
volt, ered. több ilyen láda volt-e, 
és ideg·en vallásoknak milyen tár­
gyaival lehet összehasonlítani. Kiv 
25,10-22; 37,1-9 leírása csak a 
*számkivetésben keletkezett, *Sa­
lamon temploma e·lmúlt kultusz­
emlékeinek befolyása alatt. Nem 
vetíthetjük tehát meggondolás 
nélkül vissza az ottani leírást a 
pusztai korba, nem is rekonstuál-



Fent : Szamaria. Római díszlépcső a templom felé, Heródes (1) 
építtette Augustus császár tiszteletére. Lent: Szike·m fekvése 
a Garizim·hegy (ba,lra) és Ebál (jobbra) közt. 



~accebák (emlékkövek) Báál-Berit templomából Szikemben. 
ent: A qumráni zsidó szerzetkö'zösség templomából megmaradt 
alak, ciszternák, a temeté , stb. 



Fent: Az egyik legfontosabb qumram kéziratlelet volt a teljes 
lzaiás-tekercs. Lent: A Tábor, régtöl szent hegy, Jézus meg­
dicsöülése helyének tekintik. 



Fent : A heródesi templom rekonstrukciója. A vÜ'ltaképpeni temp­
Iomépület előtt udvarok vannak. Lent : a káldeai Ur városát a ba­
b,iloni számkivetés ideje óta Abrahám hazájának tartják (Ter 11) . 



hat juk egyszerűen ennek alapján 
a Sz.-t. Arannyal bevont akácfa" 
szekrénynek írják le hordozóru­
dakkal és *kerubokkal. A *deute­
ronómikus hagyományban nem a 
külsejét festik, hn úgy ábrázol­
ják, mint a "tízparancsolat táblái­
nak őrzőhelyét (MTörv 10,1-5) és 
a "szövetség törvényhozásának 
kpontját (vö. pl. MTörv 10,8; 
31,26) . "Jahve ennek fedőlemezé­
ről közölte utasításait (Kiv 25,12). 
A Sz. Isten jelenlétének látható 
jele (vö. Szám 10,35; lSám 4,7; 
lKir 8,111, m.e. mint népét harc­
ba kísérő hatalom (vö. pl. Szám 
10,33·36) és vallásos ·tisztelettel 
kezelik (vö. 2Sám 6,7; később ke­
letkezett Szám 4,5k.15); kérdéses, 
vajon a "bírák korától fogva úgy 
tekintették-e, mint Jahve lábának 
zsámolyát ill.(?) trónját "a keru­
bok fölött" (vö. pl.: 2Sám 6,2; 
2Kir 19,15; Zsolt 19,5; I. Siló). -
Ncs jámborságból, hn pol. ügyes­
ségbői is (centralizmus eszméje) 
viszi át "Dávid a Sz.-t az újonnan 
meghódított" Jeruzsálembe (2Sám 
6), ahol Kr.e. 587-ben a "temp­
lommal együtt szétrombolják. Ez 
kettős visszahatást vált ki: egy­
felől arról beszélnek, hogy nem 
fogják nélkülözni (már Jer 3,16). 
másfelől hogy el van rejtve az 
üdVÖSSég idejéig (2Makk 2,4-8, 
majd Jel 11,19). Csak a számki­
vetésben alakult ki az a hagyo­
mány, amely a f e d ő I a p o t 
(.engesztelőtábla") írja le (Kiv 
25,17-24; 37,6-9J. Ez (nem a Sz.) 
játszi k szerepet Lev 16 engesz­
telőnapi szertartásában. 
Szövetség sátra I. Sátor, szent 
Sztatér I. trmék 
Sztoikusok Kr.e. 300 k. alapított 
·filozófus-irányzat. Képviselői egé­
szen a fatalizmusig menően hit­
tek a "gondviselésben. E fil. né­
pies tanai (?) az ÚSzben is meg-
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Szövetség sátra - Szűz 

találhatók, főleg "Pál leveleiben. 
Szukkót (Szokót: .kunyhók") hnév, 
pl.: a "Jordántól Kre fekvő hely 
a "Jábboknál, említi a "Jákobról 
szóló elb. (Ter 33,17; a név né­
pies értelmezésével); "Gideont 
lakói nem támogatják (Bír 8,5); 
• Izrael e .• i kultúra? lKir 7,46 sz. 
·Salamon Sz.-ná,1 öntődét emeltet. 
Fekvése vitatott. 
Szúza (S u s a) ma jelentéktelen 
hely DNy-lránban) "Elám régi 
főv.-a, később az újbab. és perzsa 
vilá,gbir. városa. Sz.-ban találták 
meg "Hammurapi törvénygyűjte­
ményét. 
Szüntühe "Filippi-i ker. nő, akit 
·Pál arra int, hogy éljen egyet­
értésben Evodiáva,1 (Foil 4,2). 
Szűz az ÓSzben: 1) Alt.: érintet­
len (Bír 19,24; Jób 31,1). a 'há­
zasságra való előkészületről szól­
va is alkalmazzák (Lev 21,13-15; 
MTörv 22,13-29). 2) Jelképesen: 
szabadon élő városok és országok 
(2Kir 19,21; lz 47,11; leigázott vá­
ros = meggyalázott Sz. (Iz 23,12). 
3) lsten ·népének jelképe, ame­
lyet • Jahve szeret, és amelynek 
nem szabad a "szövetséghez való 
"hűségét 'bálványimádás'sal fel­
cserélnie (Jer 18,13-15; Am 5,2). 
4) lz 7,14-ben a Sz. szó ért.-e az, 
hogy "Immánuel anyja "fiatal asz­
szony", első gyermekének szüle­
tése e. 
Az ÚSzben: 1) Alt. jel.-ében sze­
repel, pl. a tíz Sz. (Mt 25,lkk). 
"Anna szüzessége házassága e. 
(Lk 2,36), 'Fülöp 4 lánya (Csel 
21,9). 2) ·Mária szüzessége Jé­
zus születése e. (Mt l,23p), va­
lamint a Szentlélektől való foga­
nás lsten csodálatos, egyedülálló 
teremtő aktusára mutat rá a Meg­
váltó születésével kapcs. 3) Szü­
zesség "a mennyek országáért" 
(Mt 19,12), .az Úr dolgaiva'l" va­
ló törődésból (1 Kor 7,34): a ker. 
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Tammúz - Targum 

a ·pártusoknál és Indiában mű­
ködött és lándzsákka,1 szurkálták 
agyon. 
Tammúz erecl. ·sumér pásztoris­
ten, utóbb mint a növényzet is­
tenét is tiszteUk; rokon a Ny­
szemita Adonisz istennel, akinek 
kult, helye ·Báálbek. Ez említi T. 
siratását, amely tiszt.-ének ritusá­
hoz tartozik, de az Úr előtt ször­
nyűség (Ez 8,14). 
Tanács I. Főtanács 
Tanak (Tenák) "kánaáni kiir. város 
(Józs 12,21), hosszú ide'ig füg,get­
len az izr.-áktól (Bír 1,27). Még­
egyszer említik mint ·Ievita-vá­
rost, de a kir.-ok korában elvesz­
ti jelentőségét. 
Tánisz I. Coán, Ramzesz 
Tanító (mester) Jézus egyik címe 
volt (pl. Jn 13,13), minthogy ·ta­
nítványokat gyűjtött maga köré. 
Ez a megjelölés félreérthető, mert 
.. T:' -nak gyakran olyasvkit mon­
dunk, aki a hagyományosat jól 
adja tovább, Jézus azonban ·pró­
féta volt, aki régit é s újat hir­
detett (Mt 13,52). Az ősker. ek.­
ek életében megvolt a "T."-k 
·szolgálata, mint lsten adománya 
(Csel 13,9; 1Kor 12,28). L. még 
RabbI. 
Tanítvány egy • próféta , ·tanító, 
stb. követője, aki tanul tőle és 
tanításának híve (vö. Iz 8,16; Mt 
10,24; Mk 2.18). fgy hIvják a Ti­
zenkettőt (I. Ap.-ok) (Mt 10,1), 
valamint Jézus követőinek egy 
nagyobb csoportját (Jn 6,66; vö. 
Lk 10,1-12). Jézus megblzatása 
sz. minden népet T.-nyá kell ten­
nI. Az Ev. sok .Irányelve ncs né­
hány, hn m i n d e n ke r."" ek szól 
(pl. Jn 13,35). 
Tanú (k). Jogi eljárásokban a bi­
zonyításhoz (Szám 5.13; 35.30) 
szükségesek és az ·ig-azsághoz 
hű vallomásra kötelesek (Kiv 23, 
tkk). Hamis T.-v,a.JIomások követ-
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kezményeiről tudósít 1Kir 21,9-13. 
A hamis T.-skodás Kiv 20,26 sz. 
tilos és a "hasonlóna,k hasonló­
val való vis,szafizetése" elv. alap­
ján büntetik (MTörv 19,16kk). A 
vád bebizonyítására 2 v. 3 T. egy­
behangzó kijel.-e szükséges (MTörv 
19,15; vö. Mt 26,59kk; Jézus elí­
télése); nők nem ta,oús,kodhatnak. 
Megegyezésnél v. az ·esküben 
Istent hívják T.-ul az igazság okát 
(Ter 31,50; Róm 1,9; 2Kor 1,23); 
lsten "ítéletével tanúskodik a ·go­
nosz ellen (Mal 3,5) és az igaz 
m. (1Sám 12.5k); ·Izrael népe 
lsten előtt saját gonoszságának 
T.-ja (MTörv 31,19; Józs 24,22). 
Izrael lsten iQo8izságának és egyet­
len voltának hivatott T.-ja (Iz 43, 
9kk; 44,7kk). Az ÚSz hangsúlyoz­
za, hogy az ·apostolok az ÚSzi 
üdvösség-üzenet T.-i (Lk 24,48; 
Csel 2,32); T.-ság tételük ncs 
szóval. hn életükkel történő val­
lomás. Kül.-képpen azok Krisztus 
igaz T.-i, akik T.-ságtételüket éle­
tük odaadásával pecsételték meg 
(Csel 22.20; Je,1 2,13; 17,6). 
Tappua (Táfua) 1) "kánaáni város 
·Betlehemtől Nyra (Józs 15,34). 
2) Királyi város ·Manassze és 
·Efraim határán (Józs 12.17; 17.8). 
Tárah (Táre, Terach) Ter 11.24-32 
sz. ·Náhor fia, • Abrahám, Náhor 
és ·Hárán atyja. Kivonul ·Urból 
·Kánaánba. Háránnál letelepszik 
és ott is hal meg. Józs 24,2 sz. 
más isteneknek szolgált. Nevé­
nek jel.-e tisztázatlan. 
Targum: Az ÓSz arám népnyelvi 
ford.-a, részben magyarázó és épü­
letes bővítésekkel. Kor és hely 
sz. megkböztethető: 1) a ·Qum­
rá n-i T. (töredékek a Lev és Jób 
könyvéhez) ; 2) Onkelosz-T. (a 
"mózesi könyve,khez), ·Palesztiná­
ban keletkezett szájhagyomány 
alakjában, Kr.u. 500 k. rögzítették 
Irásban ·Babi,lonban; 3) jeruzsá-



lemi T. (pal. ·Pentateuchosz, ill. 
töredék-T.) kiegészítésekkel; 4) 
Jonatán-T. (a ·prófétához); 5) 
Pszeudo-Jonatán-T. (kb. a 3) és 
2)-ből áll); 6) T.-ok Jóbhoz, Péld­
hez és Zsolt-hoz. A T-ok fontosak 
Jézus nyelvének kutatására és az 
ÚSz szellemi-vall. környezetének 
ismeretére von.-Iag. 
Tarsis (Tárzis) g. város (Ter 10,4) 
a legtávolabbi Nyon (Iz 66,19; 
Zsolt 72,10), pontos helye ma már 
nem állapítható meg; többnyire a 
dél spanyol Tartes,szosszal azono­
Sítják. Gazdag város volt (Ez 38, 
13), "Tírusznak szolgáltatott ezüs­
töt, vasat, ólmot és ónt (Jer 10,9; 
Ez 27,12). Jón 1,3 és 4,2 mint azt 
a helyet nevezi meg, ahová • Jó­
nás próféta menekült. 1Kir 10,22 
és lz 2,16; 60,g sz. a nagy keresk 
hajókat T.-i hajóknak nevezték. 
Tárták kben ismeretlen istenség 
neve (2Kir 17,31). 
Tártán "asszír hadvezér, aki meg­
ostromolja • Jeruzsálemet (2Kir 
18,17; lz 20,1). 
Tarzus a római korban ·Cilicia 
fŐv.-a. A ·föníciaiak alapították a 
Küdnosz m., a ·Szeleukidák hel­
lenizálták (2Makk 4,30). Híres volt 
élénk szellemi életéről (Csel 21, 
39). ·Pál hazája (Csel 22,3), itt 
élt egyideig megtérése u. (Csel 
9,30; 11,25). 
Tatián I. Bibliaszöveg 
Tattenáj (Tátanáj) I. ·Dáriusz kir. 
·helytartója, a ·templom újjáépí­
tésének ellenörzője (Ezd 5,3.6; 
6,6.13) . 
Téba ~K-Ámon (. Ámon városa) 
neve; kb. 740 km-nyire Kairótól 
Dre; az újbir. alatt (kb. Kr.e. 1600-
663) ·Egyiptom főv.-a, híres a har­
naki és luxori templom (a ·Nílus­
tól Kre) és a halottak temploma 
a kir.-ok völgyében (a Nílustól 
Nyra). A Kr.e. ut. évezredben T.­
nak vezetősrerepe van a vall. élet-

TarsIs - Templom 

ben. "Asszurbanipal asszír kir. 
Kr.e. 665-ben meghódítja (Náh 3,8; 
vö. Jer 46,25; Ez 30,14). 
Tébec (Tebesz) város kb. 15 km-re 
·Szikemtól ~Kre, Bír 9,50-53 és 
2Sám 11,21 sz .• Abimelek T. meg­
hódítása u. egy asszony miatt 
veszti él etét. 
Tebet hava I. Naptár 
Tékoa (Tekua,) város • Júda hegy­
ségében, "Betlehemtől Dre (1Krón 
2,24; 4,5), "Jeroboeám meg,erősíti 
(2Krón 11,6; Jer 6,1) és a· szám­
kivetés u. megint betelepíti (Neh 
3,5.27). "Ámosz hazája (Ám 1,1), 
"Dávid kíséretének egy emberéé 
(2Sám 23,26) és azé az asszonyé, 
aki Dávidot kiengeszteli Absalóm­
mal (2Sám 14,2-9). 
Tel Aviv (.özönárdomb") ·zsidó 
száműzöttek (I. Számkivetés) ko­
lóniája és ·Ezekiel lakóhelye a 
"Kebar folyónál ·Nippur közelé­
ben (Ez 3,15). 
Terna oázis ~Ny-Arábiában két ka­
ravánút kereszteződésénél (lz 21, 
14; Jer 25,23; Jób 6,19); az ut. 
újbab. kir., "Nabonid,itt élt 8 évig. 
Temán az ÓSzben "~zsau unokája 
(Ter 36,11.15.42); 1Krón 1,36.53 
mint helyet az ·edomiak tö rzs é­
hez számlálja (vö. Jer 49,20). 
Pontos elhe,lyezése nem lehetsé­
ges; Ám 1,12 sz. ·Bacra m, fek­
szik, Abd 9 sz. ~zsau hegységén, 
Hab 3,3 sz. ·Párán hegységén. 
Jer 49,7 lakóit kül, bölcseknek 
mondja; • Jób 'barátja, ·Elifáz. T.­
ból jön (Jób 2,11). 
Temetés I. Sír 
Templom. Az ·ősatyák korában át­
veszik a ·kánaániak kult. helyeit 
(·maccebák, fák, források bekerí­
tett körzetekben) , étel-, Ital- és 
emberáldozatokkal ("Bétel és 
·BMI ·szentélyei). K,iv sz. az izr.­
áknak a ·pusztai vándorlás ide­
jén mozgó szentélyük volt (I. Sá­
tor), amely a ·szöv. ládájával és 
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a "felhővel "Isten jelenlétét sze- 7,5 m magas építmény húzódott, 
mélyesítette Il1€g. A honfogI. u. amelynek helyiségeit ra,ktárnak 
kbő helyeken tisztelik "Jahvét, pl. használták (1 Kir 6,5-10). 586-ban 
"Siló (lSám 1-3), "Micpa (lSám "Nabukodonozor lerombolta a T.-
7,6-12), "Gilgál (lSám 11,15), Bé- ot (2~ir 25,9.13-16). A ·számklve­
tel, "Ráma, "Gibea (lSám 10,10) tés u. "Kürosz ediktuma alapján 
és "Betlehem (lSám 16,1-5; 20,6. (2Krón 26,23) "Zerubbábel, I. "Dá-
29). Miután "Dávid megszerzi, riusz helytartója alatt megkezdhet­
"Jeruzsálem lesz a főv., a legfőbb ték újjáépítését, ami 515-ig ta r­
kánaáni szentély, Jahve kultuszá- tott. E második T. méretei azono­
nak helye (vö.: elb. "A~aúna szé- sak voltak a salamonNal, de hiány­
rŰjének megvételéről [Dávid]: zott a szöv. ládája, a réztenger, 
2Sám 24,16-25; 1 Krón 21,25). Dá- Jákin és Boáz oszlopa; a két mécs­
vid templomot akar építeni pal 0- tartót egy hétágú tartóval helyet­
tája m. (2Sám 7,14), lsten nem tesítették (Ezd 6,3-7; Zak 4,2); a 
hagyja. jóvá ezt a tervet (2Sám szentély és a szentek szentje kö-
7,6-12). A jer. T.-ot (az árádi, bé- zött kőfal emelkedett, ennek ajtó­
teli, hebroni, stb. m.) "Salamon keretében drága füg.göny lógott 
építi fel. 7 évig készült és nagy (1 Makk 1,22; 4,51). Az épület 
örömmel szentelték föl, bár ez is költsé9'eit a "perzsa kir. viselte, 
oka volt az adótehernek, robot- ft berendezésről Jeruzsálemnek 
munkának és a bir. későbbi pusz- kellett gondoskodnia (Ezd 5,14k; 
tulásának. A T. téglalakú épít- 6,4-8). IV. "Antiohusz Kr.e. 169-
mény volt, 35 m hosszú, 10 m szé- ben kifosztotta a T.-ot, egy isten­
Ies. 3 részre oszlott: 1) Előcsar- szobor fel á,Jlításá,va I megszentség­
nok 5xl0m, a "Jákin és Boáz telenítette (lMakk 1,21-24.44-49), 
oszloppal (lK.ir 6,3; 7,15-22.41 k) ; de "Makkabeus Júdás visszasze-
8 T.-t61 Kre volt az égőáldozatok rezte és Újból fölszentelte (1 Makk 
oltára és a réztenger; az előcsar- 4,36-59; I. Templomszentelés ün­
nok nyitott volt, bejárata K felől nepe). Kr.e. 20-ban Nagy "Heró­
(lKir 7,39; Ez 47,n. 2) Ehhez des(l) megkezdte a T. újjáépíté­
csatlakozott, két c'iprusfaajtóval sét; ez Kr.u. 64-ben fejeződött be. 
elválasztva, a szentély: 20 X 10 X Az előcsarnokot megnagyobbítot-
15 m, a fal felső részén ablakok ták, homlokzatát magasították; 
(lKir 6,2-35; 7,50). A szentélyben ezenkívül egyemelettel megtol­
állt a füstölőoltár, a ·kitett kenye- dották a szentélyt és a szentek 
rek asztala és két ötágú mécstar- szentjét. - A T. körüli ter. a pa­
tó (lKir 7,48k). 3) A szentek pok, férfi,ak és asszonyok 1-1 kül­
szentjét két cédrusfaajtó válasz- ső udvarára oszlott. Ezt a szűkebb 
totta el a szentélytől. Magasab- T.-ter.-et a ·pogányok udvara vet­
ban feküdt, kockaala.kú volt (oldal- te körül, ekörül pedig oszlopcsar­
hossza 10 m) és nem volt ablaka nokok voltak (Jn 10,23); építésü­
(lKir 6,20-28; 8,6-12). Két "kerub ket csak alépítménye,kkel és tám­
szárnya fedte be a ·szövetség lá- fala,kkal tudták megoldani (ennek 
dáját (lKir 6,19-28; 8,6k). - A T. egy része a mai siratófal). A po­
belseje fával volt fedve és az aj- gányoknak halálbüntetés terhe 
tókkal együtt aranylemezzel be- alatt tilos volt belépni a voltakép­
vonva (lKir 6,15-35). A szentély peni TA ter.-re. Kr.u. 70-ben "Titus 
és a szentek szentje körül egy Flavius ezt a T.-ot is lerombolta. 

294 



Templomad6 - Templomszentelés ünnepe 

Jahve és Salamon kir.-ságának is lsten T.-ai, a Szentlélek T.-ai 
egységét a T. és a kir. palota kö- (Róm 8,11; 1 Kor 6,19). 
zötti összeköttetés fejezte ki. De Templomadó I. Adó 
bár megvolt a T., a zs+dók tudták, Templomkincstár. A régi ·szenté­
hogy lsten nem szorul kőből való Iyek az otthagyott fog'ada.lmia~án­
házra (lKir 8,22-28). és csak 'ke- dékok következtében kincseskam­
gyelemből tö,lti be a T.-ot ·dicső- rákká ill. .bankokká" lettek. [gy 
ségével (lKir 8,10k). Mégis fe- a jer. 'templomban is kincsek hal­
nye'getett a hamis biztonság ve- mozódtak föl: fogadalmi ajándé­
szélye, amely babonás bizalom- kok, áldozati adományok, temp· 
ban nyilvánult meg (Jer 7,4l. Azt I omadó , 'özvegyek, árvák és gaz­
hitték, lsten köteles megvédni dago'k letét jei (2Makk 3,10kl. A 
szentélyét, s ezze·1 a várost is. A T. a 'királyság pusztulása u. egyút­
T. a prófétai 'hivatás helye (Iz tal államkincstár is lett. Többször 
6). de a bálványszolgál,até (Ez kifosztották, pl. ·Sisák (lKir 14, 
8,7-18) és felületes kultuszé is 26). • Házáel (2Kir 12,17k). Jóás 
(Iz 1,11-17). Igya 'próféták rá- (2Kir 14,14). • Nabukodonozor 
mutatnak arra a lehetőségre, hogy (2Kir 24,13). 'Antiohusz Epifánesz 
Jahve el is hagyhatja T.-át (Jer (1 Makk 1,21 kk). 
7,12-15; Ez 9-10). 'Hiszkija (2Kir Templom megtisztítása. A ·szinop-
18,4; 2Krón 29-31) és • Jósliás tikus EV.-ok leírása sz. Jézus ki­
(2Kir 23,4-27) vall. reformjai el- űzi a kereskedőket a.z udvarból, 
lenére a próféták jóslatai telje- mert ez a kereskedés a ·temp­
sedtek: lsten elhagyta T.-át (Ez lom profanizálása (Mk 11,161. Ez-
10,4.18). A számkivetésben meg- ze,1 a tettével kihívja maga ellen 
jelenik az új T. képe 'Ezekiel egy a vezető réteget és így megpe­
látomásában (40--44,3), mint az csételi sorsát (Mk 11,15-19p). 
új 'üdvösség jele: lsten lesz egye- Templom párkánya a templomtér 
dül népének Ura (ezt jelzi a kir. DKi szögiletének megjelölése. Hogy 
palota és a T. különválása) . A T. Jézusnak a 'kísértés aik. innen 
Jahve szeplőtelen szentélye (Ez kellett volna leugornia, az nem 
43,1-12); a T. forrása a szellemi szósz. értendő (Mt 4,5; Lk 4,9). 
termékenység szimboluma lesz Templomszentelés ünnepe (Hanuk­
(Ez 47,1-12). A T. felÚjítása el- ka = "beszentelés, felavatás") 
lenére a próféták nyomatékkal volta.képpen a 'templom megtisz­
mutatnak rá az ennél szüksége- títására és az új ·égőáldozati 01-
sebb lelki Ltiszt.-re (Jer 31). - tár emelésére emlékeztet • Mak­
Jézus tiszte,1i a T.-ot (Lk 2,41-50; kabeus Júdás alatt Kr.e. 165-ben 
Jn 2,14), de elítél minden vall. (lMakk 4,54-59). Ehhez kapcsoló­
formalizmust (Mt 5,23k; 12,3-7; dik az ut., szorongatás közt ün-
23,16-22). Meg;jósolja a T. lerom- nepelt ·sátoros ünnep emléke 
bolását (Mt 23,28k; 24,2), u.akkor (2Makk 10,6), ezért 8 napig ün­
Újfajta módon beszél 'testéről, nepiik. Mint a világos,ság ünnepé­
mint T.-ról (Jn 2,19-22). Ezzel a nek napja a mécsta·rtó újabb meg­
T.-mal lsten jelenlétének új jeiét gyújtására is emlékeztet a temp­
hozta létre. Krisztussal va.Jó ·egy- Iomban (lMakk 1,18-2,181. Az 
ség e folytán az ·Egyház sze.JIemi ÚSzben Jn 10,22-39 említi a T.-t, 
T.-nak tekinti magát (2Kor 6,16kk; ahol Jézusnak fölteszik a kérdést: 
Ef 2,20kk), sőt az egyes ker.-ek ő-e a 'Melliiás 
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Templomtekercs - Teremtés 

Templomtekercs. Perg,amenkézirat 
'Oumrán befolyásának te'r.-éről. 
Úgy foga,lmazták meg, mint lsten 
• "tóráját" , új parancsokat fúzve 
hozzá. Továbbá előírásokat tartal­
maz a templomi 'ünnepekről és 
a 'tisztaságról, valamint a 'temp­
lom építéséről. 
Tenger. Szósz.-i ért. a Szl a Föld~ 
közi-T.·re használja (= a filiszteu­
sok T.-e Kiv 23,31; nagy T. Szám 
34,6; n T." Józs 19,29), továbbá a 
• Holt-L.re, a ·Vörös-T.·re, folya· 
mokra ('Eufrátesz Jer 51,36) és 
belső tavakra (·Gennezáret). A 
régi K többnyire úgy írja le a 'te­
remtést, hogy lsten megfékezi a 
T.-t. A T. a ·gonos.z eredetének 
számít ("a T.-ből felszálló vadál­
lat" Jel 13,1). 
Tengeri népek: kbő indoeurópali 
·törzsek gyújtőneve, amelyek az 
illír-dór népvándorlás kapcsán szá· 
razon és vizen ·Szíria, ·Palesz­
tina és ·Egy.iptom felé nyomulnak., 
Fellépésükkel függ össze ·Trója 
pus,ztulása, ·Kréta palotájának le­
rombolá'sa és a ·hetiták bir.-ának 
vége. Egy csoportjuk már' III. Ame­
nmisz (Kr.e.1410-1372) és II. • Ram­
zesz (1301-1234) egyiptomi ·fá­
raó alatt zsoldos ként szolgál. Har­
cos behatolásukat Egyiptomba 
meghiúsítja III. ·Ramzesz (Kr.e. 
1197-1164), A támadók egyrésze, 
a pelezeusok (= filiszteusok) le­
telepszenek ·Kánaán síkságán. 
Rokona'ik, a tjekok meghódít ják 
• Dórt. 
Teodotion zsidó-heli. bibHafordftó. 
A Kr.u.2.sz. végefelé élt és vIsz. 
• Efezusból s·zármazott. Múve in­
kább a LXX átdolgozás'a a h. szö­
veg alapján, mint új ford. A LXX 
MTörv-ét az ó átdolgozása csak­
nem teljesen kis.zorftotta. 
Teofánia: az a mindenkori út és 
m6d, ahogyan lsten *epifániá~a 
megnyilatkozik. Az ÓSz sz. az 
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ember nem láthatja Istent, mert 
me.ghal (Kiv 33,20; Bír 6,22; lz 
6,5); méQlis arról tudósít a Szl, 
hogy lsten emberi ala,kban (Ter 
18) és mint • Jahve angyala (I. 
Angyal) jelent meg (Ter 16,10kk; 
Szám 22,31-35). Jelentősek a Kiv 
T.-tudósításai. Isten túzben nyilat­
kozik meg (Kiv 3,1 kk), • szentsé­
gének jeIéül. A ·szövetség meg­
kötésénél tűzben, füstben és föld­
rengésben mutatkozik (Kiv 19,18), 
harsonazengésben és zivatarban 
(Kiv 19,19; 20,18). A T.-k álta,1 Is­
ten megmutatja, hogy jelen akar 
lenni "népe közt (Kiv 19,12-24; 
20,18-21). Figyelemreméltó, hogy 
sem a szö,v.-kötésről (Kiv 24,9kk; 
Szám 12,8), sem a "próféták ·Iá­
tornásairól szóló elb.-ekben nincs 
szó Jahve látható alakjáról (Iz 
6,1 kk; Ez 1,4-2,9). A T.-knál je­
lentős szerepet játszik a ·fe,lhő 
(vö. Kiv 13,21k; Szám 14,14). 
Teofilosz LIsten barátja") tekin­
télyes 'férfi; hite megerősítésére 
ajánlja a szerző a 3. EV.-ot és a 
Csel-t (Lk 1,3k; Csel 1.1). 
Teráfim: Bír 17,5; 18,17kk és Óz 
3,4 sz:. aZl "efóddal össze,függésben 
szentély-tartozéknak tekinti. Ez 21, 
26 és Zak 10,2 sz. ·jóslatkérésre 
használták. A T.-ok megvető kif. 
is bálványképekre (2Kir 23,24). 
További Jel.-e: házi isten, ame·ly­
nek birtoklása örökségre ad jogot 
(Ter 31,19-35). 1Sám 19,13.16-ban 
talán egy kult. álarera kell gon­
dolnunk. 
Teremtés. A Szl sz. a "világ: te­
remtmény, teremtéSSlel jött létre, 
vagyis létét és mj.fyenségét lsten 
hatalmának köszöni. Ez kbő mó­
don jut kif.-re a Bibliában: Pl. a 
h. b á r á) szóval (Ter 1,1), ame­
lyet a Szl csak I s t e n működé­
sére használ; *teremtéstört.-ek ál­
tal; egyes elszórt kljel.-ekkel a 
Szl folyamán (pl. Iz 40,26; Zsolt 



Teremtéstörténet(ek) - Természet 

33,6; 104; Neh 9,6). Az ÚSzi is­
tenkép jellegzetességét ncs a te­
remtői tett adja, hn az is, hogy 
Istent mint partnert élik meg a 
"szövetségben. - A T. ncs folya­
mat, hn annak eredménye is: a 
Szf sz. alapjában véve jó (vö. 
Ter l,31l. Bár tud sok súlyos 
problémáról (pl. "bűn, "szenvedés, 
"halál), de nem vall "dualizmust 
(Isten ellenében egy önálló go­
nosz elv hatását). - Az ÚSz át­
veszi azt a felfogást, hogy lsten 
teremtett mindent (Zslid 11.3), 
végső soron Krisztus által (lKor 
8,6). Krisztusban új T. kezdődött 
(vö. 2Kor 5,17); .. új eget és új 
földet" várhatunk (2Pét 3,13). 
Teremtéstörténet(ek). Ter 2.4b-24 
egy T. maradványát tartalmazza. 
Esz. a "teremtés e. nem volt nö­
vényzet, sem szántóföld, cs.ak 
száraz ·puszta; lsten megöntözi 
és kertet hoz létre; megteremti 
az 'embert (I. Adám) és bordá­
jából (nyilván "étiológia a bor­
dátlan hasra) az asszonyt. Ebből 
a T.-ből még csak az maradt meg, 
ami a bűnbeesés elb.-ére vezet. 
- Későbbi, teljes T.-et tartalmaz 
Ter l,l-2.4a. A teremtés .. hat 
napos munkával" megy végbe 
(művészi felépítés, az első 3 nap­
nak megfelel a 3 köv., stb.; a te­
remtés lépcsőfokai a szerző vi­
lágképéhez igazodnak; lsten pusz­
ta szavára jönnek létre). Az elb. 
nem 6 korszakot akar lefesteni, 
v. term. tud.-os megállapításokat 
tenni, hn teol. kijel.-e-ket közöl: 
Minden lsten műve; lsten 'lern 
embermódra működik, hn az em­
beri módszereken túleső módon; 
nincsenek teremtetlen csillagis­
tenségek, állatistenek, ·kaosz­
hatalmak, nincs ős-i istenpár, v. 
istenek harca; a teremtés ura az 
ember (mint férfi é s nő). Az 
egész teremtés befejezése lsten 

nyugalmának napja, a "szabbat; 
az .. idő" -fogalmat a szerző a "hét 
szkémájával tudja kifejezni. 
Termékeny félhold: "Egyiptom és 
"Mezopotámia termékeny ter.-eire 
használt kif. A Földközi-tenger 
partvidékének termékeny vidékei 
kapcsolták öss.ze. 
Természet. Eltekintve a "terem­
tésről, "testről és "világról szóló 
kijel.-ektől, T. a .. lényeget" jelen­
ti, akár Istenről, akár az "ember­
ről van szó. A bálványok T.-üknél 
fogva nem isteniek (Gal 4,8); az 
emberek hiányos istenismeretQk 
miatt nyomorultak és T. sze-rint 
a harag gyermekei (Bölcs 13,1; 
Ef 2,3); állatokat könnyebben ido­
míthatnak, mint saját T.-üket (Jak 
3,7k) , ame,lynek múlandóságát 
megtapasztalják (Zsolt 103,14kk). 
De azt is mondja a Szl, hogy az 
ember az ő T.-ével az isteni T., 
az isteni lényeg és létmód kö­
zösségében fog élni (2Pét 1.41. A 
·teremtéstört. sz. ·férfi és ·nő 
T.-től fogva egymásnaik van ren­
delve (Ter 2,21-25; vö. Mt 19.4kk), 
akkor is, ha ezt a közösséget a 
"bűn visszájára fordítja (Róm 1, 
26k). A T.-nek tulajdonítják az ún. 
.. természetes érzést" is, amint az 
emberek közti érintkezés kifej­
leszti (lKor 11,14l. Pál hangsú­
lyozza a 'zsidók és "pogányok 
közti kbséget a "törvény tekinte­
tében; egyfelől a ·kinyilatkoztatás 
alapján a zsidóknak nagyobb je­
lentőséget tulajdonít (Gal 2,15), 
másfelől megeng1edi, hogy a po­
gányok jobban megért.ik a tör­
vényt (Róm 2,14.27k). Az ember 
pusztán testi T.-éból nem tudja 
elérni lsten ·üdvösségét (lKor 
2,14; 15,44). A T.-törvénynek a 
Szlban semmi köze a fizikai T.­
törvényekhez; inkább ·Isten aka­
ratának megismerését jelenti, 
amint ez minden ember számára 
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Tertullusz - Test 

T.-énél fogva lehetséges a "lelki­
ismeret által, azoknak 'is, a,kikhez 
még nem szólt közvetlenül lsten 
kinyilatkoztató szava (Róm 2, 
14kk). Ebben az ért. a TAörvényt 
úgy érthetjük, mint azon e'rk. tör­
vények tudatát, amelyekkel az em­
ber isteni követelmény gyanánt 
találkozik. 

Tertullusz "Pál vádlója "Félix e. 
(Csel 24,1 kk). 

Tesszaloniké • macedóniai keres­
kedóváros, a Thermae öbö,ltól ÉKre 
a Via Egnatia nevű róma,i hadi­
úton. Kr.e. 315 k. Kasszandrosz 
kir. alapította meg mint Therme 
g. gyarmatot és felesége, Nagy 
'Sándor egyik nóvére u. T.-nak 
nevezte el. A róma,i uralom ala,tt 
Kr.e. 148-ban Macedón,ia fÓv.-a 
lett. 'Pál idejében egy zsidó "gyü­
lekezet élt ott, ·zsinagógájukban 
prédikált 2. miss~iós útján, de na­
gyobb siker n. (Csel 17,1.11.13; 
Fil 4,16). 3. missziós útján talán 
megint T.-ban járt (Csel 20,1-4), 
innen származtak útitársai, "Arisz­
tarhosz és Szekundusz. A T.-i ker.­
eknek szól a két "Tesszalon,i,kai 
levél. 

Tesszalonikiaknak írt levelek A 2. 
mlssziós út alatt "Pál 'Tesszalo­
nikéban kis ker. ek.-et alapított. 
További útján • Korintoszból küldi 
nekik a két T.-et. 
1 T e s s z két szakaszra tagoozó­
dik: 1) V,isszapillantás ottani ige­
hirdetésére, az ottani ker.-ek ki­
választására és hitbeli készségé­
re, saját fáradságára és munkájá­
ra, az ellenállásra és üldözés,re 
(1,3-3,13).2) intelem a ker. élet­
re a ·házasságban, a testvé,ri­
ségre, az "éberségre a jövendó 
"ftélet miatt, a "hitre, "reményre 
és ·szeretetre, továbbá felvilágo­
sítás az elhúnytak feltámadásá­
ról (4,1-5,22). 
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2 T e s s z visszautasítja a rajon· 
góknak azt a félreértését. hogy 
Kr,isztus "második eljövetele és 
ezzel a világ vége közvetlenül 
küszöbön áll (2,1-11) és a fö,ldi 
fáradozást fölöslegessé teszi (3, 
6-15). Pál itt feltételezi, hogy 
Krisztus még az ó életében Újból 
eljön; rámutat eljövetele megvaló­
sulásának akadályaira és a még 
hiányzó elójelekre. Esz. a végsó 
'üdvösség ideje az emberi meg­
ismerés számára hozzáférhetet­
len marad. Az • Antikl'isztus fes­
tés,e (2,3-10) azoknak a homályos 
próféciáknak egyike, ame,lyeknek 
tört. értelmezése csak sejtésekre 
vezethet. Annál világosabb az ap.­
nak az az utasítása, hogy józanul 
és reménykedve munkálják az el­
jövendó üdVÖSSéget minden földi 
tevékenységükkel (3,11-13). 
1Tessz biztosan Páltól való, visz. 
Kr.u. 51/52-ben írta Korintoszban. 
2Tessz esetében kétségbevonják 
Pál szerzőségét, mert egy sereg 
ismétlés fordul eló 1Tessz-ból, 
másrészt nincs világos utalásunk 
erre a levélre. De a stílus és ta,rt. 
am. szól, hogy ó írta. Már a Kr.u. 
2.sz. e,lején van tanúság arról, 
hogy Pál levele. Ma túlnyomó­
részben az ap.-t tekinti,k szerzőjé­
nek. Esz. 2Tessz éppúgy, mint 
1Tessz Kr.u. 52 k. Korintoszban 
keletkezhetett. 1Tessz az ÚSz leg­
rég'ibb írása. 
Test. ASzlban T. és "Iéle'k együtt­
müködik; szembeállítá,suk a g. 
fil.-ból származik. Legtöbb szent­
írási hely sz. az ember nem T.­
b ő I és lélek b ő I á II, hn: test 
és lélek (vö. Zsolt 63,2; 84,3). 
A ..lélek üdvös,sége" kif. nem 
bibliaí; az "egész ember üdvös­
ségéről" van szó, Az ÚSz egyes 
későbbi írásaiban g. befolyásra 
megtalálható a T/lélek szembeál­
lítás (Préd 12,7; Bölcs 8,19k; 9, 



15), éppen így néhány ÚSzi helyen 
(pl. Mt 10,28). De az ÚSzben T. 
leginkább "élő személyt" jelent 
(pl. lKor 6,19; Róm 8,23). A hol­
tak feltámadásával T.-ünket telje­
sen áthatja majd a 'szellem, szel­
lemi (lélektől átitatott) emberek 
leszünk. Testellenes törekvések 
nem bibliaiak. A T. nem "rossz·: 
lsten teremtette, de megvan a 
része a 'bűnben is. - 'Pál ap. 
teol.-jában "Krisztus T.-e" az 
• "egyház" képe, amely sok tag­
ból alakul ki, mint a T. (lKor 
12,12-27; Róm 12,4k). Kol és Ef 
Krisztust e T. "fejének" mondja 
(Kol 1,18; Ef l,12k); ő kezeskedik 
a közösségről és a végső egység­
ről. L. még ·hús. 
Testamentum kif. csak Gal 3,15kk; 
Zs'id 9,16k-ben szerepel: "végin­
tézkedés" ért.-ben. Ez a jel.-e 
(más jeL-ek m.J később a 'szö­
vetségnek megfo g. szónak is 
megvolt. Különben "T." az esz 
és ÚSz-ben "szövetség" -et jelent. 
Miután a mi nyelvhasználatunk­
bim más az értelme, a kif. félre­
érthető. 
Testvér (fivér) u.azon szülőktől 
származó fiak (vö. Ter 37,27) v. 
más férfirakonok; átvitt ért. T.­
nek nevezik saját népük tagjait 
(Lev 19,17; MTörv 15,3.12), ellen­
tétben az idegennel (MTörv 1,16; 
15,3) , a barátot (2Sám 1,26) , 
az u.azon tisztségben múködőt 
(2Krón 31.15; Ezd 6,20), a sors­
közösség meghitt társait (Ter 49, 
5; Jób 30,29). Az izr.-ák T.-isége 
• Abrahámon alapul (Jn 8,39), 
ezért nép- és hitközösség; az 
utóbbi az ÚSz óta nem csupán 
Izrae.J kiváltsága (Mt 3,9) ; az 
'újjászületés által a term. T.-iség 
tf.-vé lesz és mindent embert át­
fog. TA szeretet az ·istengyer­
mekség ismertetőjele (Un 3,11k, 
I. Szeretet), alapja Krisztus meg-

Testamentum - Testvér 

vá,ltói halála (Ef 2,13-18); első a 
hit-T. iránti szeretet (Gal 6,10; 
2Pét 1,7), de nyitva kell lennie 

,T.-i szeretetre minden ·felebarát 
iránt (Lk 10,30-37). - Az esz 
folytatásaként a hivők Abrahám 
igazi fiai (Gal 3,7.29) és egymás 
T.-ei (vö. pl. Csel 2,29.37): akik 
"Isten akaratát cselekszik, azok 
Krisztus igazi T.-e'i (Mk 3,31-55p). 
Kitágul a MTörv 15,7-11; Lev 19,18 
meg·követelte felebaráti szeretet 
a sze'gény iránt; el kell viselni a 
T. gyengeségét (Róm 15,1). Az 
ÚSZli T.-iség nem azonos a szer­
vezett ek.-gel; az ek.-ben is van­
nak hamis T.-ek (Gal 2,4; lKor 
5,11; 2Kor 11,26); a T.-iség m.e. 
Istenhez köt hozzá (1Tessz 1,4); 
aki T.-ével igaztalanul cselekszik, 
Krisztus ellen vétkezik (1 Kor 8, 
12). 
"A z Ú r t e s t v é r e i": Az ÚSz­
ben szó van Jézus fivéreiről és 
nővéreiről, pl. Mk '6,3p: "Nem az 
ács ez, Mária fia, Jakab, JÓzs.ef, 
Júdás és Simon testvére? S ugye 
nővérei is itt élnek közöttünk?" 
Evangélikus felfogás sz. Jézus 
vérsz.-I T.-elről van szó. Kat. fel­
foqás sz. rokonairól (unokaT.-ei­
ről), minthogy Mk 15,40 és Jn 
19,25-27 sz, e T.-ek kÖZÜli kettő­
nek (Jakab és József) az anyja 
Mária, Jézus anyjának u.olyan ne­
vű "nővére", Az Úr T.-ei jelentős 
szerepet játs.zanak az 'ősegyház­
ban. 1 Kor 15,7 sz .• Jakabnak (nem 
azonos Alfeus fiával, pl. Mt 10,3) 
megjelenik a Feltámadott. Az ÚSz 
tudja róla, hoqy a jer. ősek. első 
vezetője (Gal 1,19; 2,9; Csel 
12,17; 15,13). Régi E.-i hagyo­
mány sz. vértanúha,lált halt. Ja­
kab a törvényhez hú ·zs'idóker.­
ség, feje volt, de elismerte a páli 
poqánymissziónak a ·törvény aló­
li ·szabadságát is, Csi E.-i hagyo­
mány sz. ő a • Ja,kab-Ievél szer-
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zője; éppígy a • Júdás-levelet is Tiamat I. Teremtéstörténet 
az Úr ilyen nevű T.-ének tulajdo- Tiatira város ·Lídiában, "Perga­
nítják. 1 Kor 9,5 sz. az Úr T.-ei amontól (Kisázsia) OKre; nagyon 
·misszióban működtek. ismert volt bíborfestő műhelye'i­
Tetö álta,lában lapos, elemei: egy ről. A Szl azért említi, mert ·Pált 
réteg gerenda, amely a falakra v. egy idevaló asszony, Lídia fogad­
-ba illesztett keresztgerendákon ja be (Csel 16,14); ezenkívül az 
nyugodott, efölött fa- és rózseré- itteni ek. levelet kap a felmagasz­
teg; az egészet agyaggal erősítet- talt Úrtól (Jel 2,18-28). 
ték meg; minden T.-nek mellvéd- Tibériás (tó) I. Gennezáret 
del kelolett ellátva lennie (MTörv Tibériás ·város az ún. Galileai 
22,8). Mint a ·ház legkedveltebb tenger Nyi pa,rtján. ·Heródes An­
részén, itt folyt le az élet; tartóz- tipász(4) -Kr.u. 20 k. ·Galilea új. 
kodási hely (Bír 16.27; 2Sám fŐv.-ává építi ki és barátjáról ·Ti-
11,2). vendégszállás (1 Sám 9,25). be ri usn..a k , nevezi el. A jámbor 
·oltárokat eme,ltek rajta bálvány- ·zsidók számára tisztátalan város 
imádásra (2K'ir 23,12). itt imádtá,k volt (I. Tisztaság). Az ÚSz csak 
a cs'illagokat (Szof 1,5). itt épí- egyszer említi (Jn 6,23) és két­
tettek lombkunyhókat a • sátoros szer a • Gennezáret tavat "T. ten­
ünne,pre (Neh 8,16). s,iratóéneke- ger" néven (Jn 6,1; 21,1). Jelen­
ket énekeltek rajta (Jer 48,38). tős kpontja volt a hellenizmusnak 
• Absaolóm, hogy a figyelmet ma- Szeffo~iszi rabbi iskolák áttelepü­
gára irányítsa, háza tetején ment lésével a 2.sz. végefelé a rabbini­
"Dávid ·mellékfeleségeihez (2Sám kus tud. kpontjáva les,z. Itt kelet-
16,22). Az elmélkedés és ·imád- kezik 200 k. a pal. ·Misna és 400 
ság helye is volt (Csel 10,9). k. a pal. ·Talmud. 
Tetradrahma I. IOrmék Tiberius római ·császár Kr.u. 14-
Tetragramm "Jahve isten neve 4 37 .• Augustus utóda. Lk 3.1 kro-
betűj é nek (jhvh) megjelölése. nológiája sz. a ·Keresztelő T. ural-
Tetrarka I. Negyedes fejedelem kodásának 15. évében lép fel. 
Tetszés (Istené) azt jelenti, hogy Tibni (Tebni) Ginát fia; ·Zimri 
öröme tel,iik az "áldozatokban (Lev utóda akart lerini, de ·Omri elü-
19,5). ·imákban (lKir 3,10; Zsolt tötte tőle (lKir 16,21k). 
19,15), az igaz ember életében Tideál (TádáJ) egy pogány kir. ne­
(Péld 11,20) és az ó ·népében ve Ter 14,1. 
(Zsolt 44,4). T. nyilvánításával Tifsza (Táfsza. g. íróknál "Thap­
Isten tanúságot tesz választottja sza,kosz") egy ·Eufrátesz mA ·vá­
(Iz 42,1), kül. F,ia mellett (Mt ros neve, ez jelZi ·Salamon bir.-
3,17; 17,5). Megfordítva: a ker. ának lOi határát (lKir 4,24; Vg 
életéhez hozzátartozik, hogy Is- 1 Kir 5,4). 
ten T.-e u. törekedjék (2Kor 6,9). Tiglatpilezer asszír kir.-ok neve; 
Teudás (Teodás) egy felkelő-cso- a Szl csak III.T.-ről beszél (Kr.e. 
port zsídó vezére, • Josephus Fla- 745-727). Meghódítja ·Hámát és 
vius Cuspius Fadus ·helytartó ·Básán arám államot, ·adót szed 
idejére teszi (Kr.u. 44-46) és el- ·Recin ·damaszkuszi kir.-tól és 
mondja, hogy a rómaiak kivég,ez- ·Menáhentől, az ·IOB, Izrael kir.­
ték. Nem állapítható meg, azonos- ától (2Kir 15,19). 734-ben Filisz­
e azzal a T.-s,al. akire ·Gamáliel teába vonul, meghódítja ·Gáza 
hivatkozik (Csel 5,36-39). határvárost és eléri ·Egyiptom ha-
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tárát .• Aház kir. (szintén hűbére- Timna (t) (Támna) 1) hely 'Dán 
se) segélykérésére (2Kir 16,7.10; törzsének ter.-én, • Júda Éi hatá-
2Krón 28,20) másodszor is beha- rán, 'Bet-Semes és 'Ekrón közt 
tol az ÉB-ba, kbő városokat meg- (Józs 15,10; 19,43; Bír 14,lkk; 
hódít, lakosságukat • Asszíriába 2Krón 28,181. 2) Város Júda Di 
deportálja (2Kir 15,29; lKrón 5,6. részén; pontos fekvése ismeret-
26) és 'Ózeás (2) hűbéres kir.-t len (Ter 38,12kk; Józs 15,57). 
emeli trónra (2Kir 15,30). Damasz- Timnát-Heresz (= Timnát-Szerá, 
kusz leig,ázása u. (2Kir 16,9) egész Támnátszáré, Józs 19,50) hely az 
'Szíria és 'Palesztina uralkodója. "Efraim hegységben, 'Józsue te-
2Kir 15,19; lKrón 5,26; lz 66,19- metkezési helye (Bír 2,91. 
ben "Fúl" n.éven szerepel. Timóteus 'pogány apa és egy 
Tigris Ter 2,14-ben "I-J.idde,kel", az • Lüsztrából (Kisázsia) való 'Eu­
'Eufrátesszel együtt a 'paradicso-' niké nevű ·zsidóker. anya fia. "Pál 
mi folyókhoz tartozik (vö. Sir 24, "Ikóniumban megtéríti, a 2. misz-
25). Partján feküdt • Asszúr és sziós úttól állandó kisérője lett 
"Ninive városa. Az ókorban mind- (Csel 16,1-3). Az ap. nagyrabe­
két folyó külön-külön torko'lIott a csüli (Fil 2,19-23), a nehéz misz­
perzsa öbölbe, ma torkolatuk már sziós munkában nyújtott segitsé­
egyesült. ge miatt (1T'essz 3,2-6; lKor 4,17). 
Tihikusz 'Pál munkatársa és kí- A 'hagyomány sz. "Efezus első 
sérője (Csel 20.4; Ef 6,21; Kol püspöke (Him 1,3; 2Tim 1,6). Az 
4,7). ÚSzben két T.-nak címzett levél 
Tilalom. Az ÓSzben m.e. a kép-T.- maradt ránk Pál levelei közt (I. 
ra (Kiv 20,41; MTörv 5,8) kell Pasztorális levelek). 
gondolni, valamint arra a tabuvá Timóteus-Ievelek I. Pasztorális le­
tételre (Kiv 19,12kl, amely min- velek 
den 'szent dolgot kizárt a profán Tipológia (bibliai T.) a Szl külön­
használatból (pl. 'szabbat; Kiv leges ábrálOlásmódja. Az ÓSz 
20,Skk; vö. Ter 2,3; szent 'sátor; egyes személyei, tárgyai v. ese­
Kiv 29,44; 'szövetség ládája; ményei a 'kinyilatkoztatás fényé-
2Sám 6,6k; a szentek szentje a ben mint ÚSzi történések e I ő­
"templomban; lKir 8,6.10k; vö. k é p e i (tipusok) kapnak értel­
Kiv 26,33). A T. a környező népek met. Igy áll pl. egymással szem­
szokásai elleni védekezés és "Iz- ben; ó- és újs.zöv. (lKor 10,6), 
rael vall. önállóságát hangsúlyoz- régi és új szentély (Zsid 9,24), 
za (Lev 10,1). Az ÚSz a T.-akat sziklából fakadó víz - Krisztus, 
pozitív útmutatásokká változtatja az élet forrása (lKor 10,4), Adám 
a "felebarát iránti magatartás te- - Krisztus (Róm 5,14), Melkize­
rén (Mt 5,22-43). 'Pálnál a T.-nak dek papsága - Krisztus papsága 
vis.zonylagos jelentősége van (1 Kor (Zsid 7), földi és égi Jeruzsálem 
11,1-16), mert a ker.-ek csak Kr.isz- (Gal 4,26). 
tus törvényének, a 'szeretet pa- Tirca (Tersza) "kánaáni város 
rancsának (Gal 5,14) vannak alá- (Józs 12,24), 'Manasszéhoz szá­
vetve, ez életük egy~düli mércé- mított (Józs 17,3), "Szamaria e. 
je (Jn 12,49; 15,12). az 'ÉB fŐv.-a volt "Baésa, 'Ela és 
Timna (Támna) 'edomi nő, Elifáz 'Om~i kir. alatt (lKir 15,21.33; 
'mellékfelesége, Amálek anyja 16,23). T.-ból indul ki 'Menáhem 
(Ter 36,12.22; 1 Krón 1,39), államcsínye "Sallum ellen Szama-

301 



Tirhaka - Tisztelet 

riában (2Kir 15,14). Fekvése már 
nem állapítható meg pontosan. 
Tirhaka (Táráka) Kr.e. 689-663-ig 
"Egyiptom és Núbia ("Etiópia) 
kir.-a. Támogatja a kis pal. fejedel­
meket "Asszír,ia ellenében. Kor­
mányzása alatt az asszírok meg­
hódítják Alsóegyiptomot és őt elű­
zik " Memf,iszből; bár rövid időre 
visszaszerzi, de "Asszurbanipal 
alatt MemHszből Napatába kell 
visszahúzódnia. A Szl 2Kir 19,9 és 
lz 37,9-ben említi. 
Tírusz régi "föníciai keres,kedő­

város a Földközi-tenger Ki part­
ján; baráti kapcs.-okat tartott "Iz­
raellel (keresk. "Salamonnal: 1 Kir 
5,15-32; "Izebel házassága "Aháb­
bal: lKir 16,31). Amikor T. be 
akarta vonni Izraelt a maga pol.­
jába, a "próféták erőteljesen fel­
léptek ez ellen (Iz 23; Am 1 ,9k). 
T. érvényesült "Babilon és • Asszí­
ria ellenében; kivándorló lakói ala­
pították Karthágót. Csak Nagy 
"Sándor hódította meg. (Gátat 
emelt T. és a szárazföld közé; a 
kétfelőli áradás következtében T. 
félszige,tté vált.) A rómaiak ,ide­
jén önálló volt. Az ÚSzben Mt 
15,21; Mk 3,8 és Csel 21 ,3k emHti. 
Tisbe (Tesbi) lKir 17,1 sz. "Illés 
ha~ja ·Gileádban. 
Tisri hava I. Naptár 
Tisztaság kult. és erk. T.-ot je­
lent: K u I t i k u s a n tisztátalanok 
olyan személyek v. dolgok voHak, 
akikről/ame:yekröl azt tartották, 
hogy démoni befolyás alatt áll­
nak, v. nekik maguknak van ilyen 
erejük, v.nem jelenhetnek meg az 
isteni "szentség színe e. Ilyen 
tisztátalanná tevő fo'lyamatok vol­
tak: néhány 'betegség, szülés, 
születés, menstruáció, halott érin­
tése. B'izonyos állatok és ételek, 
valamint a pogány zsákmányból 
származó darabok is tisztáta,lanok 
voltak. A "kult.tisztátalanság" te-
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hát nem a modern etika ért.vett 
értékítélet volt. Néha szándéko­
san tisztátlanná tesznek vmit (= 
megszentségtelenítik, pl. egy kul­
tuszhelyet) . - Az e r k ö I c s i 
T. emberi "tökéletességet és szent­
séget jelent; az ilyen kif.-e'knek: 
• tiszta kezek" (Zsolt 18,21), ár­
tatlanság (Zsolt 26,6) ez az ért.-e. 
A T.-nak a nemiség bir.-á,ra való 
korlátozása nem bibUai. - A kult. 
és erk. T. megkböztetése nem 
veszi figyelembe, hogy a biblia'i 
szerzők nem ismerték ezt a kbsé­
get, és gyakran együtt gondoltak 
mindkettőre. 
Az ÚSzben az (erk.) T. az ek. 
Krisztushoz való teljes hŰSégének 
képe (2Kor 11,2; vö. Jel 14,4). 
Az egyoldalúan hangsúlyozott mo­
rális értékelés ellenében a T. nem 
az emberben elszigetelten meg­
lévő "erény", hn lénye,gesen kö­
zösségi vonatkozású. Ahítatos tisz­
telettel fordul az e g é s z ember 
felé és "tiszteletben tartja 'testé­
nek méltóságát. Annak a hitnek 
a gyümölcse, hogy lsten Jézusnak 
emberré létele és 'feltámadása 
által - tehát a test álta,1 - az 
egész 'teremtést megváltja (Róm 
8,11.23; Zsid 10,5.10). A te'st aján­
dékáért való hála lsten iránt a 
nemi életben tanúsított helyes 
magatartás alapja (1Tim 4,4k). 
Tisztelet egy másik személy irán­
ti el,ismerés (Csel 28,10). Isten 
T.-e 'dicsőségének egy része. 
Meg,adni Istennek a T.-et annyit 
jelent, mint e,lismerni hatalmát és 
dicsőségét (Józs 7,19; lKrón 16, 
28; Jn 9,24; Csel 12,23). T.-re csak 
Istennek van joga (Róm 11,36); 
ő megkívánja, hogy tiszteljék (Mal 
1,6). Az embernek úgy jár ki a 
T., mint lsten adománya (lKir 3,13; 
Zsolt 8,6), mint istenképiségéből 
(I. Képek) folyó tekintély és mál­
tóság (Ter 45,13). T.-tel .tartozunk 



a szülőknek (Kiv 20,12), az öre­
ge knek (Lev 19,32), a királyoknak 
(1 Pét 2,17) , az "özvegyeknek (mm 
5,3), szolgák gazdájuknak (mm 
6,11. A ker.-ektől elvárják, hogy 
T.-tel bánjanak az érintkezésben 
egymással (Róm 12,10); ezze,1 
összefügg saját T.-ünk minden 
öntetszelgő keresésének elutasí­
tása (Jn 5,44; 12,43; Gal 5,26; 
Fil 2,3), de ez nem zárja ki be­
csületiink T.-ben tartását (Csel 
13,46; 16,37). 
Titkos, Jelenések I. Jelenések köny­
ve 
Titok (misztérium, g. müsztérion) 
jelentése: 1) Amit ma "titkon" 
értünk (Tób 12,7). 2) lsten tettei 
és művei (Bölcs 2,22), amelyek 
Krisztusban érik el tetőpontjukat. 
Nem azért "titkok", mintha sen­
kisem tudhatna róluk, hn mert 
csak azok tapasztalják meg őket 
magukon igazán, akik megnyílnak 
előttük (Mk 4,11; Kol 2,2; lKor 
2,7kk). 3) Titkos isteni kiny.-ok 
(Dán 2,18). A "gnózis és 'apo­
kaliptika írásai gyakran 1:itkos 'Iá­
tomások és hasonlók formájában 
jelentkeznek (vö. Jel 1,20; 17,7). 
4) "T." szó jelzi a "házasság mé­
Iyebb jelentőségét (Ef 5,32), de 
a "törvényellenesség titkát" is 
(2Tessz 2,7). 5) Titkos kult. ün­
nepek (Bölcs 14,23). "Misztérium­
vallások" : olyan vallások, ame­
lyekben az ünnepélyesen beava­
tott az üdvö,sség, élet, világos­
ság elérését reméli. Befolyásuk 
az ÚSz szerzőire csak csekély. 
Titus Flavius Vespasianus római 
"császár, Kr,u. 79-81. Az e,lsó 
zsidó 'háborúban már fontos fe,l­
adatokat kapott. 69 óta atyja, Ves­
pasianus uralkodótársa; 70-ben 
meghódítja "Jeruzsálemet, lerom­
bolja a várost és a "templomot, 
a templomi edényeket "Rómába 
viteti, ahol magukkal viszik őket 
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a diaElalmenetben (T.-ív). Ismert 
*Berenikével való vi,szonya_ 
Titusz ·pogányker., "Pál ap. kísé­
rője az "ap. ~inatra (Gal 2,1-3). 
Később Pál • Ko ri ntoszba küldte, 
hogy ott újból helyreálHtsa az 
egyetértést Pállal, amelyet heves 
viták veszélyeztettek (2Kor 7,13; 
8,6). Tit 1,5 sz. megbízta a "kré­
tai ker. ek. vezetésével. T. egy 
az ÚSzhez tartozó levél címzett je 
(I. Pasztorális levelek). 
Titusz-levél I. Pasztorális levelek 
Tized I. Adó 
Tizenkét apostol tanítása I. D,idaké 
Tizenkét pátriárka testamentuma 
I. Kánon 
Tizenkét törzs rendszere I. Törzsek 
Tizennyolc ima 18 áldásversból 
képezett zsidó ima. Legn.részt a 
Kr.e .. ~i időből származik, a "zsina­
gógai Ltiszt. állandó része, a 'zsi­
dóknak napjában 3x kellett imád­
kozniok, és egyszerűen "a z imá­
nak" is nevezik. Jézus külön 'imát 
tanít meg 'tanítványainak, a 'Mi­
atyánkot. 
Tízparancs (= dekalogosz) . Ered. 
nem volt egység (az egyes pa­
ra'ncsok tartalmáról I. Bálványimá­
dás, Eskü, Szabbat, Atya, Szere­
tet, Gyilkosság, Házasság, Tulaj­
don, Erkölcstan), elemei kbők (pl. 
'tHalmak, parancsok). Az egyes 
elemek Viszonylag rég,iek; össze­
foglalásuk T.-tá (Kiv 20,1-7; MTörv 
5,6-21; vö. Kiv 34) visz. fiatal 
(szöv.-i 'kultusz röviddel a "bir. 
megoszlása, Kr.e. 932 u.?). Az 
egyes parancsok régisége m. ta­
núskodik .apodiktikus" (,ne .. ." J. 
nem pedig pl. .kazuisztikus" (.ha 
.. , akkor .. ." pl. MTörv 15,13kk) 
fogalmazásuk is. 
Tóbiás ("Jahve jó") ÚSzi sznév: 
1) az 'ammoni T., aki mint 'Ne­
hemiás ellenfele ,Szánbálláttal meg 
akarja akadályozni a városfa,lak 
újbóli felépítését (Neh 2,10.19); 
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előkelő zsidókkal való rokonsága 
miatt nagy a befolyása (6,17-19); 
Nehemiás távollétében a ·temp­
lomban üti fel lakhelyét, az vis,sza­
térése u. kiűzi belőle (13,4-9). 2) 
Az id. és ifj. T., T. könyvéne,k 
(ÚSz) hősei. 
Tóbiás (Tóbit) (könyve). Ered. 
visz. h. v. arám nyelvű volt, de 
csak ford.-ai (m.e. a LXX) isme­
retesek (I. Kánon). Egy deportált 
izr. (I. Számki~etés) sorsát be­
széli el, aki *Ninivében tekin­
télyt sze'rzett. Isten törvényének 
engedelmeskedve a 'tilalom el­
lenére eltemeti a ·Szanherib (Kr. 
e. 705-681) parancsára me'gölt 
zsidókat. Eközben egy éjjel meg­
vakul (1,1-3,6). U.akkor 'Sára 
Ekbatanában azért imádkozik, sza­
badítsa meg őt lsten • Aszmodi 
(Aszmodeusz) démontól, a~i 7 fér­
jét ölte meg egymásután a me­
nyegző éjszakáján. Isten elküldi 
• R áfae I angyalt, hogy segítsen 
Sárán (3,7-17). Ráfae,1 elkíséri az 
ifjú T.-t az úton, hozzásegíti a dé­
mon legyőzéséhez és így a Sárá­
val va,ló lakodalomhoz (5-8), egy­
ben orvosságot ad neki, amellyel 
meggy6gyíthatja atyját vakságából 
(11). Az öreg T. dicsőítő éneket 
mond lsten e 'gondviselésére (13) 
és megbízza fiát, költözzék ~ ő 
halála u. Ekbatanába (14). - A 
beszédekkel, imákka,l és bölcs 
mondásokkal művészien átszőtt 
elb. talán Kr.e. 200 k. keletkezett 
és nem tört. tudósításnak kell 
tekintenünk, hn a bölcsesség­
irod. .novellájának". !:rtelme: Is­
ten csodálatos segítségéről akar 
tanúskodni a hozzá hűek iránt, és 
a főhős példájával tanítani a 'tör­
vényhez való 'hűségre, ·imára, 
felebaráti 'szeretetre (m:e. a gyer­
mekek szeretetére és a szülőkről 
való gondoskodásra) , valamint 
'türelemre a megpróbáltatásokban, 
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Tófet égetőhely ·Hinnom völgyé­
ben, ahol gyermekeket áldoztak 
*Moloknak (2Kir 23,10); m.e. ·Je­
remiás küzd e kultusz ellen (7,31k), 
Togarma (Togorma) a bibliai ·nem­
zetségloistában Gomer fia, • Jáfet 
unokája (Ter 10,3; lKrón 1,6). 
Ez 27,14 mint törzset említi, ame,ly 
*Tírusszal kere'skedik (lovak és 
öszvére k) . 
Tolvaj. Kiv 20,15 a 'tulajdont Is­
ten védelme alá helyeZi; ha éjje'l 
egy T. betör, véréért nem felelő­
sek, tehát megöléséért nem járt 
büntetés; ha nappal kapták rajta, 
teljes kártérítésse,1 tartozott, más­
különben eladták rabszolgának 
(Kiv 22). Ha apásztornál hibáján 
kívül elv,eszett egy állat, nem ka­
pott büntetést, de 'esküt kellett 
letennie; ha hanyagsága miatt lop­
ták el egy állatát, meg kellett té­
rítenie a tulajdonosnak (Kiv 22, 
lOk). Az emberrablást halállal 
büntették (Kiv 21,16). Mk 10,19; 
Lk 18,10; Róm 13,9; Ef 4,28 hang­
súlyozza a lopás ·tilalmát. Mt 
24,43; Lk 12,19; Jel 3,3; 16,15 sz. 
Krisztus jövete,le olyan meglepő 
lesz az embereknek, mint a T. 
betörése (vö. 1Tessz 5,2.4; 2Pét 
3,10). Mt 6,19k és Lk 12,39 azt 
ajánlja az embernek, hogy az is­
teni életért fáradozzon, amelyet 
nem veszélyeztetnek T.-ok. - Miu­
tán lsten népe lsten rulajdonának 
számít, mindenki, aki ellene vét, 
T. (Jn 10,1.8.10) .• Júdás,(4) Krisz­
tus iránti érzületét Jn a T.-éval 
veti egybe (Jn 12,6). 
Tóra a h.-ben a 'törvény (Ter 
26,5), a Pentateuchoszban (I. Mó­
zesi könyvek) feljegyzett törvé­
nyek (MTörv 4,44), majd pedig az 
egész Pentateuchosz megjelölése. 
A kora'i ZSidóságban és az úSz 
idején az egész ÚSz-et jelentette 
(vö. Jn 10,34; Róm 3,19k), ncs a 
Pent.-t. 



Tószefta olyan hagyományok gyűj­
teménye (kb. a 3.sz.-ban), ame­
lyeket nem vettek fel a ·Misnába, 
csak járuléknak tekintettek és a 
rabbiiskolákban tanításhoz hasz­
náltak. Sok része megtalálható a 
pal. és bab. "Talmud "Gemárájában. 
Tóu (2Sám 8,9k Tói is) egy ·há­
máti kir. neve; fiával, Hádorámma,1 
megáldatta • Dávidot (lKrón 18,9k). 
Tökéletesség. A szót a Szl "hibát­
lan" (Kiv 12,5), "te·ljes" (1 Kor 
13.10) és "felnőtt" (1Krón 25,8) 
ért. használja. Isten lényegéhez 
tartozik (Mt 5,48). Az ÓSzben 
·Abrahám (Ter 17,1), ·Noé (Ter 
6.9) és • Jób (Jób 2,3; 8.20) szá­
mít "igaznak" és "tökéletesnek". 
lsten T.-e Jézusban jelenik meg, 
aki egyenlő az Atyával (Fil 2,6; 
Kol 2.9). T.-e megmutatkozik ·sze­
retetében (Mt 5,43-48; Jn 13,1). 
·irgalmában (Lk 6,36), ·engede·l­
mességében (Fil 2,8) és ·szen­
vedésében (Zsid 2,10). A Krisz­
tussal kapcs.-ban lévő ember fe-I­
adata az, hogy törekedjék T.-re 
(Mt 5,48); ennek ·hitben (Jak 
2.22). engedelmességben (lJn 2, 
5), kölcsönös szeretetben és ir­
galmasságban (Lk 6,36; Kol 3.14) 
kell megmutatkoznia. A ker. min­
dig tapasztalni fogja. hogy képte­
len elérni a T.-et (Jak 3.2; lJn 
1.8). de igyekezetével megnyílhat 
lsten ·kegyelmének (lJn 2.5) és 
belenóhet Krisztussal a T.-be (Ef 
4.13) . 
Tömjén az ÓSzi ·kultuszban a 
füstölőáldozat (Kiv 30.34-37) és 
ételáldozat (Lev 2.1) része. a 
·kitett kenyereket ezzel szórják 
meg (Lev 24.7). Származási he­
lyéül ·SzáMt nevezik meg (Iz 
60.6). Az ÚSz mint Jézusnak adott 
hódoló ajándékot (Mt 2.11) és 
mint az Istenhez szálló ·imák 
szimbolumát említi (Jel 5.8). 
Tömlő. Osszekötött kecskebőrben 
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tartották a ·vizet (Ter 21,14). te­
jet és m.e. a ·bort (lSám 1.24; 
2Sám 16.11. Gyakran ittak is be­
lőle (I. Kehely). A még forrásben 
lévő újborhoz új. tartós T. kellett 
(Mk 2.22). mert a régi könnyen 
kidurrant. 
Történelem. A Szl lsten ·kinyilat­
koztatását mint tört. eseményt te­
kinti. nem az elvont gondolkodás 
ter.-én. A t e r m é s z e t ben vég­
bemenő ki ny. (Zsolt 104) sem 
mérvadó. A Szl nem ad a mai 
ért. vett tört.írást. hn lsten tette-i­
nek hirdetése. megvallása akar 
lenni. Ez nem jelenti azt. hogy 
közlés-ei történetietlenek. Csupán 
a tört. érdeklődés második helyen 
áll. Félreértés tehát a bibliai elb.­
eket "történetekne-k" értelmezni 
(ese1:leg épületes céllal). Inkább 
lsten működéséről kell beszélni. 
Ennek leírása közben a Szl sok­
féléhez folyamodik. pl. listák (vö. 
lKir 4). ·nemzetséglisták. tudósí­
tások. novellák. mesék. mondák. 
stb. Mindegyik irod. müfajnak sa­
ját törvényei vannak (I. Forma­
tört. módszer). A teol. szándék 
mögött olykor sok tört. anyag van. 
Kül. az i.tiszt.-ben emlékezik a nép 
T.-ére (MTörv 26.5-9. I. Étiológ,ia). 
Az ÚSzi szerzők közül m.e. Lk 
tanúsít tört. érdeklődést (vö. Lk 
1.5; 2.1; 3.1). de ez nem jelenrti 
azt. hogy EV.-a ne vetne fel tört. 
nehézségeket (I. Cenzus). v. hogy 
a többiek történetietlenek. - Teol. 
szerzők gyakran tesznek kbséget 
"történelmi" és .történeti" kö­
zött. A félreértésre vezető egy­
szerűs.ítés elkerülésére ezt a kb­
séget itt nem magyarázhatjuk meg. 
Törvény: határozott iránymutatás, 
pl. ·papok által (Jer 18.18). végül 
a "mózesi könyvekben tartalma­
zott sok kbő rendelkezés, ame­
lyek kbő korból és vidékről szár­
maznak, kbő szemlélet és szán-
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dék hagyta rajtuk bélyeg'ét (I. Tíz­
parancs, Szövetség könyve, Szent­
ség törvénye). Minthogy ezek a 
·szövetséghez való "hűség jele 
akarna,k lenni, ·Mózesre vitték 
vissza őket, akinek a szöv. meg­
alapítását tulajdonították. Oröm­
mel fogadták ezeket az utasításo­
kat (Zsolt 119). A ·számkivetés­
ből hazatérő zsidók hangsúlyoz­
ták a T. érvényességét (Neh 8). 
Amikor minden egyes rendelke­
zést ncs teljesíteni akartak, hn a 
lehető legszigorúbban szósz. ven­
ni, és még magyarázatokat is fűz­
tek hozzájuk, akkor már csak 
.szakemberek" tudták a T.-t meg­
tartani. A pap helyébe az "írás­
tudó lépett, mint magyarázó. A 
valláSOSSág lényegét messze me­
nőleg a T. legpontos,abb teljesíté­
sében látták, bár erre csak kevés 
ember volt képes. L. Tóra. -
Krisztus a T. vége (Róm 10,4): 
egyszersmindenkorra betöltötte 
(Mt 5,17); a ker.-eket a T. már 
nem kötelezi, mert maga lsten 
múlta felül (I. Ap.zsinat) és Krisz­
tus új szöv.-et alapított "vérével 
(1 Kor 11,25). A hivőket "Krisztus 
T.-e" köti (1 Kor 9,21). L. Galata 
levél. Nem a biblia szelleme sz.-i 
ÚSzi előírásokat minden további 
n. K~isztusra vinni át. 
Törzs (ek): nagy csoportok ·no­
mád népekb:cn stb., amelyek kö­
zös leszármazás v. szabad össze­
fogás (vö. Kiv 12,38) útján jönnek 
létre. ·Izrael T.-ei nemzetségek 
szöv.-eiből keletkezte,k a ·honf.­
kor, és először kult. ·szövetségre 
léptek (ezt gyakran pontatlanul 
.,amphiktüóniá" -nak nevezik, I. AI­
Iam). Vitatott, eredeti-e Izrael T.­
einek 12·es száma, volt-e a szöv.­
ne'k pol. (katonai) jelentősége is, 
milyen volt benne a ·bírák hely­
zete. A T. élén mindig több ·vén 
állt (vö. 2Sám 19,12). Amikor ezt 
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a laza szerkezetet .beboltozta" 
(nem: megsemmisítette) a ·kl­
rályság, akkor Izrael korai tört.-ét 
egy kezdettől meglévő T.-szöv. 
tört.-ének tekintették, és minden 
T.-et • Jákob 1-1 fiára vezettek 
vissza. A ·számkivetés u. a 12 
T.-re osztást nem lehetett megva­
lósítani többé, de eszmei leg je­
lentős maradt. PI.: a • Tizenkettő" 
(I. Ap.-ok) a 12 T.-et fogja meg­
ítélni (Mt 19,28). Sok személyi­
ségnél megjegyzik, melyik T.-ből 
való (pl. Zsid 7,14). A T.-nek a 
Szfban ránkhagyományozottfel­
sorolása nem u.azokat a T,-et so­
rolják fel, nem is u.abban a sor­
rendben; az ország felosztása a 
T. között (Józs 13-21; későbbi 
szemszögből) többnyire nem any­
nyira a T. lakóhelyét jelzi, inkább 
ter.-i igényeiket. 
Tövis v. tüske: szuros gyom. 
• Büntetésnek tekintik (vö. Ter 
3,18; lz 7,23kk; 34,13), de tüzelő­
nek is használták (vö. Préd 7,6k; 
lz 33,12). Az "égő tüskebokor­
rói" szóló elb. alapja (Kiv 3,2kk; 
vö. MTörv 33,16) alkalmasIint e'gy 
·Sinai-hegyi kult. szoká,s; ezzel 
nem állít juk, hogy az ottani Isten­
rnegnyilvánulás jelentéktelen len­
ne (I. Isten neve). - Jézus T.­
koronája talán nem kínzás volt; 
ma már nem állapítható me'g, 
milyen növényből fonták; a leg­
régibb bizonyíték arra, hogya T.­
koronát vértanúság eszközének 
fogták fel. a Kr.u. 2.sz. végéről 
származik. Lehet, hogy csak gúny­
koszorú ról volt szó, annak kari­
katúrájára, amivel császárokat és 
királyokat tüntettek ki (vö. Jn 
19,5 és az ott említett bíborkö­
peny jelentőségét) . 
Trácia a ·Macedónia és a Fekete­
tenger közti vidék; idevaló kato­
nák is szolgáltak a g.-hell. és ró­
mai seregekben (2Makk 12,35). 



Trakonitisz ter. a "Gennezáret tó­
tól Kre (Lk 3,1). 
Trifon Diodotusznak, "Alexander 
Bálász hadvezérének és VI. • An­
tiohusz gyámjának mneve (1 Makk 
11 ,39k.54kk), utóbbit ő ölette meg 
(lMakk 13,31). hogy maga legyen 
a kir. (Kr.e. 142-137 k.). Harcol 
a "Szeleukidák, II. "Demetriusz 
és VII. Antiohusz ellen (1 Makk 
14,1; 15,10-14) és megöleti "Jo­
natánt (4) (lMakk 12,39-54; 13, 
12·23). VII. Antiohusz legyőzi és 
öngyilkosságra kényszeríti (1 Makk 
15,10·39) . 
Trito-lzaiás (= harmadik lz): "Iz 
könyve 56·66. fej.·ének ismeret­
len szerzője, egyes kutatók véle­
ménye sz. nem azonos "Deutero­
Izaiással (40-55.fej.). 200 éve a 
bibliakutatás tört. és irod. okok· 
ból elfogadta, hogy lz könyvének 
csak 1-39. fej.-e származhat a Kr. 
e. 8.sz.-beli lz prófétától, vi,szont 
a 40-66.fej. háttere a bab. 'szám­
kivetés kora és még későbbi idő 
(6·5.sz.). Minthogy az 56-66.fej. 
(prófétai mondások gyűjteménye) 
bizonyos kbségeket mutat a 40-55. 
fej.-hez képest, ezeket a 19. sz. 
vége óta az ún. T.-nak tulajdonít­
ják és keletkezését csaknem ál­
talánosan a számkivetés U.-i időre 
teszik. Vitatott, egyetlen szerzőt 
kell-e feltételeznünk közvetlenül 
a hazatérés u. (Kr.e. 538 U., talán 
magát Deutero-lz-t v. egyi'k tanít­
ványát), v. több szerzőt a Kr.e. 
5.sz. folyamán. Tart.-Iag a T. a 
közösségi életre szóló utasításo­
kat foglal magában (i.tiszt., igazi 
és hamis jámborság, óvás a 'bál­
ványimádástól és a 'bűntől), va­
lamint az új • Jeruzsálem, az 'íté­
let és a végső idők eljövendó 
'dicsősége u-i vágyat és a belé­
je vetett reményt. 
Troász' város az Égei-tenger part­
ján, "Pál fölkereste 2. és 3. misz-

Trakonitisz - Trónfoglalás ünnepe 

sziós útján (Csel 16,8-11; 20,5-12). 
Trofimusz 'Efezusból, 'Pál kísé­
rőja (Csel 20,4; 21,27kk; 2Tim 4,20) 
Trón a hatalom jelképe. Dávid T.­
ja 'Dávid házának Istentől meg­
ígért uralmát jelentette (2Sám 
7,16; vö. "Nátán). A Világi 'ki­
rályság bevezetésével elevenné 
válik az lsten kir.-ságának gondo­
lata. Isten T.-ja a "mennyben van 
(Zsolt 11,4; 103,19). v. maga a 
menny (Iz 66,1); • Jeruzsálemet 
is lsten r.-jának nevezik (Jer 3, 
17). Isten udvartartása közepett 
trónol (1 Kir 22,19). Az ÓSz fel­
fogása sz. a 'föld (Iz 66,1), a 
"szöv. ládája (1 Krón 28,2) és 
'Sion (Siralm 2,1) lsten T.-jának 
zsámolya. Dán 7,9 és a kései 
zsidó • apokal iptikában lsten T.-ja 
e. játszódik le az "ítélet. - lsten 
T.-jának elképzelését az ÚSz is 
átveszi és tart.-ilag kibővíti. Jé­
zusnak már születése hírüladása­
kor (I. Gyermekségtört.) 'mes­
siásli kir. uralom van meg ígérve 
(Lk 1,32). Mint a Világ bírája fog 
megjelenni (Mt 26,64), megítéli 
a T.-ja e. álló "népeket (Jel 20, 
11 kk) és "tanítványaival uralkodik 
majd "Izrael fele,tt (Mt 25,31). 
Krisztus osztozását Atyja uraImá­
ban Zsid 1,5-13 említi. Jel 4,5-10 
a T. az lsten előtti hódolás szín­
helye. A továbbiakban az új é,let 
forrása (Jel 22, 1), az új Jeruzsá­
lem kpontja (22,3). A "kegyelem 
és fölség T.-ja: lsten magyarázó 
körülírása (Zslid 4,16 és 8,1). 
Trónfoglalási énekek I. Zsoltárok 
Trónfoglalás ünnepe: je,lIege és 
részletei igen homályosak. 'Mar­
duk isten bab. T.-ének mintájára 
úgy gondolják, hasonló lehetett 
'Izraelben is. Esz. • Jahve T.-ét a 
"sátoros ünneppel együtt mint 
'újévi ünnepet ülték meg; ez a 
feltevés a trónfoglalási zsoltárok 
megfo magyarázatára támaszkodik 
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(47; 93; 96-99). Más exegéták 
ezt elvetik, rámutatva, hogy Jah­
ve nem természeti isten, a.ki a 
term. folyamatok során meghalna 
és fe·ltámadna; ezenkívül a trónf. 
zsoltárokat egy földi kir. trónralé­
pesere kell vonatkoztatni. Egy 
másik magyarázat lz 40-55-re hi­
vatkozva azt tartja: ez az ünnep 
Jahve világraszóló és örök. ·kir.-sá­
gát ünnepli; a trónf.zsoltárok kult. 
énekek voltak erre az alkalomra. 
Trónok I. Angyal 
Tubál a bibliai "nemzetség\.istában 
"Jáfet fia, "Noé unokája (Ter 10,2). 
Tubál-Káin Ter 4,22 sz. "Lárnek 
és Cilla (Szella) fia. Akovácsok 
ős.a.tyjának tekintik (I. Jábál, Jubál). 
Tulajdon. A Szf föltételezi a ma­
gánT.-t. Az ÚSz a T. alábbi for­
máit i,smeri: jószág.birtok a "no­
mád korban (Ter 13,2; 26,14; 
Szám 31,9; MTörv 3,19), "föld­
birtok a "honf. u. (Szám 35,2; 
1 Kir 21,2'<) és "pénz (Ter 23,16; 
Jer 32,9). A földbirtok lehetóleg 
maradjon meg a 'családban, an­
nak volt vételi és eladási joga 
(Lev 25,25; Jer 32,6kk). A föld­
birtokhoz való viszonyt az a gon­
dolat határozza meg, hogya 'föld 
• Jahve T.-a, ó ígérte meg a 'nép­
nek és adta át hűséges gondo­
zásra (Ter 12,7; MTörv 32,49; Lev 
25,29). Ezért fordulnak a "prófé­
ták a kizsákmányolás .minden faj­
tája ellen (Am 2,6-8; lz 5,8; Ez 
45,9; 46,18). MTörv 15,1 törvénye 
megköveteli, hogy minden 7. év 
végén elengedjék az adós,ságo­
kat (elengedés éve); Lev 25,4 
megkívánja, hogya 7. év legyen 
az Úrnak szentelt szombatév, 
amelyben minden mezei munka 
szünetel; csak azzal táplálkozza­
nak, ami emberi hozzájárulás nél­
kül nó. Lev 25,8 sz. a 7 szabbat­
évre köv. év legyen ún. jóbel-év: 
'rabszolgák szabadonbocsátása. 
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kisajátított birtok visszaadása. 
visszatérés saját nemzetségük­
höz. A T. védelmére valók a kár­
téritési szabályok (Kiv 21,33-
22,3; I. Tolvaj). MTörv 19,14 bün­
tetésse,1 sújtja a fö.ldbirtokhatá­
rak elcsúsztatását. Idók folyamán 
már ncs az országot, hn a népet 
is Jahve kül. T.-ána,k tekintették. 
- Az ÚSzben a birtokhoz va.ló 
viszonyt az eljövendő "Isten or­
szágának várá'sa alakítja; adott 
esetben ez megkövetelheti a T.­
ról való lemondást (Mk 10,23-27; 
1 Kor 7,29kk); a birtoktól va,ló 
belsó függetlenséget a Krisztus­
ba vetett "bizalom teszi lehetővé 
(Mt 10,9). Ahol a gazdagság el­
választja az embert IstentóI. ott 
meg kell szüntetni a birtokhoz 
való kötö.ttséget (Mt 6,19kk.24; 
Lk 16,13). A világ Krisztus T.-a. 
T.-ába jön (Jn 1,11). Altala az 
ÚSzi szöv. népe lsten T.-a (Ef 
1,14;. lPét 2,9); innét érthető a 
T.-közösség az ösek.-ben (Csel 
2.44k; 4,34k). 
Túlvilág I. Halál. Menny 
Tummim I. Urim 
Türelem a Szfban nem nehézsé­
gek pa,sszív elfogadása, hn aktív 
próbálkozás, hogy kiáll juk és ez­
zel legyőziük őket. .Isten T.-e,s· 
azt jelenti: hosszantűrő és jósá­
gos (Zsolt 103,8; Róm 2.4). De 
ki is tudja kényszeríteni akaratát 
(I. Számkivetés). A türe,lmes em­
berek ncs elfogadják a sorscsapá­
sokat, stb. (vö. Péld 16,32; Si­
ralm 3,26). hn tudják, hogy lsten 
megváltoztathatja sorsukat (vö. 
Mik 7,7). A ker. tudja azt is, 
hogy lsten és ember v,i,szonya 
újjáalakult (vö. Róm 5,3kk; I. Is­
ten országa). Az ÚSz sz. a T. 
mintaképei: • Ab ra.h ám (Zs'id 6, 
12-15), a • próféták. "Jób (Ja,k 
5,7k). Krisztus (lPét 2.20kk). 
Tűzoszlop I. Felhő 





Újévi ünnep - Ur 

helyezik. 'Qumránban és a rabbi­
nikus zsidóságban igen nagyra 
becsülik. 
Újévi ünnep. A 'számkivetés e.-i 
korban a 'sátoros ünnepel együtt 
üUk, utána is ősszel (Tisri 1., I. 
Újév). Az előtérben a templom­
szentelésről való megemlékezés 
(2Krón 5,3.13; Ezd 3,6) és a 'szö­
vetség megújítása áll (Neh 8,2). 
A nyugalom napja, harsonazengés 
vezeti be és különleges 'áldozat­
tal szenteMk meg. A 'templom­
szentelés ünnepe a 'Makkabeu­
sok idején (1 M9kk 4,52-59; 2Makk 
10,6k'k) nem tudja kiszorítani az 
eddigi Ú.-et (I. Trónfoglalás ün­
nepe). Az ÚSz csak a makkabeusi 
templomszentelést említi (Jn 10, 
22); Ga,1 4,10 sz. az 'üdvösség 
nem az Ú.-ekhez való kínosan pon­
tos ragaszkodástól függ (vö. Kol 
2,16k) . 
Újhold. Mint a hó kezdetének nap­
ja ncs a kronológ,iára, hn Izrael 
vall. életére nézve is kpi jelentő­
ségű. 2Kir 4,23; lz 1,13k; Am 8,5 
az Ú.-at egyenlőnek mondja a 
'szabbatta,l: a nyugalom napja, al­
kalom Ltiszt.-i összejöveteire (Iz 
l,13k), a'z évi 'áldozatra (lSám 
20,6.29), a ·cs·a,lád ünnep·i lako­
májára (lSám 20,18.24). Az Ú.­
ünnep áldozati előírásait Szám 28, 
ll-lS-ben találjuk. 
Újjászületés. Mt 19,28 a világ új­
jáalkotásával összefüggésben em­
líti, Tit 3,5 mint a 'keresztségből 
kapott új élet jelzését használja. 
Tart .• lag ott is erről van szó, ahol 
új 'teremtés (2Kor 5,17; Gal 6,15) 
v. új születés (Jn 3,3-9) kerül 
szóba. Ez mindig Istennek v. Is­
ten 'Lelkének működése, ami az 
embert megváltoztatja és meg­
ajándékozza. Az Ú. célja az 'üd­
vösség, az lstenhasonlóság, amely­
nék a "testvér iránti "szeretetben 
kell megnyilvánulnia (1Jn 4,7; 5, 
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1 kk) és megovJa az embert a 
'gonosztól (lJn 5,18). 
Újszövetség. Tertullianus óta hasz­
nálatos név azokna,k a korai ker. 
írásoknak gyűjteményére. amelye­
ket az 'Egyházban az új, Krisz~us­
tól alapított "szövetség tanúságá. 
nak tekintenek. Magába foglalja 
a 4 Ev.-ot, a Cse,l-t, 21 levelet és 
a Jel próf. könyvét. L. még Testa­
mentum. 
Uláj folyó "Szúzától Kre; "Dániel 
egyik "látomásának he,lye (Dán 
8,2.16). 
Úr (g. kűriosz). Aki vmi fölött 
rendelkezett, úr volt (pl. Gen 24, 
9): az ország ura a kir. (vö. 2Kir 
18,27, I. Királyság), az ország 
I e g f ő b b ura: lsten (mm 6,15). 
lsten teremtette "Izraelt (Iz 43.1), 
ő az e g é s z f ö I d ura (Józs 
3,13; vö. Mt 11,25). A szó tehát 
címzés, de az ÚSz idejében gyak­
ran puszta udvariassági formula 
is. A ker.-ek számára alapjában 
véve csak "e g y úr van, Jézus 
Krisztus" (lKor 8,6). Kétségtelen, 
hogy Jézust már életében bizo­
nyos alkalmakkor "Úr" -nak szólí­
tották (vö. Jn 13,13), főleg 'tanít­
ványai. Az ÚSzi szövegek a hús­
véti élmény hatása alatt keletkez­
tek, bennük tehát az "Úr" már a 
megdicsőültet jelenti (vö. Csel 
2,36; Róm 14,9). "Úr", "Messiás, 
"bíró" (I. Második eljövetel) több­
nyire azonos ért. használt szavak. 
Ur D-bab. 'város, Sin holdisten 
kultuszának városa, akinek itt ter­
jedelmes templomi övezetet szen­
teltek, lépcsőzetes templomhegy­
g'yel. Kb. a Kr.e. 5/4 évezred óta 
lakott; legn. jelentóségét a Kr.e. 
3. évezredben érte el. Gazdagsá­
gát a perzsa öböl m.-i fekvésének 
köszönhette, amely összekötötte 
az "Eufrátesszel. A bibMai "hagyo­
mány legifjabb rétege sz. U. vOllt 
• Abrahám családjának hazája (a 



'káldeusok Ur-ja: Ter 11,27-31; 
15,7) . 
Urartu • Ararát asszír neve. 
Uraságok I. Angyal 
Uriás 1) Annak a • hetitának neve 
• Dávid seregében, a,kinek felesé­
gét, 'Bátsebát Dávid elcsábítot­
ta, ezért Dávid parancsára el kel­
lett esnie a csatában (2Sám 11). 
2) Pap 'Aház idején (2Kir 16,10; 
lz 8,2). 
Uriel 1) sznév lKrón 6,9; 15,5.11; 
2Krón 13.2; 2) a zsidó 'apokalip­
tikában angyalnév. 
Urim és Tummim közelebbről le 
nem írt tárgyak, amelyek segítsé­
gével az Úr szavát (I. Orákulum) 
közvetítették (MTörv 33,8); Szám 
27.21 és lSám 28,6 csak U.-ot 
nevezi meg. Az 'efód mellzsebé­
ben találhatók (Kiv 28,30; Lev 8,8). 
Úr imája I. Miatyánk 
(Az) Úr napja. A Feltámadott a 
"hét első napján jelent meg övéi­
nek (Lk 24,30; Jn 20,19), ezért az 
Ú. ünnepnap volt Jézus 'feltáma­
dásának emlékére (Csel 20,6; vö. 
1 Kor 16,1 k). Úgy is ünnepelték, 
mint az "ítélet napját (vö. Jer 
13,6.9; Jóél 2,111. reménykedő 
várakozásban Krisztus "második 
eljövetelére. Az Ú. különleg·es 
kiny.-ok napja volt (vö. Jel 1,10). 
Ered. nem volt nyugalomnap; csak 
Konstantin császár jelentette ki 
a vasárnapot a Kr.u.4.sz.-ban tör­
vényes ünnepnapnak, az ÚSzi 
"szabbat-parancs-nyomán. Az Ú.-t 
mindinkább "ker. szabbat" -félévé 
tették, nem gondolva meg, hogy 
az ÚSz szabbat-kötelezettségei és 
ünnepe csak "árnyék" voltak, 
Krisztusban megszüntek (Kol 2, 
16k; Mk 2,28p). A ·zsidóker.-ek 
ered. a szabbatot is megtartották 
az Ú. mellett (vö. Csel 3,1; 
5,20.25; 9,20). A ·p~gányker.-ek 
szaporodásával ez a szokás meg­
szünt (I. Törvény). Lk 17,22.24.27. 

Urartu - Orvacsora 

30 sz. Jézus az Ú.-t magára vonat­
koztatja és egyenlősíti magát ve­
le: Ö a világ bírája (1 Kor 4,4), 
de a hivők megmentője is (Hessz 
4,15-18) . 
Uruk v. Erek (Arák) az 'Eufrátesz­
nél, 'Sumér korai bir.-ának pol. 
kpontja volt; Ter 10,10 'Nimród 
városa. U.-ban kül. az ég istenét, 
Anut és Inanna-Istár istenanyát 
tisztelték, megünnepelték az utób­
binak menyegzőjét ·Tammúzzal. 
Úrvacsora. Az ÚSz minden erről 
szóló tudósítása már az ősker. 
lit. ünnep vonásait hordja magán; 
Mt 26,20-30; Mk 14,17-26 részben 
erősebben, mint Lk 22,14-20; lKor 
11,23-25 (vö. még Jn 13,1-30). Vi­
tatott, vajon az Ú. zsidó 'pászka­
vacsora volt-e (vö. Mk 14,12-16p; 
Jn 18,28; Lk 22,15 ta,lán már az 
"új" pászkára vonatkozik; vö. a 
'Oumrán-i naptárt). Jézus szavait 
nem lehet már pontosan megál­
lapítani (Mk 14,22-25 v. lKor 11, 
23-25, v. egy harmadik forma, pl. 
Lk erősebb figyelembeveteléve'I?) 
A leírás sz. az Ú. a pászkavacso­
ra átalakítása egy új 'szövetség 
la,komájává; maga Jézus viseli az 
"áldozat a sokaságért" nevet. Meg 
kell ismételni az ő emlékezetére 
(ncs kegye·letes megemlékezés 
formájában, hn mint jelenbeli tö·r­
ténést) . Az ős-E.-ban ennek a meg­
ismétlésne·k a neve pl. "kenyér­
törés" , "hálaadás" ( e u c h a -
r i s z t i a) volt. Ez a cselek­
mény közösséget alkot és a 'má­
sodik eljövetel szem-e. tartásával 
történik. A 'kenyér és a 'kehely 
fölött elmondott szavakban ("ez 
az én testem", "ez az én vérem") 
Jézus önmagára utal; e helyek 
értelmezését illetően az exegéták 
felfogása erősen kbözik, nem ut. 
sorban asz., mi az egészről val­
lott előzetes felfogásuk, ami pe·r­
sze ncs a biblikus tudomány má<J-
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szereitől függ. A jelzett helyek­
nek az összefüggésből kiszakított 
értelmezése exegeti'kaoilag lehetet­
len. 
Ilt. A szósz.-i jel. m. (városok és 
helyek összekötője) az ÚSz az 
emberi "életet mondja útnak (Zsolt 
37,5). amelyen lsten vezeti az 
embert (Kiv 13,211. Az egyes em­
ber járhat ja (Jób 23,11), v. eluta­
síthatja ezt az utat (Mal 2,9). 
Ezért intenek a "próféták a ha­
mis úttól való elfordulásra (Jer 
25,5) és a helyes útra térésre 
(Jer 31,21). Ezért ké-ri a jámbor, 
hogy lsten mutassa meg neki az 
utat (Zsolt 27,11; 119). Az ÚSz 
idejét a "Keresztelő felszólítása 
vezeti be: .Készítsétek az Úr út­
ját'" (Mk 1,3p). JéZ!us azoknak 
az utaknak beteljesedése, amelye­
ket lsten üdvösségünkre tervez 
(Róm 11,33kk); sajátmagát útnak 
mondja (Jn 14,6l. Krisztus az ő 
'megtestesülésével új utat nyi­
tott, amelyen az ember eljuthat 
Istenhez (Zsid 10,19k). Mind az 
Ú-, mind az ÚSzben megtalálható 
a .két út" ábrázolása, amelyek 
I<'ózt az embernek választania ke-II 
(Zsolt 1,6; Péld 15,19; Mt 7,13k). 
L. még Didaké. 
Utca. A városokon belül először 
kevés hely volt az U.-knak; mint 
Ken még ma is, szűkek, kanyargó­
sak, piszkosak. részben lépcsőze­
tesek voltak. Néhány céhnek -
pl. a jer. pékeknek - u. abban 
az U.-ban voltak az üzleteik. A 
heil. korban az ú j városrészek 
U.-i többnyire szélesek, egyenesek 
voltak. Megszokott kép volt, hogy 
az U.-n valll. és fil. e-Iőadásokat 
tartottak (vö. Lk 13,26). Az .új 
Jeruzsálem" U.-ja pompás (Jel 
21,21). A városokon kívüli utak 
főleg a keresk. és katonai forga­
lom céljaira szolgáltak. Csak a 
római világbir. korában építettek 
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tkpi utakat (leginkább a biblia u.-i 
korban), aze,lőtt csak kitaposott, 
keskeny ösvények voltak. A t -
v i t t ért. .út" az ember maga­
tartását jelenti lsten e. (vö. Zsolt 
1,1.6); az ÚSzben felismerik, hogy 
ez a magatartás csak a Krisztus­
sal való kapcs. által lesz • igaz" 
(vö. Csel 18,25; Jn 14.41. Tehát 
ö maga .az út" (Jn 14,6). L. út. 
Utolsó ítélet I. Ité,let 
Utolsó vacsora I. Úrvacsora 
Uzza (Úza) a 'szövetség ládaját 
kísérte és halállal bűnhődött, mert 
megérintette (2Sám 6,3-7; 1 Krón 
13,10) . 
Uzzija (Úziás) "Aza'rja kir. mási'k 
neve. 
Uzsora. Pénz v. élelem kölcsön­
zése megengedett volt; kamatot 
nem volt szabad szedni érte 
(MTörv 15,7kk; 23,20), ezt U.­
nak tartották és a saját 'népük­
nek tartozó 'szeretettel ellenke­
zett volna. 
Ddvösség azt jelenti, hogy a már 
itt épülő "Isten ország'a ellenére 
megvan még minden baj (pl. 'be­
tegség, nélkülözés, "halál, 'szen­
vedés, korlátoltság, tökéletlenség, 
küzdelem és békétlenség embe­
rek, népek, vallásfelekezetek és 
osztályok közt), de meg van ígér­
ve minden baj vég'e. Az O. útját 
el kell készíteni, bár az ember 
nem érheti el a ma-ga erejéből, 
de törekedhet rá Istenbe vetett 
"reménnyel és "bizalommal. Az 
O.-tört. nem különálló történelem 
a másik melle'tt, hn a .. normális" 
világtörténelem egyes eseményei, 
amelyekről felismertük, hogy az 
üdvösségre visznek. A ker.-ek fe-I­
adata az; hogy maguk is ilyen 
eseményeket hozzanak létre (I. 
Szeretet) . 
Ddvözító Krisztus megjelölése (Lk 
2,11). mert ő az 'üdvösség keze­
se. A g. szótér szót ncs 0.-



vel, hn - értelmezve - .meg­
mentő" -vel is fordítják (vö. Lk 
4,42; Csel 5,31; Fil 3,20). A szó­
nak pol. jelentősége is volt (a 
'császár címe). 
D1dözés. Isten 'Izrael e.Jlenségei­
nek üldözője (MTörv 30,7), de ül­
dözőjévé lesz hűtlen 'népének is 
(Bír 2,11-23). Kül. nyomatékkal 
beszél az ÚSz azokról az üldözők­
ről, akik egyeseket vall. okokból 
sanyargatnak, pl. 'Dávidot (1Sám 
19,9kk). a jámbor embert (Zsolt 
31,16), m.e. a • prófétákat: '1lIést 
(1Kir 19). 'Ámoszt (Ám 7,10-17). 
"Jeremiást (Jer 11,18-12,6) és a 
• Makkabeusok idejéból való már­
tírokat (1 Makk 1,57-64; 2Makk 
6k). A hivők O.-e 'hűségük pró­
bája, előkészület az • ítéletre és 
'Isten országa eljövetelére (Dán 
7,25kk). Az ÚSzben Jézust üldözik 
küldetése miatt, de épp ezzel te,l­
jesíti 'Isten akaratát (Jn 5,16; 
Hessz 2,15). Amint őt magát, 
úgy 'tanítványait is, tehát az 'Egy­
házat, mindig új O.-ek fenyegetik 
(Mt 10,23; Csel 8,1). ezek tehát 
a ker.·ség lényegéhez tartoznak 

D1dözés - Dnnepeket 

(Lk 21,12; 2Tim 3,11k). A döntően 
új azonban az, hogy az üldözött 
boldog (Mt 5,10kl, hogy Krisztus 
·követésében (2Kor 4,9kk) az O. 
·örömmel tölti el (Mt 5,12; 1Kor 
4,12) és ezért imádkozni tud ül­
dözőiért (Mt 5,44). 
Dnnepeket ültek a 'családok (pl. 
lakodalom Ter 29,22) és a ·nép, 
részint a ·földműve·léssel kapcs. 
(pl. 'sátoros O., 7. hetes aratási 
O.: húsvét u. 50 nap, később 'pün­
kösd napja), részint a 'szövetség 
megünneplésére, 'kánaáni szoká­
sokat újraértelmezve (pl. 'újév), 
részint az isteni ·üdvösség kult. 
várásában (a 'próféták éles krit!i­
kája, pl. Iz 1, 13k). Feltételezünk 
további O.-eket (pl. Jahve 'trón­
foglalásának O.-e). 'Számkivetés 
u.-iak p.J. a 'purim és a 'temp­
lomszentelés O.-e, valamint az a 
szokás, hogy öt fő O.-en 5 ÚSzi 
könyvet (= O.-i teke'rcs,ek, me­
gmot) olvasnak fel. L. még Pászka, 
Szabbat, Zar~ndoklat. A ker.-ek 
szamara e·lavultak a régi O.-ek 
(vö. Gal 4,1 Ok) . 
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nak (ill. a kir.-nak) vára és palo­
tája ered. a templom védelmére 
szolgált. Későbbi, heli. v római 
típusú V. ·Palesztiná.ban és a 
• Jordán Ki vidékén nem sok vo,Jt. 
A tisztán paraszti életmód ból a 
V.-iba való átmenet (már régen 
a "honf. e.-i korban Kánaánban 
iS) szinte az életforma és gondol­
kodásmód forradalmát jelentette. 
A "nomádnak a V. később is 
vmiképpen kényelmetlen volt (vö. 
Ter 11,1-9). 
Vas. Kr.e. 12oo-ig a haszná,lati tár­
gyak "Kánaánban még bronzból 
készültek (pl. a Bír 1,19 szerep­
lő "vasszekerek" ), V.-ból jófor­
mán csak ékszereket és amulet­
teket csináltak. Az izr.-ák csak Ká­
naánban a "filiszteusoktól tanuI­
ták meg a V. kovácsolását (vö. 
lSám 13,19-22). De a "kultuszban 
még sokáig mellőzték (vö. Józs 
8,31). lKrón 29,7 sz. a "temp­
lom részére "adománynak" tekin­
tették. ImportáIni kellett (vö. Jer 
15,12; Ez 27,12). 
Vasárnap I. Úr napja 
Vásti "Xerxész fe,lesége, engedet­
lensége miatt férje eltaszítja 
(Eszt 1 ,9kk); helyében' "Eszter 
lesz kir.-né (2,15-18). 

Végítélet I. Itélet 
Végső dolgok I. ~Iet a halál u., 
Eszkatológia, Második eljövetel 
(Krisztusé) . 

Végső idők I. Eszkatológia 
Vendégszeretet_ Főleg a "nomá­
dok gyakorolják, akik rá vannak 
utalva a kölcsönös segítésre. 
Nagyrabecsülése megmaradt (vö. 
Ter 18,1-8; 19,1-8; lz 58,7; Róm 
12,13). Aki utazott, az később is 
rászorult, hisz alig voltak még 
meg a vendéglátóipar kezdete'i. A 
vendég menedékjogot élvez (Ter 
19,8). A V. mintaképeiként szere­
pelnek • Abrahám és "Jób (Jób 

Vas - Vér 

31,32). Maga lsten is V.-et gyako­
rol (Zsolt 15,1); az "ígéret mld­
jén ·Izrael népe az ő vendége 
(Lev 25,23), azért kell neki is 
V.-et gyakorolnia az idegenek 
iránt (Lev 19,34). Az ember cs·a,k 
vendég a földön (Zsolt 119,19, 
vö. 1 Pét 1,1): nem szabad úgy 
berendezkednie rajta, mintha "tu­
lajdona volna - a rövid életidó 
miatt sem. Jézus is V.-et élvez 
(pl. Lk 10,38) és ajánlja is ezt 
(pl. Lk 14,13; a nagy vendégség­
ről szóló példabeszéd Mt 22,1-14). 
A V. mérvadó az "ítéleten (Mt 
25,35.43). Nagy jelentősége volt 
az ·ősek.-ekben (vö. 3Jn 8) és a 
jótékonyság egyik formája volt. 
I d e g e n e k - nem vendégek 
~ az idegen népek és vallások 
tagjai voltak (Kiv 20,10; lKrón 
22,2; 1 Kir 8,41 k; Neh 9,2; Lk 17, 
18). A ker.-ek alapjában véve már 
nem idegenek egymásnak (Ef 2, 
19) . 
Vének 1) A ker.-ségben I. Presbi­
ter. 2) A zsidóságban: a ~if. in­
ká.bb méltóságot, mint kort jelöl. 
·Izrael vénei v. egy "törzs vénei 
a "háborút vezető és bírás,kodó 
nemesség (Kiv 18,13-26). A honf.­
tól kezdvehelyükre fokozatosan 
városi arisztokrácia lépett, de 
anélkül, hogy e,lúzte volna őket. 
A "számkivetés u. a V.-ből álltak 
a helyi hatóságok; később fe,lvet­
ték őket a "főtanácsba. A zsidó 
"diaszporák községe'iben is irányí­
tó szerepük volt. 
Vér. Az izr.-ák számára az "élet 
hordOZÓja volt (Lev 17,11), sót 
azonos az é,1 ette I (Ter 9,5; MTörv 
12,23); "V.-t ontani" annyi, mint 
"elvenni az életet" (Lev 19,16; 
MTörv 27,25). Később a "test m. 
a múl,andót jelölő szó lesz (Sir 
14,18), valamint a term. ember 
körülírása (Mt 16,17; lKor 15,501. 
Miután a V. Isten "tulajdona, az 
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Vérbosszú 

Ő kül. oltalma alatt áll (Ter 9,6); 
aki V.-t ont, lsten jogaiba nyúl be­
le (Ter 37,22; 2Sám 12,5-12). Ki­
engesztelés csak a gyilkos V.­
éve,1 lehetséges (Ter 9,5k; ~iv 

21,12.23; I. Vérbosszú); a meg­
gyilkolt V.-e Istenhez "kiált" (Ter 
4,10); a gyilkost "a V. emberé­
nek" neve-zik (2Sám 16,7k), V.-rel 
van befecskendezve (Jer 2,34; lz 
1,15), vétke nem hagyja békén 
(Ter 4,12-16). Artatlanul ontott V. 
állandó fenyegetés nem csupán 
a gyilkosnak (Bír 9,24; lSám 25, 
26k), hn csa,ládjának is (MTörv 
22,8); lsten ·ítélete alá esnek kül. 
azok, akik a ·próféták V.-ében 
voltak vétkesek (Mt 23,30-35; Lk 
11 ,SOk). Mt 27,25 sz. Jézus ellen­
felei lsten ítéletét idézik magukra, 
amikor V.-ét követe Iti k. A V. az is­
teni ítélet szimboluma lett (Kiv 
4,9; 7,14-21; lz 34,3; 63,1-6; Ez 
14,19). Mivel a V.4 az "él ette-I " 
való összefüggésben nézték, a kö­
zösségből való kizárás terhe a,lau 
tilos volt az állati V. élvezés-e 
(Ter 9,4; MTörv 12,16.23,kk). -
Nagy jelentősége volt a V.-ne,k az 
ÚSzi áldozati felfogásban (I. Aldo­
zat). Lev 17.11 sz. -a V. a vétek 
kiengesztelésére szolgált, Kiv 29, 
15-26 sz. megszentelő ereje volt 
a ·papok és ·oltárok fölszentelé­
sénél; jele volt a barátságnak és 
lsten kiválasztásának (Kiv 12,13-
27), a ·szövetségnek (Kiv 24,4-8), 
valamint a ·gyüle,kezet megtisztu­
lásának és kieng,esztelődésének, 
és meg újította a közösséget Isten­
nel (Lev 4,5). Az ÚSzben világos­
sá válik, hogy mégis megmaradt 
a ·bűn hatalma, végső soron az 
embernek megváltatlanul kellett 
élnie (Zsid 10,3k). 
K r i s z t u s v é r e: ÚSzi kif. 
Krisztus halálának üdvözítő jelen­
tőségére, amelyet a V.-ről szóló 
ÚS21i felfogásból érthetünk meg. 
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Krisztus életének odaadása (Mk 
10,45) az ember vétkének kiengesz­
te-Iése volt (Róm 3,24k), megmen­
tés lsten haragjától (Róm 5,9), ki­
engesztelődés és a bűnök bocsá­
nata (Ef 1,7; Kol 1,20), mega,lapí­
tása az új, Jer 31,31 kk-ben meg­
ígért, tökéletes ·szövetségnek 
(lKor 11,25). Ez volt az a vételár, 
ame,lyen Krisztus megváltotta az 
embereket a bűntől (lPét l,18k; 
1 Kor 7,23; Jel 5,9), megszerezte 
magának lsten ·gyülekezetét és a 
·pogányokat magajándékozta Is­
ten közelSégével (Csel 20,28; Ef 
2,13). Krisztus V.-e megtisztítja 
az embereket a holt • cselekede­
tektől (Zsid 9,14; vö. lJn 1,7), 
megszabadítja a ·törvény átkától 
(Gal 3,13), megszente,l,i (Zsid 
13,12), új • békéve-I ajándékozza 
meg (Kol 1,20); biztonságos ·re­
ményük lehet arra, hogy bejutnak 
az új ·szentélybe (I. Menny), 
ahová Krisztus mint új ·főpap lé­
pett be (Zsid 9). Krisztus V.-e 
összeköti az embereket Krisztus­
sal és egymással (lKor 10,16k; 
Jn 6,54kk); az eucharisztikus la­
komán való részvételben (I. Úr­
vacsora) ezáltal lehetséges a szo­
ros közös'ség Istennel. 
Vérbosszú. Az ÚSz hangsúlyozza 
a ·törzs felelősségét (I. Nomá­
dok), nem csupán az egyén ét, esz. 
alakult az igazságszolgáltatás is 
(a rokonság büntetőjog,i felelős­
sége) .• Jahve a kiontott ·vért a 
V. végrehajtója által követeli vissza 
a gyilkos kezéből (Ter 9,5k); az 
·élet sérthetetlensége miatt til­
totta meg lsten Lev 24,17 sz. a 
halálbüntetést. A V. ncs jog, hn 
kötelesség is volt, elrendeli Kiv 
21,12-23; Szám 35,16-33; MTörv 
19,11-13; a meggyilkolt legköze­
lebbi hozzátartozói: fia, testvére 
voltak kötelesek rá (Bír 8,18-21; 
9,13k; 2Kir 14,5; lMakk 9,38-42). 



Kezdetben ítélet n. hajtották vég­
re, ami egész 'családok kiirtására 
vezethetett (2Sám 3,27; 14,7-11). 
Majd alávetették a fe,lsőbbségnek 
(Kiv 21,18·25). úgyhogy a gyilkost 
csak törvény e.-i tárgyalás és elí­
télés u. több tanú tanúskodása 
alapján adták át a V. végrehajtó­
jának (Szám 35,12.30), aki ilyen­
formán jogos ítélet végrehajtója­
ként lépett fel. A V. csak a bűnöst 
sújthatta, családjához tartozókat 
nem (MTörv 24,16); a kir. elen­
gedhette (2Sám 14,8kk). Továbbá 
kbséget tettek 'gyilkosság és gon­
datlanságból elkövetett emberölés 
közt (Kiv 21,12k; MTörv 19,4kk); 
utóbbinak elkövetője egy mene" 
dékvárosban (I. Menedékjog) biz­
tonságba helyezhette magát. A 
gyilkosságon kívül Lev 17,4; 20, 
9-27; Ez 3,18.20; 33,4-8 még kü­
Iönféle V. alá eső bűntényeket 
nevez meg. MTörv 32,43 és 2Kir 
9,7 sz. emberi megbosszul ó híján 
lsten vette át a V.-t; jóvátételi 
összegge,1 nem lehetett megvál­
tani (Szám 35,31 kkl. Amíg önálló 
izr. 'állam állt fenn, a V. szokás­
ban maradt; a római megszállás 
idején az önálló törvénykezés el­
vesztésével megszűnt (Jn 18,31). 
A visszafizetés ÓSzi törvénye 
( i u s t a I i o n i s) lsten új né­
pére már nem érvényes (Mt 5, 
38kk; Róm 12,19kk). 
Vérfertőzés: a "törvény rendelke­
zései (Lev 18,6-18; 20,11-21) éle­
sen helytelenítik; értik rajta a 
vérrokonok, de pl. mostohaanya 
és fiú (Lev 18,8; 20,11) v. mosto­
hatestvérek közti (Lev 18,9; 20,17) 
nemi érintkezést is. 1 Kor 5,1-5 is 
erősen dorgálja. A Szl a V.-t val­
láserk. bűnténynek tekinti és mint 
ilyet tiltja; szigorúan tilos volt 
más régi kultúrákban és vallások­
ban is, ott ta,lán szexuális tabu­
elképzelés a,lapján. 

Vérfert6zés - Vetus lati .. 

Vérmező (Hakeldama) telek "Je­
ruzsálem m., az idegenek temet­
kezési helye. Az áruló "Júdássa,1 
való összekapcsolása ker. "étioló­
gia; a valóságban ez nem a telek 
vételének elb.-e akar lenni, hn az 
árulás aljasságának jelzése (Mt 
27,6-10, idézi Zak 11,13-at; Cse,1 
l,19l. 
Vers I. Fejezetbeosztás 
Vesék a hozzájuk ta,rtozó hájjal 
kül. értékes "áldozat (Kiv 29,13. 
22; Lev 3,4; lz 34,6), a kedélyi 
megmozdulások "székbelyének" is 
tekintik: 'öröm (Péld' 23,16), fáj­
dalom (Zsolt 73,21), akarat és 
'Ielki,ismeret (Zsolt 16,7; 26,2). 
lsten a V. és a "szív Vizsgálója, 
vagyis az ember legbensejéé (Jer 
11,20; 17,10; 20,12; Jel 2,23l. 
Vétel I. Kereskedés 

Vetus Latina ("rég'i latin" bibUa­
ford.) gyűjtőnév az ókor minden 
lat. ·bibliaford.-ára a 'Vulgátát 
kivéve. Az "Itala" kif. mellőzendő, 
mert legfe,ljebb a .v. L. egy ágára 
jó. A V.L. tört.-ét minden biblia,i 
könyv esetében külön-külön kell 
megvizsgálni. A Vg kiszorította. 
Ez azt jelenti, hogya legtöbb lat. 
"bibHakézirat csak a Vg szövegét 
tartalmazza. A V.L.-ra von. isme­
rete·ink legfontosabb forrása,i te­
hát nem bibliakéziratok, hn a régi 
E.-i írók bibliaidéze,tei, lit. szöve­
gek ké2iiratai és olyan V.L.-válto­
zatok, amelyek behatoltak a Vg­
kéziratokba és tévesen mint" Vul­
gátát" hagyományozták tovább. A 
V.L. fogalmat ad a nem-lat. szö­
vegek tört.-éről, aminek tekinteté­
ben csak nyomokra és eredmé­
nyekre vagyunk utalva. Továbbá 
betekintést enged a kultúrába és 
civilizációba (pl. nyelv-, írás-, szel­
lem- és teológiatört.) . Forrás-ne­
hézségekből érthető, hogy ezidős·z. 
nincsen teljes V.L. Szl-kiadásunk, 
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· Vigasz - Világosság 

Beuronban ökumenikus intézet 
működik a V.L. helyreállítására. 
Vigasz. A Szl ismeri a V.-talanság 
élményét (Ter 37,35) és a V.­
talás emberi képességét (Ter 24, 
67). De m.e. Isten tud népe 'szen­
vedéséről és megalázásáról (Kiv 
3,7kk); küL a 'számkivetésben vi­
gasztalják a 'próféták a népet, 
hirdetik neki az új "élet "remé­
nyét (Iz 40; 52,7-10) . "Jahve a V. 
Istene (Iz 51,12; 2Kor 1,3), aki 
igéjével fe·lemeli az embert (Józs 
1,5-9; Jer 15,16.20) és V.-ával ki­
nyilvánítja 'szeretetét (Iz 40,11; 
66,11kk). Jézus küldetéséhez hoz­
zátartozik az 'üdvösség V.-ának 
hirdetése (Mt 5,4); KrIsztus V. 

, (Mt 14,27; 2Kor 1,5) és lsten sze­
retetének megnyilatkozása (2Kor 
1,3-11; 2Tessz 2,16kl. A Szl V.-a 
(Róm 15,4) oka a "hit V.-ának 
(Róm 1,12; 1Tessz 3,7; Zsid 6,18). 
Világ: lsten 'teremtése (Ter 1; 
Zsolt 19,2kk) és tetőpontja az 
'ember meg'alkotása (Ter 1,26-
2,24). Nagyszerűségében az isteni 
nagyság tanúbizonysága (Zsolt 
145,10; lz 6,3) és 'kinyilatkoztatá­
sának része; 'természete sz. jó 
és tökéletes (Ter 1,31), akkor is, 
ha Ter 2-3 sz. a 'gonosz beleha­
tol; ura az lsten, reá vezetnek 
vissza minden jó és rossz törté­
nést, még a 'halált is (Jób 5,8-20; 
lz 45,7). A V. nem marad meg 
örökké (Ter 8,22); Jahve 'napján, 
az • ítéletkor vége ·Iesz (Iz 24, 
17-23). Az ÚSz sz. a V. Istentől 
való, Krisztus teremtette (Jn 1,3. 
10; lKor 8,6) és lényegében nem 
gonosz (Róm 14,14.20; 1Tim 4,3k); 
a,z ember vétke, hitetlensége és 
az 'ördög befolyása miatt ellen­
séges Istennel. Az ·Ev.-ot hirdető 
'tanítványok (Mt 28,19; Lk 24,27) 
a V. "sója" és "vHágossága" (Mt 
5,13k). 'Pál számára a V. helyze­
te eMször reménytelen (Róm 1,18 

318 

-3,20), de Krisztus halála által 
lehetséges újra a 'dicsőség, .az 
'üdvösség (Róm 8,3.13.18.20k). 
A ker. a "hitben képes legyőzni 
a V. "démonait, amelyek a gonosz 
"kívánság felkeltésével rosszra 
akarják csábítani (Róm 8,35-39). 
Jn-nál a "V." alapvetően ellensége 
Istennek, bár ő teremtette (Jn 
8,12; 15,22k); a V. bűne a hitet­
lenség (16,9) és ez ítélete lesz 
(3,17kk; 12,31), ez az ítélet Jé­
zus szava által már a jelenben 
végbemegy (9,39kk); Jn sz. a go­
nosz az ördögtől származi·k (8,44), 
Jézus ugyan megfosztotta a sá­
tánt uralmától (12,31), mégis ve­
szélyezteti a ker.-eket. Jézus 'vi­
lágosságként lép a V.-ba (8,12; 
12,35), amely megvilágosítja az 
embert (Jn 15,18k; lJn 1,5-10) 
és a V. fölé emeli (lJn 4,4kk), 
ennek erejében legyőz minden 
·viszontagságot. - Minthogy a 
Szl a V.·ot jónak látja, az ÚSz­
ben nem észlelhető v i I á g t a -
g a d á s; de a 'szentség törvé­
nye alapján (Lev 11,44kk) meg­
kívánja, hogy a "zsidók tartsák 
magukat távol Jahve-ellenes 'kul­
tuszokkal kapcs.-os dolgoktól (Lev 
11; MTörv 14,3-21). L. Lemondás. 
Jézus azzal mond igent a V.-ra, 
hogy benne él (Jn 1,14). A V.-tól 
való elfordulás (1 Kor 7,31) és 
Jézus 'követése (Fil 2,4-13; 3,7-14) 
a hit • szolgálatának követelmé­
nye, nem pedig ürügy a V.-ból 
való menekülésre. Him 4,3kk vé­
deke2iik a világtagadás ellen, 
mert az nem ke,r. dolog. 
Világosság. Minden V. kialváS>!! 
csapás és 'szorongatás (vö. Iz 
13,10). Már sokkal a 'gnózis e. 
a "V." szó az 'élet (vö. Jób 3,20), 
az 'üdvösség (vö. Zsolt 4,7) és 
m.e. a mennyei világ kif.-e volt 
(pl. Jézus 'megdicsőülése Mt 17, 
2; 'angyalok, Jel 15,6). Az Ev.-



ból V. ered (2Kor 4,4). A V. nem 
Istennel egyenlő hatalom, hn Is­
ten tulajdonsága és teremtménye 
(Ter 1 ,3kk). A V./sötétség ellen­
tét m.e. Jn·ban az isteni és is­
tenellenes bir. ellentétét jelzi (Jn 
3,19; 12,46; lJn 1,5kk; Róm 13,12; 
1 Pét 2,9). 
Virrasztás I. Éberség 
Visszafizetés. Emberi jog sz. a 
kár jóvátétele (Kiv 21,23kk; Lev 
24,19) és szoros vi'szonyban áll 
a 'vérbosszúval (Szám 35,19kk), 
ill. a "bosszúval ált. Isten meg­
fizet "Izrael ellenségeinek (Kiv 
23,27; Józs 24,12), de hűtlen né­
pének is (Szám' 25,3k). A juta­
lom és "büntetés ncs az egyesre 
von,atkozik, hn környezetére is 
(2Sám 6,12; Józs 7,5-12.24k). A 
kollektív V-.nek ezt a felfogását 
(Szám 16,20kk) a "próféták he­
Iyesbítik, amennyiben hangsúlyoz­
zá.k az egyes ember felelősségét 
életéért (Jer 31 ,29k); lsten min­
denkinek saját "csele,kedetei alap­

. ján fizet meg (Jer 31,16; lz 59,18). 
A büntető V. hirdetésének "meg­
térésre kell vezetnie (Ám 5,11-15), 
ame,lynek célja a "bűn megboc!lá­
tása (Jer 18,1-8). A V. mint ju­
talom és büntetés az ember éle­
tében mutatkozik meg (Bír 9,22·-57; 
lSám 15,10·33). A kettős V. ért. 
lsten mint bíró a bűnösnek bün­
tetést, az igaznak jutalmat oszt 
(Sir 11,26k; 17,19.23). Hogy a 
jámbor gyakran bol,dogtalan, azt 
ált. titkos bűnei büntetésének 
tartják (vö. Jn 9,lkkJ. Az így 
adott kettősség miatt felmerül a 
túlvilági V. gondolata (Bölcs 1·6). 
Az ÚSz ismeri a kétféle V.-t (Lk 
13,1-9), de elutasítja a zs,idó el­
képzelést (Jn 9,lk). "Betegség, 
ínség és szerenCSétlenség az ős­
bűn ált. következményeiként, de 
nem egyes bűnök büntetéseként 
jelenek meg; a "V: a "hit pró-
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bája (Zsid 12,3-11). Isten minden­
kinek cselekedetei (Mt 16,27; 
Gal 6,7k; 2Tim 4,14) és hite sz. 
fizet me'g (Jn 12,47-50). Azt a 
jót, amit vki csak saját elismer­
tetéséért tesz, lsten nem ismeri 
el (Mt 6,1-16; Lk 14,12kk), sem 
pedig az atyák érdemeire való 
hivatkozást (Jn 8,33-40). A V. a 
"tanítványok jutalmának (Mk 10, 
29k), a belső "békének (Mt ll, 
28k) , az örök életnek v. halálnak 
(Mt 25,46) az "ígérete. Bár az 
ÚSz ismeri lsten V.-ét a'földi élet­
ben is (1 Kor 11,30), hangsúlyoz­
za, hogy az igaZii V.az "ítélet 
(2Kor 5,10). Isten maga a juta­
lom (Lk 17,7-10), de mint kegyel­
mi adomány (Róm 6,23), és a 
Krisztus "dicsőségében való osz­
tozás (Kol 3,4). 
Víz Ken az élet egyik legfonto­
sabb fehétele. A Szlban szeren­
csét és biztonságot jelent (Ez 
47,1). Istent élő V.-ek forrásának 
szólítják (Jer 17,13), amelynek 
közelében a jámbor élni tud (Zsolt 
1,3; Jer 17,8). Jézus is élő V.-nek 
mondja magát (Jn 4,10.13k); aki 
őbenne hisz, maga is az ·élet 
forrásává lesz (Jn 7,37k). A "ke­
resztség V.-e az új élet jele (Jn 
3,5; Csel 8,36). Kiöntött v. el­
folyó V. az élet hiábavalóságát 
és mulandóságát jelZi (Zsolt 22, 
15; 2Sám 14,14); bűnös az, aki a' 
"bűnt úgy issza, mint a V.-et 
(Jób 15,16); V.-áradattal v. a V. 
megromlásával jön az "ítélet (Ter 
6; 7; Jel 8,11). 
Vízözön: nagy áradás, amelyből 
csak "Noé, övéi és néhány áHat 
menekül meg a "bárkában. A mos­
tani V. - e I b. (Ter 6kk) két tu­
dósítás ös'szetétele. Ezek egyes 
részleteikben ellentmondók (pl.: 
az állatok száma Ter 7,2.16; az 
áradás ideje és a víz eredete 
Ter 7,11 k.24; 8,8-14). Van több 
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b k ív. V.-elb., pl. a Gilgamesz- (1Pét 3,21; bibliau.-i a bárka mint 
eposz egyik asszírul ránkmara<lt az E. képe). 
éneke: esz. Utnapistim úgy mene- Vörös-tenger. Az Indiai óceánnak 
kül meg egy árvízből, hogy egy Arábiától Dre fekvő részét .arab 
istenség pa,rancsára hajót épít. tengernek" híVják; két nyúlványa, 
Eközött és a bibliai V.-elb. között a V. és az ománi öböl a perzsa 
sok érintkezési pont van; de a öbölIei, elválasztja az a-rab félszi­
fődologban kböznek. A biblia-i V.- getet az afrikai ill. ázsiai száraz­
elb.-t az e g y Istenbe vetett oit földtől. A V. a szuezi öbölben és 
jellemzi; a V.-t nem istenek ön- az a<jabai öbölben végződik, ezek 
kénye váltja ki, hn emberi °bún. együtt a ·Sinai-félszigetet zárják 
Gyakran megpróbálták a biblia-i körül. V'itatott, mennyiben értik a 
tudósítás t ö r t . h á t t e r é t fe·l- .nádas tenger" elnevezése n a V.-t 
deríteni. Ez sohasem sikerült. (.Nádtenger" Kiv 13,18). 
Sem egy világkatasztrófát, sem Vulgáta (.általánosan használt, el­
vmi helyileg határolt áradást nem terjedt") az a lat. °bibliaford., 
tudtak kJimutatni. De azért lehet- amely a Kr.u.4.sz. óta elterjedt. 
ség-es, hogy a V.-elb.-ek szerzői Nem egységes mü, hn gyüjtőmun­
egy helyileg határolt eseményt ka eredménye: a lat. ÚSz (Zsolt, 
értelmeztek és írtak le világese- Bölcs, Sir, Bár, 1.2Makk-ot leszá­
ményként. A V.-elb. értelmezésé- mítva) Jeromos h.-ből készített 
nél csakis a vall. s z á n d é k a ford.-ára megy vissza (Kr.e. 390-
mérvadó. Néhány alapgondolat (a től), az EV.-oknál egy már meg­
kbő hagyományágakból) : növekvő levő lat. szöveg et dolgozott fel. 
erk. romlás és lsten büntetése Az ÚSz többi részének lat. ford.-a 
(Ter 6,11 kk). a hivő megmenekü- nem tőle való. A tnienti zsinat a 
lése (későbbi: vö. Zsid 11,7). a V.-t .autentikusnak" (va-gyis jog-i­
V. vége mint lsten üdvözítő és te- lag és dogmati,kailag megbízható­
remtő tette (vö. Ter 8,17). Az nak) jelentette ki (irod. értéké­
egyik hagyományág felfogása sz. ről semmit sem mondott). V. Six­
Noé megmenekülésével kezdődik tus pápa kiadását (1590) halála 
a ·szövetség: jele a szivárvány u. bevonták és újjal helyettesítet­
(Ter 9,16). A ker. értelmezés a ték (.Sixto-Clementina"). 
V.-ben a ·keresztség képét látta 
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ról Lk 2,41; Jn 7,2kk és 10,22-ben 
szól. A ·zsoltáro-k egy csoportja 
• zarándokénekek" cím alatt sze­
repel. . 
Zebedeus halász a • Gennezáret­
t6nál (Mk 1 ,20). ~Jatkab (1) és 
• János ap. atyja (Mt 4,21; 20,20); 
Mt 27,56 sz. feleség-e, Sza.J6me 
ott volt Jézus halál'akor. 
Zebulon (Zabulon; .Iakás"?) Ter 
30,30 sz .• Jákob és ·Lea tia, Z. 
·törzse ősének tekintik. Ez a 
·hont. u. a későbbi ·Názáret vi­
dé-kén telepedett meg, a ·Genne­
záret-tó és a Földközi-tenger kö­
zött.i A kics-irt'y törzsi ter. termé­
keny volt; a Földközi-tengertől a 
• Jordán K.i vidékére vezető ke­
resk. út (Iz 8,23) gazdagságot 
hozott, és idegen népekkel való 
érintkezést (MTörv 33,18k). ·Elon 
·bíró Z.-ból származott (Bír 12,11). 
Bír 4,4.24 elmondja, hogy Z.-ból 
és ·Naf@lból való izr.-ák ·Debó­
ra parancsára legyőzték ·Siserát. 
Később már csak Z. v I d é k é t 
említik, a törzs tagja-it többé nem 
(Ez 48,26). Jel 7,8 Z.-t Izrael 12 
törzséhez számítja. 
Zelóták zsidó fanatikusok cso­
portja, amely meg akarta szabadí­
tani a népet a róma,i uralom alól 
és részben lsten ügye buzgó hí­
vének tekintette magát, úgy mint 
a ·Makkabeusok (1 Makk 2,54kk). 
Kr.u. 66-70-ben pol. vezetőszere­
pet vívtak ki maguknak és a né­
pet kilátástalan harcba sodorták 
·Róma ellen, amely • Jeruzsálem­
nek ·Titus Flavius-féle elfoglalá­
sával végződött·. Az ÚSz ·Simont 
(3) a Z. egykori követőjének 
mondja; Csel 5,37 említi a moz­
galmat. 
Zerubbábel (Zorobábel: "Bábel sar­
ja", mert a ·számkivetésben szü­
letett) a számkivetésből hazaté­
rők egy csoportjának vezetője, 
azok egyike, akik újból felépítet-
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ték a jer. ·templomot, • Aggeus 
és ·Zaka,riás próféta támogatá­
sával . 
Zimri (Zámbri, .Jahve segített"?) 
az ·~B, Izrael kir.-a (Kr.e. 886); 
puccsal jutott hatalomra, de a 
hadsereg ·Omrit emelte trónra; 
Z. 7 nap múlva öngYIiikos lett. 
(1Kir 16,9-20) 
Zsákmány I. Háború 
Zsengék adománya ·áldozat, ame­
lye-I az ·aratás termésének zs,en­
géjét (Kiv 34,26), a jószág első 
kölykét, stb. mutattá,k be. MTörv 
26,5-10 egy ·imát hagyományoz 
ránk, amelyet eközben mondani 
kellett. Itt a Zs. tanúságtétel ar­
ról az ·áldásról és termékenység­
ről, amelyet lsten az egykori el­
nyomottaknak ajándékozott, kive­
zetve őket Egyiptomból (I. Kivo­
nulás E.-ból). Lev 23,10-20 sz. a 
Zs. adótéle volt Istennek; a ·pa­
poké lett (Lev 23,20). L. Első­
szülött. Krisztussal a termékeny­
ség új kora kezdődik, ő "az el­
húnytak zsengéje" (1 Kor 15,20.23) , 
a feltámadók elsőszülöttje. 
Zsidók ered. a *DB, Júda (2K.ir 
25,25), v. • Júdea (Neh 3,33) la­
kóina,k neve. M.e. a ·számkivetés 
u t á n használják a kit.-t gyak­
ran (.izraeliták" helyett). Több­
nyire ncs népi hovatartozást fe­
jeznek ki vele, hn kulturális és 
civilizációs magatartást is. A 
számkivetésből hazatérő zsidók 
viszont szívesebben mondják ma­
gukat "izr.-áknak", mert ez a kit. 
inkább emlékeztet a választott 
népre. Igy hát úgy látszik, a Zs. 
elős,zör a nem-Zs.-tól használt szó 
volt. A Zs. tartózkodása ettől a 
kif.-től még századokig megmarad 
·Pa,le-sztinában (vö. Mk 15,32, Mk 
15.2-vel szemben) .• Jn EV.-ban a 
Zs. szónak e jel.-e m. (pl. Jn 2,6; 
7,1) még egy másik jeL-eis van, 
ti. Jézusnak a zsidóságból szár-
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mazó hitetlen ellenfelei (pl. 5,16; 
18,36). akik nem tekintik őt 'Mes­
siásnak. Kétségtelenül az ösker.­
ség tapasztalata is hozzájárult a 
Zs. kif.-nek ehhez a negatív szí­
nezetéhez. E kif.-t másutt ,is meg­
találjuk az ÚSzben (vö. Csel 23, 
12); a Zs. mint faj elleni ellen­
ségeskedéshez semmi köze, mert 
csak a zsidó vallási csoporttal 
való ellentétről van szó. Az i g a­
z i Zs. a ker.-ek (Róm 2,28k). 
A számkivetésből hazatérók (Kr.e. 
536 óta) • Jeruzsálemben egy "tör­
vényhez hű zsidóság eszménye sz. 
igazodnak (I. Nehemiás). Az ügyek 
vezetése a 'főpap ke·zében van. 
A 'hellenizmus Jeruzsálemben 
csak kb. Kr.e. 175 óta lesz ve­
szélyes a zSidóságra nézve; a 
'diaszporában már előbb nagy 
jelentőségre jutott. A jer. túlsá­
gosan erős hellenizáló törekvé­
sekkel száll szembe a 'Makka­
beusok fölkelése. Az ő ki<irtásuk 
u. (Kr.e. 37) a ... Heródes" -dinasz­
tia a mérvadó (Rómától való füg­
gésben). Kr.u. 6-41 Júdeát, 44-66 
közt rajta kívül még Pereát, 'Ga­
lileát, 'Szamariát is római proku­
rátor ('helytartó) kormányozza. 
A Makkabeusok kora óta vannak 
olyan mozgalmak, amelyeknek 
tagjai a Zs. zömével al.ig v. egy­
általán nem működnek együtt (I. 
Esszénusok, Farizeusok). Egy Ró­
ma-ellenes felkelés mozgalma el­
len irányul az ,,1. zsidó háború" 
(Kr,u. 6-70); Jeruzsálemet meg­
szállják, a templom leég. Egy ,,2. 
zsidó h." (Kr.u. 115-117) u. a ,,3. 
zsidó h." -ra is sok kerül (Kr.u. 
132-135: a ZS.-at Simon ben Ko­
seba = Simon Bar-Kochba veze­
ti). A győztes rómaiak a lerom­
bolt Jeruzsálemet .. Ae·lia Capito­
lina" néven felépíttetik és meg­
tiltják a ZS.-nak a belépést a vá­
rosba. A zsidó tud. munka és 

hagyomány kpontja a köv. időben 
Tibériás lesz (I. Masszora). L. 
még Diaszpora. 
ZSidókeresztények: a legrégibb 
ker.-ek tagjai, akik azelőtt zsidók 
v. "prozeliták voltak. Kbő irány­
zataik: 1) A 'törvényhez nem 
ragaszkodó Zs., .. hellenisták" . Ezek 
feladják az addig folytatott, zsidó 
előírások sz.-i életet (I. István, 
Pál). 2) Törvényhez hű Zs., m.e. 
'Palesztinában: ezek ragaszkodna,k 
a törvényhez (pl. tisztasági, étel­
törvények), de nem tartják szük­
ségesnek az 'üdvösségre (Gal 
2,16) és nem követelik meg a 
·pogányker.-ektől. 3) A törvény­
hez szigorúan ragas.zkodó Zs., .ju­
daisták" . Ezek a pogányságból 
megtért ker.-eket is arra akarják 
kényszeríteni, hogy vegyék át a 
zs:idó előírásokat és szokásokat. 
Ezek ellen fordul pl. az °ap. zsi­
nat és Pál ap. (I. Galata levél). 
Ha a Zs. felfogása érvényesült 
volna, akkor a ker.-ség-ból zsidó 
szekta lett volna, és nyilván el­
tűnik néhány évtizeddel Jézus ha­
lála u. - A Zs. befolyása nagy 
volt mindaddig, míg a ker.-ség 
kpontja ° Palesztinában volt. De 
már a Kr.u. 1.sz.-ban e'lveszítettéok 
jelentőségüket, azonban még so­
káig fennmaradtak a ker.-ség sze­
gélyén, részint más mozg'almakka.l 
kapcsolatban (I. Ebloniták). 
Zsidókhoz írt levél (héber levél). 
.Intő szó" (13,22) a °hitben való 
'hűségre, kifejti, mennyire túl­
szárnyalja az ÚSz az ót és hang­
súlyozza Krisztusnak és a zarán­
dokúton lévő lsten °népének' fő­
papságát. Tipikus jellemzője, hogy 
eközben ker. módon értelmez 
OSzi szövegeket és zsidó kuli:. 
szokásokat. Krisztus lsten fia (1, 
2kk). egészen ember (2,11-18). 
az ÚSz közvetítője lsten és em­
ber között (8,6). Mint °főpap °vé_ 
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rét ontotta. így belépett a meny- köréből. pl. "Apollosz v. "Barna­
nye'i szentélybe és egyszersmin- bás) a szerzője. Idejére nézve 
denkorra megszabadította az em- csak annyit mondhatunk. hogy 
bereket "bűneiktől (9.11-15). Fön- Kr.ll. 95-ben Rómában már ismert 
sége felülhaladja az ',angyalokét volt. 
(1,4). " Mózesét (3.3-6) és az Zsidózók I. Zsidókeresztények 
ÚS7Ji papságét (7.11-28). Az ÚSz ZSinagóga (..gyülekezet"): egy 
csak árnyéka volt a,z újnak (8,4k). zs'idó ek. gyülekezési helye (rit­
lsten új népe Krisztus vére által kán: maga a ·gyülekezet). A 
juthat be a mennye·i szentélybe "templom pusztulásával (Kr.e. 
(10.19) és lsten városába (12,22); 586) és a 'számkivetéssel lehe­
ú t b a n van arrafelé (13,14). tetlenné vált az áldozati i.tiszt.; 
Útján az a veszély fenyegeti. hogy éppígy nem volt mód rá a "diasz­
eipártol és elvész (6,4kk; 10.28kk). porában. Igy ige-Ltiszt.-re szorít­
Ezért az ÚSzben híven kell ragasz- koztak ("ima. szentírásolvasás és 
kodni Krisztushoz az üdvösség magyarázat. 'áldás)" Jézus korá­
üzenetének figyelmes hallgatás.a ban a Földközi-tenger egész vidé­
által (2,1-4; 3.7). élő hittel (4.3). kén. sőt magában "Jeruzsálemben 
fájdalmas 'megpróbáltatások elvi- is voltak ZS.-k. Ga7dáik gyakran 
selése közt (12,5-11). Krisztus a meghatározott zs,idó csoportok vol­
hit szerzője és beteljesítője (12. tak (pl. az alexandriaiak Zs.-i). 
2). mint .előfutár" (6,20) közben- Ezek voltak a szétszórt zsidóság 
jár Istermél testvére,iért (9.24). szellemi hazái. Többnyire innen 
- A levél szövege nem tartal- indult ki az 'apostolok "igehirde­
maz utalást címzett jére v. szer- tése (pl. Csel 13,14; vö. Mk 1.39; 
zőjére. A 'hagyomány sem ad Lk 4,16-21); nélkülük kezdetben 
biztos felvilágosítást: "A zsidók- nehéz lett volna a ker.-ség terje­
hoz" címet visz. később tették dése; ezenkívül az új örömhír 
hozzá (K-en a 2., Ny-on a 3. sz. hirdetése először a zsidóknak 
óta). A bőséges ÚSzi vonatkozás szólt (vö. Mt 10,6), de azok több­
miatt c í m z e t t nek egy zs·idó- nyire elutasították. A Zs. beren­
ker. ek.-et tartanak (pl. Kisázsiá- dezésére von. legtöbb előírás bib­
ban v. Rómában). Bár ezt is két- liau.-i. A régi ZS.-knak pompás 
ségbevonják. ez a valószínűbb ábrás moza'ikpadlójuk és freskóik 
feltevés. S z e r z ő j e nem 'Pál vannak (I. Dura-Europosz). 
volt, bár ezt K-en általánosan, Zsoltárok: 150 vallásos ének gyűj­
Ny-on a 4.sz. óta elfogadták (I. teménye. Ebből 50 névtelen szer­
Kánon). Igaz, sok egyezést tartal- zőtől való, a többit többnyire "Dá­
maz a páli levelekkel. de formá- vidnak tulajdonítják (73). A fel­
jában és tart.-ában önálló. Igy iratok az összeállítóktól származ­
Pálnál nem található meg a "Krisz- nak. A Zs. gyűjtése minden való­
tusról. a főpapról" szóló kp'i gon- színűség sz. a kir.-ok korában kez­
dolat; viszont másfelől sok köz- dődött (Dávid ismert volt mint 
ponti páli gondolat itt hiányzik. költő és énekes, vö. lSám 16. 
Az ÚSz legszebb g. nyelvű foga 1- 16-23), és Kr.e. 200 k. zárult le. 
mazványa, nyelvileg tökéletesebb, Az egyes darabok szerzője és 
mint a pál·i levelek. Alt. azt tart- keletkezési ideje gyakran nehe­
ják, hogy egy művelt zsidóker. zen meghatározható. A mai gyűj­
írástudó (visz. Pál 'tanítványai temény több régit tartalmaz; egyes 
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N~VJEGYZ~K 

A következő Msta betűrendben felsorolja, azokat a gyaikoJ'\ibb és 
fontosabb tulajdonneveket, amelyek lexikonunkban az eddig!i írásmód­
tói eltérően sze'repe,lnek. Tájékozódás kedvéért néhány olyan név is 
szerepel, amelyeket itt ugyan hagyományos formájában talál az olva­
só, de nemzetközi írásmód~uk újabban eltérő (pl. Anna, EHzeus, Sám­
son, stb.). 

Legelől szerepel - az utánakeresés megkönnyítésére - az eddig'i 
magyar írásmód, a Szent István Társulat kiadásában 1927-1934 közt 
megjelent Ószövetség és az 1967-es Újszövetség ("Kat."), ill. az 
1970-es re-formátus Szent Bibliiia ("Prot.") szerint. Középen áll, vastag 
betűvel, a Kislexikon (SBK) írásmódja. A jobbolda,li két oszlop viszont 
a nemzetközi írásmódot jelzi, a német nyelvterületen ma már köte­
lező "Okumenisches Verzeichnis der biMischen Eigennamen nach 
den Loccumer R,ichtlinien", Stuttgart 1971 ("Loccum"), ill. a francia 
nyelvterületen irányadó Bible de Jérusalem ("Jér." ) szerint. 

Az elterjedt magyaros a,lakok közül természetesen me-gtartottuk a 
legismertebbeket, továbbá főként a biblia-i könyvek szerzőinek nevét, 
már csak a rövidítésekkel való egybehangzás kedvéért is (Aggeus 
Haggáj helyett, lza,iás Jesája h., stb.). Az "ismert" és "kevésbé is­
mert" határvonalát persze ,igen nehéz megszabni, - esetünkben kb. 
az Anna, Sámson - iH. Gideon, Metuselah "tájékán" található. 

A könyv minden olyan címszavában, ahol ékezésen túlmenő elté­
rés van az eddig,l alaktól. a tájékozódás megkönnyítésére zárÓjelben 
feltüntettük azt ,is (a fenti Sz. István Társulati kiadások alapján). (Né­
hol, a héber eredetire támaszkodva, a lektor jelzi az eltérő kiejtést, 
pl. Manasse, Melkicedek: ezeket ritkított szedéssel tüntettük fel. 
Nem tévesztendő össze a - kisbetűs kezdetükről könnyen felismer­
hető - mai pa,1 eszti na,i helynevekkeL) 

Az eligazodást és a további fejlődést szeretnénk ,jtt elősegíteni 
néhány helyesírási elv összefoglalásá.val: 

1) A tulaJdonnevek átírásában eddig használt ch-t általában elhagy­
tuk. Az esetek egyrészében (pl. Jákin, Jojákím, Mákpela) a héberben 
mindig "k" van, cs'aik a masszorétikus kiejtés változik. Máskor (Aház, 
Metuselah, Rá,hel, herem, habiruk, - Arhippusz, Antiohusz) a magyar 
kiejtésnek megfelelő erős "h" szerepel. A magyarban nem ejtett "h" 
betűt következetesen elhagytuk (Beteszda, Gomorra, Kóra - kivétel: 
Athén, Jahve, Ruth). Meghagy tuk a magyar Anna. Annás alakot Han­
na, Hannás helyett. 

2) A héber "cédé" -t "c" -vel írtuk át: Ctdok Cebaót, Cín, macce­
bák (régebben: "sz"), Bocra, Hácár, Hácor (régebben: "z·)' Becer 
(Bószor) , Ci,klág (Szikeieg) , Cippora (Szefora) . Kivétel: Sion, Szofo­
niá-s (Cef2lnja), Melkizedek. 

3) Az "s", "sz", "z· hangokat esetenként a héber eredetinek meg­
felelően alkalmaztuk: Sálem, Sém, Set, Siloah, Sisera, Isáj, Josafát, 
Lákis - Szalóme, Szodoma - Zimri, JázánJa, UzziJa_ (Kivétel az el-
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Abdiás Abdiás Abdiás Obadja Abdias 
(Obadja) 

Abeszán Ibsán Ibeán Ibzan Ibc;:an 
Abiám Abija Abija Abija Abiyyam 
Agár Hágár Hágár Hagar Agar 
Aggeus Aggeus Aggeus Haggai Aggée 

(HaggájJ 
Amán Hámán Hámán Haman Aman 
Amásziás Amásia ÁmáeJa Amazja Amaslas 

(Amaciás) 
Amri Omri Omri Omri Omri 
Anna ~nna Anna Hanna Anne 

(Hanna) 
Annás Annás Annás Hannas Anne 

(Hannás) 
Aod. Ehud Ehud Ehud Éhud 
Azótus Asdód Asdód Aschdod Ashdcci 
Bálaám Bálám Bileám Bileam Balaam 
Baltazár Baltazár Baltazár Belschazzar Baltassar 

(Belsaccár) (Balt(h) azar) 
Barakiás· Barakiás Berekja Berechja Bérékya 
Belzebub Belzebúb Beelzebul Beelzebul 

(Belzebub) Béelzeboul 
Bersábe Beérseba Beer-Seba Beerscheba Bersabée 
Betsábe Bethsabé Bátseba Batseba Bethsabée 
Betsámes Béth-Semes Bet-Semes Bet·Schemesch Bet-Shémesh 
Boóz Boáz Boáz Boas Booz 
Clrene Ciréne Küréne Zyrene Cyrime 
Cír.us Cirus Kürosz Cyrus Cyrus 
Elizeus Elizeus Elizeus Elischa Élisée 

(Elisa) 
Emmánuel Immánuel Immánuel Immanuel Emmanuel 
Etáj Ittai Ittáj Ittai Ittai 
Ezekiás Ezékiás Hiszkija Hiskija Ézéchias 
Fákee Péka Pekah Pekach Péqah 
Fákeja Pekája Pekahja Pekachja Peqahya 
Fánuel Peniél Penuel Penuel Penuel 

(Pniel) 
Fáresz Pérec Péree Perez Pérec;: 
Fászga Piszga Piszga Pisga Pisga 
Fineesz Fineás Pinhász Pinhas Pinhas 
Fogor Peór Peor Peor Péor 
Gábaa Gibea Gibea Gibea Gibéa 
Gábaon Gibeon Gibeon Gibeon Gabaön 
Galgala Gilgál Gilgal Gilgal Gilgal 
Gálaád Gileád Gileád Gilead Galaad 
Gedeliás Gedáliás Gedalja Gedalja Gedalyahu 
Gedeon Gedeon Gideon Gideon Gidéonl. 

Gédéon 
Gelboa Gilboa Gilboa Gilboa Gelboé 
Genezáret Genezáret Gennezáret Gennesaret Gennésareth 
Gesszen Gósen Gósen Goschen Goshbn 
Get Gáth Gát Gat Gat 
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Hái Ai Ái Ai AI 
Hebál Ebál Ebál Ebal Ébal 
Helkiás Hilkia Hilkija Hilkija Hilkiyyahhu 
Húsz Úz Úc Uz Uo 
Illés Illés Illés Elija Élie 
izáj, Jessze Isai Isáj Isai Jessé 
lzaiás Ésaiás lzaiás Jesaja Isale 

(Jesája) 
Jefte Jefte Jefta Jiftach Jephté 
Jeroboám Jeroboám Jerobeám Jerobeam Jéroboam 
Jezábel Jézabel Izebel Isebel Jézabel 
Jezoniás Jaazánia Jázánja Jaasanja Yaazanyahu 
Jób Jób Jób Ijob (r. Hiob) Job 
Jóákím Joákim JÓjákím Jojakim Joiaqim 
Jóákín Joákin JÓjákín JOjachin Joiakin 
Jónatás Jonathán Jonatán Jonatan Jonathan 
Józsue Józsué Józsue Josbla Josué 

(Jósua) 
Kaifás Kajafás Kajafás Kajafas Ca'jphe 
Kám Khám Hám Ham Cham 
Kedron Kedron Kidron Kidron Cédron 
(r. Cedron) 
Korozain Korazin Korazin Chorazin Chorazeln 
Mádián Midián Midián Midian Madian 
Mámbre Mamré Mamre Mamre Mambré 
Mánáhem Menáhem Menáhem Menahem Menahem 
Mardokeus Márdokeus Mardokáj Mordechai Mardochée 
Mászfa Mispa Micpa Mizpa Miopa 
Matatiás Mattatiás Mattatias Mattathias 
Matusála Methusélah Metuselah Metuschelach Mathusalem 
(Matuzsálem) 
Mifibóset Méfibóset Mefibóset Mefiboschet Mephiboshét 
Mikeás Mikeás Mikeás Micha Michée 
Mikol Mikál Mikál Michai Mikal 
Nábuzárdán Nabuzár-Adán Nebuszáredán Nebusaradan Nebuzaradan 
Naim Nain Náin Nain Nain 
Neftáli Nafthali Naftáli Naftali Nephtali 
Noé Noé Noé Noach Noé 
Noémi Naómi Naéml Nooml Noémi 
Ochoziás Akházia Áházja Ahasja Ochozias 
Oza Uzza Uzza Usa Uzza 
Özeás, Ösee Hóseás Özeás Hosea Osée 
Öziás, Uzziás, Uzziás, Uzzija, Azarja USija, Asarja Ozias 
Azáriás Azariás 
Pizidia Pisidia Piszidia Pisidien Pisidie 
Putifár Pótifár Potifár Potifar Potiphar 
Rászin Récin Recin Rezin RaI;:ön 
Roboám Roboám Rehabeám Rehabeam Roboam 
Sámson Sámsoll Sámson Simson Samson 
Sellum Sallum Salhlm Schallum ShalIum 
Semei Sémei Simei (SimI) Schimi Shlmei 
Sennaár Sineár Sineár Schinar Shinéar 
(Szennár) 
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Srn Szin Szín Sin Sin 
Sion Sion Sion (Ci on) Zion Sion 
Szabaoth Cebaót Zebaot Sabaot 
Szádok Sádók Cádok Zadok Sadoq 
Szálfaád Célofhád Celofhád Zelofhad Celophehad 
Szedeklás Sédékiás Cidkija Zidkija Sédécias 
('Máttánlás) (Mattania) (Mattanja) ('Mattanja) (Mattanya) 
Szefora Cippora Cippora Zippora Cippora 
Szela Céla Cel a Zela Céla, Cilla 
Szérn Sém Sém Sem Sem 
Szennácherib Sénakherib Szanherib Sanherib Sennachérib 
Szet Séth Set Set Seth 
Szichem Sekhem Szikem Sichem Sichem 
Szikeleg Ciklág Ciklág Ziklag Ciklag 
Sziszára Sisera Sisera Sisera Sisera 
Szófár Cófár Cófár Zofar Cophar 
Szofoniás Sofóniás Szofoniás Zefanja Sophonie 

(Cefanja) 
Szokót Szukkóth Szukkót Sukkot Sukkot 
Táfnasz Táfnes Tahpanhesz Tachpanhes Tahpnes 
Táráka Tirháka Tirhaka Tirhaka Tirhaqa 
Tára Tháré Tárah Terach Térah 
Tekua Tékoa Tékoa Tekoa Teqoa 
Teglátfálászár Tiglát-Piléser Tiglatpilezer Tiglat-Pileser Téglat-Phalasar 
Tersza Tirca Tirca Tirza Tin;a 
Tesbi Thesbites Tisbe Tischbiter Tishbé 
Tolmáj Thalmai Talmáj Talmai Talmai 
Uriás Uriás Uriás 'Urija Urie. Uriyya 
Zábulon Zebulon Zebulon Sebulon Zabulon 
Zakariás Zakariás Zakariás Sacharja Zacharie 

(Zakarja) 
Zámbri Zimri Zimri Simri Zimri 
Zelfa Bilha Bilha Bilha Bilha 
Zorobábel Zorobábel Zerubbábel Serubbabel Zorobabel 
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HIbaigazitás 

Lexikonunk 15/16. olda.lán technikai okokból az ábécésorrend kissé 
összezavamdott. A címszavak helyes sorrendje: 

Aggodalom 
Agrafa 
Agrippa 
Agur 
Aháb 
Ahája 
Ahaszvérosz 
Aház 
Aházja 
Ahija 
Ahikám 
Ahikár 
Ahimaác 
Ahimelek 
Ahinoám 
Ahior 
Ahítat s.Lt. 

Az itt előforduló "Aházja" név írását illetően két szakemberunk 
különféle véleményen volt. Ezért a szócikkek egy részében a név 
"Ahászja" alakban talá,lható. 
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